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နိဒါန္း 

ျမန္မာႏိုင္ငံ ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာနသည္ ‘အမ်ိဳးသားပညာေရး မဟာဗ်ဴဟာ စီမံကိန္း’ (NESP) 

၂၀၁၆-၂၀၂၁ တြင္ ျပ႒ာန္းသတ္မွတ္ထားေသာ လုပ္ငန္းခြင္အႀကိဳ ဆရာအတတ္သင္ ပညာေရး 

ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲမႈႏငွ့အ္ည ီေလးႏစွသ္င ္ပညာေရးေကာလိပ ္သငရ္ုိးညႊန္းတမ္းကုိ ေရးဆြဲျပဳစခုဲပ့ါ 

သည္။

ျမန္မာႏုိင္ငံ ပညာေရးေကာလိပ္ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းတြင္ သင္ရိုးညႊန္းတမ္း အညႊန္းေဘာင္၊ သင္ရုိး 

မာတိကာမ်ား၊ ေက်ာင္းသားကိုင္ စာအုပ္မ်ားႏွင့္ ဆရာလမ္းညႊန္မ်ား စသည္တုိ႔ ပါဝင္သည္။ 

ေလးႏွစ္သင္ပညာေရးေကာလိပ္ သင္ရိုးညႊန္းတမ္းကုိ အေျခခံပညာသင္ရိုးညႊန္းတမ္းႏွင့္ 

လုကိ္ေလ်ာညီေထြမႈရွိေစရန္ႏငွ့ ္ပညာေရးေကာလပိ ္ေက်ာင္းသားမ်ားအား ျမနမ္ာနုငိင္ ံမလူတန္း 

ႏွင့္ အလယ္တန္းေက်ာင္း စာသင္ခန္းမ်ားတြင္ ထိေရာက္စြာ သင္ၾကားႏိုင္ရန္ လုိအပ္ေသာ 

တတက္ၽြမ္းမႈမ်ား တတ္ေျမာက္သြားေစရန ္စစီဥ္ေရးဆြ ဲထားပါသည။္ ဤသငရ္ိုးညႊန္းတမ္းကု ိဆရာ 

တစ္ဦးအေနျဖင့္ သိသင့္သည္မ်ား၊ စာသင္ခန္း အတြင္း၌ လုပ္ေဆာင္ရမည္မ်ားႏွင့္ ပတ္သက္၍ 

ေမွ်ာ္မွန္းထားသည္မ်ားကုိ ရွင္းလင္းစြာ ေဖာ္ျပထားသည့္ ဆရာမ်ားအတြက္ တတ္ကၽြမ္းမႈစံ 

သတ္မွတ္ခ်က္အညႊန္းေဘာင္ (Teacher Competency Standards Framework – TCSF) 

အေပၚ အေျခခံ၍ ေရးဆြဲထားျခင္း ျဖစ္ပါသည္။

ဤသင္ရုိးညႊန္းတမ္းကို ခရုပတ္ပုံ သင္ရုိးညႊန္းတမ္း ခ်ဥ္းကပ္နည္း (Spiral Curriculum Approach) 

ျဖင့္  ျပဳစုထားၿပီး ပညာေရးေကာလိပ္ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ မိမိတုိ႔ သိထားၿပီးေသာ အယူအဆ 

သေဘာတရားမ်ားကုိ ေလးႏွစ္တာကာလအတြင္း၌ အျပန္ျပန္ အလွန္လွန္ေလ့လာၾကရမည္ 

ျဖစသ္ည။္ ထုသိုိ႔ေလလ့ာျခင္းျဖင့ ္ပညာေရးေကာလိပ ္ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အသပိညာႏငွ့ ္နားလည ္

သေဘာေပါက္မႈမ်ား ပိုမိုနက္ႈိင္း က်ယ္ျပန္႔လာမည္ ျဖစ္သည္။ ဤသုိ႔ျဖစ္လာေစရန္ ေလးႏွစ္သင္ 

ပညာေရး ေကာလ္ပိ ္သငရ္ုိးကု ိအပုငိ္း ၂ ခုျဖင့ ္ပုငိ္းျခားသတ္မတ္ွထားသည။္ ပထမအပုငိ္း cycle 

1 (ပထမႏွစ္ ႏွင့္ ဒုတိယႏွစ္) တြင္ သင္ယူထားသည့္ အယူအဆ သေဘာတရားမ်ားအား 

ဒတိုယအပိုင္း cycle 2 (တတိယႏွစ္ ႏွင့္ စတုတၳႏွစ္) တြင္ ပုိ၍နက္ရႈင္ိးစြာ ျပန္လည္ထပ္ေက်ာ့သြားမည္ 

ျဖစ္သည္။ သုိ႕မွသာ ပညာေရးေကာလိပ္ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ မိမိတုိ႔သင္ယူခဲ့ၿပီးေသာ 
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အယအူဆ သေဘာတရားမ်ားကို ျပနလ္ည္ေလလ့ာႏုငိ္ျခင္း၊ လက္ေတြ ႔လပုက္ုငိ ္စမ္းသပ္ႏုငိ္ျခင္း၊ 

စာသင္ခန္းအတြင္း လုပ္ေဆာင္ေလ့ရွိသည္မ်ားကုိ မိမိတို႔ အတန္းေဖာ္မ်ားႏွင့္ ျပန္လည္ေဝမွ် 

ေျပာဆုိႏုငိ္ျခင္း၊ မမိတိုိ႔၏ သငၾ္ကားေရးကၽြမ္းက်ငမ္ႈ အမ်ိဳးမ်ိဳး အနက္မ ွအခ်ိဳ႕ေသာ အပုငိ္းမ်ားကု ိ

ပုမိုနိက္နစဲြာ ဆင္ျခငန္ုငိ္ျခင္းမ်ားလည္း ရရွလိာႏုငိမ္ည္ျဖစသ္ည။္ ဤသငရ္ုိးညႊန္းတမ္း၏ ဖြဲ႔စည္းပု ံ

သည္ ဘက္စံုေပါင္းစပ္ထားေသာ ခ်ဥ္းကပ္မႈပံုစံ (Integrated Approach) ျဖင့္ ေရးဆြဲထား 

ေသာေၾကာင့္ သင့္ေလ်ာ္ေသာ ႀကိဳတင္ျပင္ဆင္မႈ၊ လက္ေတြ႔အသံုးခ်မႈ ႏွင့္ အေတြ႔အႀကံဳတုိ႔ကုိ 

အေထာက္အကူေပးသည့္ သင္ယူမႈျဖစ္စဥ္မွတဆင့္ ဘာသာရပ္ဆိုင္ရာ အသိပညာ သင္ၾကားေရး 

ႏငွ့ ္ပညာေရးဆုငိရ္ာ သအိုီရမီ်ားကု ိနားလည ္သေဘာေပါက္ေစျခင္းျဖစသ္ည။္ သုိ႔ျဖစ၍္ ဤသငရ္ိုး 

ညႊန္းတမ္းသည ္ဘာသာရပဆ္ုငိရ္ာ အသပိညာမ်ားကိသုာ အေလးေပးျခင္း မဟတ္ုဘ ဲသကဆို္ငရ္ာ 

အသက္အရြယ္အုပ္စု အလိုက္ သင္ၾကား သင္ယူမႈ အေျခအေနမ်ားတြင္ အသိပညာ၊ ကၽြမ္းက်င္မႈ 

ႏွင့္ စိတ္ေနသေဘာထားမ်ားကို ထိေရာက္စြာ အသုံးျပဳသင္ၾကားႏိုင္ေစရန္ လုိအပ္ေသာ 

ကၽြမ္းက်င္မႈႏွင့္ စိတ္ေနသေဘာထားမ်ားကုိလည္း အေလးေပးထားပါသည္။ တတ္ကၽြမ္းမႈ 

တစ္ရပ္တြင္ ပါဝင္ေသာ အစိတ္အပုိင္းမ်ားျဖစ္သည့္ အသိပညာ၊ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား၊ စိတ္ေနသေဘာ 

ထားမ်ား ႏငွ့ ္၎တုိ႔ကု ိထိေရာကစ္ြာ အသံုးခ်ႏုငိ္ျခင္း စသညတ္ုိ႔ကို အေလးေပး ထားေသာေၾကာင့ ္

ဤ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းကုိ တတ္ကၽြမ္းမႈ အေျချပဳသင္ရုိးညႊန္းတမ္း (Competency-based 

Curriculum) ဟု ေခၚဆုိပါသည္။

သုိ႔ျဖစပ္ါ၍ တတက္ၽြမ္းမႈအေျချပဳ သငရ္ုိးညႊန္းတမ္းဆုသိညမ္ွာ သငယ္သူကူု ိဗဟုိျပ ၿဳပီး ေက်ာင္းသား 

မ်ား  ဆရာမ်ားႏငွ့ ္လူ႔အဖြ ဲ႔အစည္းမ်ား၏ ေျပာင္းလဲေနေသာ လိုအပခ္်က္မ်ားႏငွ့ ္ဆီေလ်ာက္ုက္ိညမီႈ 

ရိွသည့္ သင္ရိုးညႊန္းတမ္းျဖစ္သည္။ အယူအဆ သေဘာတရားသစ္မ်ားကို ေလ့လာသင္ယူသည့္ 

အခါတြင္လည္း ၎တုိ႔ကုိ အသံုးခ်ၿပီး ေအာက္ပါအတုိင္းျပန္လည္ သံုးသပ္ႏုိင္သည္။

၁။ သင္ယူျခင္း ( မည္သည္ကုိ မည္သုိ႔ သင္ၾကားမည္ဟု အစီအစဥ္ခ်မွတ္ျခင္း)

၂။ အသံုးခ်ျခင္း ( သင္ၾကား သင္ယူမႈဆုိင္ရာမ်ားကုိ ေလ့က်င့္ျခင္း) ႏွင့္

၃။ ျပန္လည္သံုးသပ္ျခင္း ( မိမိ၏ သင္ၾကားမႈပံုစံအား ျပန္လည္ ဆန္းစစ္အကဲျဖတ္ျခင္း)
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ပညာေရးေကာလိပ္တြင္ ပညာသင္ယူၿပီးေျမာက္ၿပီး အခ်ိန္တြင္လည္း ပညာေရးေကာလိပ္ ဘြဲ႔ရ 

ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ အထက္ေဖာ္ျပပါ သင္ယူ - အသုံးခ် - ျပန္လည္သုံးသပ္ ဟူသည့္ စက္ဝန္း 

သံသရာ (cycle of learn-apply-reflect) ကုိ မိမိတုိ႔ သင္ၾကားပုိ႔ခ်ရာတြင္ အသံုးခ်ျခင္းအားျဖင့္ 

အနာဂတ္ ျမနမ္ာမ်ိဳးဆက္သစ ္ကေလးငယတ္ုိ႔၏ သငယ္မူႈႏငွ့ဖ္ြ႕ံၿဖိဳး တုိးတကမ္ႈမ်ားကု ိထိေရာကစ္ြာ 

ပံ့ပုိးကူညီေပးႏုိင္ရန္ ရည္မွန္းထားသည္။ 

ျမနမ္ာႏုငိင္ ံပညာေရးေကာလပိ ္သငရ္ိုးညႊန္းတမ္းကု ိပညာေရးဝနႀ္ကီးဌာနက ေရြးခ်ယခ္န္႔အပထ္ား  

ေသာ ပညာေရးေကာလပိမ္်ားမ ွဆရာ၊ ဆရာမမ်ား ႏငွ့ ္ပညာေရး တကသုိၠလမ္်ား ႏငွ့ ္ျပည္ေထာငစ္ ု

တုငိ္းရင္းသားဖြ႔ၿံဖိဳးေရးတကသိုၠလတို္႔မ ွတတသ္ပိညာရငွမ္်ား ပါဝင္ေသာ သငရ္ိုးညႊန္းတမ္းေရးဆြဲေရး 

အဖြဲ႕ ကေရးဆြဲ ျပဳစုထားသည္။ ထုိ႔အျပင္ ျမန္မာျပည္တြင္းမွ ကၽြမ္းက်င္သူမ်ား၊  ႏုိင္ငံတကာ 

ကၽြမ္းက်င္သူမ်ား လည္း ပါဝင္ေရးဆြၾဲကသည္။ ဤလုပ္ငန္းစဥ္ တစ္ရပ္လုံးကို ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန၊ 

အဆင့္ျမင့္ပညာဦးစီးဌာနက အႀကံေပးလမ္းညႊန္မႈ ျပဳပါသည္။

ဤသင္ရိုးညႊန္းတမ္းျပဳစုေရးသားရာတြင္ နည္းပညာဆ္္ိုင္ရာ အကူအညီမ်ားကို ကုလသမဂၢ 

ပညာေရး၊ သိပၸံႏွင့္ ယဥ္ေက်းမႈအဖြ႔ဲအစည္း (ယူနက္စကုိ- UNESCO)၏ ‘ျမန္မာနိုင္ငံ လုပ္ငန္းခြင္ 

အႀကိဳ ဆရာအတတ္ပညာအရည္အေသြး တုိးျမွင့္ေရး (Strengthening Pre-service Teacher 

Education in Myanmar) စီမံခ်က္’မွ ေထာက္ပ့ံ ေပးထားသည္။ ဤသင္ရိုးညႊန္းတမ္း ေရးဆြဲေရး 

အတြက္ ဘ႑ာေရး အေထာက္အပံ့မ်ားကုိ ၾသစေၾတးလ်အစုိးရ၊ ဖင္လန္အစုိးရႏွင့္ ယူေက 

အစိုးရမ်ားကလည္း ေပးအပထ္ား ပါသည။္ ဂ်ပန္ႏုငိင္ ံအျပည္ျပညဆ္ုငိရ္ာ ပူးေပါင္းေဆာငရ္ြက္ေရး 

ေအဂ်င္စီ (Japan International Cooperation Agency) အဖြဲ႕ႏွင့့္အတူ မူလတန္းအဆင့္  

သငရ္ုိးညႊန္းတမ္းေရးဆြဲေရးအဖြဲ႔ကလည္း မလူတန္းအဆင့ ္သငရ္ုိးညႊန္းတမ္း ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲေရး 

အဖြဲ႔ (CREATE Project) စီမံခ်က္ မွ တဆင့္ မူၾကမ္းေရးဆြဲျခင္း လုပ္ငန္းစဥ္တြင္ အစဥ္တစိုက္ 

ပံ့ပုိးကူညီခဲ့သည္။
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မာတိကာ

နိဒါန္း					     က
မာတိကာ					    ဃ
ဤေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္ကို မည္သို႔အသံုးျပဳရမည္နည္း။	 ၁
အခန္း (၁)။ ျမန္မာစာဘာသာရပ္ မိတ္ဆက္	 ၁၅
	 ၁.၁။ ပထမႏွစ္ျမန္မာစာ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းအက်ဥ္း	 ၁၆
		  ၁.၁.၁။ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရး	 ၁၆
		  ၁.၁.၂။ အေျခခံပညာမူလတန္း ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္း	 ၂၂
		  ၁.၁.၃။ ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းအက်ဥ္း	 ၂၇
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၃၁
အခန္းဆုံး အႏွစ္ခ်ဳပ္		  ၃၂
	 အဓိကအခ်က္မ်ား		 ၃၂
	 အခန္းဆုံး ျပန္လည္ သံုးသပ္စဥ္းစားျခင္း	 ၃၃
	 ဆက္လက္ဖတ္မွတ္စရာမ်ား	 ၃၄
အခန္း (၂)။ ဘာသာစကားဖြံ႔ျဖိဳးမႈႏွင့္ သင္ယူမႈ	 ၃၅
	 ၂.၁။ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ	 ၃၇
		  ၂.၁.၁။ ဘာသာစကားဆုိသည္မွာ အဘယ္နည္း။	 ၃၇
		  ၂.၁.၂။ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ သီအုိရီမ်ား	 ၄၅
		  ၂.၁.၃။ ဦးေႏွာက္ႏွင့္ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ။	 ၅၁
		  ၂.၁.၄။ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအဆင့္မ်ား	 ၅၆
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၆၂
	 ၂.၂။ ဒုတိယဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈ	 ၆၃																		 	
		  ၂.၂.၁။ ဒုတိယဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈသီအုိရီမ်ား	 ၆၃
		  ၂.၂.၂။ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားႏွင့္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကား	 ၇၁
		  ၂.၂.၃။ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား မေျပာေသာကေလးမ်ား၏
		  ျမန္မာစကားသင္ယူမႈ	 ၇၆
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၈၀
	 ၂.၃။ ဘာသာစကားသင္ယူမႈကုိ ပံ႔ပုိးျခင္း	 ၈၁
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		  ၂.၃.၁။ ဘာသာစကားဖြံ႔ျဖိဳးမႈကုိ အိမ္တြင္ ပံ႔ပုိးျခင္း	 ၈၁
		  ၂.၃.၂။ ဘာသာစကားဖြံ႔ျဖိဳးမႈကုိ ေက်ာင္းတြင္ ပံ႔ပုိးျခင္း	 ၈၆
		  ၂.၃.၃။ ဘာသာစကားျပဆရာ	 ၉၀
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၉၄
အခန္းဆုံး အႏွစ္ခ်ဳပ္		  ၉၅
	 အဓိကအခ်က္မ်ား		 ၉၅
	 အခန္းဆုံး ျပန္လည္သံုးသပ္စဥ္းစားျခင္း	 ၉၆
	 ဆက္လက္ဖတ္မွတ္စရာမ်ား	 ၉၇
အခန္း ၃။ ျမန္မာစကား၊ ျမန္မာစာ	 ၁၀၀
	 ၃.၁။ ျမန္မာဘာသာစကား ျဖစ္ထြန္းတုိးတက္ ေျပာင္းလဲလာပုံ	 ၁၀၂
		  ၃.၁.၁။ ျမန္မာဘာသာစကား၏ သမုိင္းေၾကာင္း	 ၁၀၂
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၁၁၇
	 ၃.၂။ ျမန္မာဘာသာစကား၏ သြင္ျပင္လကၡဏာမ်ား	 ၁၁၈
		  ၃.၂.၁။ ျမန္မာဘာသာစကားရွိ အသံမ်ား	 ၁၁၈
		  ၃.၂.၂။ ျမန္မာဘာသာစကား၏ စကားလံုးဖြဲ႕ပံု	 ၁၁၇
		  ၃.၂.၃။ ျမန္မာဘာသာစကား၏ ၀ါက်ဖြဲ႕ထံုး	 ၁၂၆
		  ၃.၂.၄။ ျမန္မာဘာသာစကား၏ ေဒသိယစကားမ်ား	 ၁၃၃
		  ၃.၂.၅။ ျမန္မာဘာသာစကားရွိ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ လက္ေတြ႔အသံုး	 ၁၃၉
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၁၄၅
	 ၃.၃။ စကား အဆင္တန္ဆာ	 ၁၄၆
		  ၃.၃.၁။ ျမန္မာဘာသာစကားရွိ စကားအဆင္တန္ဆာ	 ၁၄၆
		  ၃.၃.၂။ ျမန္မာဘာသာစကားရွိ စကားအဆင္တန္ဆာမ်ားကုိ သင္ယူျခင္း	 ၁၅၂
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၁၅၈
	 ၃.၄။ ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္	 ၁၅၉
		  ၃.၄.၁။ ျမန္မာအကၡရာ သမုိင္း	 ၁၅၉
		  ၃.၄.၂။ ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္၏ ထူးျခားခ်က္မ်ား	 ၁၆၄
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၁၇၁
အခန္းဆံုးအႏွစ္ခ်ဳပ္		  ၁၇၂
	 အဓိကအခ်က္မ်ား		 ၁၇၂
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	 အခန္းဆုံး ျပန္လည္သုံးသပ္စဥ္းစားျခင္း	 ၁၇၃
	 ဆက္လက္ဖတ္မွတ္စရာမ်ား	 ၁၇၃
အခန္း ၄။ အေျပာဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား	 ၁၇၆
	 ၄.၁။ အေျပာဘာသာစကား ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ	 ၁၇၈
		  ၄.၁.၁။ အေျပာဘာသာစကား၏ အေရးပါပုံ	 ၁၇၈
		  ၄.၁.၂။ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႔ျဖိဳးတိုးတက္ေစျခင္း	 ၁၈၅
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၁၉၂
	 ၄.၂။ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားကို သင္ၾကားသင္ယူျခင္း	 ၁၉၃
		  ၄.၂.၁။ သင္ရိုးဝင္ ဘာသာရပ္အသီးသီးတြင္ 
		  အေျပာဘာသာစကားကို သင္ယူျခင္း	 ၁၉၃
		  ၄.၂.၂။ အေျပာဘာသာစကားသင္ယူျခင္းကို အေထာက္အပံ့့ျပဳသည့္ 
		  ပတ္၀န္းက်င္တစ္ခု ဖန္တီးျခင္း	 ၁၉၇
		  ၄.၂.၃။ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္ရန္သင္ၾကားျခင္း ႏွင့္ 
		  ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္း	 ၂၀၅
		  ၄.၂.၄။ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား မေျပာေသာ ကေလးမ်ား၏ 
		  အေျပာဘာသာစကား သင္ယူျခင္း	 ၂၁၈
		  ၄.၂.၅။ သင္ခန္းစာ ျပင္ဆင္ျခင္း (၁)	 ၂၂၅
		  ၄.၂.၆။ လက္ေတြ႔သင္ၾကားျခင္း (၁)	 ၂၃၁
		  ၄.၂.၇။ သင္ခန္းစာ ျပင္ဆင္ျခင္း (၂)	 ၂၃၂
		  ၄.၂.၈။ လက္ေတြ ႔သင္ၾကားျခင္း (၂)	 ၂၃၅
	 ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား	 ၂၃၆
အခန္းဆံုးအႏွစ္ခ်ဳပ္		  ၂၃၇
	 အဓိကအခ်က္မ်ား		 ၂၃၇
	 အခန္းဆုံး ျပန္လည္သုံးသပ္စဥ္းစားျခင္း	 ၂၃၈
	 ဆက္လက္ဖတ္မွတ္စရာမ်ား	 ၂၃၉
ခက္ဆစ္အဘိဓာန္			  ၂၄၃
က်မ္းကုိးစာရင္း			   ၂၄၇
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ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 1

ဤေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္ကို မည္သို႔အသံုးျပဳရမည္နည္း။

ျမန္မာစာ ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ကုိ မည္သူ အသံုးျပဳမည္နည္း။

ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာ ေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္ကို ျမန္မာစာ ဘာသာရပ္ 

သင္ယူရာတြင္ အေထာက္အကူျပဳေစရန္ ျပင္ဆင္ေရးဆြဲထားပါသည္။ ဤေက်ာင္းသားကိုင္စာ 

အုပ္တြင္ ျမန္မာစာႏွင့္ပတ္သက္ေသာ ဘာသာရပ္ဆိုင္ရာ အေၾကာင္းအရာဗဟုသုတမ်ား၊ 

သင္ၾကားသင္ယူမႈ ျဖစ္စဥ္မ်ားႏွင့္ စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္း နည္းလမ္းမ်ားစသည္တုိ႔ကုိ ေလ့လာရ 

မည္ျဖစ္သည္။ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ားႏွင့္ ထိေရာက္စြာ သင္ၾကားပို႔ခ်ေပးႏိုင္သည့္ ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ 

ဆရာေကာင္းတစဦ္းျဖစလ္ာေစရန ္လိအုပ္ေသာ အသပိညာ၊ ကၽြမ္းက်ငမ္ႈႏငွ့ ္သေဘာထားမ်ားကုိ 

ဖြံ႔ၿဖိဳးေစမည့္ ဆက္လက္ဆည္းပူးစရာမ်ားကိုလည္း ဤေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္တြင္ ေတြ႔ရွိပါ 

လိမ့္မည္။ သင္သည္ ဤေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္ကို စာသင္ခန္းအတြင္း အဓိကဆည္ပူးစရာ 

စာအုပအ္ျဖစလ္ည္းေကာင္း၊ ကုိယတ္ိငုဆ္ည္းပူးေလလ့ာစရာ စာအပုအ္ျဖစလ္ည္းေကာင္း အသံုးျပဳ 

ႏိုင္ပါသည္။

ဤေက်ာင္းသားကိငု ္စာအပုတ္ြင ္ပါဝင္ေသာ အေၾကာင္းအရာမ်ားကုိ ေက်ာင္းသားမ်ား၁အတြက္ဟု 

အမည္တပ္ထားေသာ္လည္း သင္တို႔အား ျမန္မာစာႏွင့္ပတ္သက္၍ ဘာသာရပ္ဆုိင္ရာ 

တတ္ကၽြမ္းမႈမ်ား ရေအာင္ ပံ့ပိုးကူညီေပးျပီး အနီးကပ္ၾကည့္ရႈေထာက္ပ့့ံကူညီၾကမည့္ ဆရာမ်ား၂ 

အတြက္လည္း ဆည္းပူးစရာ အေၾကာင္းအရာမ်ား ျဖစ္ပါသည္။ ဤဘာသာရပ္ တစ္ခုလံုးတြင္ 

သင္တို႔ႏွင့္ သင္တို႔၏ဆရာသည္ ဤျပ႒ာန္းစာအုပ္အား သင္ၾကားသင္ယူမႈ အေထာက္အကူျပဳ 

စာအုပ္တစ္အုပ္အျဖစ္ အသံုးျပဳျပီး အတူ ပူးေပါင္း လုပ္ေဆာင္ၾကမည္ ျဖစ္ပါသည္။

ျမန္မာစာကုိ မည္သည့္အခ်ိန္၊ မည္သည့္ေနရာတြင္သင္ယူမည္နည္း၊

ေလးႏွစ္သင္ ပညာေရးေကာလိပ္အတြက္ ျမန္မာစာ သင္ယူရန္ တစ္ႏွစ္လွ်င္ ခုနစ္ဆယ့္ႏွစ္ခ်ိန္ 

လ်ာထားပါသည္။ သင္ၾကားပို႔ခ်မည့္ေနရာမွာ သင္တို႔၏ ပညာေရးေကာလိပ္တြင္ ျဖစ္ပါသည္။

၁  ဤေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္တြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ ေက်ာင္းသားသည္ ပညာေရးေကာလိပ္ေက်ာင္းသားမ်ားကို ရည္ညႊန္းပါသည္။ 
၂  ဤေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္တြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ ဆရာသည္ ပညာေရးေကာလိပ္ ဆရာမ်ားကို ရည္ညႊန္းပါသည္။



2 ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္

ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ပထမႏွစ္ျမန္မာစာေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္တြင္ မည္သည့္အရာမ်ားပါဝင္သနည္း။ 

ဤေက်ာင္းသားကုိငစ္ာအပု ္ဖြ႕ဲစည္းထားပံုႏငွ့ ္အေၾကာင္းအရာမ်ားသည ္ေလးႏစွသ္င ္ပညာေရး  

ေကာလိပ္ ျမန္မာစာ သင္ရိုးမာတိကာမ်ားႏွင့္ ကိုက္ညီမႈရွိေစရန္ လမ္းညႊန္ထားပါသည္။

ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္္ ျမန္မာစာ ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္တြင္  ေအာက္ပါအခန္းမ်ား 

ပါ၀င္သည္။

၁။	 ျမန္မာစာဘာသာရပ္ မိတ္ဆက္

၂။	 ဘာသာစကား ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈႏွင့္ သင္ယူမႈ

၃။	 ျမန္မာစကား၊ ျမန္မာစာ

၄။	 အေျပာဘာသာစကား ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

၅။	 ျမန္မာစာ အေရးအဖတ္ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

၆။	 ျမန္မာစာေပ သင္ၾကားျခင္း

၇။	 စစ္ေဆး အကဲျဖတ္ျခင္း

အခန္းတစခ္စုတီြင ္ပါဝင္ေသာ သငယ္မူႈလပုင္န္းမ်ားအား လပု္ေဆာငရ္ာတြင ္သငခ္န္းစာေခါင္းစဥ ္

ႏွင့္ ဆိုင္ေသာ အသိပညာ၊ နားလည္မႈႏွင့္ သေဘာထားမ်ား နက္နဲစြာ တတ္ေျမာက္သြားေစရန္ 

တစဦ္းခ်င္း သုိ႔မဟတု ္အတန္းေဖာမ္်ား၊ အတန္းဆရာႏငွ့ ္ပူးေပါင္းၿပီး ပါဝငလု္ပ္ေဆာငၾ္ကရပါမည။္ 

ေအာက္တြင္ ေဖာ္ျပထားေသာ မာတိကာအေၾကာင္းအရာ ဇယားတြင္ ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ 

သင္ယူမႈရလဒ္၊ အခန္းတစ္ခန္းစီအတြက္ အခ်ိန္သတ္မွတ္ခ်က္ကို ေပးထားပါသည္။



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 3

ဇယား (က)။ ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ ျမန္မာစာမာတိကာ အေၾကာင္းအရာ

အခန္းမ်ား ယူနစ္မ်ား သင္ခန္းစာမ်ား သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား TCSF အခ်ိန္

၁။ ျမန္မာစာ 
ဘာသာရပ္ 
မိတ္ဆက္

၁.၁။ ပထမႏွစ္ 
ျမန္မာစာသင္ရုိး 
ညႊန္းတမ္း 
အက်ဥ္း

၁.၁.၁။ ျမန္မာစာ 
သင္ၾကားေရး

●	ေက်ာင္းမ်ားတြင္ 
ျမန္မာစာ သင္ၾကားရ 
သည့္ အေၾကာင္းရင္း 
မ်ားကုိေျပာျပတတ္မည္။ 

(က) 
(၄.၁)

၁

၁.၁.၂။ အေျခခံ 
ပညာမူလတန္း 
ျမန္မာစာသင္ရုိး 
ညႊန္းတမ္း

●	အေျခခံပညာ မူလတန္း 
အဆင့္ ျမန္မာစာသင္ရုိး 
ညႊန္းတမ္း၏ ရည္ရြယ္ 
ခ်က္မ်ားႏွင့္ ဖြဲ႕စည္းပုံ 
တုိ႔ကုိ ရွင္းျပတတ္မည္။ 

(က) 
(၄.၁)

၁

၁.၁.၃။ ပညာေရး 
ေကာလိပ္ပထမႏွစ္ 
ျမန္မာစာသင္ရိုး 
ညႊန္းတမ္း အက်ဥ္း

•	ပညာေရးေကာလိပ္ 
ပထမႏွစ္တြင္ သင္ၾကား 
မည့္ ျမန္မာစာ သင္ရုိး 
ညႊန္းတမ္း၏ ရည္ရြယ္ 
ခ်က္မ်ားႏွင့္ ဖြဲ႕စည္းပုံ 
တုိ႕ကုိ အခ်ဳပ္အားျဖင့္ 
ရွင္းျပတတ္မည္။

(က) 
(၄.၁)

၁

၂။ ဘာသာ 
စကား ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ 
ႏွင့္ သင္ယူမႈ

၂.၁ ဘာသာ 
စကား ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ

၂.၁.၁။ ဘာသာ 
စကားဆုိသည္မွာ 
အဘယ္နည္း

•	ဘာသာစကား 
ဆုိသည္မွာ မည္ကဲ့သုိ႔ 
ေသာအရာျဖစ္သည္ကုိ 
ရွင္းျပတတ္မည္။

(က) 
(၁.၁)

၁

၂.၁.၂။ ဘာသာ 
စကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ 
သီအုိရီ မ်ား

•	ဘာသာစကား ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ 
သီအုိရီမ်ားကုိ ႏႈိင္းယွဥ္ 
ျပတတ္မည္။

(က) 
(၁.၁)

၁

၂.၁.၃။ ဦးေႏွာက္ 
ႏွင့္ ဘာသာစကား 
ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ

•	ဘာသာစကား ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈႏွင့္ 
ဦးေႏွာက္ဆက္စပ္ပုံကုိ 
ေျပာျပတတ္မည္။

(က) 
(၁.၁)

၁

၂.၁.၄။ ဘာသာ 
စကား ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ 
အဆင့္မ်ား

•	ဘာသာစကား ဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ 
အဆင့္မ်ားကုိ ေျပာျပ 
တတ္မည္။

(က) 
(၁.၁)

၁



4 ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္

ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

အခန္းမ်ား ယူနစ္မ်ား သင္ခန္းစာမ်ား သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား TCSF အခ်ိန္

၂.၂။ ဒုတိယ 
ဘာသာစကား 
တတ္ေျမာက္မႈ

၂.၂.၁။ ဒုတိယ 
ဘာသာစကား 
တတ္ေျမာက္မႈ 
သီအုိရီမ်ား

•	ဒုတိယဘာသာစကား 
တတ္ေျမာက္မႈ အေျခခံ 
သီအုိရီမ်ားကုိ 
ရွင္းျပတတ္မည္။

(က) 
(၁.၁)

၁

၂.၂.၂။ လူမႈ 
ဆက္ဆံေရး 
ဘာသာစကားႏွင့္ 
ပညာသင္ယူေရး 
ဘာသာစကား

•	လူမႈဆက္ဆံေရး 
ဘာသာစကားႏွင့္ ပညာ 
သင္ယူေရး ဘာသာ 
စကားတုိ႔ကုိ ခြဲျခားျပ 
တတ္မည္။

(က) 
(၁.၁)

၁

၂.၂.၃။ အိမ္တြင္ 
ျမန္မာစကားမေျပာ 
ေသာကေလးမ်ား၏ 
ျမန္မာစကား 
သင္ယူမႈ

•	အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား 
ေျပာေသာ ကေလးမ်ား 
ႏွင့္ ျမန္မာစကား မေျပာ 
ေသာကေလးမ်ား 
အၾကားမတူေသာ 
ျမန္မာဘာသာစကား 
သင္ယူတတ္ေျမာက္မႈ 
ျဖစ္စဥ္ကုိ ခြဲျခားျပတတ္ 
မည္။

(က) 
(၁.၁)

၁

၂.၃။ ဘာသာ 
စကား သင္ယူမႈ 
ကုိ ပံ႔ပုိးျခင္း

၂.၃.၁။ ဘာသာ 
စကား ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ 
အိမ္တြင္ ပံ႔ပုိးျခင္း

•	ဘာသာစကား ဖြံ႔ျဖိဳးမႈကုိ 
အိမ္တြင္ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္မည့္ 
နည္းလမ္းမ်ားကုိ 
ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

(က)
(၁.၁)

၁

၂.၃.၂။ ဘာသာ 
စကား ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ 
ေက်ာင္းတြင္ 
ပံ႔ပုိးျခင္း

•	ဘာသာစကား ဖြံ႔ျဖိဳးမႈကုိ  
ေက်ာင္းတြင္ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္ 
မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကုိ 
ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

(က)
(၁.၁)

၁

၂.၃.၃။ ဘာသာ 
စကား ျပဆရာ

•	 ျမန္မာဘာသာစကား 
ျပဆရာတစ္ဦး၏ 
အရည္အေသြးမ်ားကုိ 
ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

(က) 
(၃.၁)

၁
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အခန္းမ်ား ယူနစ္မ်ား သင္ခန္းစာမ်ား သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား TCSF အခ်ိန္

၃။ ျမန္မာ 
စကား၊ 
ျမန္မာစာ

၃.၁။ ျမန္မာ 
ဘာသာစကား 
ျဖစ္ထြန္းတုိး 
တက္ေျပာင္းလဲ 
လာပုံ

၃.၁.၁။ ျမန္မာ 
ဘာသာစကား၏ 
သမုိင္းေၾကာင္း

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ 
သမုိင္းေၾကာင္းကုိ 
ရွင္းျပတတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၃.၂။ ျမန္မာ 
ဘာသာစကား၏ 
သြင္ျပင္
လကၡဏာမ်ား

၃.၂.၁။ ျမန္မာ 
ဘာသာစကားရွိ 
အသံမ်ား

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ 
အသံစနစ္ကုိ ရွင္းျပ  
တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၃.၂.၂။ ျမန္မာ 
ဘာသာစကား၏ 
စကားလုံးဖြဲ႕ပုံ

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ 
စကားလုံးဖြဲ႕ ပံုဆုိင္ရာ 
စနစ္မ်ားကုိ ရွင္းျပ 
တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၃.၂.၃။ ျမန္မာ 
ဘာသာစကား၏
ဝါက်ဖြဲ႕ထုံး

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ 
ဝါက်ဖြဲ႕ထုံးဆုိင္ရာ 
စနစ္္မ်ားကုိ ရွင္းျပ  
တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၃.၂.၄။ ျမန္မာ 
ဘာသာစကား၏ 
ေဒသိယ စကားမ်ား

•	အသြင္ကြဲ ျမန္မာဘာသာ 
စကားမ်ားအေၾကာင္းကုိ 
ရွင္းျပတတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၃.၂.၅။ ျမန္မာ 
ဘာသာစကားရွိ 
အနက္ အဓိပၸာယ္ 
ႏွင့္လက္ေတြ႕ 
အသုံး

•	 ျမန္မာဘာသာစကားရွိ 
အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ 
လက္ေတြ႕အသံုးဆုိင္ရာ 
စနစ္မ်ားကုိ 
ရွင္းျပတတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၃.၃။ စကား 
အဆင္တန္ဆာ

၃.၃.၁။ 
ျမန္မာဘာသာ 
စကားရွိ 
စကားအဆင္ 
တန္ဆာ

•	 ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ 
ေန႔စဥ္သုံး စကားမ်ား၌ 
ေတြ႕ရသည့္ စကား 
အဆင္တန္ဆာမ်ားကုိ  
ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁
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အခန္းမ်ား ယူနစ္မ်ား သင္ခန္းစာမ်ား သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား TCSF အခ်ိန္

၃.၃.၂။ ျမန္မာ 
ဘာသာစကားရွိ 
စကား အဆင္ 
တန္ဆာမ်ားကုိ 
သင္ယူျခင္း  

•	ကေလးမ်ား သင္ယူရ 
သည့္ ျမန္မာစကား၏ 
အဆင္တန္ဆာမ်ားႏွင့္ 
၄င္းတုိ႔ကုိ သင္ယူရာတြင္ 
ကေလးမ်ားအား ပံ႔ပုိးႏုိင္ 
မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကုိ 
ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၃.၄။ ျမန္မာစာ 
အေရးအသား 
စနစ္

၃.၄.၁။ ျမန္မာ 
အကၡရာသမုိင္း

•	 ျမန္မာအကၡရာသမုိင္းကုိ 
ေျပာျပတတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၃.၄.၂။ ျမန္မာစာ 
အေရးအသားစနစ္ 
၏ ထူးျခားခ်က္မ်ား

•	 ျမန္မာစာအေရးအသား 
စနစ္၏ ထူးျခားခ်က္မ်ား 
ကုိေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၄။ အေျပာ 
ဘာသာစကား
ကၽြမ္းက်င္မႈ 
မ်ား

၄.၁။ အေျပာ 
ဘာသာစကား  
ဖ႔ြံၿဖိဳးမႈ

၄.၁.၁။ အေျပာ 
ဘာသာစကား၏ 
အေရးပါပုံ

•	အေျပာဘာသာ စကား၏ 
အေရးပါပုံကို ရွင္းျပတတ္ 
မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၄.၁.၂။ အေျပာ 
ဘာသာစကား 
စြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႔ၿဖိဳး 
တုိးတက္ေစျခင္း

•	ကေလးမ်ား၏ အနာ 
အၾကားႏွင့္ အေျပာအဆို 
စြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႔ၿဖိဳး 
တိုးတက္လာေစရန္ 
သင္ၾကား ေလ့က်င့္ေပး 
ႏိုင္သည့္ နည္းလမ္းမ်ား 
ကို ရွင္းျပတတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၄.၂။ အေျပာ 
ဘာသာစကား 
စြမ္းရည္မ်ားကုိ 
သင္ၾကား 
သင္ယူျခင္း

၄.၂.၁။ သင္ရိုး၀င္ 
ဘာသာရပ္ အသီး 
သီးတြင္ အေျပာ 
ဘာသာစကားကို 
သင္ယူျခင္း

•	မူလတန္းအဆင့္ သင္ရိုး 
ဝင္ ဘာသာရပ္ အသီး 
သီးတြင္ အေျပာဘာသာ 
စကားသင္ယူျခင္းကုိ 
ျမႇင့္တင္ႏုိင္သည့္ 
နည္းလမ္းမ်ားကို ေဖာ္ 
ထုတ္တတ္္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁
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၄.၂.၂။ အေျပာ 
ဘာသာစကား 
သင္ယူျခင္းကို 
အေထာက္အပံ့ျပဳ 
သည့္ပတ္၀န္းက်င္ 
တစ္ခုဖန္တီးျခင္း

•	အေျပာဘာသာ 
စကားသင္ယူျခင္းကုိ 
အေထာက္အပံ့ ျပဳသည့္ 
ပတ္ဝန္းက်င္တစ္ခု 
ဖန္တီးႏုိင္သည့္ 
နည္းလမ္းမ်ား  ေဖာ္ 
ထုတ္တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၄.၂.၃။ အေျပာ 
ဘာသာစကားဖြံ႔ျဖိဳး 
တိုးတက္ရန္ 
သင္ၾကားျခင္းႏွင့္ 
ေစာင့္ၾကည့္ 
ေလ့လာျခင္း

•	အေျပာဘာသာစကား 
ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ရန္္ 
သင္ၾကားျခင္းႏွင့္ 
ေစာင့္ၾကည့္ ေလ့လာ 
ျခင္းဆိုင္ရာ လုပ္ငန္းမ်ား 
ကုိ  ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၃

၄.၂.၄။ အိမ္တြင္ 
ျမန္မာစကား မေျပာ 
ေသာ ကေလးမ်ား၏ 
အေျပာဘာသာ 
စကားသင္ယူျခင္း

•	အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား 
မေျပာေသာ ကေလး 
မ်ား၏ အေျပာဘာသာ 
စကားသင္ယူျခင္းကုိ 
အေထာက္အပံ့ျပဳသည့္ 
နည္းလမ္းမ်ားကို  
ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၂

၄.၂.၅။ သင္ခန္းစာ 
ျပင္ဆင္ျခင္း (၁)

•	မူလတန္းကေလးမ်ား 
၏အေျပာ ဘာသာ 
စကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ 
အေထာက္အပံ့ျပဳသည့္ 
သင္ခန္းစာတစ္ခု 
ျပင္ဆင္တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၄.၂.၆။ လက္ေတြ႕ 
သင္ၾကားျခင္း (၁)

•	 ျပင္ဆင္ထားေသာ 
သင္ခန္းစာကုိ 
လက္ေတြ႕သင္ျပတတ္ 
မည္။

•	သင္ခန္းစာ ပုိမုိေကာင္း 
မြန္ေစမည့္ နည္းလမ္း 
မ်ားကို အၾကံျပဳတတ္ 
မည္။

(က)
(၅.၁)

၁
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အခန္းမ်ား ယူနစ္မ်ား သင္ခန္းစာမ်ား သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား TCSF အခ်ိန္

၄.၂.၇။ သင္ခန္းစာ 
ျပင္ဆင္ျခင္း (၂)

•	အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား 
မေျပာေသာ မူလတန္း 
ကေလးမ်ား၏ အေျပာ 
ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ 
အေထာက္အပံ႔ျပဳသည့္ 
သင္ခန္းစာတစ္ခု 
ျပင္ဆင္တတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

၄.၂.၈။ လက္ေတြ႕ 
သင္ၾကားျခင္း (၂)

•	 ျပင္ဆင္ထားေသာ 
သင္ခန္းစာကုိ 
လက္ေတြ႕သင္ျပတတ္ 
မည္။

•	သင္ခန္းစာ ပုိမုိ 
ေကာင္းမြန္ေစမည့္ 
နည္းလမ္းမ်ားကို 
အၾကံျပဳတတ္မည္။

(က)
(၅.၁)

၁

စုစုေပါင္း သင္ၾကားခ်ိန္ ၃၆

ဤျမန္မာစာသင္ရုိး၏ ေယဘုယ်ဦးတည္ခ်က္မ်ားမွာ ပညာေရးေကာလိပ္ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းတြင္ 

ပါဝင္၍ ျမန္မာႏုိင္ငံ၏ အေျခခံပညာ သင္ရိုးညႊန္းတမ္းတြင္ သတ္မွတ္ထားသည့္ ျမန္မာစာ 

ဘာသာရပ္တြင္ပါရွိေသာ သင္ရိုးအေၾကာင္းအရာမ်ားကုိ သင္ၾကားနိုင္ေသာဆရာမ်ားအျဖစ္ 

ျပင္ဆင္ေလ့က်င့္ေပးနိုင္ရန္ ရည္ရြယ္ထားျခင္းျဖစ္သည္။ ေက်ာင္းသား (သို႔မဟုတ္) မူလတန္း 

ဆရာေလာင္းမ်ားသည ္ဘာသာရပ္ႏငွ့ဆ္ိငု္ေသာ အေျခခကံၽြမ္းက်ငမ္ႈမ်ား ေကာင္းမြနစ္ြာရရွိေစရန ္

အတြက္ မူလတန္း၊ အလယ္တန္းအဆင့္ႏွင့္ ကိုက္ညီေသာ စာေပစံမ်ားကို သင္ယူရမည္ျဖစ္ၿပီး 

မလူတန္းေက်ာင္းသားမ်ားကိ ုထိေရာကစ္ြာ သငၾ္ကားႏိငုမ္ည့ဆ္ရာမ်ား ျဖစလ္ာေစရန ္ရညရ္ြယ္ပါ 

သည္။ (ပညာေရးေကာလိပ္သင္ရိုးညႊန္းတမ္း အညႊန္းေဘာင္-၂၀၁၈)
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ျမန္မာစာဘာသာရပ္တြင္ မူလတန္းေက်ာင္းသားမ်ားအတြက္ ခ်မွတ္ထားေသာ သင္ယူမႈ 

ဦးတည္ခ်က္မ်ား 

	 ●	 ျမနမ္ာဘာသာစကားဆုိငရ္ာ အေျခခသံေဘာတရားမ်ားကိ ု စနစတ္က် သ႐ိွနိားလညရ္န။္ 

	 ●	 ျမနမ္ာဘာသာဆုိငရ္ာအေျပာအဆုိ၊ အနာအၾကား၊ ရြတဖ္တ္ျခင္းႏငွ့ ္အေရးအသားဆိငုရ္ာ  

		  အေျခခံကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားရ ႐ွိရန္။ 

	 ●	 အေၾကာင္းအရာ၊ အခ်က္အလက္မ်ားကုိ စနစ္တက်ျပန္လည္တင္ျပျခင္း၊ စဥ္းစားေတြးေခၚ  

		  တီထြင္ဖန္တီးတတ္ျခင္း အပါအ၀င္ ျမန္မာဘာသာစကားဆုိင္ရာ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားရ႐ိွရန္။ 

	 ●	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ အႏွစ္သာရကို တန္ဖိုးထားထိန္းသိမ္းတတ္ရန္။

	 ●	 ျမနမ္ာဘာသာစကား၏ယဥ္ေက်းမႈႏငွ့စ္တိဓ္ာတပ္ိငု္းဆိငုရ္ာ အေျခခ ံအက်င့္ေကာင္းမ်ား  

		  မွတစ္ဆင့္ယဥ္ေက်းစြာေျပာဆိုျပဳမူလုပ္ေဆာင္တတ္ရန္။ 

ထိုရည္ရြယ္ခ်က္မ်ား ျပည့္မီေစရန္အတြက္ ဤဘာသာရပ္တြင္ ေက်ာင္းသားမ်ားကို ၎တို ့ 

သင္ၾကားမည့္ မူလတန္းေက်ာင္းသားမ်ား၏ ဘက္စံုတိုးတက္မႈကို ကူညီေဆာင္ရြက္ေပးႏိုင္မည့္ 

လိအုပ္ေသာစြမ္းရညမ္်ား တိုးတကလ္ာေစရန ္ပံုေဖာ္ေပးမည္ျဖစသ္ည။္ ဤဘာသာရပ ္သငယူ္ၿပီး 

ေျမာက္ပါက ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ ဘာသာရပ္ဆုိင္ရာ အေၾကာင္းအရာ ဗဟုသုတမ်ား၊ သင္ၾကား 

သင္ယူမႈ ျဖစ္စဥ္မ်ားႏွင့္ စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္း နည္းလမ္းမ်ား စသည့္ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား ရရွိမည္ 

ျဖစ္သည္။ ထိုကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားသည္ ၎တို႔၏ မူလတန္းေက်ာင္းသားမ်ားကို ျမန္မာစာဘာသာ 

ရပအ္တြက္ ခ်မတွထ္ားေသာ သငယူ္မႈဦးတညခ္်က္မ်ားကိ ုေပါက္ေျမာက္ေအာင ္သငၾ္ကားနိငုရ္န ္

ကူညီေထာက္ပံ့ေပးမည္ျဖစ္သည္။ 

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ပါ အေၾကာင္းအရာမ်ားသည္ ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ လုပ္ငန္းခြင္ဝင္စဆရာမ်ား 

အတြက္ တတ္ကၽြမ္းမႈစံသတ္မွတ္ခ်က္ အညႊန္းေဘာင္ (TCSF) မွ ျမန္မာစာဘာသာရပ္ႏွင့္ 

ကိက္ုညီေသာ သငတ္ို႔ သသိင့တ္တသ္င့သ္ညမ္်ားႏငွ့ ္စာသငခ္န္းအတြင္း လပု္ေဆာင္ႏိငုသ္င့သ္ည့္ ု

အဓိကတတ္ကၽြမ္းမႈ စံမ်ားကုိ အေျခခံထားပါသည္။ ျမန္မာစာ ဘာသာရပ္အတြက္ အဓိကက်ေသာ 

ဆရာမ်ားအတြက္ တတ္ကၽြမ္းမႈ စံသတ္မွတ္ခ်က္မ်ားကုိ ေအာက္ေဖာ္ျပပါဇယား(ခ)တြင္ ေဖာ္ျပ 

ထားပါသည္။
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တတ္ကၽြမ္းမႈစံ အနိမ့္ဆံုး လိုအပ္ခ်က္မ်ား အညႊန္းကိန္းမ်ား

(က-၂)	 ရရွိအသံုးျပဳႏိုင္မည့္  
ပညာေရးဆိုင္ရာ နည္းပညာ 
မ်ားကို ဆီေလ်ာ္စြာ အသံုးျပဳ 
ႏိုင္မႈကို သိသည္။

(က)(၂.၁)သင္ၾကားသင္ယူမႈဆိုင္ရာ 
နည္းဗ်ဴဟာအမ်ိဳးမ်ိဳးႏွင့္ ရင္းျမစ္ 
အမ်ိဳးမ်ိဳးကို ဆီေလ်ာ္စြာ အသံုးျပဳႏိုင္ 
မႈအား နားလည္သေဘာေပါက္ 
ေၾကာင္း ျပသသည္။

(က)(၂.၁.၁) ေက်ာင္းသားမ်ား  
အခ်င္းခ်င္း အျပန္အလွန္ ေျပာဆို 
ဆက္သြယ္ျခင္း၊ စူးစမ္းေလ့လာျခင္း၊  
ျပႆနာ ေျဖရွင္းျခင္း၊ တီထြင္ဖန္တီး 
ျခင္း အခြင့္အလမ္းမ်ားကို ပံံ့ပိုးေပး 
သည့္ သင္ယူမႈအေတြ႔အၾကံဳမ်ားကို 
ျပင္ဆင္ေဆာင္ရြက္သည္။

(က- ၄)- သင္ရိုးညႊန္းတမ္း 
အေၾကာင္း သိသည္။

(က)(၄.၁) အေျခခံပညာ သင္႐ိုး 
ၫႊန္းတမ္းတြင္  ေဖာ္ျပထားသည့္ 
သင္ရုိးဖြဲ႕စည္းပံု၊ အေၾကာင္းအရာႏွင့္ 
ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ  သင္ယူမႈရလဒ္ 
မ်ားကို နားလည္ သေဘာေပါက္ 
ေၾကာင္း ျပသသည္။

(က)(၄.၁.၁) အဆင့္အလိုက္၊ 
အတန္းအလိုက္၊ ဘာသာရပ္အလုိက္  
သင္ၾကားေသာ မူလတန္းသင္႐ိုး 
ၫႊန္းတမ္း သင္ယူမႈ၏ အဓိက အသိ 
သညာမ်ား၊ အေၾကာင္းအရာမ်ား၊ 
သင္ယူမႈ ဦးတည္ခ်က္မ်ားႏွင္ ့ 
သင္ယူမႈရလဒ္မ်ားကို ေဖာ္ျပသည္။
(က)(၄.၁.၂) သင္ရိုးညႊန္းတမ္း၏ 
လိုအပ္ခ်က္မ်ားကို ထင္ဟပ္စဥ္းစား 
ၿပီး ဆီေလ်ာ္ေသာ သင္ၾကား၊ 
သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ားႏွင့္ သင္ 
ေထာက္ကူပစၥည္းမ်ား ပါဝင္ေသာ 
သင္ျပမႈပံုစံမ်ားကို ျပင္ဆင္ေရးဆြဲ 
သည္။
(က)(၄.၁.၃) မူလတန္း သင္႐ိုး 
ၫႊန္းတမ္း၏ စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ 
ျခင္းဆိုင္ရာမူမ်ားကုိ ေဖာ္ျပသည္။

(က- ၅) - ဘာသာရပ္ 
အေၾကာင္းအရာကို  သ္ိ 
သည္။ 

(က)(၅.၁) အတန္း(အဆင့္) တစ္ခုခု 
တြင္ သင္ၾကားရန္ တာဝန္ေပးအပ္ 
ထားေသာဘာသာရပ္အေၾကာင္း 
အရာကို နားလည္သေဘာေပါက္ 
ေၾကာင္း ျပသသည္။ 

(က)(၅.၁.၁)အတန္းအဆင့္မ်ား  
အလိုက္သင္ၾကားေသာ ဘာသာ 
ရပ္မ်ားအတြက္ အဓိကအသိသညာ၊ 
ကၽြမ္းက်င္မႈ၊ နည္းလမ္းမ်ားႏွင့္ 
အသံုးခ်မႈမ်ားကို ေဖာ္ျပသည္။ 

ဇယား (ခ)။ ျမန္မာစာဘာသာရပ္၊ ဆရာမ်ားအတြက္ အဓိကတတ္ကၽြမ္းမႈစံသတ္မွတ္ခ်က္မ်ား
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တတ္ကၽြမ္းမႈစံ အနိမ့္ဆံုး လိုအပ္ခ်က္မ်ား အညႊန္းကိန္းမ်ား

(ခ-၁) သင္ၾကားမႈနည္းဗ်ဴဟာ 
အမ်ိဳးမ်ိဳးကိုအသံုးျပဳ၍ 
သင္ရိုးညႊန္းတမ္းအေၾကာင္း 
အရာကိုသင္ၾကားသည္။

(ခ)(၁.၁) ဘာသာရပ္ဆိုင္ရာ အသိ 
သညာႏွင့္ အေၾကာင္းအရာမ်ားကို 
ရွင္းလင္းစြာႏွင့္ ကေလးမ်ား  ကိုယ္ 
ေရာစိတ္ပါ ပါဝင္ေဆာင္ရြက္မႈ 
ရွိေအာင္ သင္ၾကားႏိုင္စြမ္းရွိေၾကာင္း  
ျပသည္။

(ခ)(၁.၁.၁) သင္ရိုးညႊန္းတမ္းပါ 
အေၾကာင္းအရာႏွင့္ ရည္ရြယ္ထား 
ေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ားကို  ရွင္းရွင္း 
လင္းလင္း ရွင္းျပသည္။

(ခ)(၁.၃) ေက်ာင္းသားမ်ား၏ 
သင္ယူႏိုင္မႈစြမ္းရည္၊ အေတြ႕ 
အၾကဳံႏွင့္ ကိုက္ညီ္ေသာ သင္ျပမႈပံုစံ 
ကို ေကာင္းမြန္စြာေရးဆြဲ ျပင္ဆင္ 
ႏိုင္ေၾကာင္းျပသည္။

(ခ)(၁.၃.၂)  ေက်ာင္းသားမ်ား 
သင္ယူမႈတြင္ စိတ္ဝင္စားမႈရွိရန္၊ 
၄င္းတို႔၏ သင္ယူလို စိတ္ကို 
လႈံ႕ေဆာ္ႏိုင္ရန္၊ ယခင္သင္ယူၿပီး 
ေသာ အေၾကာင္းအရာမ်ားကို 
သင္ယူမႈ အသစ္မ်ားႏွင့္ခ်ိတ္ဆက္ႏိုင္ 
ရန္ သင္ခန္းစာကိုနိဒါန္းပ်ိဳးေပးသည္။

(ခ-၂) ေက်ာင္းသားမ်ား၏ 
သင္ယူမႈကို စစ္ေဆးအကဲ 
ျဖတ္ျခင္း၊ ေလ့လာႀကီးၾကပ္ 
ျခင္းႏွင့္ အစီရင္ခံျခင္း

(ခ)(၂.၁) ေက်ာင္းသား၏ သင္ယူမႈ 
ကို  ေလ့လာၾကီးၾကပ္တည့္မတ္ေပး 
ရန္ႏွင့္ စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ႏိုင္ရန္ 
စြမ္းရည္ရွိေၾကာင္းျပသည္။

(ခ) (၂.၁.၃) ေက်ာင္းသားမ်ား၏ 
နားလည္မႈကို စစ္ေဆးႏိုိင္သည့္၊ 
သံုးသပ္အၾကံျပဳခ်က္မ်ား ေပးႏိုင္ 
သည့္  ေမးခြန္းေမးနည္းႏွင့္ ေဆြးေႏြး 
နည္းမ်ားကို အသံုးျပဳသည္။

(ဂ-၁) ဆရာအတတ္ပညာ 
ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးလုပ္ငန္း   
အတြက္ အက်ိဳးျပဳတာဝန္ 
ထမ္းေဆာင္သည္။

(ဂ)(၁-၂) ဆရာအျဖစ္ အသက္ေမြး 
ဝမ္းေက်ာင္းျပဳရာတြင္ မိမိ၏ 
လက္ေတြ ႔သင္ၾကားမႈမ်ားကို လႊမ္းမိုး 
ေနေသာ ေနာက္ခံစိတ္ကူး၊ အေတြး 
အေခၚမ်ားကို နားလည္ေၾကာင္း 
ျပသသည္။

(ဂ)(၁.၂.၁) သင္ၾကား၊ သင္ယူမႈ 
ဆိုင္ရာ ခ်ဥ္းကပ္နည္းႏွင့္ သက္ဆိုင္ 
သည့္ သေဘာတရားမ်ားႏွင့္ 
အယူအဆမ်ားကို  ေဖာ္ထုတ္ 
သတ္မွတ္သည္။
(ဂ)(၁.၂.၂) မိမိကိုယ္ပိုင္သင္ၾကား၊ 
သင္ယူမႈဆိုင္ရာ ခ်ဥ္းကပ္နည္းမ်ား 
ကိုေဖာ္ျပသည္။
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တတ္ကၽြမ္းမႈစံ အနိမ့္ဆံုး လိုအပ္ခ်က္မ်ား အညႊန္းကိန္းမ်ား

(ဂ-၃) ေက်ာင္းသားအားလံုး 
ပညာေရးအရည္အေသြး 
ျမင့္မားေစရန္ႏွင့္ ပညာ 
သင္ယူခြင့္ မွ်တမႈရွိေစရန္ 
ျမွင့္တင္ေဆာင္ရြက္သည္။ 

(ဂ)(၃-၂) ေက်ာင္းသားမ်ား၏ မတူ 
ကြဲျပားေသာ ျခားနားခ်က္မ်ားကို 
ေလးစားၿပီး ေက်ာင္းသားအားလံုး  
မိမိတို႔၏စြမ္းရည္အလိုက္ သင္ယူႏိုင္ 
သည္ ဟူေသာယံုၾကည္မႈသေဘာ 
ထားကို ေဖာ္ျပသည္။

(ဂ)(၃.၂.၁) သင္ခန္းစာအေၾကာင္း 
အရာမ်ား သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ 
ေက်ာင္းသားမ်ား အားလုံးပါဝင္ ခြင့္ရ 
ရွိရန္၊ ဆရာႏွင့္ အျပန္အလွန္ ေျပာဆို 
ဆက္သြယ္ခြင့္ရရွိရန္ စာသင္ခန္းကို 
ဖြဲ႕စည္းသည္။

(ဂ)(၃-၃)ေက်ာင္းသားမ်ား မတူ 
ကြဲျပားေသာ ယဥ္ေက်းမႈ ဓေလ့ထံုးစံ 
မ်ားႏွင့္ ကမာၻ ႔ႏိုင္ငံသားျဖစ္မႈ 
အေၾကာင္းအရာမ်ားကို နားလည္ 
ႏိုင္ရန္အတြက္ ျပဳစုပ်ိဳးေထာင္ 
ေပးႏိုင္စြမ္းရွိေၾကာင္းျပသသည္။

(ဂ)(၃.၃.၁) ေရရွည္တည္တံ့မႈ၊  
တန္းတူညီမွ်မႈ၊ တရားမွ်တမႈ၊  
ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အခြင့္အေရးမ်ား၊ 
တာဝန္မ်ား ႏွင့္ပတ္သက္သည့္ 
အယူအဆမ်ားကို စာသင္ခန္း၊  
ေက်ာင္းအေျချပဳ လုပ္ငန္းမ်ားတြင္  
ေပါင္းစပ္ေဆာင္ရြက္ႏိုင္သည္။

(ဃ-၁)  မိမိ၏ သင္ၾကားေရး 
လက္ေတြ ႔ေဆာင္ရြက္မႈမ်ား 
ကိုျပန္လည္ထင္ဟပ္ 
သံုးသပ္သည္။

(ဃ)(၁- ၁) မိမိ၏လက္ေတြ ႔ 
သင္ၾကားမႈႏွင့္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ 
သင္ယူမႈ အေပၚ ယင္းတို႔၏ 
အက်ိဳးသက္ ေရာက္ပံုကို 
ပံုမွန္ထင္ဟပ္စဥ္းစား သံုးသပ္သည္။

(ဃ)(၁.၁.၁) မိမိလက္ေတြ ႔ 
သင္ၾကားမႈ၏ အက်ိဳးသက္ေရာက္မႈ 
အေပၚ ထင္ဟပ္စဥ္းစားသံုးသပ္ႏိုင္ 
ရန္  ေက်ာင္းသားမ်ား၏ သင္ယူမႈ 
အေထာက္အထားမ်ားကို အသံုးျပဳ 
သည္။ 

(ဃ-၂) သင္ၾကားေရး 
လက္ေတြ ႔က်င့္သံုးမႈမ်ား 
တိုးတက္ျမင့္မားေရး အတြက္ 
လုပ္ေဖာ္ကိုင္ဖက္ မ်ားႏွင့္ 
ပူးေပါင္း  ေဆာင္ရြက္သည္။

(ဃ)(၂.၁) အျခားဆရာမ်ားထံမွ 
သင္ယူျခင္းျဖင့္လည္းေကာင္း၊ 
သင္ၾကားေရး အတတ္ပညာ ဆိုင္ရာ 
စြမ္းရည္ ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေရး အခြင့္ 
အလမ္းမ်ားအားျဖင့္ လည္းေကာင္း၊ 
မိမိ၏လက္ေတြ ႔သင္ၾကားမႈမ်ားကို 
တိုးတက္ေစသည္။

(ဃ)(၂.၁.၁)ေလ့လာႀကီးၾကပ္သူမ်ား၊ 
လုပ္ေဖာ္ကိုင္ဖက္မ်ားႏွင့္ လက္ေတြ႕ 
သင္ၾကားမႈမ်ားကို ေဆြးေႏြးသည္။ 
အျပဳသေဘာေဆာင္ေသာ သုံးသပ္ 
အႀကံျပဳခ်က္မ်ားကို စိတ္ဆႏၵထက္ 
သန္စြာျဖင့္ လက္ခံရယူသည္။

ရင္းျမစ္။  ျမန္မာႏိုင္ငံဆရာမ်ားအတြက္ တတ္ကၽြမ္းမႈစံသတ္မွတ္ခ်က္ အညႊန္းေဘာင္ (TCSF)၊ လုပ္ငန္းခြင္၌      

စတင္ တာဝန္ထမ္းေဆာင္ေသာ ဆရာမ်ား၊ အဂၤလိပ္ဘာသာမူၾကမ္း (၃.၂)။ (၂၀၁၉၊ ေမလ) (စာ ၃၀ မွ ၃၆)
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ဤေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္ကိုမည္သို႔အသံုးျပဳမည္နည္း။

ဤေက်ာင္းသားကိငုစ္ာအပုကုိ္ မမိကုိိယတ္ိငုသ္ငယ္ူေလလ့ာႏိငုရ္န္ႏငွ့ ္စာသငခ္န္းအတြင္းဆရာ 

ကူညီပံ့ပိုးေပးေသာ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ ကိုးကားရန္ အသံုးျပဳႏိုင္သည္။ ေက်ာင္းသားကုိင္ 

စာအုပ္၏ အခန္းတစ္ခန္းစီကို ေအာက္ပါအတိုင္း ဖြဲ ႔စည္းထားသည္။

			   ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား။ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ားကို အခန္းတစ္ခန္းစီ၏  

			   အစတြင္ ေဖာ္ျပထားသည္။ ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈဆိုင္ရာ ရလဒ္မ်ားသည္  

			   အခန္းတစ္ခု သင္ယူၿပီးစီးသည့္ အခ်ိန္တြင္ သင္မည္သည္တို႔ကို သိသင့္သည္ႏွင့္  

			   မည္သည္တို႔ကို လုပ္ႏိုင္စြမ္း ရွိလာသည္ ဆိုသည္တို႔ကို ညႊန္ျပသည္။

			   သင္ယူရမည့္အေၾကာင္းအရာမ်ား။ အခန္းတစ္ခန္းစီတြင္ သင္ယူရမည့္အေၾကာင္း  

			   အရာမ်ားကို အခန္းငယ္မ်ားႏွင့္ သင္ခန္းစာမ်ားတြင္ ပိုင္း၍ေဖာ္ျပသည္။ ၎တို႔တြင္္  

			   အေရးပါသည့္ဘာသာရပ္ အေၾကာင္းအရာမ်ား ၿခံဳငံုပါ၀င္လ်က္ရွိသည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား။ ေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္တြင္ပါေသာ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

			   သည္ ေခါင္းစဥ္ႏွင့္ပတ္သက္၍ သင္တုိ႔ တစ္ဦးခ်င္း သင္ယူရရိွလုိက္ေသာ အသိပညာ  

			   ႏွင့္ နားလည္သေဘာေပါက္မႈအေပၚ ပိုမိုနက္ရႈိင္းစြာ စြဲၿမဲသြားေစရန္ ထည့္သြင္းထား  

			   ျခင္းျဖစ္သည္။ သင္တုိ႔၏ ဆရာကလည္း စာသင္ခန္းအတြင္း သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ားကုိ  

			   ပံ့ပိုးကူညီေပးမည္ျဖစ္သည္။ ထိုလုပ္ငန္းမ်ားသည္ တစ္ဦးခ်င္း၊ ႏွစ္ဦးတစ္တြဲ၊ အုပ္စု  

			   ငယ္ဖြ ဲ႔၊ တစတ္န္းလံုးပါဝင္ေသာလုပင္န္းမ်ား ျဖစ္ႏိငုသ္ည။္ သငယ္မူႈလပုင္န္းအားလံုး  

			   သည ္သငခ္န္းစာ၏ ေမွ်ာမ္နွ္းထားေသာ သငယ္မူႈရလဒ ္ ေအာင္ျမင္ေပါက္ေျမာက္ေစ  

			   ရန္အတြက္ ရည္ရြယ္ၿပီး ေရးဆြဲထားေသာ လုပ္ငန္းမ်ား ျဖစ္ၾကသည္။

			   အခန္းဆံုးအႏွစ္ခ်ဳပ္။ အခန္းၿပီးဆံုးေသာအခါ၌ အေရးႀကီးေသာ သတင္း အခ်က္  

			   အလက္မ်ားကို မွတ္မိေစရန္ႏွင့္ ျပန္လည္သံုးသပ္ႏိုင္ေစရန္ အခန္းတြင္ပါဝင္ေသာ  

			   အဓိကအခ်က္မ်ားကို အႏွစ္ခ်ဳပ္ေပးျခင္း ျဖစ္သည္။
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ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ေမးခြန္းမ်ား။ အခန္းဆုံးျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ားကို  

			   အခန္းတြင္ ပါဝင္ေသာ အၾကာင္းအရာမ်ားအေပၚ သင္တုိ႔၏ နားလည္မႈကုိ စစ္ေဆးရန္  

			   သို႔မဟုတ္ စာေမးပြဲေျဖဆိုရာတြင္ အထာက္အကူျပဳရန္ ေလ့လာႏိုင္သည္။

			   ဆက္လက္ဖတ္မွတ္စရာမ်ား၊၊ အခန္းတစ္ခုျပီးဆံုးတိုင္း သင္ခန္းစာေခါင္းစဥ္မ်ားႏွင့္  

			   ပတ္သက္၍ အပုိထပ္ေဆာင္း ေလ့လာႏိုင္ရန္ ဆက္လက္ဖတ္ရႈစရာမ်ားကို ေဖာ္ျပ  

			   ေပးသည္။ ၎ဖတ္စရာမ်ားကို စာၾကည့္တိုက္တြင္လည္းေကာင္း၊ အင္တာနက္တြင္  

			   လည္းေကာင္း၊ ပညာေရးေကာလိပ္၏ အြန္လုိင္း-စာၾကည့္တိုက္တြင္ လည္းေကာင္း  

			   ေလ့လာ ဖတ္ရႈႏိုင္ပါသည္။

			   အခန္းဆံုးျပန္လည္သံုးသပ္စဥ္းစားျခင္း။ သင္တို႔၏သင္ယူမႈမ်ားကို မွတ္မိရန္၊  

			   အသံုးခ်ရန္၊ အျခားဘာသာရပ္ သင္ယူမႈနယ္ပယ္မ်ား၊ ေန႔စဥ္ဘဝမ်ားႏွင့္  

			   ဆက္စပ္ၾကည့္ရန္ ၊ အခ်ိန္ယူ စဥ္းစားရန္ သို႔မဟုတ္ ျပန္လည္သံုးသပ္ရန္  

			   ျဖစ္ပါသည္။

ေက်ာင္းသားကုိငစ္ာအပု၏္ ေနာကဆ္ံုးတြင ္ခက္ဆစ္အဘိဓာန္ ပါရွသိည။္ ေက်ာင္းသားကိငုစ္ာအပု ္

တစ္အုပ္တြင္ သင္တုိ႔အတြက္ အသစ္အဆန္းျဖစ္ႏိုင္ေသာ စာလုံးမ်ား၊ ေဝါဟာရမ်ားကုိ အကၡရာစဥ္ 

အလိုက္ အဓိပၸာယ္ရွင္းလင္းခ်က္ႏွင့္တကြ ေဖာ္ျပထားသည္။ ေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္ 

တစအ္ပုလ္ံုးတြင ္အသံုးျပဳခဲ့ေသာ က်မ္းကုိးစာရင္း ကိ ုမလူရင္းျမစမ္်ားႏငွ့တ္ကြ ေဖာ္ျပထားေၾကာင္း 

ေတြ႔ရပါလိမ့္မည္။

ဤဘာသာရပ္ကိုသင္ယူရန္ သင္တိုုုု႔၏ ဆရာသည္ ပ႔ံပိုးကူညီေပးပါလိမ့္မည္။ အကယ္၍ သင္ 

နားမလည္ေသာ အေၾကာင္းအရာရွိပါက သင္တို႔၏ ဆရာကိုေမးရန္ သို႔မဟုတ္ အတန္းေဖာ္ 

မ်ားကိုေမးရန ္သတရိပါ။ ပညာေရးေကာလပိ္ေက်ာင္းသားတစဦ္း အေနျဖင့ ္ပညာေရးေကာလပိ၏္ 

ပူးေပါင္း ေဆာင္ရြက္သည့္ သင္ယူမႈဝန္းက်င္တြင္ ရြယ္တူအေဖာ္မ်ားႏွင့္ ဆရာ၏လမ္းညႊန္မႈျဖင့္ 

သင္ၾကားမႈ အရည္အေသြးမ်ားကို ရယူရန္ ျဖစ္ပါသည္။
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ျမန္မာစာဘာသာရပ္ 
မိတ္ဆက္

အခန္း
၁

ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ မူလတန္းမွစ၍ တကၠသိုလ္၊ ေကာလိပ္အထိတိုင္ ျမန္မာစာကို မသင္မေနရ 

ဘာသာရပ္တစ္ခုအျဖစ္ သင္ယူၾကရသည္။ ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားသည္ ျမန္မာႏုိင္ငံ၏ ရုံးသံုး 

ဘာသာစကား ျဖစ္ရုံသာမက ႏုိင္ငံအတြင္း မတူကြဲျပားသည့္ လူမ်ိဳးစုမ်ားအၾကား ဆက္သြယ္ 

ေျပာဆိုရာတြင္ အသံုးျပဳရသည့္ အမ်ားသံုးဘာသာစကားလည္း ျဖစ္သည္။ ျမန္မာစာကုိ ေကာင္းစြာ 

တတ္ကၽြမ္းေသာ ႏိုင္ငံသားမ်ား  ေမြးထုတ္ေပးရန္ ႏုိင္ငံေတာ္တြင္ တာဝန္ရွိသည့္အေလ်ာက္ 

အေျခခံပညာေက်ာင္းမ်ားတြင္ ျမန္မာစာကို မသင္မေနရဘာသာရပ္အျဖစ္ သင္ၾကားေပးရပါသည္။။ 

သုိ႕ျဖစ္ရာ ဆရာမ်ားကို ေလ့က်င့္သင္ၾကားေပး သည့္ ပညာေရးေကာလိပ္မ်ားတြင္ ျမန္မာစာ 

သင္ၾကားေရးသည္ အေရးပါသည္။

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤအခန္းကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ -

•	 ေက်ာင္းမ်ားတြင္ ျမန္မာစာသင္ၾကားရသည့္ အေၾကာင္းရင္းမ်ားကိုေျပာျပတတ္မည္။ 

•	 အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ရိုးညႊန္းတမ္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ ဖြဲ႕စည္းပံု 

တို႕ကို ရွင္းျပတတ္မည္။ 

•	 ပညာေရးေကာလိပ္ပထမႏွစ္တြင္ သင္ၾကားမည့္ ျမန္မာစာသင္ရိုးညႊန္းတမ္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္ 

မ်ားႏွင့္ ဖြဲ႕စည္းပံုတို႕ကို အခ်ဳပ္အားျဖင့္ ရွင္းျပတတ္မည္။
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ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

၁.၁.၁။
ျမန္မာစာသင္ၾကားေရး

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူျပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ေက်ာင္းမ်ားတြင္ ျမန္မာစာသင္ၾကားရသည့္ အေၾကာင္းရင္းမ်ားကို ေျပာျပတတ္မည္။

ပညာေရးေကာလိပ္မ်ားတြင္ ေက်ာင္းသားတုိင္းသည္ ျမန္မာစာကို ပထမႏွစ္မွ စတုတၳႏွစ္ အထိ 

သင္ယူၾကရမည္။ ပထမႏွစ္ႏွင့္ ဒုတိယႏွစ္မ်ားတြင္ ေက်ာင္းသားအားလုံးအတြက္ လိုအပ္ေသာ 

ျမန္မာစာအေျခခံမ်ားကို သင္ယူၾကရမည္ျဖစ္ၿပီး တတိယႏွစ္ ႏွင့္ စတုတၳႏွစ္မ်ားတြင္မူ မူလတန္း 

သငၾ္ကားေရး အထူးျပဳ ႏငွ့ ္အလယတ္န္းသငၾ္ကားေရးအထူးျပဳဟ ုလမ္းသြယ္ႏစွခ္ ုရွသိည့အ္နက ္

မိမိေရြးခ်ယ္သည့္လမ္းသြယ္ႏွင့္ ေလ်ာ္ညီေသာ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရးကုိ ေလ့လာသင္ယူရန္ 

ျဖစသ္ည။္ ပညာေရးေကာလိပပ္ထမႏစွ၌္ အေျခခပံညာ မလူတန္းအဆင့တ္ြင ္သငၾ္ကားျပသေရး 

ႏငွ့ဆို္င္ေသာ အေျခခအံသပိညာမ်ား၊ ကၽြမ္းက်ငမ္ႈမ်ားႏငွ့ ္စတိ္ေနသေဘာထားမ်ားကု ိဖြ႕ံၿဖိဳးလာ 

ေစေရး သင္ယူရန္ စီစဥ္ထားသည္ျဖစ္ရာ ဤအပုိင္းတြင္ အေျခခံပညာ မူလတန္းျမန္မာစာသင္

ရုိးညႊန္းတမ္းႏွင့္ ပညာေရးေကာလိပ္ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းတုိ႔ ခ်ိတ္ဆက္ပုံကုိ 

ေလ့လာသင္ယူရန္ စီစဥ္ထားပါသည္။

၁.၁။ ပထမႏွစ္ျမန္မာစာ 

သင္ရုိးညႊန္းတမ္းအက်ဥ္း
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၃  ေစာလူ (၂၀၁၀)။ ပုဂံေခတ္ျမန္မာစာ ဒုတိယတြဲ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္။

ျမန္မာစာသည္ ျပည္ေထာင္စုသမၼတျမန္မာႏုိင္ငံေတာ္၏ ရုံးသုံးစာ၊ ရုံးသုံးစကား ျဖစ္သကဲ့သုိ႔ 

ႏုိင္ငံေတာ္အတြင္း မွီတင္းေနထုိင္ၾကေသာ ႏုိင္ငံသားမ်ား၏ နိစၥဓူဝလုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ ေန႔စဥ္ 

အသုံးျပဳေနရသည့္ အမ်ားသုံးဘာသာစကားလည္း ျဖစ္ပါသည္။ သုိ႔ျဖစ္သည္ႏငွ့္အညီ ျမန္မာစာ၊ 

ျမန္မာစကားကုိ ႏုိင္ငံသားတိုင္း ကၽြမ္းက်င္စြာ တတ္ေျမာက္ေစေရးအတြက္ သင္ၾကားေပးရန္မွာ 

အေျခခံပညာေက်ာင္းမ်ား၏ အဓိက တာဝန္တစ္ရပ္ ျဖစ္ေနပါသည္။  

ျမန္မာစာသင္ၾကားမႈသမုိင္းအက်ဥ္း

ပဂုံေခတတ္ြင ္ျမနမ္ာစာအေရးအသားစနစက္ု ိတထီြငအ္သုံးျပဳခဲၿ့ပီးေနာကတ္ြင ္စာသင္ေက်ာင္းမ်ား 

ဖြင့လွ္စ ္ကာ သငၾ္ကားေပးေၾကာင္း အေထာကအ္ထားမ်ား ရွပိါသည။္၃ သု႕ိျဖစရ္ာ ျမနမ္ာႏုငိင္တံြင ္

ျမန္မာစာ သင္ၾကားေရးကုိ ပုဂံေခတ္မွစတင္ကာ ေဆာင္ရြက္ခဲ့သည္ဟု မွတ္ယူႏုိင္ပါသည္။ 

ထိုမွတစ္ဆင့္ ေခတ္အဆက္ဆက္တြင္ ျမန္မာစာႏွင့္ ျမန္မာစာေပသင္ၾကားေရးကို ဘုန္းေတာ္ႀကီး 

ေက်ာင္းမ်ားက လက္ဆင့္ကမ္းသယ္ေဆာင္လာခဲ့သည္မွာ ကုိလုိနီေခတ္အထိပင္ ျဖစ္သည္။ 

ျမန္မာစကား၊ ျမန္မာစာႏွင့္ ျမန္မာစာေပတို႔သည္ ေခတ္အဆက္ဆက္ ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္လာမႈေၾကာင့္ 

ျမန္မာႏုိင္ငံအတြင္း ျပည္သူမ်ားအၾကား က်ယ္က်ယ္ျပန္႕ျပန္႕ ေျပာဆုိအသုံးျပဳၾကသည့္ လူထု 

ဆက္သြယ္ေရးဘာသာစကားတစ္ခု ျဖစ္လာခဲ့သည္။ 

ကုလိုိနီေခတတ္ြငမ္ ူၿဗတိသိွ်တို႕က ကုလိိနုအီပုခ္်ဳပ္ေရးအတြက ္အဆင္ေျပေစမည့ ္အဂၤလပိစ္ာကု ိ

ရုံးသုံးစာအျဖစ ္သတမ္တွအ္သုံးျပဳခဲၿ့ပီး ေက်ာင္းမ်ားကို ထူေထာငဖ္ြင့လွ္စက္ာ အဂၤလပိစ္ာသငၾ္ကား 

ေရးကို အေလးေပး ေဆာင္ရြက္ခဲ့သည္။ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကိုမူ တစ္ဆင့္နိမ့္ဘာသာစကား

တစ္ခုအျဖစ္သာ သေဘာထားၿပီး ျပည္သူလူထုကို ေသစာရွင္စာတတ္ရံုမွ်သာ သင္ၾကားေပးေစခဲ့ 

သည။္ သုိ႔ရာတြင ္လြတလ္ပ္ေရးလႈပရ္ွားမႈ၊ အမ်ိဳးသားေရးလႈပရ္ွာမႈမ်ားႏငွ့အ္တ ူအမ်ိဳးသားေက်ာင္း 

မ်ား ေပၚေပါက္လာကာ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရးျပန္လည္ ဦးေမာ့လာခဲ့သည္။ ထုိ႕ေၾကာင့္လည္း 

ကုလိုိနီေခတ၌္ အပုခ္်ဳပ္ေရးကိစၥ မ်ားတြင ္အဂၤလပိစ္ာကိုသာ အသုံးျပဳခဲသ့ည့တ္ုငိ ္လထူ၏ု ေန႔စဥ ္

ဆက္သြယ္ေျပာဆုိေရးကိစၥမ်ားတြင္မူ ျမန္မာစာသည္ အဓိကအခန္းက႑မွ ပါဝင္ၿမဲ ပါဝင္ေနခဲ့ 

သည။္ ႏုငိင္ံေရး၊ အမ်ိဳးသားေရးလႈပရ္ွားမႈမ်ားတြင ္လထူုႏငွ့ဆ္က္သြယ္ေျပာဆုရိာ၌ ျမနမ္ာဘာသာ 

စကားျဖင့္သာ အသုံးျပဳေျပာဆုိခဲ့ၾကသည္။ 
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ထုိ႔ျပင္ ျမန္မာဘာသာျဖင့္ ထုတ္ေဝေသာ သတင္းစာမ်ား၊ မဂၢဇင္းမ်ား၊ စာအုပ္စာတမ္းမ်ား 

ေပၚထြက္လာသည့္အတြက္ အဂၤလိပ္အစုိးရက ေက်ာင္းမ်ားတြင္ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရးကုိ 

အားမေပးသည့္တုိင္ လူထုအၾကားတြင္မူ ျမန္မာစာ၏ အေရးပါမွာမႈမွာ ေလ်ာ့နည္းသြားျခင္း 

မရွိသည့္အျပင္ ပုိမုိျမင့္တက္လာသည္ဟု ဆုိႏုိင္ပါသည္။

ဒတိုယကမၻာစစ္ႀကီးျဖစ္ပြားခ်ိန္ ဂ်ပန္ေခတ္တြင္ ဘာသာစကားအေျခအေနမွာ သိသာစြာ ေျပာင္းလ ဲ

ခဲ့သည္။ ရုံးမ်ားတြင္ ဂ်ပန္ဘာသာႏွင့္ ျမန္မာဘာသာကုိ အသုံးျပဳခဲ့သည္။ အစုိးရျပန္တမ္းမ်ား၊ 

အမိန္႔မ်ား၊ ေၾကညာခ်က္မ်ားကုိ ျမန္မာဘာသာျဖင့္သာ ထုတ္ျပန္လာခဲ့သည္။ ေက်ာင္းမ်ားတြင္ 

ဘာသာရပ္အားလုံးကုိ ျမန္မာဘာသာျဖင့္သာ သင္ၾကားေစခဲ့ၿပီး အဂၤလိပ္ဘာသာကုိမူ ႏုိင္ငံျခား 

ဘာသာအျဖစ္ပင္ သင္ၾကားခြင့္ မျပဳေတာ့ေပ။  

၁၉၄၈ ခုႏွစ္တြင္ ျမန္မာႏိုင္ငံ လြတ္လပ္ေရးရသည့္အခါ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကို ျပည္ေထာင္စု 

သမၼတ ျမနမ္ာႏုငိင္ံေတာ၏္ ရုံးသုံးစာ၊ ရုံးသုံးဘာသာစကားအျဖစ ္သတမ္တွ္ေျပာင္းလဲအသုံးျပဳခဲ ့

သည။္ အဂၤလိပ ္ဘာသာစကားကိုမ ူအသုံးျပဳလိုက အသံုးျပဳႏုငိရ္န ္ခြင့္ျပဳခဲ့ေသာလ္ညး ္ႏုငိင္ံေတာ ္

၏ အဓကိ ရညမ္နွ္းခ်က ္မွာ တစ္ႏုငိင္လံုံးတြင ္ျမနမ္ာစာကု ိရုံးသုံးစာအျဖစ ္အသုံးျပဳေရး ျဖစသ္ည။္ 

ထုိ႕ေၾကာင့္ပင္ ကုိလုိနီေခတ္က အဂၤလိပ္ဘာသာျဖင့္သာ သင္ၾကားေသာေက်ာင္း၊ အဂၤလိပ္ႏွင့္ 

တုိင္းရင္း ႏွစ္ဘာသာေရာလ်က္ သင္ၾကားေသာေက်ာင္းႏွင့္ တုိင္းရင္းဘာသာျဖင့္သာ သင္ၾကား 

ေသာေက်ာင္းဟု ေက်ာင္းအမ်ိဳးအစား သုံးမ်ိဳးကြဲျပားေနသည္ကုိ လြတ္လပ္ေရးရသည့္အခါ 

ေက်ာင္းအမ်ိဳးအစား တစမ္်ိဳးတည္းအျဖစ ္ ေျပာင္းလဲသတ္မတွခ္ဲၿ့ပီး၊ အစုိးရေက်ာင္းအားလုံးတြင ္

ျမန္မာဘာသာစကားကုိ သင္ၾကားသင္ယူမႈသုံးစကား (သင္ၾကားေရးမ႑ဳိင္) အျဖစ္ သတ္မွတ္ 

ေဆာင္ရြက္္ခဲ့ပါသည္။ 

လြတ္လပ္ေရးရၿပီးစအခ်ိန္တြင္ အဂၤလိပ္ဘာသာစကားကို ရံုးသံုးဘာသာစကားအျဖစ္ ဆက္လက္ 

အသုံးျပဳခြင့္ေပးခဲ့ေသာ္လည္း ၁၉၇၄ ခုႏွစ္ ဖြဲ႕စည္းပုံအေျခခံဥပေဒတြင္မူ ရုံးမ်ား၌ အဂၤလိပ္ 

ဘာသာစကား အသုံးျပဳမႈကုိ ပယ္ဖ်က္ခဲ့ၿပီး ျမန္မာစာကုိသာ အဓိကရုံးသုံးစာအျဖစ္ သတ္မွတ္ခဲ့ 

သည္။ သို႔ျဖစ္ရာ ယခုအခါ တြင္ ျမန္မာစာသည္ ႏိုင္ငံေတာ္၏ ရံုးသံုးစာအျဖစ္ ခိုင္မာစြာ တည္ရိွေနၿပီ 

ျဖစ္ပါသည္။ သုိ႔ျဖစ္သည္ႏွင့္အညီ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာဘာသာစကား တတ္ကၽြမ္းမႈသည္လည္း 
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ႏုင္ိငံသားတိုင္းအတြက္ မရိွမျဖစ္ လိုအပ္ေသာ တတ္ကၽြမ္းမႈတစ္ခု ျဖစ္လာသည့္အတြက္ ျမန္မာစာ၊ 

ျမန္မာစကားကုိ တတ္ကၽြမ္းေအာင္ သင္ၾကားေပးေရးမွာလည္း ႏုိင္ငံေတာ္၏ တာဝန္တစ္ရပ္ 

ျဖစ္ေနပါသည္။

ျမန္မာလူ႔အဖြဲ႕အစည္းအတြင္း ျမန္မာစာ ျမန္မာစကား၏ အခန္းက႑

ျပည္ေထာငစ္ုျမနမ္ာႏုငိင္တံြင ္ျမနမ္ာစာ၊ ျမနမ္ာစကားကု ိႏုငိင္ံေတာ၏္ ရုံးသုံးစာ၊ ရုံးသုံးစကားအျဖစ ္

သတမ္တွအ္သံုးျပဳလာခဲသ့ညမ္ွာ ယခအုခါ ႏစွ္ေပါင္း ၇၀ ေက်ာၾ္ကာျမင့္ခ္ဲၿ့ပီျဖစသ္ည။္ ထုအိေတာ 

အတြင္း ျပည္ေထာင္စုျမန္မာႏုိင္ငံေတာ္၏ အခ်ဳပ္အျခာအာဏာ ခက္မသုံးျဖာ ျဖစ္သည့္ တရား 

ဥပေဒျပဳေရး၊ စမီအံပုခ္်ဳပ္ေရးႏငွ့ ္တရားစရီင္ေရးအာဏာမ်ားႏငွ့ ္စပလ္်ဥ္းသည့ ္ေဆာငရ္ြက္မႈမ်ား 

အားလုံးကုိ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားျဖင့္သာ ေဆာင္ရြက္လာခဲ့သည္ျဖစ္ရာ ျမန္မာစာသည္ 

ရုံးသုံးစာအျဖစ္ ခုိင္မာေနၿပီဟုလည္း ဆုိႏုိင္ပါသည္။ ႏုိင္ငံသားမ်ားအေနျဖင့္ အဆုိပါအေရးကိစၥ 

မ်ားတြင္ ပါဝင္ေဆာင္ရြက္နိုင္ရန္ ျမန္မာစာကုိ ကၽြမ္းက်င္စြာတတ္ေျမာက္ေရးသည္ မရွိမျဖစ္ 

လုိအပ္ေသာ အရည္အခ်င္းတစ္ရပ္ ျဖစ္ေနပါသည္။ မိမိတု႔ိ၏ ရပုိင္ခြင့္မ်ားကုိ အျပည့္အဝ ရရွိ 

ခစံားနုငိ္ေရး၊ မမိတို႔၏ိတာဝနမ္်ားကုလိည္း ေက်ပြနစ္ြာျဖည့ဆ္ည္းႏုငိ္ေရးႏငွ့ ္မမိတိုိ႔၏ အခြင့အ္ေရး 

မ်ားကုိ ထိေရာက္စြာ ကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ႏုိင္ေရးတို႕အတြက္ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကား 

တတ္ကၽြမ္းရန္ လုိအပ္ပါသည္။ 

ျမနမ္ာစာ ျမနမ္ာစကားသည ္ရုံးသုံးဘာသာစကား ျဖစသ္ည္ႏငွ့အ္ည ီႏုငိင္အံတြင္း စီးပြားကနုသ္ြယ္မႈ 

အတြက္လည္း အဓိကဘာသာစကားတစ္ခုျဖစ္သည္။ ကိုလိုနီေခတ္က အဂၤလိပ္ဘာသာစကားႏွင့္ 

ဟိႏၵဴစတန္နီစကားတုိ႔သည္ ျမန္မာႏုိင္ငံ၏ စီပြားကုန္သြယ္မႈ က႑တြင္ အေရးပါခဲ့ေသာ္လည္း 

ယခုအခါတြင္မူ ျမန္မာစကားသာ အဓိကျဖစ္ပါသည္။ ႏုိင္ငံတကာစီးပြားေရးလုပ္ငန္းမ်ား၊ 

ကုန္သြယ္မႈ လုပ္ငန္းမ်ား တျဖည္းျဖည္း တုိးပြားလာသျဖင့္ ႏုိင္ငံျခားဘာသာစကားအသုံးျပဳမူ 

တစ္စတစ္စ တုိးပြားလာ သည့္တုိင္ ႏုိင္ငံသားအမ်ားစုအတြက္ စီးပြားကုန္သြယ္မႈသုံးစကားမွာ 

ျမန္မာစကားသာ ျဖစ္ပါသည္။ သို႕ျဖစ္ရာ ျမန္မာစကား အထူးသျဖင့္ ျမန္မာစာ တတ္ကၽြမ္းမႈသည္ 

ႏုိင္ငံသားတစ္ဦးခ်င္း၏ လူမႈစီးပြား တုိးတက္ေရးအတြက္ အေရးပါေသာ အရင္းအျမစ္တစ္ခု 

ျဖစ္ေနပါသည္။ 
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အလားတူပင္ လြတ္လပ္ေရးရၿပီးခ်ိန္မွစတင္ကာ ေက်ာင္းမ်ားတြင္ ျမန္မာစာကုိ သင္ၾကားေရး 

မ႑ဳိင္အျဖစ္ အသုံးျပဳေဆာင္ရြက္လာခဲ့သည္မွာ ယခုအခါ ႏွစ္ေပါင္း ၇၀ ေက်ာ္ ၾကာျမင့္ခဲ့ၿပီး 

ျဖစ္သည္။ ထို႔ျပင္ ျပည္သူလူထုအတြက္ သတင္းျပန္ၾကားဆက္သြယ္ေရးႏွင့္ ပညာေပးေရးလုပ္ငန္း 

မ်ားတြင္လည္း ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကုိိသာ အသုံးျပဳလာခဲ့သည္။ သုိ႕ျဖစ္ရာ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာ 

စကားသည္ ျမန္မာႏုိင္ငံသားမ်ား၏ အဓိကသင္ယူေရးကိရိယာ၊ ဆက္သြယ္ေရးကိရိယာ ျဖစ္ေန 

ပါသည္။ ၂၁ ရာစုတြင္ အင္တာနက္ကြန္ရက္မ်ား၊ လူမႈကြန္ရက္မ်ား ထြန္းကားလာခ်ိန္မွာပင္ 

နည္းပညာထြန္းကားမႈႏွင့္အတူ ျမန္မာစာအသုံးျပဳမႈမွာလည္း လုိက္ပါလာေနသည္ကုိ ေတြ႕ေနရ 

သည္။ 

သို႔ျဖစ္ရာ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားသည္ ျမန္မာႏိုင္ငံသား လူတစ္ဦးခ်င္းစီအတြက္ သတင္းဆက္သြယ္ 

ဖလွယ္ေရး၊ စဥ္ဆက္မျပတ္ သင္ယူေရးတု႔အိတြက္ အေရးပါဆ ဲပါေနသကဲ့သို႔ပင္ ႏိုင္ငံေတာ္အတြက္ 

လည္း အဓိက ျပန္ၾကားဆက္သြယ္ေရး ကိရိယာတစ္ခု ျဖစ္ေနျမဲ ျဖစ္ေနပါသည္။

ျမနမ္ာႏုငိင္သံည ္မတကူြဲျပားသည့ ္ဘာသာစကားအမ်ိဳးမ်ိဳးကု ိေျပာဆုသံုိးစြၾဲကသည့ ္တိုင္းရင္းသား 

လူမ်ိဳးစု မ်ားစြာ စုစည္းေနထိုင္ၾကေသာ ျပည္ေထာင္စုႏုိင္ငံတစ္ခု ျဖစ္ပါသည္။ ဘာသာစကား 

မတူသည့ ္လမူ်ိဳးအပုစ္ ုတစစ္ုႏငွ့တ္စစ္အုၾကား ေျပာဆုဆိကသ္ြယန္ုငိရ္န ္ျမနမ္ာဘာသာစကားကို 

ၾကားခံဘာသာစကားအျဖစ္ အသံုးျပဳလာၾကသည္မ်ာလည္း ႏွစ္ပရိေစၧဒ ၾကာျမင့္လွၿပီ ျဖစ္သည္။ 

ျမန္မာစာေပျဖစ္ထြန္းတုိးတက္မႈ ခရီး တစ္ေလ်ာက္တြင္ ဗမာတုိင္ရင္းသား မဟုတ္သည့္ အျခား 

ေသာတုငိ္းရင္းသားပညာရွမိ်ားက ေရးဖြ႕ဲဖနတ္ီးခဲသ့ည့ ္ထငရ္ွားေက်ာၾ္ကားေသာ စာေပလကရ္ာမ်ား 

ရွိသည္ကုိ ၾကည့္ျခင္းအားျဖင့္ ျမန္မာစကားကုိ အျခားေသာ တုိင္းရင္သားမ်ားက ေျခေျချမစ္ျမစ္ 

ေလလ့ာသငယူ္ အသံုးျပဳခဲ့ေၾကာင္း သိႏုငိပ္ါသည။္ ရမွ္းညီေနာင ္သံုးပါး၏အႏြယ္ ပင္းယငါးစီးရငွ ္

ေက်ာစ္ြာ၏ ကာခ်င္း၊ မြနအ္မတႀ္ကီး ဗညားဒလ၏ ရာဇာဓရိာဇအ္ေရးေတာ ္ပုကံ်မ္း၊ ရခုငိဆ္ရာေတာ ္

ရွင္ကဝိသာရ၏ ဓညဝတီအေရးေတာ္ပုံစသည္တုိ႕သည္ ထင္ရွားေသာ သာဓကမ်ားျဖစ္သည္။ ၄ 

ေရဒီယို၊ ရုပ္ျမင္သံၾကားမွသည္ ကြန္ပ်ဴတာအင္တာနက္ ဆက္သြယ္ေရး လမ္းေၾကာင္းမ်ား၊ 

မုိဘုိင္းဖုန္းမ်ား အစရွိသည့္ ေခတ္မီဆက္သြယ္ေရးနည္းလမ္းမ်ား ထြန္းကားလာျခင္းႏွင့္အတူ 

တုိင္းရင္းသား လူမ်ိဳးစုမ်ား အခ်င္းခ်င္း အျပန္အလွန္ဆက္သြယ္မႈမွာလည္း ပုိမုိလြယ္ကူျမန္ဆန္

လာေနသည္ျဖစ္ရာ ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားသည္ တုိင္းရင္းသားလူမ်ိဳးစုမ်ားအၾကား အမ်ားသုံး 

ဘာသာစကားအျဖစ္ အသုံးျပဳရန္ အဆင္အေျပဆုံး အေနအထားတြင္ ရွိေနပါသည္။

၄  ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ	(၂၀၁၉)။ အသက္ဆက္ရွင္သန္မႈအတြက္ ဘာသာစကားႏွင့္ ျမန္မာစာထိန္းသိမ္းေစာင့္ေရွာက္ေရး။ ရန္ကုန္၊ ကံ႔ေကာ္ 
ဝတ္ရည္စာေပ
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ထုိ႔ျပင ္ျမနမ္ာစာေပတြငလ္ည္း တုငိ္းရင္းသားမ်ား၏ ယဥ္ေက်းမႈ ထုံးဓေလမ့်ား၊ သမုငိ္းအစဥအ္လာ 

မ်ား၊ ရုိးရာအေမြအႏွစ္မ်ား၊ လူမႈဘဝေနထုိင္မႈမ်ား၊ စြမ္းေဆာင္မႈမ်ားကုိ အမ်ားအျပား ေဖာ္ထုတ္ 

မတွတ္မ္းတင ္ထားပါသည။္ သု႕ိအတြက ္လမူ်ိဳးစတုစစ္ကု အျခားေသာလမူ်ိဳးစမု်ားအေၾကာင္းကု ိ

ေလလ့ာသရိွခိြင့ရ္ၿပီး အခ်င္းခ်င္း နားလညမ္ႈ၊ ေလးစားမႈ၊ ခ်စၾ္ကညမ္ႈတုိ႔ကု ိတည္ေဆာက္ႏုငိခ္ဲသ့ည့ ္

သာဓကမ်ားလည္း ရွသိည။္ ျမနမ္ာဘာသာစကားကု ိအမ်ားသုံးဘာသာစကားအျဖစ ္အသံုးျပဳၿပီး 

ဘာသာစကားမတူေသာ တုငိရ္င္းသားအခ်င္းခ်င္း အျပနအ္လနွအ္ျမငခ္်င္းဖလယွ္ျခင္း၊ ခစံားခ်က္ 

ေဝမွ်ျခင္း၊ နားလည္မႈ၊ ယုံၾကည္မႈတည္ေဆာက္ျခင္းျဖင့္ ၿငိမ္းခ်မ္းေသာ ျပည္ေထာင္စုကုိ 

တည္ေဆာက္ႏုိင္မည္လည္း ျဖစ္သည္။

ျမန္မာ့လူ႔အဖြဲ႕အစည္းအတြင္းတြင္ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားသည္ ရုံးသုံးစာ၊ ရုံးသုံးစကား 

အျဖစ္လည္းေကာင္း၊ အမ်ားသုံးဘာသာစကားအျဖစ္လည္းေကာင္း ရပ္တည္ေနသည္ႏွင့္အညီ 

ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားတတ္ကၽြမ္းမႈသည္လည္း ျမန္မာႏုိင္ငံသားတစ္ဦးခ်င္းစီအတြက္ မရွိမျဖစ္ 

လိုအပ္ေသာ အရည္အခ်င္းတစ္ရပ္ ျဖစ္ေနပါသည္။ ႏိုင္ငံသားတစ္ဦး၏ အခြင့္အေရးမ်ား ရရိွခံစား 

ေရး၊ ႏုိင္ငံသားတာဝန္ႏွင့္ ဝတၱရားမ်ား ေက်ပြန္ေရးႏွင့္ လူမႈဘဝဖြံ႕ၿဖိဳးတုိးတက္ေရးတုိ႔အတြက္ 

ျမန္မာစာကို  ေကာင္းစြာတတ္ကၽြမ္းရန္ လိုအပ္သည္။ ထိုသို႔ တတ္ကၽြမ္းေစရန္ ျဖည့္ဆည္းေပးေရးမွာ 

ႏုိင္ငံေတာ္၏ တာဝန္ျဖစ္ပါသည္။ အေျခခံပညာကုိ ႏုိင္ငံသားတုိင္း သင္ယူၿပီးေျမာက္ေစရန္ 

ေဆာင္ရြက္ရာတြင္ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားအေျခခံ ခုိင္မာေအာင္ သင္ၾကားေပးေရးသည္ 

အေျခခံပညာေက်ာင္းမ်ားအေနျဖင့္ အဓိကဦးစားေပးအျဖစ္ ေဆာင္ရြက္ရမည့္ လုပ္ငန္းတာဝန္ 

တစ္ရပ္ ျဖစ္ပါသည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကား၏ သမုိင္းေၾကာင္းကုိ ေတြး-တြဲ-မွ်ေဝျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကား၏ သမုိင္းေၾကာင္းကုိ တစ္ဦးခ်င္း စဥ္းစား 

ေဖာထု္တရ္န ္ရညရ္ြယ္လ်က ္စစီဥထ္ားျခင္း ျဖစသ္ည။္ တစဦ္းခ်င္း စဥ္းစားၿပီးလ်င ္အျခားသူမ်ားႏငွ့ ္

လည္း ေဝမွ်ေဆြးေႏြးရမည္ ျဖစ္သည္။
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ျမနမ္ာဘာသာစကား၏အခန္းက႑ကု ိအေၾကာင္းအရာ ဆက္သြယပ္ုံျပ 

ျခင္းႏွင့္ ျပခန္းလွည့္လည္ၾကည့္ရႈသင္ယူျခင္းနည္းတုိ႕ျဖင့္ အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ျမန္မာလူ႕အဖြ႕ဲအစည္းအတြင္းရိွ ျမန္မာဘာသာစကား၏ 

အခန္းက႑ကုိ အုပ္စုအလိုက္ စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကုိ 

မည္သုိ႔ေသာ ကိစၥရပ္မ်ားအတြက္ အသုံးျပဳသည္ကုိ သိရွိျခင္းျဖင့္ ျမန္မာဘာသာစကား၏ 

အေရးပါမႈကုိ နားလည္သေဘာေပါက္ေစရန္လည္း ရည္ရြယ္ပါသည္။  

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ျမနမ္ာစာသငၾ္ကားရျခင္း၏ရညရ္ညရ္ြယ္ခ်က္မ်ားကို စုေပါင္းေဆြးေႏြးျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ ေက်ာင္းမ်ားတြင္ ျမန္မာစာသင္ၾကားရသည့္ ေယဘုယ် အေၾကာင္းရင္း 

မ်ားကုိ အမ်ားႏွင့္ ဝုိင္းဝန္းေဆြးေႏြးျခင္း ျဖစ္သည္။ ေရွ႕လုပ္ငန္း ၂ ခုတြင္ ေဆြးေႏြးေဖာ္ထုတ္ခဲ့

သည့အ္ခ်ကမ္်ားကု ိအေျခခလံ်က ္သငခ္န္းစာ၏ ရညရ္ြယခ္်က္ႏငွ့ ္ခ်တ္ိဆကက္ာ ေဆြးေႏြးျခင္း 

ျဖစ္သည္။ 

 

ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္ သူငယ္တန္း+၁၂ တန္း ပါဝင္ေသာ အေျခခံပညာေရးစနစ္တစ္ရပ္ကို ၂၀၁၆-၁၇ 

ပညာသင္ႏစွမ္ ွစတငက္ာ အေကာငအ္ထည္ေဖာလ္်က ္ရွပိါသည။္ အေျခခပံညာေက်ာင္းဖြ႕ဲစည္းပုကိုံ 

မူလတန္းတြင္ သူငယ္တန္းအပါအဝင္ ၆ ႏွစ္၊ အလယ္တန္းတြင္ ၄ ႏွစ္ႏွင့္ အထက္တန္းတြင္ ၃ 

ႏွစ္ပါဝင္ေသာ ဖြဲ႕စည္းပုံျဖင့္ ျပင္ဆင္ေဆာင္ရြက္လ်က္ရွိရာ  ထုိျပင္ဆင္ခ်က္မ်ားႏွင့္ လုိက္ေလ်ာ 

၁.၁.၂။
အေျခခံပညာမူလတန္း ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ရိုးညႊန္းတမ္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ 

ဖြဲ႕စည္းပံုတို႔ကို ရွင္းျပတတ္မည္။
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ညီေထြစြာ အေျခခံပညာ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းမ်ားကုိလည္း ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲ ေဆာင္ရြက္လ်က္ရွ ိ

သည္။ ထုိသုိ႔ ျပဳျပင္ေျပာင္းလဲမႈမ်ား ေဆာင္ရြက္သည့္အခါတြင္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္း 

ကုိလည္း လုိက္ေလ်ာညီေထြစြာ  ျပဳျပင္ေျပာင္လဲမႈမ်ား ျပဳလုပ္လ်က္ရွိသည္။ ျမန္မာစာ ျမန္မာ 

စကား တတ္ကၽြမ္းမႈသည္ ႏုိင္ငံသားတုိင္းအတြက္ လြန္စြာအေရးႀကီးသည့္အေလ်ာက္ ျမန္မာစာ 

ကု ိလက္ေတြ႕ဘဝတြင ္ထိေရာကစ္ြာ အသုံးခ်ႏုငိ္ေရး၊ အသပိညာမ်ားကု ိသငယ္ူေလလ့ာႏုငိ္ေရး၊ 

အျပန္အလွန္ဆက္သြယ္ေျပာဆုိႏုိင္ေရးစသည့္ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားျဖင့္ စီစဥ္သင္ၾကားေပးလ်က္ရွိ 

သည္။ မူလတန္းအဆင့္တြင္မူ ျမန္မာဘာသာစကားႏွင့္ ျမန္မာစာအေရးအဖတ္ အေျခခံခိုင္မာေအာင္ 

သင္ၾကားေပးရမည္ ျဖစ္သည္။

မူလတန္းဆင့္ ျမန္မာစာ သင္ၾကားရျခင္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ား၅

	 ၁။	 ျမနမ္ာစာ ျမနမ္ာစကားဆိငုရ္ာ အေျခခသံေဘာတရားမ်ားကု ိစနစတ္က်သရိိနွားလညရ္န။္ 

	 ၂။	 ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားဆုိင္ရာ အနာအၾကား၊ အေျပာအဆို၊ အဖတ္အရြတ္၊ အေရးအသား  

		  အေျခခံကြ်မ္းက်င္မႈမ်ား ရရွိရန္။ 

	 ၃။	 အေၾကာင္းအရာ၊ အခ်က္အလက္မ်ားကုိ စနစ္တက် ျပန္လည္တင္ျပျခင္း၊ စဥ္းစားေတြး 

		  ေခၚ တီထြင္ဖန္တီးတတ္ျခင္းအပါအဝင္ ျမန္မာစကားဆိုင္ရာ ကြ်မ္းက်င္မႈမ်ား ရရိွရန္။ 

	 ၄။	 ျမန္မာႏုိင္ငံသားအားလုံး ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားျဖင့္ ေကာင္းမြန္စြာ ေရးသားေျပာဆုိ  

		  ဆက္သြယ္ႏုိင္ရန္။ 

	 ၅။	 ႏုိင္ငံသားေကာင္း ျဖစ္လာေစရန္။ 

ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းဖြဲ႔စည္းပုံ

ဘာသာစကား သင္ရိုးညႊန္းတမ္းကို ေရးဆြဲရာတြင္ ေယဘုယ်အားျဖင့္ ဘာသာစကား၊ စာေရး 

စာဖတ္ႏငွ့ ္စာေပဟ၍ူ က႑သံုးခကုိ ုျခံဳငံမုိေအာင ္ေရးဆြဲေလရ့ွၾိကသည။္ ဘာသာစကားအပို္င္္းတြင ္

ဘာသာစကား၏ သေဘာသဘာဝႏွင့ ္သဒၵါ အပါအဝင္ စည္းမ်ဥ္းမ်ား၊ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား 

ပါဝင္ေလရ့ွသိည။္ စာေရးစာဖတအ္ပိုင္္းတြင ္အဖတအ္ရြတ္ႏငွ့ ္အေရးအသား ကၽြမ္းက်ငမ္ႈမ်ားကိ ု

အေလးထားထည့္သြင္းၾကျပီး စာေပႏွင့္စပ္လ်ဥ္း၍ အေျခခံပညာေအာက္ပိုင္းအဆင့္မ်ားတြင္ 

မိတ္ဆက္သေဘာမွ်သာထည့္သြင္းကာ အဆင့္ျမင့္သည့္အတန္းမ်ားတြင္မွသာ စာေပကို 

၅  သင္ရုိးညႊန္းတမ္းလမ္းညႊန္။ ထုတ္ေဝျဖန္႕ခ်ိျခင္း မျပဳေသာစာတမ္း။ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းဌာနခြဲ၊ ပညာေရး သုေတသန၊ စီမံကိန္းႏွင့္ ေလ့က်င့္ေရး 
ဦးစီးဌာန၊ ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။
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ခံစားနားလည္မႈအတြက္ အေလးေပးကာ ထည့္သြင္းေလ့ ရိွပါသည္။ အေျခခံပညာ မူလတန္းအဆင့္ 

ျမန္မာစာသင္ရိုးညႊန္းတမ္းတြင္လည္း ဤနည္းသေဘာအတိုင္းပင္ ဖြဲ႔စည္းထားသည္။ ျမန္မာစာ 

ဘာသာရပ္တြင္ နယ္ပယ္ ၄ ခု ခြထဲားျပီး နယ္ပယ္တစ္ခုခ်င္းအတြက္ အတန္းအလုိက္ ေမွ်ာ္မွန္းထား 

ေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ားကုိလည္း ေဖာ္ထုတ္သတ္မွတ္ထားပါသည္။ (မွတ္ခ်က္။ အေျခခံမူလတန္း 

အဆင့္ ျမန္မာစာဆရာလမ္းညႊန္ႏွင့္ ခ်ိတ္ဆက္ရန္)

ဇယား ၁.၁။ အေျခခံပညာမူလတန္းျမန္မာစာသင္ရုိးဝင္နယ္ပယ္မ်ား

အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ၾကားျခင္း၏ အဓိကအေလးေပးမႈမွာစာေရးစာဖတ္

အေျခခ ံခုငိမ္ာစြာရရွိေရး ျဖစသ္ည။္ အဘယ္ေၾကာင့ဆ္ုိေသာ ္စာေရးစာဖတတ္တ္ေျမာက္ျခင္းသည ္

ေက်ာင္းသား မ်ားအား ဘာသာရပအ္မ်ိဳးမ်ိဳး၊ ပညာရပအ္မ်ိဳးမ်ိဳးကု ိဆကလ္က္သငယူ္ႏုငိရ္နအ္တြက ္

လက္နက္ကိရိယာ တပ္ဆင္ေပးသကဲ့သုိ႔ ျဖစ္ေသာေၾကာင့္ ျဖစ္ပါသည္။ စာေရးစာဖတ္အေျခခံ 

မခိုင္မာပါက ေရွ႕ဆက္သင္ ယူေရးအတြက္ မ်ားစြာ ခက္ခမဲည္ျဖစ္သည္။ မူလတန္းေအာက္ဆင့္တြင္ 

စာေရးစာဖတ္ တတ္ေျမာက္မႈအတြက္ အေျခခံကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားျဖစ္ေသာ ျမန္မာဗ်ည္းသရအကၡရာ 

မ်ား၊ ဗ်ည္းသရတြဲမ်ား၊ စကားလုံးမ်ားကုိ ဖတ္တတ္ေစရန္ သင္ၾကားေပးၿပီး ထုိမွတဆင့္ 

ဝါက်တုိမ်ားပါဝင္သည့္ တစ္ဆက္ တစ္စပ္တည္း ရွိေသာ စာပုိဒ္ငယ္မ်ားကုိ ဖတ္တတ္ေအာင္ 

သင္ၾကားရန္ စီစဥ္ထားသည္။ မူလတန္း အထက္ဆင့္သို႔ေရာက္ေသာ အခါတြင္မူ စာဖတ္သြက္ၿပီး 

နယ္ပယ္ အဓိကအေၾကာင္းအရာမ်ား

၁။ အေျခခံ •	 ဘာသာစကားဆုိင္ရာ အသိပညာ (သဒၵါ၊ ေဝါဟာရ)
•	 စိတ္ဝင္စားမႈ
•	 အျခား

၂။ နားေထာင္ျခင္း၊
 ေျပာဆုိျခင္း

•	 နားေထာင္ျခင္း၊ ေျပာဆုိျခင္းဆုိင္ရာ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား
•	 ေဆြးေႏြးျခင္းဆုိင္ရာ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

၃။ ရြတ္ဖတ္ျခင္း •	 အသိေပးလုိေသာအခ်က္ႏွင့္ဆုိင္ေသာကၽြမ္းက်င္မႈ
•	 ကဗ်ာ၊ စာေပႏွင့္ဆုိင္ေသာ ကၽြမ္းက်င္မႈ

၄။ ေရးသားျခင္း •	 စာေရးသားျခင္း ပုံစံအမ်ိဳးမ်ိဳးႏွင့္သက္ဆုိင္ေသာ စြမ္းရည္
•	 ကဗ်ာ၊ စာေပႏွင့္ဆုိင္ေသာ စြမ္းရည္
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နားလည္သေဘာေပါက္မႈကုိ ျမွင့္တင္ေပးရန္ အတြက္ ရွည္လ်ားသည့္ စာပုိဒ္မ်ား၊ ပုံျပင္မ်ားႏွင့္ 

စာသားပံုစံ အမ်ဳိးမ်ဳိးတို႔ကုိ ဖတ္ရႈေစရန္ စီစဥ္ ဖြဲ႔စည္းထားပါသည္။

  

မလူတန္းအဆင့တ္ြင ္စာေရးစာဖတအ္ေျခခခံုငိမ္ာစြာရရွိေရးကု ိအေလးေပးသညဟု္ ဆုိေသာလ္ည္း 

ဘာသာစကားအေျခခံကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားျဖစ္သည့္ အနာအၾကားႏွင့္ အေျပာအဆုိကုိလည္း ဖြံ႕ၿဖိဳး 

ေစရန္ ပံ႔ပုိးကူညီေပးရမည္ျဖစ္သည္။ အသက္ ၅ ႏွစ္တြင္ ေက်ာင္းသုိ႔ ေရာက္လာသျဖင့္ 

အေျပာဘာသာစကားတတ္ေျမာက္ၿပီး ျဖစ္သည္ဟု ဆုိႏိုင္ေသာ္လည္း ထုိအေျခခံကုိ ပုိမုိခုိင္မာ 

ေစရန္ ဆက္လက္ပံ႔ပုိးေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ အထူးသျဖင့္ ျမန္မာစကားကုိ အိမ္တြင္ မေျပာေသာ 

ေက်ာင္းသားမ်ားအတြကမ္ွာမ ူအေျပာဘာသာစကား ကၽြမ္းက်ငမ္ႈကုအိထူးအေလးေပး ေဆာငရ္ြက ္

ရန္လိုအပ္သည္။ အေျပာဘာသာစကား တတ္ကၽြမ္းမႈသည္ စာေရးစာဖတ္သင္ယူတတ္ေျမာက္မႈ၏ 

အေျခခံလည္း ျဖစ္သည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ အနာအၾကားႏွင့္ အေျပာအဆုိကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးေစေရး 

အတြက္ကုိလည္း စီစဥ္သင္ၾကား ေပးရန္ လုိအပ္ပါသည္။

အေရးအသားကၽြမ္းက်င္မႈနယ္ပယ္တြင္မူ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ ေရွးဦးစြာ ျမန္မာအကၡရာ 

စာလံုးမ်ားကို အရစ္အဆြ ဲမွန္ကန္စြာ စနစ္တက် ေရးသားတတ္ေစရန္ သင္ယူၾကရမည္ျဖစ္သည္။ 

ထုိ႔ေနာက္မွ ဖတ္စာအုပ္ပါ စာေၾကာင္းမ်ားကုိ ကူးေရးျခင္း၊ သင္ပုန္းေပၚတြင္ ေရးသားထားေသာ 

မွတ္စုမ်ားကုိကူးျခင္းစသည္တုိ႔ကုိ လုပ္ေဆာင္ရမည္ျဖစ္သည္။ သုိ႔ရာတြင္ စာေရးသားျခင္း 

ဆုိသည္မွာ လက္ေရးလက္သား မွန္ကန္ေသသပ္ျခင္းထက္ မိမိစိတ္တြင္ ျဖစ္ေပၚလာသည့္ 

စိတ္ကူးမ်ားကုိ အေရးအသားျဖင့္ ထုတ္ေဖာ္ ေျပာျပျခင္းျဖစ္ရာ စိတ္ကူးဉာဏ္ကြန္ျမဴးၿပီး ဖန္တီး 

ေရးသားသည့စ္ြမ္းရညဖ္ြ႕ံၿဖိဳးေစမည့ ္သငခ္န္းစာမ်ားကိလုည္း မလူတန္းအဆင့ ္အေစာပုငိ္းအတန္း 

မ်ားမွ စတင္ကာ သင္ၾကားရန္ ထည့္သြင္းထားပါသည္။

ဘာသာစကားႏငွ့ ္စာေပသည ္ဆကစ္ပယ္ဥွတ္ြဲေနသည့ ္နယပ္ယ္ႏစွခ္ုျဖစသ္ည္ႏငွ့အ္ည ီအေျခခ ံ

ပညာ မူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ရိုးညႊန္းတမ္းတြင္ ျမန္မာစာေပကိုလည္း မိတ္ဆက္ထည့္သြင္း 

ထားသည္။ သုိ႔ရာတြင္ စာေပကုိ သီးျခားနယ္ပယ္တစ္ခုအေနျဖင့္မဟုတ္ဘဲ သင့္ေလ်ာ္ရာ 

သင္ခန္းစာမ်ားအေနျဖင့္သာ သင္ၾကားရန္စီစဥ္ထားၿပီး ကေလးမ်ားလြယ္ကူစြာ ရြတ္ဆုိႏုိင္မည့္ 

ကဗ်ာမ်ားႏငွ့ ္စတ္ိဝငစ္ားဖြယ္ပုံျပငမ္်ားကု ိထည့သ္ြင္းထားသည။္ အတန္းငယမ္်ားတြင ္ကဗ်ာမ်ားကု ိ

အသံေနအသံထား မွန္ကန္စြာျဖင့္ ရြတ္ဆုိတတ္ရန္သာအဓိကျဖစ္ၿပီး အတန္းႀကီးလာသည့္ 
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အခါမွသာ ကဗ်ာကုိ နားလည္ခံစားတတ္ေစရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။ ပုံျပင္မ်ားကုိမူ သေဘာေပါက္ 

နားလည္သည့္အျပင္ ပုံျပင္ပါ အေၾကာင္းအရာကုိ အေျချပဳၿပီး မိမိ၏ စိတ္ထင္ျမင္ခ်က္မ်ား၊ 

ခံစားခ်က္မ်ားကုိ အျခားသူမ်ားအား မွ်ေဝႏုိင္ကာ ထုိမွတစ္ဆင့္ မိမိ၏ကုိယ္ပုိင္ ပံုျပင္မ်ားကုိ 

ဖန္တီးတတ္ေစရန္လည္း ရည္ရြယ္ထားပါသည္။

  

အခ်ဳပ္အားျဖင့္ဆုိုရလွ်င္ အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းသည္ 

ေက်ာင္းသားမ်ား အား ျမနမ္ာစာ၊ ျမနမ္ာစကား အေျခခမံ်ားကု ိခုငိမ္ာစြာ တည္ေဆာက္ေပးႏုငိရ္န ္

စီစဥ္ေရးဆြဲ ထားေသာ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းတစ္ခု ျဖစ္ပါသည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ျမန္မာစာ ေက်ာင္းသုံးစာအုပ္မ်ားကုိ ေလ့လာသည့္ အုပ္စုဖြဲ႕လုပ္ငန္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ အေျခခံပညာမူလတန္း ျမန္မာစာေက်ာင္းသုံးစာအုပ္အသစ္မ်ားကုိ 

အုပ္စုအလိုက္ ေလ့လာၾကည့္ရႈသည့္လုပ္ငန္းျဖစ္သည္။ မိမိတို႔ငယ္စဥ္က အသံုးျပဳခဲ့သည္ စာအုပ္ 

မ်ားႏငွ့္ႏႈငိ္းယဥွက္ာ တညူသီည့အ္ခ်ကမ္်ား၊ မတသူည့အ္ခ်ကမ္်ားကု ိခြဲျခားေဖာထ္တုရ္န္ျဖစသ္ည။္ 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ 

ေဆြးေႏြးၿပီး ဂရပ္ဖစ္ပုံမ်ား အသုံးျပဳသင္ယူျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ၾကားရျခင္း၏ 

ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ ျမန္မာစာသင္ရုိးဝင္အေၾကာင္းအရာမ်ား ခ်ိတ္ဆက္ပုံကုိ နားလည္သေဘာ 

ေပါက္ေစရန္ျဖစ္သည္။ ဤသင္ခန္းစာပါ အေၾကာင္းအရာမ်ားႏွင့္ အေျခခံပညာ မူလတန္းျမန္မာစာ 

ဆရာလမ္းညႊနပ္ါအေၾကာင္းအရာမ်ားကို ေပါင္းစပ္ေလ့လာၿပီး ေဆြးေႏြးေဖာထ္တုရ္မည ္ျဖစသ္ည။္ 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။အေျခခပံညာမလူတန္း ျမနမ္ာစာသငရ္ုိးညႊန္းတမ္းအသစ၏္ ထူးျခားခ်က္ 

မ်ားကုိ အုပ္စုအလုိက္ဘဏ္ဖြင့္ ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ အေျခခံပညာမူလတန္း ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းအသစ္၏ ထူးျခား 

ခ်က္မ်ားကု ိအပုစ္အုလုကိ ္ဉာဏဖ္ြင့စ္ဥ္းစားျခင္း ျဖစသ္ည။္ ယခငလ္ပုင္န္းမ်ားတြင ္ေဆြးေႏြးခဲသ့ည ္

မ်ားကုိ အေျခခံလ်က္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းႏွင့္ စပ္လ်ဥ္းၿပီး အႏွစ္ခ်ဳပ္ေဆြးေႏြးျခင္းလည္း 

ျဖစ္သည္။ 
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ပညာေရးေကာလိပ္ ေလးႏွစ္သင္ဘြဲ႕အစီအစဥ္၏ အဓိကရည္မွန္းခ်က္မွာ အေျခခံပညာ 

မူလတန္းႏွင့္ အလယ္တန္းအဆင့္တုိ႔တြင္  ထိေရာက္စြာသင္ၾကားေပးႏုိင္မည့္ ဆရာမ်ားကို 

ျပင္ဆင္ေပးရန္ ျဖစ္သည္။ သို႔ျဖစ္ရာ ေလးႏွစ္သင္ဘြ႕ဲအတြက္ သင္ရိုးညႊန္းတမ္းေရးဆြသဲည့္အခါ 

ေယ်ဘုယ်အားျဖင့္ ပထမႏွစ္တြင္ မူလတန္းမ်ား၌ သင္ၾကားျပသျခင္းႏွင့္ဆုိင္ေသာ အေျခခံ 

အသိပညာမ်ား၊ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားႏွင့္ စိတ္ေန သေဘာထားမ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးေစရန္ ရည္ရြယ္ထားသည ္

ျဖစရ္ာ ပညာေရးေကာလိပ ္ျမနမ္ာစာ သငရ္ုိးညႊန္းတမ္းကုလိည္း အထက္ေဖာ္ျပပါ  ရညရ္ြယခ္်က ္

မ်ားႏွင့္ လုိက္ေလ်ာညီေထြစြာ ဖြဲ႕စည္းထားပါသည္။ 

ျမန္မာစာဘာသာရပ္သည္ ေလးႏွစ္တာတစ္ေလ်ွာက္လုံးတြင္ ေလ့လာသင္ယူရမည့္ဘာသာရပ္ 

ျဖစၿ္ပီး ေလးႏစွတ္ာၿပီးဆုံးသည့အ္ခါတြင ္ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့ ္ေအာကပ္ါ သငယ္မူႈ ရလဒမ္်ား 

ရရွိသြားရန္ ေမွ်ာ္မွန္းပါသည္ -

	 ●	 အေျခခံပညာ သင္ရိုးညႊန္းတမ္း အညႊန္းေဘာင္ႏွင့္ သင္ယူမႈအရင္းအျမစ္မ်ားႏွင့္  

		  ကိုက္ညီေသာ ျမန္မာစာဘာသာရပ္ကို ေကာင္းစြာနားလည္သေဘာေပါက္ျပီး ထို  

		  အေၾကာင္းအရာမ်ားကို  ေက်ာင္းသားမ်ား၏ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား အတန္းလိုက္ဖြံ႕ၿဖိဳး 

		  တိုးတက္လာသည္ႏွင့္ ေလ်ာ္ညီစြာ အသံုးခ်တတ္ေစရန္။ 

	 ●	 အေျခခံပညာ ျမန္မာစာ ဘာသာရပ္၏ သင္ယူမႈ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ား ေပါက္ေျမာက္ေစရန္  

		  ႏငွ့ ္ေက်ာင္းသားမ်ား၏ သငယ္မူႈျဖစစ္ဥမ္်ားတြင ္ထိေရာကစ္ြာ ကညူီေထာကပ္ံ့ေပးႏုငိရ္န ္ 

		  အတြက ္ျမနမ္ာစာကိ ုေလ့က်င့သ္ငၾ္ကားစဥ ္ရရွခိဲ့ေသာ ကၽြမ္းက်ငမ္ႈမ်ားကိ ုအသံုးခ်ႏုငိရ္န။္ 

၁.၁.၃။
ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းအက်ဥ္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ပညာေရး ေကာလိပ္ပထမႏွစ္တြင္ သင္ၾကားမည့္ ျမန္မာစာ သင္ရိုးညႊန္းတမ္း၏ 

ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ ဖြဲ႕စည္းထားပံု တို႔ကို အခ်ဳပ္အားျဖင့္ ရွင္းျပတတ္မည္။
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သင္ရုိးညႊန္းတမ္းဖြဲ႕စည္းပုံ

အဆုိပါသင္ယူမႈရလဒ္မ်ား ေပါက္ေျမာက္ေစရန္ ရည္မွန္းလ်က္ ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္ 

ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းကုိ နယ္ပယ္ႀကီး ၇ ခုျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းကာ ေရးဆြဲထားပါသည္။ စုစုေပါင္း 

သင္ယူခ်ိန္ ၇၂ ခ်ိန္ ျဖစ္ၿပီး ပထမႏွစ္ဝက္စာသင္ကာလတြင္ အခန္း ၁ မွ ၄ အထိ သင္ယူခ်ိန္ ၃၆ 

ခ်ိန္ရွိၿပီး၊ ဒုတိယႏွစ္ဝက္ စာသင္ကာလအတြက္မူ အခန္း ၅ မွ ၇ အထိ သင္ယူခ်ိန္ ၃၆ ခ်ိန္ 

ရွိပါသည္။

   

ဇယား ၁.၂။ ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရုိးဝင္နယ္ပယ္မ်ား

အခန္း နယ္ပယ္ အေၾကာင္းအရာ သင္ခ်ိန္

ပထမႏွစ္ဝက္စာသင္ကာလ ၃၆

၁ ျမန္မာစာဘာသာရပ္ 
မိတ္ဆက္

•	 ေက်ာင္းမ်ားတြင္ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရး
•	 အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္း
•	 ပညာေရးေကာလိပ္ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာ 

သင္ရုိးညႊန္းတမ္း

၃

၂ ဘာသာစကား
ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈႏွင့္ သင္ယူမႈ

•	 ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ
•	 ဒုတိယဘာသာစကား သင္ယူတတ္ေျမာက္မႈ
•	 ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ ကူညီပံ႔ပုိးျခင္း

၁၀

၃ ျမန္မာစာ၊ 
ျမန္မာစကား

•	 ျမန္မာဘာသာစကား ျဖစ္ထြန္းတုိးတက္ ေျပာင္းလဲလာပုံ 
•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ သြင္ျပင္လကၡဏာမ်ား
•	 ျမန္မာဘာသာစကားရွိ စကားအဆင္တန္ဆာ
•	 ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္

၁၁

၄ အေျပာဘာသာစကား 
ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

•	 အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ
•	 အေျပာဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားကုိ 

သင္ၾကားေပးျခင္း

၁၂
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အထက္တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ ဇယားပါ သင္ရုိးဝင္အေၾကာင္းအရာမ်ား ဖြဲ႕စည္းထားပုံကုိ 

ၾကည့္လွ်င္ ပညာေရးေကာလိပ္ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရိုးညႊန္းတမ္းသည္ အေျခခံပညာမူလတန္း 

သငရ္ုိးညႊန္းတမ္းႏငွ့ ္တိုကရ္ုကိခ္်တိဆ္ကထ္ားသညကို္ ေတြ႕ရမည္ျဖစသ္ည။္ ဘာသာစကားဆုငိရ္ာ 

အသိပညာမ်ား၊ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား၊ စာေရးစာဖတ္ကၽြမ္းက်င္မႈ၊ စာေပေလ့လာမႈစသည့္ အဓိက 

က႑အားလုံးကု ိလႊမ္းျခဳမံိေအာင ္ေရးဆြထဲားသညက္ုလိည္း ေတြ႕ရမည္ျဖစသ္ည။္ တစခ္်နိတ္ည္း 

မွာပင ္အဆုပိါအသပိညာႏငွ့ ္ကၽြမ္းက်ငမ္ႈမ်ားကု ိေက်ာင္းသားမ်ားအား သငၾ္ကားျပသေပးႏုငိမ္ည့ ္

သင္ၾကားနည္းမ်ားကုိလည္း ထည့္သြင္းထားပါသည္။

သင္ၾကားသင္ယူမႈခ်ဥ္းကပ္နည္းမ်ား

သင္ၾကားသင္ယူမႈနည္းလမ္းမ်ားႏွင့္စပ္လ်ဥ္း၍မူ သင္ယူသူကုိ ဗဟုိျပဳၿပီး၊ တက္ၾကြစြာ ပါဝင္ 

လပု္ေဆာငရ္င္း သငယ္ရူသည့ ္နည္းလမ္းမ်ားကု ိအမ်ားဆုံး အသုံးျပဳရန ္စစီဥထ္ားသည။္ သမား 

ရုိးက် စာသငခ္န္းမ်ားမွာ ကဲသို့႔ ဆရာက ေဟာေျပာပုိ႔ခ်ေပးျခင္းထက ္ေက်ာင္းသားမ်ားကုယိတို္င ္

ဖတ္ရႈေလ့လာျခင္း၊ ေဝဖန္သုံးသပ္ျခင္း၊ တီထြင္ၾကံစည္စိတ္ကူးျခင္းစသည့္ နည္းလမ္းမ်ားျဖင့္ 

သင္ယူၾကရမည္ျဖစ္သည္။ ပညာေရးေကာလိပ္တြင္ ရရွိခဲ့သည့္ သင္ယူမႈအေတြ႕အၾကဳံမ်ားကုိ 

မိမိတုိ႕တာဝန္ထမ္းေဆာင္သည့္  ေက်ာင္းမ်ားသုိ႔ ေရာက္ရွိသည့္အခါ စာသင္ခန္းမ်ားတြင္ 

အခန္း နယ္ပယ္ အေၾကာင္းအရာ သင္ခ်ိန္

ဒုတိယႏွစ္ဝက္စာသင္ကာလ ၃၆

၅ အေရးအဖတ္ 
ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

•	 စာဖတ္ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား
•	 စာဖတ္သင္ယူျခင္းႏွင့္ သင္ၾကားျခင္း
•	 စာအေရးကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား
•	 စာအေရးကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားကုိ သင္ၾကားသင္ယူျခင္း

၁၉

၆ ျမန္မာစာေပ 
သင္ၾကားျခင္း

•	 ျမန္မာစာေပ
•	 ျမန္မာစာေပ သင္ၾကားသင္ယူျခင္း

၁၃

၇ စစ္ေဆးအကဲ 
ျဖတ္ျခင္း

•	 မူလတန္း ကေလးမ်ား၏ ျမန္မာစာ သင္ယူမႈကုိ 
စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္း

၄
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ဆီေလ်ာ္ေအာင္ ျပန္လည္ျပဳျပင္မြမ္းမံၿပီး အသုံးျပဳႏုိင္ရန္လည္း ရည္ရြယ္သည္။ ဘာသာစကား

ဆုိင္ရာကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားျဖစ္သည့္ အနာအၾကား၊ အေျပာအဆို၊ အေရးအဖတ္ စြမ္းရည္မ်ားကို 

ေက်ာင္းသားအခ်င္းခ်င္း ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္ျခင္း၊ တင္ျပေျပာဆုိျခင္း၊ သြက္လက္စြာ ေျပာဆို 

ဆက္သြယ္ျခင္းမ်ားမွတစ္ဆင့္ ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္ေစျပီး ျမန္မာဘာသာစကား၏ အႏွစ္သာရကို 

သိျမငခ္စံားထိန္းသိမ္းတတ္ေစမည။္ သငၾ္ကားရမည့္ သင္ခန္းစာမ်ားကိ ုလမူႈေရးႏငွ့ ္ယဥ္ေက်းမႈ 

ဆုိင္ရာဝန္းက်င္မ်ားေပၚတြင္ အေျခခံ၍ မူလတန္းကေလးမ်ားအတြက္ အဓိပၸာယ္ရိွေသာ သင္ယူမႈ 

ျဖစ္ေစရန္ ၾကိဳးပမ္းႏိုင္မည္။ ထုိ႔ျပင္ဘာသာစကား ကၽြမ္းက်င္မႈ နယ္ပယ္အလုိက္ မူလတန္း 

ေက်ာင္းသားမ်ားကု ိလက္ေတြ႕သငၾ္ကားေရးႏငွ့ဆ္ုငိ္ေသာ လပုင္န္းမ်ားလည္း ထည့သ္ြင္းထားပါ 

သည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ေမွ်ာမ္နွ္းခ်က္မ်ားကု ိတစဦ္းခ်င္းဉာဏဖ္ြင့ ္စဥ္းစားျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္ေက်ာင္းသားမ်ားက ျမန္မာစာ ဘာသာ 

ရပ္တြင္ သင္ယူရမည့္ အေၾကာင္းအရာမ်ားႏွင့္ စပ္လ်ဥ္းၿပီး မိမိတုိ႔၏ ေမွ်ာ္မွန္းထားခ်က္မ်ားကုိ 

တစ္ဦးခ်င္း စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္သည့္ လုပ္ငန္းျဖစ္သည္။  

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ အေျခခပံညာ မလူတန္းအဆင့ ္ျမနမ္ာစာ သငရ္ုိးညႊန္းတမ္းႏငွ့ ္ပညာေရး 

ေကာလိပ္ ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္း ဆက္စပ္ပုံကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးၿပီး ပညာရွင္ 

စကားဝုိင္းျဖင့္ ျပန္လည္တင္ျပျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ရုိး 

ညႊန္းတမ္းႏငွ့ ္ပညာေရးေကာလပိ ္ပထမႏစွ္ျမနမ္ာစာသငရ္ုိးညႊန္းတမ္းတုိ႔ ဆကစ္ပပ္ုကိုံ ေဖာထ္တ္ု 

ေလ့လာရန္ျဖစ္သည္။ သင္ရိုးညႊန္းတမ္း ႏွစ္ခုလုံး၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ား၊ သင္ရုိးဝင္အေၾကာင္း 

အရာမ်ား၊ သင္ၾကားသင္ယူမႈဆုိင္ရာ ခ်ဥ္းကပ္နည္းမ်ား မည္သို႔ ခ်ိတ္ဆက္မႈရိွသည္ကို ေလ့လာရန္ 

ျဖစ္သည္။ 
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ေမွ်ာမ္နွ္းခ်ကမ္်ားႏငွ့ ္ပညာေရး ေကာလိပ ္ျမနမ္ာစာ 

သင္ရုိးညႊန္းတမ္းကုိက္ညီမႈ အေျခအေနကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ပညာေရးေကာလိပ္ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာ သင္ရုိး 

ညႊန္းတမ္းကို ျခဳံငံု၍ နားလည္သေဘာေပါက္ရန္ျဖစ္သည္။ ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္  ျမန္မာစာ 

သငရ္ုိးညႊန္းတမ္းသည ္လက္ရွအိေျခအေနတြင ္ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ေမွ်ာမ္နွ္းခ်ကမ္်ား အားလုံးကု ိ

ျဖည့္ဆည္းေပးနုိင္မည္ မဟုတ္ေသာ္လည္း ေနာင္လာမည့္ႏွစ္မ်ားတြင္ လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ 

ျဖည့္ဆည္းေပးႏုိင္မည္ ျဖစ္သည္။

			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 ၁။	 ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားကို ေက်ာင္းမ်ားတြင္ သင္ၾကားရန္ အဘယ္ေၾကာင့္ လိုအပ္သနည္း။

	 ၂။	 မူလတန္းတြင္ ျမန္မာစာသင္ၾကားရာ၌ မည္သည့္အခ်က္မ်ားကုိ ပုိမုိအေလးေပးသင့ ္

		  သနည္း၊ အဘယ္ေၾကာင့္နည္း။

	 ၃။	 အိမ္တြင္ျမန္မာစကားမေျပာေသာကေလးမ်ားကုိ ျမန္မာစာ ထိေရာက္စြာ သင္ၾကားေပး  

		  ႏုိင္ရန္ မည္သို႔ လုပ္ေဆာင္သင့္သနည္း။

	 ၄။	 ပညာေရးေကာလိပ္တြင္ ျမန္မာစာကုိ သင္ၾကားေပးရာတြင္ မည္သည့္နယ္ပယ္မ်ားကုိ  

		  အေလးေပးသင့္သနည္း၊ အဘယ္ေၾကာင့္နည္း။
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			   အဓိကအခ်က္မ်ား

ဤအခန္းတြင္ ျမန္မာ့လူ႕အဖြဲ႕အစည္းအတြင္း ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကား၏ အခန္းက႑ႏွင့္  

ျမန္မာစာ သင္ၾကားေရး၏ အေရးပါမႈတုိ႔ကုိ ေရွးဦးစြာ ေယဘုယ် ျခဳံငုံတင္ျပခဲ့ပါသည္။ ျမန္မာစာ 

ျမန္မာစကားသည္ ျပည္ေထာင္စုသမၼတျမန္မာႏုိင္ငံေတာ္၏ ရုံးသုံးစာ၊ ရုံးသုံးစကားျဖစ္သည့္ 

အျပင္ ႏုိင္ငံေတာ္အတြင္း မွီတင္းေနထုိင္ၾကသူ တုိင္းရင္းသားမ်ား၏ အမ်ားသုံးဘာသာစကား 

လည္းျဖစ္ရာ ႏုိင္ငံသားတိုင္း ျမန္မာစာကုိ ေကာင္းစြာတတ္ေျမာက္ရန္မွာ ႏုိင္ငံေတာ္၏ 

တာဝန္တစ္ရပ္ ျဖစ္ပါသည္။ သုိ႕ျဖစ္ရာ အေျခခံပညာေက်ာင္းမ်ားက ႏုိင္ငံသားတုိင္း ျမန္မာစာ 

သင္ယူတတ္ေျမာက္ေစရန္ သင္ၾကားေပးေရးအတြက္ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းတြင္ ျမန္မာစာကုိ 

မသင္မေနရဘာသာရပ္တစ္ခုအျဖစ္ ထည့္သြင္းသင္ၾကားျခင္း ျဖစ္သည္။ အထူးသျဖင့္ 

အေျခခံပညာ မူလတန္းအဆင့္တြင္ ျမန္မာစကားႏွင့္ ျမန္မာစာအေရးအဖတ္ အေျခခံေကာင္း 

မ်ားရရွိေစရန္ ရည္ရြယ္လ်က္ သင္ၾကားေပးရမည္ ျဖစ္သည္။ ပညာေရးေကာလိပ္မ်ားသည္ 

အေျခခံပညာေက်ာင္းမ်ားအတြက္ ဆရာမ်ားကုိ ျပဳစုပ်ိဳးေထာင္ေပးသည့္ ဌာနမ်ား ျဖစ္သည္ႏွင့္ 

အညီ ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္တြင္ ျမန္မာစာဘာသာရပ္ကုိ အေျခခံပညာမူလတန္း 

ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းႏွင့္ ခ်ိတ္ဆက္လ်က္ သင္ၾကားေပးရန္ စီစဥ္ထားပါသည္။

အခန္းဆံုး အႏွစ္ခ်ဳပ္
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			   အခန္းဆုံး ျပန္လည္သုံးသပ္စဥ္းစားျခင္း

ဤအခန္းတြင္ ေက်ာင္းမ်ား၌ ျမန္မာစာသင္ၾကားရသည့္ အေၾကာင္းရင္းမ်ား၊ အေျခခံပညာ 

မူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းႏွင့္ သင္ရုိးဝင္အေၾကာင္းအရာမ်ား ဖြဲ႕စည္းပုံ၊ 

ပညာေရးေကာလိပ္ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ အေၾကာင္း 

အရာမ်ား ဖြဲ႕စည္းထားပုံတုိ႔ကို ေလ့လာခဲ့ၿပီး ျဖစ္သည္။ ၄င္းအျပင္ အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ 

ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းႏွင့္ ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းတုိ႔၏ 

အဆက္အစပ္ကုိလည္း ေလ့လာခဲ့ၿပီး ျဖစ္ပါသည္။

	 •	 ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားကုိ ႏုိင္ငံသားတုိင္းေကာင္းစြာတတ္ေျမာက္ေစရန္ သင္ၾကားေပးရာ  

		  ၌ မည့္သည့္စိန္ေခၚမႈမ်ား ရွိေနသည္ဟု ထင္ျမင္ပါသနည္း၊ ထုိစိန္ေခၚမႈမ်ားကုိ မည္သုိ႔  

		  ေက်ာ္လႊားနုိင္မည္ဟု ထင္ပါသနည္း။

အိမ္၌ ျမန္မာစကားမေျပာေသာကေလးမ်ား အေျခခံပညာေက်ာင္းမ်ားတြင္ တက္ေရာက္သင္ယူ 

သည့္အခါ မူလတန္းအဆင့္၌ ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားကို စတင္သင္ယူၾကရပါသည္။ ထုိကေလး 

မ်ားႏွင့္ စပ္လ်ဥ္းၿပီး စဥ္းစားရန္အခ်က္မ်ားကုိလည္း ေဆြးေႏြးခဲ့ၿပီး ျဖစ္ပါသည္။ 

	 •	 ျမန္မာစကားကုိ အိမ္တြင္ မေျပာေသာ ေက်ာင္းသားမ်ားအား ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားကုိ  

		  ထိေရာက္စြာ သင္ၾကားေပးႏုိင္ရန္ မည္သုိ႔ ေဆာင္ရြက္သင့္ပါသနည္း။ 
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	 ဆက္လက္ဖတ္မွတ္စရာမ်ား 	

၁။ ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရိုးညႊန္းတမ္းအက်ဥ္း

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ	 (၂၀၁၉)။ အသက္ဆက္ရွင္သန္မႈအတြက္ ဘာသာစကားႏွင့္ ျမန္မာစာ 

ထိန္းသိမ္းေစာင့္ေရွာက္ေရး။ ရန္ကုန္၊ ကံ႔ေကာ္ဝတ္ရည္စာေပ။

ေစာလူ (၂၀၁၀)။ ပုဂံေခတ္ျမန္မာစာ၊ ဒုတိယတြဲ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္။

Yangon University of Education (n.d.) Method – 1101 (CE): General methodology 
and teaching of Myanmar. B. Ed. Correspondence course, first year. Yangon: 

YUOE 

သင္ရုိးညႊန္းတမ္းလမ္းညႊန္။ ထုတ္ေဝျဖန္႕ခ်ိျခင္း မျပဳေသာစာတမ္း။ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းဌာနခြဲ၊ 

ပညာေရး သုေတသန၊ စီမံကိန္းႏွင့္ ေလ့က်င့္ေရးဦးစီးဌာန၊ ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။
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ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ 
ႏွင့္ သင္ယူမႈ

အခန္း
၂

ဤအခန္းတြင္ ေရွးဦးစြာ ကေလးမ်ား၏ မိခင္ဘာသာစကား သုိ႔မဟုတ္ ပထမဘာသာစကား 

သင္ယူမႈႏွင့္ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈဆုိင္ရာ သေဘာတရားမ်ား၊ အယူအဆမ်ားကုိ တင္ျပထားသည္။ 

ျမန္မာႏုိင္ငံတြင္ အခ်ဳိ႕ေသာကေလးမ်ားမွာ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကုိ ေက်ာင္းသုိ႔ေရာက္ 

သည့္အခါမွသာ ထပ္ေဆာင္းဘာသာစကား အျဖစ္ သင္ယူၾကရသည့္အတြက္ ထုိကဲ့သုိ႔ 

ထပ္ေဆာင္းဘာသာစကား သုိ႔မဟုတ္ ဒုတိယဘာသာစကား သင္ယူျခင္းႏွင့္ဆုိင္ေသာ 

သေဘာတရားမ်ား၊ အယူအဆမ်ား ကုိလည္း ေဖာ္ျပထားသည္။ ထို႔ေနာက္ ကေလးမ်ား၏ 

ဘာသာစကား သင္ယူမႈႏွင့္ ဖြံ႔ျဖိဳးမႈတုိ႔ကုိ လူႀကီးမ်ားက မည္သုိ႔ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္မည္ကုိလည္း  

ေဆြးေႏြးထားပါသည္။
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ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤအခန္းကို သင္ယူျပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ -

•	 ဘာသာစကားဆိုသည္မွာ မည္က့ဲသို႔ေသာအရာျဖစ္သည္ကို ရွင္းျပတတ္မည္။ 

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈ သီအိုရီမ်ားကို ႏႈင္ိးယွဥ္ျပတတ္မည္။။ 

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈႈႏွင့္ ဦးေႏွာက္ ဆက္စပ္ပံုကိုေျပာျပတတ္မည္။

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအဆင့္မ်ားကို ေျပာျပတတ္မည္။

•	 ဒုတိယဘာသာစကား တတ္ေျမာက္မႈ အေျခခံသီအိုရီမ်ားကို ရွင္းျပတတ္မည္။

•	 လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားႏွင့္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားတို႔ကို ခြဲျခားျပတတ္မည္။

•	 အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားေျပာေသာကေလးမ်ားႏွင့္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာကေလးမ်ား 

အၾကား မတူေသာ ျမန္မာဘာသာစကားသင္ယူတတ္ေျမာက္မႈျဖစ္စဥ္ကို ခြဲျခားျပတတ္မည္။

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈႈကို အိမ္တြင္ ပံ႔ပိုးေပးႏိုင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈကို ေက်ာင္းတြင္ ပံ႔ပိုးေပးႏိုင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္ 

တတ္မည္။

•	 ျမန္မာဘာသာစကားျပဆရာတစ္ဦး၏ အရည္အေသြးမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။
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၂.၁.၁။
ဘာသာစကားဆုိသည္မွာ အဘယ္နည္း။

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူျပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ဘာသာစကားဆိုသည္မွာ မည္က့ဲသို႔ေသာအရာျဖစ္သည္ကို ရွင္းျပတတ္မည္။

ဤအပုိင္းတြင္ ဘာသာစကား၏ သေဘာသဘာဝ၊ ဘာသာစကားရွိ စနစ္မ်ား၊ ဘာသာစကား 

ကၽြမ္းက်င္မႈအမ်ိဳးမ်ိဳး၊ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားသင္ယူမႈႏွင့္ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈဆုိင္ရာ သီအုိရီမ်ား၊ 

ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈႏွင့္ ဦးေႏွာက္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ ဆက္စပ္ပုံႏွင့္ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ 

အဆင့္မ်ားကုိ ေဆြးေႏြးရန္ စီစဥ္ထားပါသည္။

ဘာသာစကားဆုိသည္မွာ လူတစ္ဦးႏွင့္တစ္ဦး ဆက္သြယ္ေျပာဆုိရာတြင္ အသုံးျပဳရသည့္ 

ဆက္သြယ္ေရးကိရိယာဟု အမ်ားကလက္ခံထားၿပီးျဖစ္ပါသည္။ လူတစ္ဦးခ်င္းစီက မိမိတုိ႔၏ 

စတိထ္တဲြင ္ျဖစ္ေပၚလာသည့ ္စတိကူ္းစတ္ိသန္းမ်ား၊ ခစံားခ်က္မ်ားကု ိအျခားသတူစဦ္း သိေစရန ္

ႏွင့္ ခံစားနားလည္ေစရန္တုိ႔အတြက္ ဘာသာစကားကုိ အသုံးျပဳကာ ထုတ္ေဖာ္မွ်ေဝရသကဲ့သုိ႔ 

အျခားတစ္ဖက္မွလူအေနျဖင့္လည္း ဘာသာစကားကုိ အသုံးျပဳကာ ဆုိလုိရင္းကုိ လက္ခံရယူၿပီး 

နားလည္ခံစားရပါသည္။ တိရစၧာန္မ်ားတြင္ ၄င္းတုိ႔၏ သဘာဝအေျခခံလုိအပ္ခ်က္မ်ားအတြက္ 

သတိေပးဆကသ္ြယသ္ည့ ္အသမံ်ားႏငွ့ ္သေကၤတမ်ား (ဥပမာအားျဖင့ ္က်ီးကန္းမ်ား၏ အာသမံ်ား၊ 

၂.၁။ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ
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ပ်ားမ်ား၏ ေတာင္ပံခတ္ဟန္မ်ားစသည္အားျဖင့္) ရွိေသာ္လည္း လူသားမ်ားကဲ့သုိ႕ စိတ္ 

အေျခအေနကုိ ေကာင္းစြာထုတ္ေဖာ္ေျပာျပႏုိင္သည့္ ဘာသာစကား မရွိပါ။ ဘာသာစကားသည္ 

သက္ရွိသတၱဝါမ်ားအၾကားတြင္ လူသားမ်ိဳးစိတ္တစ္ခုတည္း၌သာ ေတြ႔ရွိရသည့္ ဆက္သြယ္ေရး 

စနစ္တစ္ခုျဖစ္ပါသည္။ လြန္စြာရႈပ္ေထြးနက္နဲေသာ္လည္း စနစ္တက်တီထြင္ဖန္တီး အသုံးျပဳခဲ့ 

သည့္ ဘုိးေဘးဘီဘင္မ်ား၏ လက္ဆင့္ကမ္းအေမြတစ္ခုလည္း ျဖစ္ပါသည္။

ဘာသာစကား၏စနစ္မ်ား

ဘာသာစကားဆုိသည္မွာ ရႈပ္ေထြးနက္နဲစြာ ဖြဲ႔စည္းထားသည့္စနစ္တစ္ခုျဖစ္ျပီး ထုိစနစ္တြင္ 

အစိတ္အပုိင္းမ်ားလည္း မ်ားစြာပါဝင္ဖြဲ႔စည္းထားျပန္ပါသည္။ ထုိအစိတ္အပုိင္းမ်ားမွာ ေယဘုယ် 

အားျဖင့္ အသံစနစ္၊ စကားလံုးဖြ႕ဲပုံစနစ္၊ ဝါက်ဖြ႕ဲထံုးစနစ္၊ အနက္အဓိပၸာယ္စနစ္ႏွင့္ လက္ေတြ႔အသံုး 

စနစ္တုိ႔ ျဖစ္ပါသည္။

အသံစနစ္။ 	 ။ ဘာသာစကားသည္ အသံသေကၤတမ်ားကုိ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္တြဲစပ ္

ကာ အသုံးျပဳထားသည့္ စနစ္တစ္ခုျဖစ္သည္။ ေန႔စဥ္ေျပာဆုိၾကသည့္အခါ သတိထားမိျခင္း 

မရွိၾကေသာ္လည္း ထုိေန႔စဥ္ေျပာစကားမ်ားကုိ သံရင္းဟုေခၚေသာ အေသးငယ္ဆုံးအစိတ္ 

အပုိင္းမ်ားအျဖစ္ ခြဲထုတ္ႏုိင္သည္။ တဖန္သံရင္းမ်ားကို ဗ်ည္းသံႏွင့္ သရသံမ်ားအျဖစ္ ႏွစ္မ်ိဳး 

ခြဲနုိင္သည္။ ထုိဗ်ည္းသံ၊ သရသံမ်ားကုိ ေပါင္းစပ္ၿပီး အသံတစ္ခ်က္ဟု သိသိသာသာ ခြဲျခားၿပီး 

ၾကားႏိုင္သည့္ ဝဏၰ (syllable) မ်ားအျဖစ္ အသံ ထြက္ရသည္။ ထိုမွတစ္ဆင့္ စကားလံုး၊ စကားစု၊ 

ဝါက် စသည္ျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းၿပီး အသုံးျပဳ ေျပာဆုိရသည္။ အသံစနစ္ဟု ဆုိရာတြင္ အဆုိပါ 

အသံမ်ားအျပင္ တက္က်သံဟုေခၚသည့္ အသံ အနိမ္႔အျမင့္၊ ဖိသံဟုေခၚသည့္ အသံအတိုးအက်ယ္ 

စသည္တုိ႔ႏွင့္ဆုိင္ေသာ ကိစၥမ်ားလည္း ပါဝင္ပါသည္။

စကားလုံးဖြဲ႕ပုံစနစ္။	 ။ အသံအစုအေဝးမ်ားကို အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္တြလဲ်က္ ဖြဲ႔စည္းသည့္အခါ 

စကားလံုးမ်ားျဖစ္လာသည္။ စကားလံုးတြင္ပါဝင္သည့္ ဝဏၰအေရအတြက္ကိုမူတည္ကာ စကားလံုး 

မ်ား၏ ပုံသဏၭာန္ အမ်ိဳးမ်ိဳးကြဲျပားသည္။ ဥပမာ "ေန၊ လ၊ အိမ္၊ ေက်ာင္း၊ လမ္း" စသည္တုိ႔ကဲ့သုိ႔ 

အသံတစ္ခ်က္ အနက္တစ္ခုရွိသည့္ ဧကဝဏၰစကားလုံးမ်ား ရွိသကဲ့သုိ႔ "ေကာင္းကင္၊ စာအုပ္၊ 

ေမာ္ေတာ္ကား၊ အာကာသ" စသည္တုိ႔ကဲ့သုိ႔ေသာ အသံတစ္ခ်က္မကထြက္ရသည့္ ဗဟုဝဏၰ 
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စကားလုံးမ်ားလည္း ရွိသည္။ ထုိ႔ျပင္ စကားလုံးမ်ားကုိ ေရွ႕ဆက္၊ ေနာက္ဆက္မ်ားထည့္ကာ 

မတူသည့္ ပုဒ္မ်ားအျဖစ္ ေျပာင္းႏုငိ္သည္။ ဥပမာ "စား" ကု ိေရွ႕ဆက ္"အ" ထည့္ၿပီး "အစား" ဟု 

ေျပာင္းႏုိင္သကဲ့သုိ႔ "သြား" ကို ေနာက္ဆက္ "ျခင္း" ထည့္ၿပီး "သြားျခင္း" ဟု ေျပာင္းႏုိင္သည္။ 

ထုိ႔ျပင္ စကားလုံးတစ္လုံးႏွင့္တစ္လုံး ေပါင္းစပ္ၿပီး စကားလုံးသစ္ လည္း ဖန္တီးႏုိင္သည္။ ဥပမာ 

"ေက်ာင္း" ဟူေသာစကားလံုးႏွင့္ "သား" ဟူေသာစကားလုံးကုိ ေပါင္းစပ္ၿပီး "ေက်ာင္းသား" ဟု 

ဖနတီ္းႏိုငပ္ုမံ်ိဳး ျဖစသ္ည။္ ဤကဲသ့ုိ႔ေသာ ဖြဲ႔စည္းပုမံ်ားႏငွ့ ္စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားသည ္စကားလုံး 

ဖြဲ႔ပုံစနစ္၏ အဓိကအျခင္းအရာမ်ား ျဖစ္သည္။

     

ဝါက်ဖြဲ႕ထုံးစနစ္။	 ။ ဝါက်ဖြဲ႔ထုံးစနစတ္ြင ္ဝါက်တည္ေဆာကပ္ုမံ်ားႏငွ့ ္ဝါက်မ်ားကု ိပုသံဏၭာန ္

ေျပာင္းလဲျခင္းဆုိင္ရာ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား ပါဝင္သည္။ ဝါက်မ်ားကုိ တည္ေဆာက္ရာတြင္ 

စကားလုံး၊ ပုဒ္မ်ား၏အထားအသုိမွာ လြန္စြာအေရးႀကီးသည္။ ဘာသာစကားတစ္ခုစီတြင္ 

မတူသည့္ အထားအသုိပုံစံ မ်ား ရွိပါသည္။ ဥပမာအားျဖင့္ အဂၤလိပ္ဘာသာစကားတြင္ ကတၱား၊ 

ႀကိယာ၊ ကံ ဟု ပုဒ္မ်ားကို စီစဥ္ထားသို ေသာ္လည္း ျမန္မာစကားတြင္မူ ႀကိယာပုဒ္သည္ ဝါက်၏ 

ေနာက္ဆုံးတြင္မွ လာရသည္။ အထားအသုိ လြဲမွားပါက အနက္အဓိပၸာယ္လည္း လြဲႏုိင္ပါသည္။ 

ဥပမာအားျဖင့္ "မာနႀကီးလွသည့္ ေဒၚခင္လွျမင့္၏ သမီး မၾကည္ျပာ" ဟူေသာစကားႏွင့္ 

"ေဒၚခင္လွျမင့္၏ သမီးမာနႀကီးလွသည့္ မၾကည္ျပာ" ဟူေသာစကားတုိ႔ကုိ ယွဥ္ၾကည့္လ်င္ 

စကားလံုးအထားအသို မတူသည့္ အတြက္ အနက္အဓိပၸာယ္ မည္မွ် ကြလဲြဲေၾကာင္း သိနိုင္ပါသည္။ 

ထုိ႔ျပင ္ဘာသာစကားတုငိ္းတြင ္ဝါက်ပုသံဏၭာနတ္စခ္ကုု ိအျခားပုသံဏၭာနတ္စခ္သုုိ႔ ေျပာင္းလဲျခင္း 

ႏွင့္ဆုိင္ေသာ စည္းမ်ဥ္းစည္ကမ္မ်ား ရွိသည္။ ထုတ္ေဖာ္အဆုိျပဳဝါက်မ်ားကုိ အေမးဝါက်မ်ား 

သုိ႔မဟုတ ္အျငင္းဝါက်မ်ားအျဖစ ္ေျပာင္းျခင္း၊ ဝါက်ရုိးမ်ားကု ိဝါက်ေရာမ်ားအျဖစ ္ေပါင္းစပ္ျခင္း၊ 

ဝါက်မ်ားကုိ ဝါက်က႑မ်ားအျဖစ္ ေျပာင္းျခင္းစသည့္ ပုံသဏၭာန္ ေျပာင္းလဲျခင္းမ်ားအတြက္ 

စည္းစနစ္မ်ားရွိသည္။ ထုိစည္းစနစ္မ်ားသည္လည္း ဝါက်ဖြဲ႔ထံုးစနစ္၏ အေရးပါေသာကိစၥမ်ား 

ျဖစ္ပါသည္။

 

အနက္အဓိပၸာယ္စနစ္။	  ။ အနက္အဓိပၸာယ္စနစ္ဟု ဆုိရာတြင္ စကားလုံးမ်ား၊ စကားစုမ်ား၊ 

ဝါက်မ်ားစသည္တို႔တြင္ ပါဝင္သည့္ အစိတ္အပုိ္င္းတစ္ခုခ်င္းစီ၏ အနက္အဓိပၸာယ္မ်ားႏွင့္ဆုိင္ပါ

သည္။ အနက္အဓိပၸာယ္မ်ားကုိ နားလည္မႈသည္ ကေလးမ်ား၏ အသိသညာဖြံ႔ၿဖိဳးမႈႏွင့္လည္း 
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ဆက္ႏြယ္ေနပါသည္။ အသိသညာ (concept)မ်ားကို အမွတ္အသားျပဳရန္အတြက္ စကားလံုးမ်ား 

ကုိ အသံုးျပဳရျခင္းေၾကာင့္ ျဖစ္သည္။ အခ်ိဳ႕ေသာစကားလုံးမ်ားမွာ အဓိပၸာယ္တစ္မ်ိဳးတည္းသာ 

ရွိေသာ္လည္း အခ်ိဳ႕မွာမူ တစ္မ်ိဳးမက ျဖစ္ႏုိင္သည္။ ဥပမာ "ေန၊ လ" စသည္တုိ႔သည္ အဓိပၸာယ္ 

တစ္မ်ိဳးတည္းသာ ရွိေသာစကားလုံးမ်ား ျဖစ္ေသာ္လည္း "ၾကာ"ဟု ဆုိလွ်င္ "အခ်ိန္ကာလ 

ၾကာျမင့္ျခင္း"ကုိ ဆုိႏုိင္သကဲ့သုိ႔ "ၾကာပန္း" ဟုလည္း အဓိပၸာယ္ေကာက္ယူႏုိင္ပါသည္။ ထို႔ျပင္ 

အခ်ိဳ႕ေသာစကားလံုးမ်ား၏ အဓပိၸာယမ္ွာ အျခားေသာ အနက ္အဓပိၸာယမ္်ားႏငွ့လ္ည္း ဆက္ႏြယမ္ႈ 

ရွိေနျပန္ပါသည္။ ဥပမာ "ကား" ဟုေျပာလွ်င္ "ယာဥ္" ဟူေသာ အဓိပၸာယ္ႏွင့္ ဆက္စပ္ၿပီး 

နားလည္သည့္ သေဘာျဖစ္သည္။ အနက္အဓိပၸာယ္စနစ္ကို နားလည္ျခင္းသည္  ေဝါဟာရဖြံ႔ျဖိဳးမႈ 

အတြက္ မ်ားစြာအေထာက္အကူ ျဖစ္ႏုိင္ပါသည္။

 

လက္ေတြ႕အသုံးစနစ္။	   ။ လက္ေတြ႔အသံုးစနစ္ဆိုသည္မွာ ဘာသာစကားတစ္ခုတြင္ ပါဝင္သည့္ 

စကားလုံး၊ ပုဒ္၊ ဝါက်စသည့္ အစိတ္အပုိင္းမ်ား၏ အနက္အဓိပၸာယ္ကုိ လက္ေတြ႔အသုံးျပဳမႈႏွင့္ 

ဆိုင္ပါသည္။၆ ဘာသာစကားကု ိရညရ္ြယခ္်ကအ္မ်ိဳးမ်ိဳးအတြက္ အသုံးျပဳတတ္ျခင္း၊ အေျခအေန 

အခ်နိအ္ခါ အလုကိ ္ဘာသာစကားကို ေရြးခ်ယ္အသံုးျပဳတတ္ျခင္း၊ ဘာသာစကားအသုံးျပဳရာတြင ္

လမူႈေရး၊ ယဥ္ေက်းမႈက်င့ဝ္တ္မ်ားကု ိလုကိန္ာက်င့သ္ုံးတတ္ျခင္းႏငွ့ ္ကိုယ္ေနဟနထ္ား၊ မ်က္ႏွာ 

အမူအရာ၊ အသံအတုိးအက်ယ္၊ ေလယူေလသိမ္းစသည့္ စကားသံမဲ့ အျပဳအမူမ်ားကုိ ေပါင္းစပ္ 

အသုံးျပဳ၍ ေဖာ္ျပတတ္ျခင္းစသည့္ အရည္အခ်င္းမ်ားႏွင့္ ဆုိင္ပါသည္။ 

အထက္တြင္ေဖာ္ျပခဲ့သည့္ စနစ္မ်ားသည္ ဘာသာစကားစနစ္တစ္ခုလံုး၏ အစိတ္အပိုင္းမ်ားျဖစ္ၿပီး 

ထုအိစတိအ္ပုငိ္းမ်ားကု ိေကာင္းစြာတတ္သနိားလည္ျခင္းသည ္ထိေရာက္ေသာ ဆကသ္ြယ္ေျပာဆု ိ

ေရးအတြက္ အေရးႀကီးပါသည္။ အဆိုပါဘာသာစကား၏ အစိတ္အပိုင္းမ်ားသည္ တစ္ခုစီသီးျခား 

တည္ရိွျခင္း၊ ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ျခင္းလည္းမဟုတ္ပါ။ တစ္ခုႏွင့္တစ္ခု အျပန္အလွန္ ဆက္စပ္ယွက္ႏြယ္ 

ေနသည့္စနစ္မ်ား ျဖစ္ပါသည္။ ဥပမာအားျဖင့္ ဝါက်ဖြဲ႕ထံုးက အဓိပၸာယ္အေပၚလႊမ္းမုိးမႈရွိသည္။ 

"ေမာင္ေမာင္ကို ျမျမက ရိုက္သည္" ႏွင့္ "ျမျမကို ေမာင္ေမာင္က ရိုက္သည္" တို႔တြင္ ဝါက်အတြင္း 

စကားလုံးအထားအသုိ မတူလွ်င္ အဓိပၸာယ္မည္မွ် လြဲႏိုင္ေၾကာင္း သိႏုိင္သည္။ အလားတူပင္ 

အဓပိၸာယ္စနစက္လည္း ဝါက်ဖြ႕ဲထံုးကုလိႊမ္းမုိးၿပီး "ေခြးတစ္ေကာငဟ္ာ နာရတီစလ္ုံးကို ခ်က္ျပဳတ ္

ေနတယ္" ဟူေသာဝါက်မ်ိဳးကဲ့သုိ႔ အဓိပၸာယ္မဲ့ ဝါက်မ်ား မျဖစ္ေစရန္ ထိန္းခ်ဳပ္ျပန္ပါသည္။ 

၆  ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ (၂၀၁၀)။ လက္ေတြ႕အတၳေဗဒနိဒါန္း။ သင္းစာေပ၊ ရန္ကုန္။
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တစ္ခုႏွင့္ တစ္ခု အျပန္အလွန္ ဆက္ႏြယ္ေပါင္းယွက္ေနသည့္ စနစ္ႀကီး တစ္ခု ျဖစ္သည္ႏွင့္အညီ 

အဆိုပါစနစမ္်ားႏငွ့စ္ပလ္်ဥ္းသည့ ္အသပိညာမ်ားကု ိေပါင္းစပအ္သုံးျပဳၿပီး သတူစပ္ါးေျပာသညက္ု ိ

နားလည္လက္ခံရယူျခင္း၊ မိမိဆႏၵရွိသည္ကုိ ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိျခင္းစသည့္ ဆက္သြယ္ေရးကိစၥ 

မ်ားကုိ ျပဳလုပ္ရပါသည္။

ဤမွ် ရႈပ္ေထြးနက္နဲလွသည့္စနစ္မ်ားကုိ ဆက္စပ္ယွက္ႏြယ္ၿပီး ဘာသာစကားတစ္ခုကုိ ဖန္တီး 

ထားသည့တ္ုငိ ္လသူားမ်ားတြင ္ထုဘိာသာစကားကို အလြယတ္က ူသငယူ္တတ္ေျမာက္ႏုငိသ္ည့ ္

စြမ္းရည္ရွိပါသည္။ အဆုိပါစနစ္မ်ားမွာ တစ္ခုခ်င္းစီ သီးသန္႔ သင္ယူရသည့္အရာမ်ား မဟုတ္ပါ။ 

ဘာသာစကားကုိ လက္ေတြ႕အသုံးျပဳေျပာဆုိရင္းျဖင့္ ဘာသာစကား၏ စနစ္မ်ားအေၾကာင္းကုိ 

သဘာဝအေလ်ာက္ သင္ယူတတ္ေျမာက္ျခင္းသာ ျဖစ္ပါသည္။ 

၇  Otto, B. (2010). Language development in early childhood, Third edition. New Jersey: Merrill (Pearson)

ဆက္သြယ္ေျပာဆုိေရးတတ္ကၽြမ္းမႈ

ဘာသာစကားအသုံးျပဳမႈ

အသံ အနက္အဓိပၸာယ္ ဝါက်ဖြဲ႕ထုံး စကားလုံးဖြဲ႕ပုံ လက္ေတြ႕အသုံး

နားလည္လက္ခံရယူျခင္းႏွင့္ ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိျခင္းဆုိင္ရာ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

ပုံ ၂.၁။ ဘာသာစကားဖြဲ႕စည္းပု၇ံ



42 ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္

ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

ဘာသာစကားတစ္ခု၏ အစိတ္အပုိင္းမ်ားႏွင့္ဆုိင္ေသာ အသိပညာမ်ားကုိ ေပါင္းစပ္အသုံးျပဳၿပီး 

မမိ၏ိ အေတြးအျမင၊္ အယူအဆ၊ ခစံားခ်က္ႏငွ့ ္အသမိ်ားကု ိထတု္ေဖာ္ျပာဆုိႏုငိ္ျခင္းႏငွ့ ္သတူစပ္ါး 

က ေျပာလာသည္မ်ားကုိ လက္ခံနားလည္ရယူနုိင္ျခင္းတုိ႔သည္ ဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားျဖစ္ 

သည္။ ဘာသာစကားသင္ယူျခင္းဆုိသည္မွာ အဆုိပါစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႔ၿဖိဳးတုိးတက္ေအာင္ 

ေဆာင္ရြက္ျခင္း ျဖစ္သည္။ အဆုိပါစြမ္းရည္မ်ားကုိပင္ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားဟု 

ေခၚျခင္းျဖစ္ၿပီး အနာအၾကား၊ အေျပာအဆုိ၊ အဖတ္အရြတ္ႏွင့္ အေရးအသားဟူ၍ ကၽြမ္းက်င္မႈ 

နယ္ပယ္ေလးရပ္အျဖစ္ ရည္ညႊန္းေျပာၾကားေလ့ရွိပါသည္။

ပုံ ၂.၂။ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈေလးမ်ိဳး၈

၈  ဝင္းေအာင္ (ေဒါက္တာ)(၂၀၁၇) မူလတန္းေအာက္ဆင့္ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရး အေလးထားစရာမ်ား။ ပညာတန္ေဆာင္၊ အတြဲ ၆၆၊ အမွတ္ 
၇။

အေျပာစကား
ကြ်မ္းက်င္မႈ

အေျပာအဆို

ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိေရး 
ကြ်မ္းက်င္မႈ

အေရးစကား
ကြ်မ္းက်င္မႈ

လက္ခံရယူေရး
ကြ်မ္းက်င္မႈ

အေရးအသားအဖတ္အရြတ္

ဘာသာ

စကား

တတ္ကြ်မ္းမႈ

အနာအၾကား
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အဆုိပါ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈနယ္ပယ္ေလးရပ္ကိုပင္ အသံုးျပဳသည့္ ၾကားခံအေပၚမူတည္ၿပီး 

အသံသေကၤတမ်ား အသုံးျပဳထားသည့္ အနာအၾကားႏွင့္ အေျပာအဆုိကုိ အေျပာစကား 

ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားဟုလည္းေကာင္း၊ အျမင္သေကၤတမ်ား အသုံးျပဳထားသည့္ အဖတ္အရြတ္ႏွင့္ 

အေရးအသားကုိ အေရးစကား ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားဟုလည္းေကာင္း ထပ္မံခြဲထုတ္ၾကပါသည္။ 

ဤအခ်က္သည္ အေရးႀကီး ပါသည္။ အဘယ္ေၾကာင့္ဆိုေသာ္ ဘာသာစကားစာသင္ခန္းမ်ားတြင္ 

မည္သည္ကုိ အေလးေပးသင္ၾကားမည္နည္းဟူေသာ ေမးခြန္းေၾကာင့္ ျဖစ္သည္။ သမားရုိးက် 

စာသင္ခန္းမ်ား၌ အေျပာစကားကၽြမ္းက်င္မႈထက္ အေရးအဖတ္ကၽြမ္းက်င္မႈကုိ ဦးစားေပးေလ့ရွိ 

သည္ကို ေတြ႔ေနရသည္။ အေျပာစကားမွာ အိမ္တြင္ သင္ယူတတ္ေျမာက္ၿပီးျဖစ္သျဖင့္ ေက်ာင္းတြင္ 

အထူးတလည္ အာရံုစိုက္သင္ၾကားရန္မလိုဟု ယူဆဟန္တူပါသည္။ စင္စစ္မွာ ျမန္မာဘာသာစကား 

ကုိ အိမ္တြင္ အတုိင္းအတာတစ္ခုအထိ သင္ယူတတ္ေျမာက္ၿပီးသည့္တုိင္ ထုိအေျပာစကားကုိ 

ေက်ာင္းတြင ္ပုမို ိဖြံ႔ၿဖိဳးလာေအာင ္လပု္ေဆာင္ေပးရန ္လုအိပပ္ါေသးသည။္ အထူးသျဖင့ ္အမိတ္ြင ္

ျမနမ္ာစကားမေျပာသည့ ္ကေလးမ်ားမွာမ ူေက်ာင္းသု႕ိ ေရာက္ရွသိည့အ္ခါမသွာ ျမနမ္ာဘာသာ 

စကားကုိစနစ္တက် စတင္သင္ယူၾကရသည္ျဖစ္ရာ အေျပာဘာသာစကားကုိ အေလးထား 

သင္ၾကားေပးေရးမွာ ျမန္မာစာသင္ၾကားမႈအတြက္ အေရးႀကီးသည့္ အစိတ္အပိုင္းတစ္ခု ျဖစ္သည္ 

ဟု ခံယူၾကရန္ လုိအပ္ပါသည္။၉

ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားကုိ ဆန္းစစ္ရာတြင္ အနာအၾကားႏွင့္ အဖတ္အရြတ္တုိ႔ကုိ ႏွစ္ခု 

ေပါင္းၿပီး လက္ခံရယူေရး ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား (receptive skills) ဟုလည္း သတ္မွတ္ျပန္ပါသည္။ 

နားေထာင္ျခင္းႏွင့္ ဖတ္ရႈျခင္းသည္ တစ္ဖက္မွေပးလာသည့္ အခ်က္အလက္မ်ားကုိ နားလည္ 

သေဘာေပါက္ၿပီး လက္ခံရယူမႈႏွင့္ဆုိင္သည့္ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားျဖစ္ပါသည္။ အေျပာအဆုိႏွင့္ 

အေရးအသားကုိမူ ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိေရးကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား (productive skills) အျဖစ္ သတ္မွတ္ 

ထားၾကပါသည္။ မိမိ၏စိတ္တြင္ရွိသည့္အရာမ်ားကုိ တစ္ဖက္လူသိေအာင္ အေျပာစကားျဖင့္ 

ျဖစ္ေစ၊ အေရးအသားျဖင့္ျဖစ္ေစ ထတ္ုေဖာ္ျပသျခင္းႏငွ့ဆ္ုငိသ္ည့ ္ကၽြမ္းက်ငမ္ႈ ျဖစသ္ည။္ ယေန႔ 

စာသငခ္န္းမ်ားတြင ္ထတု္ေဖာ္ေျပာဆုိေရး ကၽြမ္းက်ငမ္ႈမ်ားထက္ လက္ခရံယူေရး ကၽြမ္းက်ငမ္ႈမ်ား 

ကုိ အေလးေပးသကဲ့သုိ႔ ေတြ႔ရျပန္ပါသည္။ ဤအခ်က္မွာ ဆရာဗဟုိျပဳသင္ၾကားနည္းမ်ား၏ 

အက်ိဳးဆက္ဟု ယူဆနုိင္ပါသည္။ ဆရာေျပာသမွ် နားလည္လက္ခံမွတ္သားထားေရးကုိသာ 

အဓိကထားၿပီး ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ထင္ျမင္ခ်က္မ်ား၊ ေဝဖန္ခ်က္မ်ား၊ ေမးခြန္းမ်ားကုိ ထုတ္ေဖာ္ 

ျပသရန္ အားမေပးသည့္အတြက္ ျဖစ္သည္။ အေျခခံပညာမူလတန္းတြင္ ျမန္မာစာသင္ၾကားရာ၌ 
၉  ဝင္းေအာင္ (ေဒါက္တာ)(၂၀၁၇) မူလတန္းေအာက္ဆင့္ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရး အေလးထားစရာမ်ား။ ပညာတန္ေဆာင္၊ အတြဲ ၆၆၊ အမွတ္ 
၇။
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သင္ယူသူကုိ ဗဟုိျပဳ၍ ေက်ာင္းသားမ်ားတက္ၾကြစြာ ပါဝင္လုပ္ေဆာင္မႈကုိ အားေပးေသာ 

သင္ၾကားသင္ယူနည္းမ်ားကုိ အသုံးျပဳျခင္းျဖင့္  လက္ခံရယူေရး ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားႏွင့္ ထုတ္ေဖာ္ 

ေျပာဆုိေရး ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား ဟန္ခ်က္ညီညီ ဖြံ႕ၿဖိဳးေစရန္ ေဆာင္ရြက္ရမည္ ျဖစ္သည္။

ေယဘုယ်အားျဖင့္ေျပာရလွ်င္ ဘာသာစကားသည္ အစိတ္အပုိင္းအမ်ိဳးမ်ိဳး၊ စည္းစနစ္အမ်ိဳးမ်ိဳး 

တုိ႔ျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းထားေသာ နက္နဲရႈပ္ေထြးသည့္ စနစ္တစ္ခု ျဖစ္ေသာ္လည္း သဘာဝအေလ်ာက္ 

သင္ယူတတ္ ေျမာက္ႏုိင္သည့္ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား ပါဝင္ေသာ ဆက္သြယ္ေရးကိရိယာတစ္ခုလည္း 

ျဖစ္သည္။ အနာအၾကား၊ အေျပာအဆို၊ အဖတ္အရြတ္၊ အေရးအသား တည္းဟူေသာ ကၽြမ္းက်င္မႈ 

ေလးမ်ိဳးကို သငယ္တူတ္ေျမာက ္ျခင္းျဖင့ ္ဘာသာစကား အစတိအ္ပုငိ္းအမ်ိဳးမ်ိဳး၊ စည္းစနစအ္မ်ိဳး

မ်ိဳးႏွင့္ဆုိင္ေသာ အသိပညာမ်ားကုိလည္း သင္ယူတတ္ေျမာက္သြားမည္ ျဖစ္သည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ဘာသာစကား၏သေဘာသဘာဝကု ိတစဦ္းခ်င္း ဉာဏဖ္ြင့ ္စဥ္းစားကာ 

သိၿပီး၊ သိခ်င္၊ သင္ယူရရွိ ဇယားတြင္ ျဖည့္ျခင္း 

ဤသငယ္မူႈလုပင္န္းသည ္ဘာသာစကားဆုသိညမ္ွာ အဘယန္ည္းဟူေသာေမးခြန္းႏငွ့ ္စပလ္်ဥ္းၿပီး 

မိမိသိထားၿပီးသည့္အရာမ်ားႏွင့္ သိခ်င္သည့္အရာမ်ားကို တစ္ဦးခ်င္း စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ရန္ျဖစ္ 

သည္။  ေဖာ္ထုတ္ရရိွသည့္အခ်က္မ်ားကို သိၿပီး၊ သိခ်င္၊ သင္ယူရရိွ ဇယားတြင္ ျဖည့္သြင္းမွတ္တမ္း 

တင္ထားရန္ျဖစ္သည္။ ထိုဇယားကိုေနာင္လာမည့္ သင္ခန္းစာတြင္လည္း အသံုးျပဳရမည္ ျဖစ္သည္။ 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ဘာသာစကား၏စနစ္မ်ားအေၾကာင္းကုိ ရွင္းလင္းေဟာေျပာပုိ႔ခ်မႈမွ 

သင္ယူျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယခ္်ကမ္ွာ ဘာသာစကားတစ္ခုရွိ အသစံနစ္၊ စကားလုံးအဖြဲ႕စနစ္၊ 

ဝါက်ဖြဲ႕ထုံး၊ အဓိပၸာယ္ႏွင့္ လက္ေတြ႕အသုံးစနစ္မ်ားအေၾကာင္းကုိ နားလည္ေစရန္ ျဖစ္သည္။ 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈအမ်ိဳးမ်ိဳးအနက္ 

ေက်ာင္းမ်ားတြင္ အေလးေပးသင္ၾကားေနသည့္ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ 



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 45

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၄။	 ။ တစ္ဦးခ်င္းလုပ္ငန္းႏွင့္ အားလုံးႏွင့္ေဆြးေႏြးျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ လုပ္ငန္း ၁ တြင္ လုပ္ေဆာင္ခဲ့သည့္ သိၿပီး၊ သိခ်င္၊ သင္ယူရရိွဇယားကို 

ျပန္လည္ၾကည့္ရႈၿပီး သင္ယူရရွိသည့္အခ်က္မ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္သည့္ လုပ္ငန္းျဖစ္သည္။ 

၂.၁.၂။
ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ သီအုိရီမ်ား

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈ သီအိုရီမ်ားကို ႏႈင္ိးယွဥ္ျပတတ္မည္။

ဘာသာစကားသည္ လြန္စြာနက္နဲရႈပ္ေထြးေသာစနစ္မ်ားျဖင့္ ဖန္တီးထားသည္ဆုိေသာ္လည္း 

လူသားမ်ား အေနျဖင့္ ဘာသာစကားမ်ားကုိ သင္ယူတတ္ေျမာက္ႏုိင္စြမ္း ပါလာၿပီး ျဖစ္သည္။ 

ကေလးသည္ ေမြးဖြားၿပီး မၾကာခင္မွာပင္ ပတ္ဝန္းက်င္ရွိ စကားသံမ်ားကုိ စူးစမ္းေလ့လာရင္း 

ဘာသာစကားကို သင္ယူေနၿပီျဖစ္သည္။ ဆာေလာင္သည့္အခါျဖစ္ေစ၊ မသက္မသာခံစားရသည့္ 

အခါျဖစ္ေစ ေအာဟ္စလို္ကသ္ည့ ္ငုသိသံည ္ပထမဆုံး ဆကသ္ြယ္ေျပာဆုသိည့ ္စကားသတံစမ္်ိဳး 

ျဖစသ္ည။္ ထုမိတွဆင့ ္ဝူးဝူးဝါးဝါး အသမံ်ားျဖင့ ္ေဘးမလွမူ်ားကု ိဆကသ္ြယရ္န ္ႀကိဳးစားလာမည။္ 

တျဖည္းျဖည္းႏွင့္ လူႀကီးမ်ားပင္ သတိမထားလုိက္မိဘဲ အဓိပၸာယ္ရွိေသာစကားမ်ားကုိ စတင္ 

ေျပာဆုိလာပါလိမ့္မည္။ ထုိျဖစ္စဥ္သည္ ကေလးမ်ား၏ ကာယဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ၊ ဉာဏ္ရည္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈစသည့္ 

အျခားေသာ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈျဖစ္စဥ္မ်ားနည္းတူ တစ္ဆင့္ၿပီးတစ္ဆင့္ ျဖစ္ထြန္းတုိးတက္လာျခင္းျဖစ ္

သျဖင့္ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈဟု ေခၚေဝၚျခင္းျဖစ္သည္။ ဤျဖစ္စဥ္တြင္ ကေလးမ်ားက ပတ္ဝန္းက်င္ 

အေတြအၾကဳံမ်ားကုိ အေျချပဳၿပီး အလုိအေလ်ာက္ သင္ယူတတ္ေျမာက္မႈမ်ား ပါဝင္သကဲ့သုိ႔ 

လူႀကီးမိဘ သုိ႔မဟုတ္ ဆရာ၏ နည္းေပးလမ္းျပ ကူညီပံ႔ပုိးမႈျဖင့္ သင္ယူတတ္ေျမာက္မႈလည္း 

ပါဝင္သည္။  
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လြနခ္ဲသ့ည့ ္ရာစုႏစွတ္စခ္အုတြင္း ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားသငယ္တူတ္ေျမာကမ္ႈ၊ ဘာသာ 

စကား ဖြံ႔ျဖိဳးမႈတုိ႔ႏငွ့စ္ပလ္်ဥ္းျပီး ဘာသာေဗဒပညာရငွ္မ်ား၊ စတိပ္ညာရငွ္မ်ားႏငွ့ ္ပညာေရးသမား 

မ်ားသည္ သုေတသနမ်ား အမ်ားအျပား ျပဳလုပ္ခဲ့ၿပီး ျဖစ္သကဲ့သို႔ ျပဳလုပ္ေနၾကဆလဲည္း ျဖစ္သည္။ 

ပညာရွင္မ်ားက ဘာသာစကားဖြံ႔ျဖိဳးမႈႏွင့္စပ္လ်ဥ္းၿပီး သေဘာတရားအယူအဆမ်ား၊ သီအုိရီမ်ား 

ကုိလည္း ေဖာ္ထုတ္ခဲ့ၾကၿပီးျဖစ္သည္။ ထုိသီအုိရီမ်ားထဲမွ ဘာသာစကားျပဆရာမ်ားအတြက္ 

အေရးပါသည့္ သီအုိရီ ၄ မ်ိဳးကုိ ေဖာ္ျပလုိပါသည္။ 

အျပဳအမူသီအုိရီ

အျပဳအမူသီအိုရီကို စိတ္ပညာရွင္ ဘီအက္ဖ္ စကင္နာႏွင့္တြလဲ်က္ လူသိမ်ားပါသည္။ ပတ္ဝန္းက်င္ 

တြင္ ျဖစ္ေပၚသည့္ ေစ့ေဆာ္မႈ၊ တံု႔ျပန္မႈႏွင့္ အားျဖည့္မႈတို႔အေပၚမူတည္ၿပီး သင္ယူမႈ ျဖစ္ထြန္းသည္ 

ဟူေသာ ေယဘုယ်သင္ယူမႈသေဘာတရားကို အေျခခံထားသည္။ ဘာသာစကားသင္ယူမႈသည္ 

အျခားေသာ အမူအက်င့္မ်ားကုိ သင္ယူသကဲ့သို႔ပင္ အျပဳအမူတစ္ခုကုိ ထပ္ခါထပ္ခါ ျဖစ္ေစရန္ 

အေျခအေန ဖန္တီးေပးမႈအေပၚ မူတည္လ်က္ သင္ယူျခင္းျဖစ္သည္။ ကေလးမ်ားသည္ ေယဘုယ် 

အားျဖင့ ္အတခုုိးျခင္း၊ ျပနလ္ညအ္ားျဖည့္ျခင္းႏငွ့ ္ပတဝ္န္းက်ငမ္ ွပုံေဖာ္ေပးျခင္းတုိ႔ေၾကာင့ ္ဘာသာ 

စကားကုိ သင္ယူတတ္ေျမာက္ၾကသည္။ အျပဳအမူသီအိုရီကုိ လက္ခံသူမ်ားက ပတ္ဝန္းက်င္၏ 

လႈံ႕ေဆာ္မႈ၊ ပံ႔ပုိးမႈမ်ားက အေရးႀကီးေၾကာင္း  ေျပာဆုိၾကသည္။ ဥပမာ ကေလးက "ေမေမ" 

ဟုေျပာလာသည့္အခါ အေမက "အုိ သမီးေလးက ေမေမ လုိ႔ ေခၚသလား၊ ဟုတ္တယ္ ေမေမ" 

ဟု ေျပာေပးျခင္းျဖင့္ မိခင္၏ အျပဳသေဘာတုံ႔ျပန္မႈေၾကာင့္ ကေလးက ထုိစကားကုိပင္ ထပ္ခါ 

ထပ္ခါ ေျပာလာသည္။ ဤနည္းျဖင့္ ကေလးသည္ ဘာသာစကားကုိ သင္ယူတတ္ေျမာက္သည္။ 

သုိ႔ရာတြင္ မိဘက တုံ႔ျပန္မႈ မေပးလွ်င္မူ ကေလးအေနျဖင့္ ထုိစကားကုိ ထပ္မံေျပာဆုိႏုိင္ေျခ 

နည္းပါးပါသည္။ အလားတူပင္ မိခင္က တနည္းနည္းျဖင့္ ကေလးကို စကားမေျပာေအာင္ ပိတ္ပင္ 

သည့္ အမူအရာမ်ား ျပဳလုပ္လွ်င္လည္း ထုိစကားကုိ ေျပာေတာ့မည္ မဟုတ္ပါ။ အျပဳအမူသီအုိရီ 

သေဘာအရ ဘာသာစကားသင္ယူမႈသည္ ပတ္ဝန္းက်င္ရွိ ဘာသာစကားမ်ားကုိ ထပ္တလဲလဲ 

ၾကားရၿပီး အတုယူကာ ထပ္တလဲလဲရြတ္ဆုိရင္းျဖင့္ အမူအက်င့္ျဖစ္ကာ သင္ယူတတ္ေျမာက္ 

ၾကသည္ဟု မွတ္ယူႏုိင္ပါသည္။
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ဤသီအုိရီကုိ စာသင္ခန္းတြင္ အသုံးျပဳသည့္အခါ၌ ဆရာက နမူနာအျဖစ္ ရြတ္ဆုိေပးၿပီး၊ 

ေက်ာင္းသားမ်ားက အတုခိုးရြတ္ဆုိျခင္း၊ ထပ္တလဲလဲ ရြတ္ဆုိျခင္း စသည့္ နည္လမ္းမ်ားျဖင့္ 

သင္ယူၾကသည္။ ဆရာကမွန္ေအာင္ရြတ္လွ်င္ ဆုေပးၿပီး၊ မမွန္လွ်င္ ဒဏ္ေပးျခင္းစသည့္ 

နည္းလမ္းမ်ားကုိအသုံးျပဳကာ သင္ယူမႈကုိ အားျဖည့္ပံ႔ပုိးေပးရသည္။ ထပ္တလဲလဲေလ့က်င့္ျခင္း 

သည္ အဓိကသင္ယူနည္းျဖစ္သည္။ ဤသီအုိရီကုိ အေျချပဳသည့္ သင္ယူနည္းမ်ားသည္ 

စကားလုံးမ်ား၊ ဝါက်ပုံသဏၭာန္မ်ားကုိ သင္ယူရာတြင္ မ်ားစြာအေထာက္အကူ ျဖစ္ေသာ္လည္း 

သဒၵါဆုိင္ရာစည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ား၊ အနက္အဓိပၸာယ္ဆုိင္ရာကိစၥမ်ားကုိ သင္ယူရာတြင္ 

အေထာက္အကူမျပဳႏုိင္ဟု ေဝဖန္မႈမ်ားရွိပါသည္။ 

ေမြးရာပါျဖစ္မႈသီအုိရ၁ီ၀

အေမရိကန္ျပည္ေထာင္စု မက္ဆာခ်ဴးဆက္နည္းပညာတကၠသိုလ္မွ ဘာသာေဗဒပါေမာကၡႏိုအမ္ 

ခၽြန္စကီး (Noam Chomsky) ၏ လူသားတုိင္းတြင္ ဘာသာစကားတစ္ခုခုကုိ သင္ယူ 

တတ္ေျမာက္ႏုငိသ္ည့ ္ေမြးရာပါ စြမ္းရညပ္ါလာၿပီး ျဖစသ္ညဟ္ူေသာ အဆိုျပဳခ်ကကုိ္ အေျချပဳသည့ ္

သီအုိရီျဖစ္သည္။ ခၽြန္စကီးက ကေလးတုိင္းတြင္ ေမြးစမွပင္ ဘာသာစကား သင္ယူ 

တတ္ေျမာက္မႈကိရိယာ (Language Acquisition Device - LAD) သည္ ဦးေႏွာက္၏တစ္ေနရာတြင္ 

ပါလာၿပီး ျဖစ္သည္ဟု ဆိုပါသည္။ ထို႔ျပင္ ခၽြန္စကီးက ဘာသာေဗဒ  ေလ့လာခ်က္မ်ားအရ ဘာသာ 

စကားတုိင္းအတြက္ တူညီေသာ ဘုံစည္းမ်ဥ္းမ်ား၊ အေျခခံသေဘာတရား မ်ားကုိ ေတြ႔ရသည္။ 

သုိ႔ျဖစ္ရာ လူသားတုိ႔ ဖန္တီးထားသည့္ ဘာသာစကားအားလုံးႏွင့္ဆုိင္ေသာ ေယဘုယ်သဒၵါ 

(Universal Grammar) သည္ ဘာသာစကား အားလုံး၏ နက္ရႈိင္းေသာတစ္ေနရာတြင္ 

ရွိေနသည္ဟု ဆုိခဲ့သည္။ ကေလးမ်ားတြင္ ေမြးစမွပင္ ပါလာေသာ ဘာသာစကားသင္ယူ 

တတ္ေျမာက္မႈကိရိယာသည္ အဆုိပါေယဘုယ်သဒၵါကို အလြယ္တကူ ရွာေဖြေတြ႔ရွိေစႏုိင္ၿပီး 

ဘာသာစကား သင္ယူ တတ္ေျမာက္မႈကုိ ပံ႔ပုိးေပးသည္ဟု ယူဆျခင္းျဖစ္သည္။

 

ေမြးရာပါျဖစမ္ႈသီအုရိကီုလိကခ္သံမူ်ားက ကေလးမ်ားသည ္ဘာသာစကား၏ ဖြဲ႔စည္းတည္ေဆာက္ 

ပုံမ်ားကုိ ရွာေဖြေတြ႔ရွိျခင္းျဖင့္ သင္ယူၾကသည္ဟုဆုိပါသည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ကေလးမ်ားကုိ ဘာသာ 

စကားႏွင့္ ပတ္သက္ၿပီး စူးစမ္းေလ့လာနုိင္ရန္ အခြင့္အလမ္းမ်ား ဖန္တီးေပးရမည္။ ထုိသုိ႔ ဖန္တီး 

ေပးရာတြင္ ႏႈတ္ေျပာစကားေရာ အေရးစကားကုိပါ အသုံးျပဳခြင့္ ဖန္တီးေပးပါက ကေလး၏ 
၁၀  ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ (၂၀၁၅)။ စိတ္ဘာသာေဗဒနိဒါန္း။ the key collection၊ ရန္ကုန္။
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ဦးေႏွာကတ္စ္ေနရာရွ ိဘာသာစကားသငယ္တူတ္ေျမာက္မႈကရိယိာသည ္အသကဝ္ငလ္ပု္ေဆာင ္

လာမည္ဟု ဆိုပါသည္။ ဥပမာကေလးမ်ားကုိ စာေပအမ်ိဳးမ်ိဳးႏွင့္ ထိေတြ႔ခြင့္ရေအာင္ ဖန္တီးေပး 

ပါက ဘာသာစကားကု ိအသံုးျပ ၿဳပီး ဆက္သြယ္ေျပာဆိုပုအံမ်ိဳးမ်ိဳးကု ိကေလးမ်ား စူးစမ္းေလလ့ာႏုငိ ္

မည္ျဖစ္သည္။ ထုိ႔ျပင္ ကေလးမ်ားအား ၄င္းတုိ႔၏ စိတ္ထဲတြင္ ရွိေသာ စိတ္ကူးစိတ္သန္းမ်ားကုိ 

ပုမံ်ားေရးဆြကဲာထတု္ေဖာ္ျပေစျခင္း၊ စာျဖင့ ္ေရးသားျပေစျခင္းတုိ႔သညလ္ည္း ဘာသာစကားသငယ္ ူ

ရန္ အခြင့္အလမ္းေကာင္းမ်ား ဖန္တီးေပးျခင္းျဖစ္သည္။ ေမြးရာပါျဖစ္မႈသီအုိရီကုိ ေျပာဆုိ 

ေဆြးေႏြးမႈမ်ားေသာလ္ည္း လက္ေတြ႔အသံုးျပဳမႈတြင ္အကန္႔အသတ္မ်ား ရွပိါသည။္ အထူးသျဖင့ ္

ဤသီအုိရီသည္ ေမြးရာပါစြမ္းရည္အေပၚသာ အဓိကထားၿပီး ပတ္ဝန္းက်င္ႏွင့္ လူမႈဆက္ဆံေရး 

အေျခအေနမ်ား၏ လႊမ္းမုိးမႈ၊ ပတဝ္န္းက်ငရ္ိ ွလမူ်ား၏အခန္းက႑ စသညတ္ုိ႔ကု ိထည့သ္ြင္းစဥ္းစား 

ထားျခင္း မရွိဟု ေဝဖန္ၾကသည္။

သိမႈ သီအုိရီ 

သမိႈ သီအုရိသီည ္ဆြစစ္လ္မူ်ိဳးစတိပ္ညာရငွ ္ဂ်ီးနပ္ယီာေဂ်း၏ အယအူဆမ်ားကု ိအေျခခထံားေသာ 

သီအုိရီ ျဖစ္သည္။ ဗီဇႏွင့္ ပတ္ဝန္းက်င္ ႏွစ္ခုလုံးကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားၿပီး ကေလးမ်ားသည္ 

ပတ္ဝန္းက်ငရ္ွ ိအရာဝတၳဳမ်ားကို စူးစမ္းေလ့လာရင္း၊ ကုငိတ္ြယလု္ပ္ေဆာငရ္င္းျဖင့ ္အသသိညာမ်ား 

ကို တည္ေဆာက္ ရယူသည္ဟူေသာ အယူအဆ ျဖစ္သည္။ ကေလးမ်ား၏ သိမႈဆိုင္ရာဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကို 

အာရုံခံလႈပ္ရွားမႈအဆင့္၊ လႈပ္ရွားလုပ္ေဆာင္မႈအႀကိဳအဆင့္၊ ျဒပ္ရွိလႈပ္ရွားလုပ္ေဆာင္မႈအဆင့္ 

ႏွင့္ ပုံစံက်လႈပ္ရွားလုပ္ေဆာင္မႈ အဆင့္ဟု အဆင့္ ၄ ဆင့္ ခြဲျခားထားၿပီး၊ ကေလးမ်ားသည္ 

ထိုအဆင့္မ်ားကို တစ္ဆင့္ၿပီးတစ္ဆင့္ ျဖတ္ေက်ာ္ကာ ဖြံ႕ၿဖိဳးၾကသည္ဟု ဆိုပါသည္။၁၁ သမိႈသအိုီရ ီ

ကုိ လက္ခံသူမ်ားသည္ ခၽြန္စကီး၏  ေမြးရာပါျဖစ္မႈ အယူအဆႏွင့္ ဘာသာစကားသင္ယူတတ္ 

ေျမာက္မႈကိရိယာဟူေသာအယူအဆ ႏွစ္ရပ္လုံးကုိလက္မခံပါ။ ဘာသာစကားသင္ယူတတ္ 

ေျမာက္မႈသည္ သီးျခားျဖစ္စဥ္မဟုတ္ဘဲ သိမႈဆုိင္ရာဖြံ႕ၿဖိဳးမႈျဖစ္စဥ္ႀကီး၏ တစ္စိတ္တစ္ပုိင္းသာ 

ျဖစ္သည္။ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ မစတင္မီ ဦးစြာဖြံ႕ၿဖိဳးၿပီး ျဖစ္ရမည့္အရာမ်ား၊ ဥပမာ အရာဝတၳဳ 

တညၿ္မမဲႈကဲသို့႔ေသာ သမိႈမ်ား ဖြ႕ံၿဖိဳးၿပီးျဖစရ္မညဟ္ ုဆုပိါသည။္ သုိ႔ျဖစရ္ာ သိမႈသအီုရိကီု ိႏစွသ္က ္

သူမ်ားက ဘာသာစကားသင္ၾကားသင္ယူမႈအတြက္ သီးသန္႔ ခ်ဥ္းကပ္နည္းမ်ားဟူ၍ မရွိဘဲ 

အျခားေသာဖြံ႕ၿဖိဳးမႈမ်ားကုိ ပံ႔ပုိးသည့္နည္းတူ ကေလးမ်ားအား စူးစမ္းေလ့လာခြင့္၊ ပါဝင္လုပ္ကုိင္ 

ခြင့္မ်ားေပးျခင္းျဖင့္ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္မည္ဟု ယူဆၾကသည္။   

၁၁  ဝင္းေအာင္၊ ဦး(၂၀၁၆)။ ပန္းပ်ိဳးလက္ငါးသြယ္။ ဒုတိယအႀကိမ္။ ရွင္မေတာင္စာေပ၊ ရန္ကုန္။
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လူမႈေရးတုံ႕လွယ္မႈ သီအုိရီ

ဤသီအုိရီကုိ လက္ခံသူမ်ားက ကေလးမ်ားႏွင့္ ၄င္းတုိ႔၏ ပတ္ဝန္းက်င္ရွိ လူမ်ားအၾကား အျပန္ 

အလွန္  ေျပာဆုိဆက္ဆံမႈသည္ ဘာသာစကားသင္ယူမႈႏွင့္ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈတုိ႔အတြက္ အဓိကက်သည္ 

ဟူေသာ အယူအဆ ကုိ အေလးေပးၾကသည္။ ေရွ႕တြင္ ေဖာ္ျပခဲ့သည့္ အျပဳအမူသီအုိရီ ၊ ေမြးရာ 

ပါျဖစ္မႈသီအုိရီ၊ သိမႈသီအုိရီတို႔၏ အယူအဆ၊ အားလုံးကုိ လက္ခံေသာ္လည္း လူမႈေရး 

တုံ႕လွယ္မႈသီအုိရီသည္ ကေလး၏ ဘာသာစကားဆုိင္ရာ စူးစမ္းေလ့လာမႈမ်ားကုိ ပတ္ဝန္းက်င္ 

က မည္သုိ႔ ပံ႔ပုိးေပးသနည္း ဟူေသာအခ်က္ကုိ အေလးေပးသည္။ ထုိအခ်က္ကုိပင္ ဘရူနာက 

ဘာသာစကား သင္ယူ တတ္ေျမာက္မႈပံ႔ပိုးေရးစနစ္ (Language Acquisition Support System 

– Lass) ဟု အဆုိျပဳခဲ့သည္။ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကား သင္ယူတတ္ေျမာက္မႈအတြက္ 

ပတ္ဝန္းက်င္ရွိလူႀကီးမ်ားက နည္းလမ္းအမ်ိဳးမ်ိဳးျဖင့္ အက်ိဳးေဆာင္ေပးရန္ လိုအပ္သည္ဟု 

ဆုိလုိရင္း ျဖစ္သည္။

ဤေနရာတြင ္အဓကိေျပာလုသိညမ္ွာ ကေလးမ်ား၏ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအတြက ္ပံ႔ပုိးေပးရာ၌ 

လူႀကီးမ်ား၏ အခန္းက႑သည္ အလြန္အေရးပါသည္ ဟူသည့္အခ်က္ျဖစ္သည္။ လူမႈေရးတံု႔လွယ္မႈ 

သီအုိရီကုိ ျဖည့္ဆည္းၾကသူမ်ားထဲတြင္ ရုရွားစိတ္ပညာရွင္ ဗီေဂါ့စကီး (Vygotsky)လည္း 

ပါဝင္သည္။ ဗီေဂါ့စကီးက ကေလးမ်ား ၄င္းတုိ႔ဘာသာသင္ယူလွ်င္ ေပါက္ေျမာက္ႏုိင္မည့္ 

အေျခအေနႏွင့္ အကယ္၍ လူႀကီးတစ္ဦးဦး သုိ႔မဟုတ္ ပုိမုိတတ္ကၽြမ္းသူ တစ္ဦးဦး၏ ပံ႔ပုိးမႈျဖင့္ 

သင္ယူလွ်င္ ေပါက္ေျမာက္ႏိုင္မႈအေျခအေနတို႕အၾကား ကြာဟမႈကို အနီးဆံုးဖြံ႕ၿဖိဳးမႈဇံ ု

(Zone of Proximal Develoment – ZPD) ဟု အမည္ေပးခဲ့သည္။၁၂ ေျပာလုိသည္မွာ 

ဘာသာစကား သငယူ္သည့ ္ကေလးမ်ားအေနျဖင့ ္လႀူကီးတစဦ္းဦး သုိ႔မဟတ္ု ပုမိုတိတက္ၽြမ္းသ ူ

တစ္ဦးဦး၏ေဘးမွ ပံ႔ပုိးမႈကုိ ရရွိပါက ပုိမုိ ဖြံ႕ၿဖိဳးတုိးတက္နုိင္သည့္သေဘာျဖစ္သည္။ သုိ႔ရာတြင္ 

ထုသိုိ႔ပံ႔ပုိးသညဆ္ုသိညမ္ွာလည္း ေဘးမ ွအျပနအ္လနွစ္ကားေျပာေပးျခင္း၊ ေမးခြန္းေမးေပးျခင္း၊ 

ၾကည့္ရႈေလ့လာျခင္း၊ အခ်င္းအခ်င္း အျပန္အလွန္ စကားေျပာရန္ အားေပးျခင္း၊ ကေလးမ်ားကုိ 

အတူတကြ အလုပ္လုပ္ခိုင္းျခင္း စသည္တို႔ ကဲ့သို႔ေသာ ျငမ္းဆင္ေပးျခင္း (Scaffolding) မ်ားသာ 

ျဖစ္သည္။

၁၂  ဝင္းေအာင္၊ ဦး (၂၀၁၆)။ ပန္းပ်ိဳးလက္ငါးသြယ္။ ဒုတိယအႀကိမ္။ ရွင္မေတာင္စာေပ၊ ရန္ကုန္။
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 မ်ိဳးရုိးဗီဇ(သဘာဝ)ႏွင့္ ပတ္ဝန္းက်င္(ျပဳစုပ်ိဳးေထာင္မႈ)

ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအေပၚ မ်ိဳးရုိးဗဇီ(သဘာဝ)ႏငွ့ ္ပတဝ္န္းက်င(္ျပဳစပု်ိဳးေထာငမ္ႈ)

တုိ႔က မညသ္ုိ႔သက္ေရာက္မႈရွပိါသနည္း။ ဗဇီႏငွ့ပ္တဝ္န္းက်ငတ္ုိ႔တြင္ ္မ်ိဳးရုိးဗဇီက အေရးႀကီးသလား၊ 

ပတ္ဝန္းက်င္က အေရးႀကီးသလားဟူေသာအခ်က္မွာ ပညာရွင္မ်ားအၾကားတြင္ ျငင္းခုန္ေနၾကဆ ဲ

ျဖစ္သည္။ အထက္တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ သီအုိရီမ်ားတြင္ ေမြးရာပါျဖစ္မႈသီအုိရီႏွင့္ သိမႈသီအုိရီ 

တုိ႔က ေမြးရာပါဗီဇကုိ ပုိအေလးေပးၿပီး၊ အျပဳအမူသီအုိရီႏွင့္ လူမႈေရးတုံ႕လွယ္မႈသီအုိရီတုိ႔ကမူ 

ပတ္ဝန္းက်င၏္ပံ႔ပုိးမႈကု ိပု၍ိ အေလးေပးသညဟ္ ုဆုိႏုငိပ္ါသည။္၁၃ မည္သို႔ပင္ျဖစ္ေစ ယခုအခါတြင္မူ 

ဗဇီႏငွ့ ္ပတဝ္န္းက်င္ႏစွခ္လုုံးက ကေလး၏ ဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအေပၚ သက္ေရာကမ္ႈ ရွသိညဟ္ူေသာအခ်ကက္ု ိ

ပို၍ အာရံုစိုက္လာၾကသည္။ မ်ိဳးရိုးဗီဇ အရ ပါလာသည့္ ဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအလားအလာမ်ားကို အမွန္တကယ္ 

ျဖစ္လာေအာင္ ပတ္ဝန္းက်င္၏ ေစ႔ေဆာ္မႈ၊ တုိက္တြန္းမႈမ်ားက ဖန္တီးေပးႏုိင္ေသာေၾကာင့္ 

ျဖစ္ပါသည္။ 

သို႔ရာတြင္ မည္သည့္သီအုိရီက မွန္သည္၊ မွားသည္ဟု အျငင္းပြားရန္ မဟုတ္ပါ။ ဆရာမ်ား၏ 

စာသငခ္န္း အတြင္း လက္ေတြ႕က်င့သ္ုံးမႈမ်ားအေပၚ မညသ္ည့သ္အီုရိမီ်ားက မညသ္ုိ႔ သက္ေရာကမ္ႈ 

ရွိသနည္းဟူေသာ  ေမးခြန္းက ပုိ၍ အေရးႀကီးပါသည္။  

  

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ဘာသာစကားသင္ယူမႈ အေတြ႔အၾကဳံမ်ားကုိ 

အုပ္စုဖြဲ႕ ေဆြးေႏြးေဖာ္ထုတ္ျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ငယ္စဥ္က ဘာသာစကားတစ္ခုကို သင္ယူခဲ့သည့္ 

အေတြ႕ အၾကဳံမ်ားကုိ အုပ္စုလုိက္ ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ 

ရရွိသည့္ အခ်က္မ်ားကုိ သင္ယူမႈ လုပ္ငန္း ၂ တြင္ ျပန္လည္အသုံးျပဳမည္ ျဖစ္သည္။  

၁၃ Otto, B. (2010). Language development in early childhood, Third edition. New Jersey: Merrill (Pearson)
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ သီအုိရီ ၄ မ်ိဳးကုိ ေဟာေျပာပုိ႔ခ်မႈမွ သင္ယူျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ သီအုိရီ ၄ မ်ိဳးကုိ နားလည္ေစရန္ 

ျဖစသ္ည။္ သငယ္မူႈသီအုရိ ီ၄ မ်ိဳးကု ိနားလညၿ္ပီးသည့အ္ခါ မမိတိုိ႔၏ သငယူ္မႈအေတြ႕အၾကဳမံ်ားႏငွ့ ္

ခ်ိတ္ဆက္ စဥ္းစားရန္လည္း ရည္ရြယ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ဘာသာစကားသင္ယူမႈသီအုိရီမ်ားကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ ႏႈိင္းယွဥ္ေလ့လာေဆြး 

ေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ဘာသာစကားသင္ယူမႈသီအုိရီ ၄ မ်ိဳးအတြင္း 

တူညီသည့္ အခ်က္မ်ား၊ ကြာျခားသည့္အခ်က္မ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္ေဆြးေႏြးရန္ ျဖစ္သည္။ 

၂.၁.၃။
ဦးေႏွာက္ႏွင့္ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ။

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈႏွင့္ ဦးေႏွာက္ ဆက္စပ္ပံုကို ေျပာျပတတ္မည္။

လူသား၏ ဦးေႏွာက္သည္ ဘာသာစကား သင္ယူဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအတြက္ မေမြးဖြားမီကပင္ ႀကိဳတင္ 

ျပင္ဆင္ထားၿပီး ျဖစ္ပံုရသည္။ မည္သည့္ ဘာသာစကားအတြက္ဟု သတ္မွတ္ထားျခင္းမဟုတ္ဘ ဲ

မည္သည့္ ဘာသာစကားကိုမဆုိ သင္ယူတတ္ေျမာက္ႏိုင္ရန္ စီစဥ္ထားၿပီး ျဖစ္သည္။ ဥပမာ- 

မည္သည့္ ကေလးမဆုိ အဂၤလိပ္စကားေျပာေသာ ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ ႀကီးျပင္းရပါက အဂၤလိပ္ 

စကားကုိ အမွားအယြင္း မရွိ  ေျပာႏုိင္မည္ ျဖစ္သည္။ ဦးေႏွာက္္ဖြံ႕ၿဖိဳးလာျခင္းႏွင့္အတူ ကေလး 

သင္ယူသည့္ ဘာသာစကားလည္း ဖြ႕ံၿဖိဳးလာပါသည္။ တစ္ခ်ိန္တည္းမွာပင္ ဘာသာစကားသင္ယူ 

တတ္ေျမာက္ရန္ အခက္အခဲရွိေသာ ကေလးတခ်ဳိ႕တြင္ ဦးေႏွာက္အတြင္း အစိတ္အပုိင္း တခ်ိဳ႕ 
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ပ်က္စီးေနသည္ကုိ ဦးေႏွာက္္ႏွင့္ အာရုံေၾကာပညာရွင္မ်ားက ေတြ႔ရွိထားၾကသည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ 

ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈႏွင့္ ဦးေႏွာက္တုိ႔ ဆက္စပ္မႈရွိေၾကာင္း သိသာပါသည္။

ဦးေႏွာက္ဖြဲ႔စည္းပုံ

လူ၏ဦးေႏွာက္္သည္ နယူရြန္ဟုေခၚသည့္ အာရုံေၾကာကလပ္စည္း (ဆဲလ္)မ်ားျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းထား 

သည။္ သာမနလ္တူစ္ေယာက၏္ ဦးေႏွာက္တ္ြင ္နယရူြန္ေပါင္း သန္းေထာင္ေပါင္းမ်ားစြာရွသိညဟ္ ု

ဆုိပါသည္။ ကေလးတစ္ေယာက္ ေမြးဖြားလာသည္ႏွင့္ သူ၏ဦးေႏွာက္္အတြင္းရွိ အဆုိပါ 

နယူရြန္မ်ားသည္ တစ္ခုႏွင့္တစ္ခု အခ်က္ေပးဆက္သြယ္ၾကၿပီး ဦးေႏွာက္္၏အလုပ္ကုိ စတင္ 

လုပ္ေဆာင္ၾကသည္။ သုိ႔ရာတြင္ နယူရြန္မ်ား ထုိသုိ႔ဆက္သြယ္လာေစရန္ ျပင္ပပတ္ဝန္းက်င္၏ 

လႈ႕ံေဆာမ္ႈလုအိပသ္ည။္ လႈ႕ံေဆာမ္ႈအားေကာင္းလွ်င ္နယရူြနမ္်ား တစခ္ုႏငွ့တ္စခ္ ုဆက္သြယသ္ည့ ္

ဆက္သြယ္ခ်က္မ်ား တုိးပြားလာကာ ဦးေႏွာက္္ ပုိမို ဖြံ႕ၿဖိဳးလာပါသည္။ ကေလးငယ္မ်ားအတြက္ 

အျမင္၊ အသံ၊ အနံ႔၊ အထိအေတြ႔၊ ဘာသာစကားႏွင့္ မ်က္လံုးခ်င္းဆံုမႈတို႔သည္ အားေကာင္းသည့္ 

လႈ႕ံေဆာ္မႈမ်ား ျဖစ္သည္။ ကာယ၊ ဉာဏ၊ ဘာသာစကား၊ လူမႈဆက္ဆံေရး၊ ခံစားမႈစသည္အားျဖင့္ 

ကေလး၏ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ နယ္ပယ္အမ်ိဳးမ်ိဳးရွိရာ ျပင္ပအေတြ႔အၾကဳံအမ်ိဳးမ်ိဳးကုိ ကေလးအား ထိေတြ႔ 

ေစျခင္းျဖင့္ နယ္ပယ္စုံ ဟန္ခ်က္ညီ ဖြံ႕ၿဖိဳးေစႏုိင္ပါသည္။ ဘာသာစကားႏွင့္ဆုိင္ေသာ ဦးေႏွာက္္ 

အတြင္း ဆက္သြယ္ခ်က္မ်ား ျဖစ္ထြန္းေစရန္အတြက္မူ ကေလးကုိ စကားသံမ်ားႏွင့္ ထိေတြ႕ေန 

ေစရန္ လုိအပ္ပါသည္။

ဦးေႏွာက္အတြင္းရွိ ဘာသာစကားရပ္ဝန္းမ်ား

ဦးေႏွာက္တ္ြင ္ဘာသာစကားသငယူ္မႈ၊ ဖြ႕ံၿဖိဳးမႈတို႔ႏငွ့ ္သက္ဆုငိ္ေသာ သီးျခားသတမ္တွထ္ားေသာ 

ေနရာမ်ား ရွိေၾကာင္း ေတြ႔ရသည။္ ဦးေႏွာက၏္ဖြ႕ဲစည္းပုတံြင ္ဘယ္ျခမ္းႏငွ့ ္ညာျခမ္းဟ ုႏစွ္ျခမ္းရွရိာ 

စကားသံမ်ားႏွင့္ပတ္သက္လွ်င္ ဘယ္ျခမ္းက ပုိမုိတက္ႂကြစြာ အလုပ္လုပ္သည္ဟု ဆုိပါသည္။ 

အေျပာစကားႏွင့ ္သဒၵါဆုငိရ္ာအလပုမ္်ားကု ိဘယဘ္က္ျခမ္းက တာဝနယူ္ပါသည။္ ဤသုိ႔ဆုိျခင္း 

အားျဖင့ ္ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈတြင ္ညာဘက္ျခမ္းသညအ္ေရးမပါဟုဆုိျခင္း မဟတုပ္ါ။ ဦးေႏွာက္္၏ 

ညာဘက္ျခမ္းသည္ ခံစားမႈႏွင့္ ဆိုင္ပါသည္။ သို႔ျဖစ္ရာဘာသာစကားတြင္ အသံ၏ အရည္အေသြး 

မ်ားျဖစ္သည့္ အတိုးအက်ယ္၊ အနိမ့္အျမင့္၊ အျဖတ္အရပ္ႏွင့္ ေလယူေလသိမ္းစသည့္ အျခင္းအရာ 
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မ်ားကုိ ဦးေႏွာက္္၏ ညာဘက္ျခမ္းက ဖန္တီးေပးရပါသည္။ ဦးေႏွာက္္ဘယ္ဘက္ျခမ္းတစ္ခု 

တည္းျဖင့ ္စကားေျပာပါက သဒၵါ၊ ဝါက်မနွက္နသ္ည့ ္စကားမ်ားကု ိေျပာေနေသာလ္ည္း ခစံားခ်က ္

မပါ ပ်င္းရိဖြယ္ေကာင္းသည့္ စကားသာ ျဖစ္မည္ဟု ဆုိပါသည္။ 

ဦးေႏွာက္္အတြင္းရွ ိဘာသာစကားႏငွ့ဆ္ုငိ္ေသာေနရာမ်ားထတဲြင ္အျခားစတ္ိဝငစ္ားဖြယ ္ေကာင္း 

ေသာ ေနရာႏစွ္ေနရာ ရွပိါေသးသည။္ ၁၉ ရာစကု ဦးေႏွာက္တ္ြင ္ထခိုကိဒ္ဏရ္ာရၿပီး ဘာသာစကား 

ခၽြတ္ယြင္းမႈ ရွိခဲ့သူမ်ားကုိ ခြဲစိတ္ေလ့လာရာမွ ေတြ႔ရွိခ်က္မ်ား ျဖစ္သည္။၁၄ ထုိသုိ႔ေသာ 

စကားခၽြတ္ယြင္းမႈမ်ားကုိ အေဖးစီးယာ (Aphasia) ဟု ေဆးပညာရွင္မ်ားက ေခၚပါသည္။ 

ပထမေနရာမွာ ျပင္သစ္ေဆးပညာရွင္ ေပါလ္ဘရုိကာ ေတြ႔ရွိခဲ့သည့္ေနရာျဖစ္သျဖင့္ ဘရုိကာ 

နယ္ပယ္ (Broca's area) ဟု ေခၚၾကသည္။ ဦးေႏွာက္္ႀကီး၏ ဘယ္ဘက္ျခမ္း နဖူးဘက္ပုိင္းရွိ 

လုံးဝန္းေသာေနရာ၏  ေအာက္ပုငိ္းသည ္ဘရုကိာနယပ္ယ ္ျဖစသ္ည။္ သာမနအ္ားျဖင့ ္ဦးေႏွာက္၏္ 

နဖူးဘက္ျခမ္းႏွင့္ နားထင္ဘက္ျခမ္းတုိ႔ ဆုံသည့္ေနရာတစ္ဝုိက္ဟု ေျပာႏုိင္ပါသည္။ ထုိနယ္ပယ္ 

သည္ အေျပာဘာသာစကား ကုိ ထိန္းခ်ဳပ္ေသာေနရာ ျဖစ္သည္။ သြက္လက္စြာ ေျပာဆုိနုိင္စြမ္း 

ႏွင့္ဆုိင္ေသာေနရာလည္းျဖစ္သည္။ ဤေနရာ ခၽြတ္ယြင္းပ်က္စီးသူမ်ားအေနျဖင့္ တစ္ပါးသူေျပာ 

သည့္စကားကုိ ေကာင္းစြာ နားလည္ႏုိင္ ေသာ္လည္း မိမိကစကား ျပန္လည္ေျပာဆုိႏုိင္စြမ္း 

မရိွသည့္အေနအထားႏွင့္ ရင္ဆိုင္ရသည္။  စကားေျပာလွ်င္ ထစ္အျခင္း၊ သဒၵါမမွန္ျခင္း စသည္တို႔ 

ျဖစ္ေသာ္လည္း သူတစ္ပါး၏ အေျပာစကားကုိ နားလည္ရန္ျဖစ္ေစ၊ စာအေရးအသားျဖင့္ 

ဆက္သြယ္ရန္ျဖစ္ေစ အခက္အခဲ ရိွမည္မဟုတ္ပါ။

အလားတူေနရာတစ္ခုမွာ ၾသစၾတီးယန္းလူမ်ိဳး ဦးေႏွာက္္ႏွင့္အာရုံေၾကာပညာရွင္ ကားဝါ 

နစ္ေကးက  ေတြ႔ရွိ ခဲ့ေသာေနရာျဖစ္ၿပီး ၄င္းကုိ အစြဲျပဳကာ ဝါနစ္ေကးနယ္ပယ္ (Wernicke's 

area) ဟု ေခၚေသာေနရာ ျဖစ္သည္။ ဤေနရာသည္ ဦးေႏွာက္္၏ ဘယ္ဘက္ နားထင္ပိုင္းဆိုင္ရာ 

ဦးေႏွာက္္လုံး၏ အထက္ပုိင္းတြင္ ရွိသည္။ အလြယ္ေျပာရလွ်င္ ဦးေႏွာက္္၏ ဘယ္ဘက္ျခမ္း 

နားထင္၊ ခ်ိဳေစာင္းႏွင့္ ေနာက္ေစ႔တုိ႔ ဆုံသည့္  ေနရာတစ္ဝုိက္ဟု မွတ္ယူနုိင္ပါသည္။ ဘာသာ 

စကားကို နားလည္သေဘာေပါက္မႈအတြက္ အေရးႀကီးေသာ ေနရာျဖစ္သည္။ ဤေနရာပ်က္စီးပါက 

စကားကု ိသြကလ္ကစ္ြာ ေျပာဆုမိႈအတြက္ အထအိခုကိ ္မရွ ိ ေသာလ္ည္း နားလညလ္ကခ္ံႏုငိစ္ြမ္းႏငွ့ ္

အဓိပၸာယ္ရွိေသာဝါက်မ်ား တည္ေဆာက္ႏုိင္စြမ္းတုိ႔တြင္ သိသိသာသာ ခၽြတ္ယြင္းႏုိင္ပါသည္။ 
၁၄ ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ (၂၀၁၅)။ စိတ္ဘာသာေဗဒနိဒါန္း။ the key collection၊ ရန္ကုန္။
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တစ္နည္းအားျဖင့္ ေျပာသမွ်စကားမ်ားသည္ ႏုိင္ငံျခားဘာသာစကားတစ္ခုကုိ ေျပာသကဲ့သုိ႔ 

ျဖစ္ေနၿပီး စကားကုိ သြက္လက္စြာေျပာေနသည့္တုိင္ ေျပာသမွ်စကားမွာ အဓိပၸာယ္ ရွာမရ 

ျဖစ္ႏုိင္သည္။

ယခုအခါ ဦးေႏွာက္္ပုံရိပ္ဖမ္းသည့္ နည္းပညာမ်ား၊ ဦးေႏွာက္္ကုိ လႈံ႔ေဆာ္သည့္နည္းပညာမ်ား 

အသံုးျပ ၿဳပီး ဦးေႏွာက္္တြင္းရွ ိဘာသာစကားႏငွ့ဆ္ုငိ္ေသာေနရာအမ်ားအျပားကု ိေဖာထ္တု္ေလလ့ာ 

ႏုိင္ခဲ့သည့္တုိင္ ဦးေႏွာက္္ႏွင့္ ဘာသာစကားတုိ႔၏ ဆက္စပ္မႈကုိ အျပည့္အဝ မသိနုိင္ေသးပါ။ 

လတ္တေလာတြင္ ပညာရွင္မ်ား ေကာက္ခ်က္ခ်ထားသည္မွာ ဦးေႏွာက္္ဘယ္ဘက္ျခမ္းတစ္ခု 

တည္းကသာဘာသာစကားႏငွ့ ္သကဆ္ုငိသ္ညမ္ဟတုဘ္ ဲဦးေႏွာက္တ္စခ္လုုံးသည ္ဘာသာစကား 

စြမ္းရည္အမ်ိဳးမ်ိဳးကုိ ဖြံ႕ၿဖိဳးေစရန္ ျဖည့္ဆည္းေပးလ်က္ရွိသည္ဟူေသာအခ်က္ ျဖစ္သည္။ ထုိ႔ျပင္ 

ဘာသာစကား ဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအပါအဝင ္ဦးေႏွာက္ ္တစခ္လုုံး၏ ဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအတြက္ ျပငပ္မ ွလႈ႕ံေဆာ္ေပးမႈသည ္

အေရးႀကီးသည္ဟုလည္း ပညာရွင္မ်ား သေဘာတူၾကပါသည္။

အေရးပါေသာကာလ (Critical Period) သို႔မဟုတ္ တံု႔ျပန္လြယ္ေသာကာလ (Sensitive Period)

ဦးေႏွာကဖ္ြ႕ံၿဖိဳးမႈကို စူးစမ္းေလလ့ာရာမ ွထြက္ေပၚလာသည့ ္စတိဝ္ငစ္ားဖြယ ္အယအူဆတစရ္ပမ္ွာ 

အေရးပါေသာကာလ (Critical period) ဟူေသာအယူအဆ ျဖစ္သည္။ ဦးေႏွာက္္အတြင္းနယူရြန္မ်ား 

တစ္ခုႏွင့္တစ္ခု ဆက္သြယ္မႈသည္ ကေလးဘဝေစာပိုင္းကာလမ်ားတြင္ အရိွန္အဟုန္ျဖင့္ ျဖစ္ထြန္း 

သည္ ျဖစ္ရာ ေမြးစမွ ၃ ႏွစ္အရြယ္သည္ အေရးအပါဆုံးကာလျဖစ္ၿပီး ထုိ႔ထက္ေနာက္က်ပါက 

နယူရြန္မ်ား အလုပ္လုပ္ရာတြင္ အားနည္းႏိုင္သည္ဟူေသာ အယူအဆျဖစ္သည္။ ထိုကာလသည္ 

ကေလး၏ ဦးေႏွာက္္ဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအတြက ္ျပငပ္မ ွလႈ႕ံေဆာ္ေပးရန ္အေကာင္းဆုံးကာလ ျဖစ္ေသာေၾကာင့ ္

အခြင့္အလမ္းျပဴတင္းဝ (Window of opportunity) ဟုလည္း ေခၚၾကသည္။ သုိ႔ရာတြင္ ေနာက္ 

ပုငိ္းတြင ္ ထုအိယူဆကု ိေဝဖနသူ္မ်ားလာၿပီး ကေလးမ်ားအတြက္ ပတဝ္န္းက်င၏္ လႈ႕ံေဆာမ္ႈကု ိ

တုံ႔ျပန္လြယ္ေသာကာလ (Sensitive period) ကုိသတ္မွတ္ခဲ့ၿပီး ေယဘုယ်အားျဖင့္ ေမြးစမွ ၅ 

ႏွစ္ (မူႀကိဳအရြယ္)အထိကုိ ေခၚေဝၚၾကသည္။ တစ္ခ်ိန္တည္းမွာပင္ အဆုိပါ တုံ႔ျပန္လြယ္ေသာ 

ကာလသည္ ကေလးတစ္ဦးႏွင့္တစ္ဦးကြဲျပားႏုိင္သကဲ့သို႔ ကေလးတစ္ဦးတည္းမွာပင္ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ 

နယ္ပယ္ကုိလုိက္ၿပီး ကြဲျပားႏိုင္ေၾကာင္း သတိျပဳရမည္ဟုလည္းဆုိပါသည္။ ဥပမာ- ကေလးတစ္ 

ေယာက္အေနျဖင့္ အျမင္အာရုံဆုိင္ရာ တုံ႔ျပန္မႈမ်ားအတြက္ အေကာင္းဆုံးမွာ ေမြးစမွ ၃ ႏွစ္ 
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ျဖစ္ႏုငိ္ေသာလ္ည္း ဘာသာစကားအတြက ္အေကာင္းဆုံးမွာ ေမြးစမ ွ၅ ႏ ွစအ္ထ ိျဖစ္ႏုငိသ္ညဟ္ ု

ဆုိပါသည္။၁၅

ဦးေႏွာက္္ႏငွ့အ္ာရုံေၾကာသုေတသမီ်ားသည ္ဦးေႏွာက္၏္ေယဘုယ်ဖြ႕ံၿဖိဳးမႈမ်ားအတြက ္အေရးပါ 

ေသာကာလ သုိ႔မဟတု ္တံု႔ျပနလ္ြယ္ေသာကာလကု ိအဆုိျပဳခဲသ့ည့န္ည္းတ ူဘာသာစကာဖြ႕ံၿဖိဳးမႈ 

အတြကလ္ည္း အေရးပါေသာကာလမ်ားကု ိေဖာထ္တုခ္ဲပ့ါသည။္ စကားသံမ်ား၊ စကားလံုးဖြ႕ဲပုမံ်ား 

ႏွင့္ ဝါက်ဖြဲ႕ထံုးမ်ားကုိ သင္ယူရန္အေရးပါေသာကာလ ရွိပါသည္။ ဥပမာ- စကားသံမ်ားႏွင့္ 

စပလ္်ဥ္းသည့ ္အသပိညာမ်ားကု ိ ေမြးစမ ွ၁၀ ႏစွအ္တြင္း သငယ္ူျခင္းသည ္အေကာင္းဆုံးျဖစၿ္ပီး၊ 

စကားလုံးဖြဲ႕ပုံမ်ားႏွင့္ ဝါက်ဖြဲ႕ထုံးမ်ား အတြက္မွာမူ ေမြးစမွ ပ်ဳိေဖာ္ဝင္အရြယ္ (၁၂-၁၄ ႏွစ္) 

အထိကို အေရးပါေသာကာလဟု သတ္မွတ္ထားပါသည္။ အနက္အဓိပၸာယ္ဆိုင္ရာအသိပညာမွာမူ 

အေရးပါ ေသာကာလဟူ၍ မရွိဘဲ ဘဝတစ္ေလွ်ာက္လုံး သင္ယူသြားႏုိင္ပါသည္။ အလားတူပင္ 

လက္ေတြ႕အသုံးႏွင့္ စပ္လ်ဥ္း၍လည္း အေရးပါေသာကာလဟု သီးျခားသတ္မွတ္ထားျခင္း 

မရွိပါ။၁၆ ဦးေႏွာက္္ ၏ ထူးျခားခ်က္မွာ ေပ်ာ့ေပ်ာင္းမႈပင္ ျဖစ္သည္။ ဦးေႏွာက္ သည္ 

ေပ်ာ့ေပ်ာင္းသည့အ္ေလ်ာက ္ျပငပ္လႈ႕ံေဆာမ္ႈမ်ား၏ ပုသံြင္းမႈကုလိည္း လကခ္ပံါသည။္ သုိ႔ျဖစရ္ာ 

အေရးပါသည့္ကာလမ်ားသည္ ဘာသာစကားသင္ယူရန္ အေကာင္းဆုံးဟု ဆုိေသာ္လည္း 

ထုိကာလေက်ာ္ လြန္သြားသည့္တုိင္ ဘာသာစကားကုိ သင္ယူႏုိင္ပါေသးသည္။ လႈံ႕ေဆာ္မႈကုိ 

ပုမိုအိားထတုလ္ပု္ေဆာင္ေပးရနသ္ာ လုအိပပ္ါသည။္ အေရးပါေသာကာလအတြင္းမွာပင ္ကေလး 

ကုိ အရည္အေသြးရွိေသာ လႈံ႕ေဆာ္မႈမ်ား လုံေလာက္စြာေပးမွသာ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ 

ေကာင္းမြန္စြာ ျဖစ္ထြန္းပါသည္။   

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ဦးေႏွာက္၏အလုပ္မ်ားကုိ တစ္ဦးခ်င္း ဉာဏ္ဖြင့္ စဥ္းစားျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ သင္ခန္းစာကုိ မိတ္ဆက္သည့္ လုပ္ငန္းျဖစ္သည္။ ဦးေႏွာက္၏ 

အလုပ္မ်ားကုိ မိမိတုိ႔ထင္သည့္အတုိင္း တစ္ဦးခ်င္း ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

၁၅ Shonkoff, J. P. & Deborah. A. P. (2000). From neuron to neighbourhoods: The scinece of early childhood development. 
Washington, DC: National Academy Press
၁၆ Otto, B. (2010). Language development in early childhood, Third edition. New Jersey: Merrill (Pearson)
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ဦးေႏွာက္ႏငွ့ ္ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈ ဆက္စပပ္ုကံု ိအပုစ္ဖုြ႕ဲ ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသငယ္မူႈလုပင္န္း၏ ရညရ္ြယခ္်ကမ္ွာ ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈႏငွ့ ္ဆက္စပမ္ႈရွိေသာ ဦးေႏွာက၏္ 

အစိတ္အပုိင္းမ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္ၿပီး၊ မည္သုိ႔ ဆက္စပ္မႈရွိသည္ကုိပါ ေဆြးေႏြးရန္ ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ဘာသာစကားသငယ္ရူန ္အေကာင္းဆုံးအရြယကို္ ေတြး၊ တြ၊ဲ မွ်ေဝျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ဘာသာစကားတစ္ခုကို သင္ယူရန္ အေကာင္းဆံုး 

အသက္အရြယ္ကုိ ေဖာ္ထုတ္ေဆြးေႏြးရန္ ျဖစ္သည္။

၂.၁.၄။
ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအဆင့္မ်ား

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအဆင့္မ်ားကို ေျပာျပတတ္မည္။

ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈသည္ အျခားေသာဖြံ႕ၿဖိဳးမႈနယ္ပယ္မ်ား နည္းတူပင္ 

တစ္ဆင့္ၿပီးမွ တစ္ဆင့္ဖြံ႕ၿဖိဳးသည့္ ျဖစ္စဥ္တစ္ခု ျဖစ္သည္။ ကေလးမ်ား၏ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈျဖစ္စဥ္မ်ားအ

တြင္း အဆင့တ္စခ္စု ီတြင ္ကေလးမ်ား၏ ေယဘယု်လပု္ေဆာင္ႏိုင္စ္ြမ္းတုိ႔ကု ိျပသည့မ္တွတ္ုငိမ္်ား 

သတ္မွတ္ထားေလ့ရွိသည္။ သုိ႔ရာတြင္ ထုိအဆင့္မ်ားႏွင့္မွတ္တုိင္မ်ား သတ္မွတ္ပုံမွာ 

ပညာရွင္တစ္ဦးႏွင့္ တစ္ဦး မတူညီပါ။ အခ်ိဳ႕ကလပုိင္း၊ ႏွစ္ပုိင္းအလုိက္ အေသးစိတ္ 

သတ္မွတ္ၾကေသာ္လည္း အခ်ိဳ႕ကမူ ကေလး၏ ေယဘုယ်အရြယ္ကို ၾကည့္ကာသတ္မွတ္ၾကသည္။၁၇ 

ကေလးမ်ား၏အရြယ္ကုိ အေျခခံၿပီး အဆင့္သတ္မွတ္ၾကသူမ်ားက ႏုိ႔စုိ႔အရြယ္၊ လမ္းေလွ်ာက္စ 

အရြယ္၊ မူႀကိဳအရြယ္ႏွင့္ ေက်ာင္းေနအရြယ္ဟု အဆင့္ ၄ ဆင့္ သတ္မွတ္ေလ့ရွိသည္။

၁၇ လူမႈဝန္ထမ္းဦးစီးဌာန (၂၀၀၁)။ မဘိမ်ားႏငွ့ ္ကေလးသူငယ္ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သမူ်ာအတြက ္လက္စြစဲာေစာင ္(၀ မွ ၅ ႏွစ္)။ ရန္ကုန္၊ ပညာေရး 
စီမံကိန္းႏွင့္ ယူနီဆက္။
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ႏုိ႔စုိ႔အရြယ္

ႏုိ႔စုိ႔အရြယ္သည္ ေမြးစမွ အသက္တစ္ႏွစ္ သုိ႔မဟုတ္ ၁၆ လအတြင္းျဖစ္သည္။ ဘာသာစကား 

အႀကိဳအဆင့္ဟုလည္း ေခၚႏုိင္ပါသည္။ ဤအရြယ္ကေလးသည္ ဘာသာစကားကုိ အသုံးျပဳ၍ 

ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိႏုိင္ျခင္း မရွိေသးေသာ္လည္း စကားသံမ်ားကုိ လက္ခံရယူျခင္းႏွင့္ဆုိင္ေသာ 

စြမ္းရည္မွာမူ ေမြးစကပင္ စတင္လုပ္ေဆာင္ေနၿပီျဖစ္သည္။ အသံမ်ားကုိ နားေထာင္ၿပီး စတင္ 

ခြဲျခားေနၿပီ ျဖစ္သကဲ့သို႕ ဘာသာစကား၏  ေရွ႕ေျပးအျဖစ္ အသံမ်ိဳးစံုလည္း ထုတ္ေနၿပီ ျဖစ္သည္။ 

အသက္ ၆ လေက်ာ္လွ်င္ ေဖေဖ၊ ေမေမစသည့္ အသံမ်ားကုိ ျပဳလုပ္တတ္လာၿပီး လူႀကီးမ်ား 

လပု္ျပေသာအသမံ်ားႏငွ့္ စကားလုံးမ်ားကု ိအတခုုိးတတ္လာ သည္။ တစ္ႏွစ္ခန္႔ ရွိလွ်င္မူ ေဖေဖ၊ 

ေမေမ စေသာစကားမ်ားအျပင ္အျခားေသာ စကားမ်ားကို အနည္းဆုံး တစလ္ုံး ေျပာတတလ္ာသည။္ 

တစခ္ခုုေမးလွ်င ္အျမန္ေရာေရာေထြးေထြး ေျဖတတ္ၿပီး၊ လုခိ်င္ေသာအရာကု ိလက္ျဖင့ ္ညႊန္ျပကာ 

လုိခ်င္ေၾကာင္း အသံျဖင့္လည္း ျပတတ္လာသည္။

ဤအရြယ္ကေလးမ်ားကုိ ထိန္းေက်ာင္းျပဳစုသူမ်ားအေနျဖင့္ ကေလးမ်ားႏွင့္ စကားေျပာေပးရန္ 

လုအိပသ္ည။္ လူႀကီးမ်ား၏ စကားေျပာသမံ်ားက ကေလး၏ဦးေႏွာက္ကို္ လႈံ႔ေဆာၿ္ပီး ဘာသာစကား 

ဖြံ႔ျဖိဳးမႈကု ိပံပ့ုိးေပးမည္ျဖစသ္ည။္ ကေလးက မညသ္ုိ႔မွ် တုံ႔ျပန္ျခင္းမရွသိည့တ္ုငိ ္စတိရ္ညွရ္ညွ္ျဖင့ ္

တုံ႔ျပန္လာေအာင္္ စကားေျပာေပးသင့္ပါသည္။ ကေလးက တုံ႔ျပန္လာပါက ႏွစ္သက္သေဘာက် 

သည့္ အမူအရာျပသေပးရန္လည္း လိုအပ္ပါသည္။ သို႔မွသာ ကေလးကအသံမ်ားကို ဆက္လက္ 

ျပဳလုပ္လာမည္ ျဖစ္သည္။ ကေလးက စကားလုံးတစ္လံုးစ၊ ႏွစ္လုံးစ ေျပာလာသည့္အခါတြင္မူ 

စကားေျပာရင္း စကားလုံးအသစ္မ်ားကုိ စတင္သင္ၾကားေပးသင့္ပါသည္။

လမ္းေလွ်ာက္စအရြယ္

လမ္းေလွ်ာက္စအရြယ္သည္ အသက္တစ္ႏွစ္မွ ၃ ႏွစ္အထိျဖစ္သည္။ ဤအရြယ္သည္ လူႀကီးမ်ားကို 

မွခီုၿိပီး သြားလာလႈပရ္ွားေနရာမ ွမမိဘိာသာ သြားလာလႈပရ္ွားႏုငိလ္ာသျဖင့ ္ကမၻာေလာကႀကီးကု ိ

စတင္ စူးစမ္းေလ့လာသည့္အရြယ္ ျဖစ္သည္။ စကားတစ္လုံးစ၊ ႏွစ္လုံးစ ေျပာဆုိလာရာမွ 

ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ ျမင္ေတြ႔ရေသာအရာဝတၳဳမ်ား၊ လႈပ္ရွားမႈမ်ားကုိေဖာ္ျပသည့္ စကားမ်ားကုိ 

နားလည္လာသည္။ အသက္ ၂ ႏွစ္သို႔ ေရာက္ေသာအခါတြင္မူ "မံမံ စား၊ မုန္႔မုန္႔ ေပး" ကဲ့သို႔ေသာ 
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စကားလုံးႏွစ္လုံး၊ သုံးလုံးပါသည့္ ဝါက်တုိမ်ားကုိ ေျပာတတ္လာပါသည္။ အရာဝတၳဳအမည္မ်ား 

ႏွင့္ လြယ္ကူေသာေမးခြန္းမ်ားကုိ ေမးတတ္လာသည္။ လူကုိမျမင္ရသည့္တုိင္ နႈတ္မွေပးသည့္ 

ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားကုိ လုိက္နာလုပ္ေဆာင္ တတ္လာပါသည္။ 

ဤအရြယ္ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႔ျဖိဳးမႈကုိ ပံ႔ပုိးေပးရာတြင္ ပတ္ဝန္းက်င္ရွိ အရာဝတၳဳမ်ား 

ကု ိကေလးသိေအာင္ျပသရင္း ႏႈတမ္လွည္း အေခၚအေဝၚမ်ားကု ိသင္ေပးႏုငိပ္ါသည။္ ကေလး၏ 

ကုယိအ္ဂၤါ အစတ္ိအပုငိ္းမ်ားကို ကုငိ္ျပၿပီး အမညက္ုဆိုိျပရင္း ကေလးကိုလည္း လုကိဆို္ေစႏုငိသ္ည။္ 

ဤနည္းျဖင့ ္ကေလးသည ္စကားလုံးအသစမ္်ားကု ိရရွသိည့အ္ျပင ္ပတဝ္န္းက်ငရ္ွ ိအရာဝတၳဳမ်ား 

ႏွင့္လည္း ရင္းႏွီးသြားမည္ ျဖစ္သည္။ ဝါက်တုိမ်ားျဖင့္ စကားစေျပာလာသည့္အခါတြင္ ကေလး 

ကု ိစကား မ်ားမ်ား  ေျပာလာေအာင ္တုကိတ္ြန္းအားေပးသင့ပ္ါသည။္ လႀူကီးေျပာသည့စ္ကားမ်ား 

ကုကိေလးက လိုက္ေျပာလာေအာငလ္ည္း အားေပးရမည။္ ဤအရြယက္ေလးမ်ားကု ိစာဖတ္ျပျခင္း၊ 

လြယ္ကူေသာ ေတးကဗ်ာမ်ားကုိ သင္ၾကားေပးျခင္းတုိ႔ကုိလည္း ျပဳလုပ္သင့္ပါသည္။

မူႀကိဳအရြယ္

မူႀကိဳအရြယ္ဆုိသည္မွာ အသက္ ၃ ႏွစ္မွ ၅ ႏွစ္အတြင္းကုိ ဆုိလုိပါသည္။ ဤအရြယ္ကေလး 

မ်ားအေနျဖင့ ္ပုမိုရိႈပ္ေထြးေသာဘာသာစကားစနစမ္်ားကု ိနားလညစ္ျပဳလာၿပီး ျပညစ္ုံေသာဝါက် 

မ်ားျဖင့္ စကားေျပာႏုိင္လာၿပီ ျဖစ္သည္။ မူႀကိဳအရြယ္ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႔ျဖိဳးမႈႏွင့္ 

ပတ္သက္လွ်င္ အေရးႀကီးသည့္ အခ်က္ႏွစ္ခ်က္ရိွပါသည္။ ပထမအခ်က္မွာ ကေလးမ်ားအေနျဖင့္ 

ဆက္စပ္ထားေသာဘာသာစကား (Contextualised language)ကို အသံုးျပဳရာမွ ဆက္စပ္မထား 

ေသာဘာသာစကား (Decontextualised language) ကို ေျပာင္းလဲအသုံးျပဳလာသည့္အခ်က္ 

ျဖစ္သည္။ ဒုတိယအခ်က္မွာ စာေရးစာဖတ္အစပ်ိဳးျခင္း (Emergent literacy) ျဖစ္သည္။

သုံးႏစွမ္ျပည့မ္အီရြယက္ ေျပာခဲသ့ည ္ကေလးမ်ား၏စကားသည ္၄င္းတို႔၏ ဝန္းက်ငအ္ေျခအေနႏငွ့ ္

ဆက္စပ္ၿပီး ေျပာေသာစကား ျဖစ္သည္။ ဥပမာ ကေလးက မုန္႔မုန္႔ဟုေျပာလွ်င္ ထုိစကားသည္ 

ကုိင္ထားသည့္မုန္႔ သုိ႔မဟုတ္ မ်က္ေစ့ျဖင့့္ ျမင္ေနရသည့္မုန္႔ကုိသာ ဆုိလုိရင္းျဖစ္သည္။ မျမင္ရ 

သည့ ္အျခားတစ္ေနရာမ ွမနု္႔ ကု ိရညည္ႊန္းျခင္း မဟတုပ္ါ။ မ်က္ေမွာကအ္ေျခအေနႏငွ့ ္ဆက္စပၿ္ပီး 

နားလည္ရသည့္စကားျဖစ္သည္။ ယင္းကုိ ဆက္စပ္ထားေသာဘာသာစကားဟု ဆုိလုိျခင္း 
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ျဖစ္သည္။ "မေန႔က သားတို႔ တိရစၧာန္ရံုသြားခဲ့တယ္" ဟူေသာစကားမ်ိဳးသည္ ဆက္စပ္မထားေသာ 

ဘာသာစကား ျဖစ္သည္။ ယခုမ်က္ေမွာက္တြင္ ျဖစ္ေနေသာအရာမဟုတ္သကဲ့သုိ႔ ေျပာသည့္ 

ေနရာတြင္ တိရစၧာန္ရုံကလည္း ရွိမေနပါ။ မ်က္ေမွာက္တြင္ ရွိမေနသည့္ လူမ်ား၊ ေနရာမ်ား၊ 

အရာဝတၳဳမ်ားႏငွ့ ္အျဖစအ္ပ်ကမ္်ား အေၾကာင္းကုိေျပာလွ်င ္ဆကစ္ပမ္ထားေသာဘာသာစကား 

လုိအပ္ပါသည္။ ထုိသုိ႔ ဆက္စပ္မထားေသာ ဘာသာစကားကုိ အသုံးျပဳျခင္းသည္ ေနာင္တြင္ 

ပညာဆက္လက္သင္ယူရန္အတြက္ အေျခခံလည္းျဖစ္သည္။ ေက်ာင္းမ်ားတြင္ သင္ယူရသည့္ 

အေၾကာင္းအရာမ်ားမွာ စာသင္ခန္းအတြင္းမွ အေၾကာင္းအရာမ်ား မဟုတ္သည့္အတြက္ ျဖစ္ပါ 

သည္။ ဆက္စပ္မထားေသာဘာသာစကား အသုံးျပဳျခင္းကုိ ကူညီပံ႔ပုိးႏိုင္မည့္ နည္းလမ္းမွာ 

ကေလးမ်ားအား ၄င္းတုိ႔၏အေတြ႔အၾကဳံမ်ားကုိ အျခားသူမ်ားအား  ေျပာျပေစရန္ အားေပးျခင္း 

ျဖစ္သည္။ လူၾကီးမ်ားက ပုံျပင္မ်ား၊ အျဖစ္အပ်က္မ်ားကုိ ေျပာျပျခင္း၊ ကေလးမ်ားကုိလည္း 

နားလည္သလုိ ျပန္လည္ေျပာျပေစျခင္း စသည္တုိ႔ကုိလည္း လုပ္ေဆာင္သင့္ပါသည္။

မူႀကိဳအရြယ္ကေလးမ်ားကုိ ေက်ာင္းေနရန္ အဆင္သင့္ျဖစ္ေအာင္ ျပင္ဆင္ေပးရပါသည္။ ထုိသုိ႔ 

ျပင္ဆင္ေပးရာတြင္ စာေရးစာဖတ္အစပ်ိဳးျခင္းသည္လည္း အဓိကအခ်က္တစ္ခု ျဖစ္သည္။ စာေရး 

စာဖတ္ အစပ်ိဳးျခင္းဆုိသည္မွာ - 

	 ●	 အကၡရာအမ်ားစုကို သိျခင္း၊ ေရးသားႏိုင္ျခင္း

	 ●	 ပုံႏွပိစ္ာမ်ား၊  အ႐ပုမ္်ားႏငွ့ရ္င္းႏွီးလာျခင္း၊ ပုံႏွပိစ္ာမ်ား၏ပံသုဏၭာန၊္ ဖြ႕ဲစည္းပုံႏငွ့ ္အထား  

		  အသိုသေဘာတို႔ကို သိနားလည္ျခင္း (ဥပမာ – စာလုံးမ်ားသည္ ဘယ္မွညာ၊ အထက္မွ  

		  ေအာက္သို႔ သြားေၾကာင္း) 

	 ●	 စာအုပ္မ်ားကို ကိုင္တြယ္ၾကည့္႐ႈျခင္း၊ ဖတ္႐ႈျခင္းျဖင့္ စာအုပ္မ်ား၊ ဖတ္စရာစာမ်ားကို  

		  စိတ္ဝင္စားေၾကာင္း ျပသျခင္း

	 ●	 ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ ေတြ႕ရေသာ စာမ်ားကုိ ဖတ္ျခင္း၊ ဆရာ သုိ႔မဟုတ္ တစ္စံုတစ္ေယာက္က  

		  စာဖတ္ျပသည့္အခါ အတူလိုက္ဖတ္ၾကည့္ျခင္း

	 ●	 စကားသံအမ်ိဳးမ်ိဳးကို သိနားလည္ေၾကာင္း ျပသျခင္း

စသည့္ အေလ့အထမ်ားကုိ ရည္ညႊန္းျခင္း ျဖစ္သည္။၁၈ ဤအရည္အခ်င္းမ်ားသည္ ေနာင္တြင္ 

စာေရးစာဖတ္ သင္ယူတတ္ေျမာက္ႏုိင္မည့္အေျခခံမ်ားျဖစ္သည္။ ထုိအေျခခံမ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးေစရန္ 
၁၈ ဝင္းေအာင္၊ ေဒါက္တာ (၂၀၁၇)။ ကေလးဘဝ အေစာပုိင္းကာလ အေျခခံစာတတ္ေျမာက္မႈအဆင့္မ်ား၊ ပညာတန္ေဆာင္၊ အတြဲ ၆၆၊ အမွတ္ 
၉။
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အတြက ္ပုံေျပာျခင္း၊ အထူးသျဖင့ ္ပုံျပငမ္်ားကု ိဖတ္ျပျခင္းတုိ႔ကု ိလပု္ေဆာငသ္င့ပ္ါသည။္ အထူး 

သျဖင့္ စာအုပ္မ်ား၊ စာမ်ား၊ ရုပ္ပုံမ်ားႏွင့္ မရင္းႏွီးခဲ့ဘဲ ေက်ာင္းသုိ႔ေရာက္ရွိလာသည့္ကေလးမ်ား

အတြက္ အေထာက္အကူျပဳႏုိင္ရန္ ျဖစ္သည္။ ထို႔ျပင္ မိမိတို႔၏စာအေရးအသားစနစ္တြင္ အသံုးျပဳ 

ေသာ အကၡရာမ်ား၊ စာလုံးမ်ားႏွင့္ အေရးသေကၤတမ်ားကုိ စတင္မိတ္ဆက္ေပးႏုိင္ၿပီ ျဖစ္သည္။ 

စကားသံမ်ားႏွင့္ အကၡရာမ်ား၏ အဆက္အစပ္ကုိ သိရွိသြားေစရန္လည္း လုပ္ေဆာင္ေပးသင့္ပါ 

သည္။

ေက်ာင္းေနအရြယ္

ေက်ာင္းေနအရြယ္ဆုိသည္မွာ အသက္ ၅ ႏွစ္ျပည့္ၿပီး သူငယ္တန္းေက်ာင္းဝင္သည္မွ မူလတန္း 

ၿပီးသည့္ ကာလအထိကုိသာ ရည္ညႊန္းျခင္းျဖစ္သည္။ မူႀကိဳေက်ာင္းကုိ ၿပီးေျမာက္လာသည့္ 

ကေလးသည္ မိမိတုိ႔၏ မိခင္ဘာသာစကားရွိအသံမ်ားကုိ အားလုံးသင္ယူတတ္ေျမာက္ၿပီး 

ျဖစသ္ညဟ္ဆုုပိါသည။္ ထုိ႔ျပင ္ရႈပ္ေထြးေသာဝါက်မ်ား၊ စကားစမု်ားပါဝငသ္ည့ ္ဝါက်မ်ားကု ိလည္း 

ဖန္တီးႏုိင္ၿပီျဖစ္သည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ဤအရြယ္၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈဟုဆုိရာ၌ ယခင္က 

တတ္ေျမာက္ၿပီးခဲ့သည့္ ဝါက်ဖြဲ႕ထုံး၊ အနက္အဓိပၸာယ္ေကာက္ယူမႈ၊ ေဝါဟာရႏွင့္ လက္ေတြ႔ 

အသုံးပုိင္းဆုိင္ရာတုိ႔ကုိ ပုိမုိၾကြယ္ဝေအာင္ မြမ္းမံသည့္သေဘာသာ ျဖစ္သည္။ သုိ႔ေသာ္လည္း 

ဤအဆင့္တြင္ အေရးႀကီးသည့္ဘာသာစကားဆုိင္ရာ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈမွတ္တုိင္ သုံးခုရွိပါသည္။

	 ●	 စာေရးစာဖတ္ကို စတင္သင္ယူၿပီျဖစ္ရာ ကေလးအေနျဖင့္ ထိေတြ႕ရသည့္ဘာသာစကား 

		  မွာ ႏႈတ္ေျပာစကားသာမက အေရးစကားလည္း ပါဝင္လာပါသည္။ ပုံႏွိပ္စာမ်ား၊  

		  စာအုပ္မ်ားႏွင့္ ပုိမုိထိေတြ႕လာသည္။ 

	 ●	 ဘာသာစကားႏွင့္ပတ္သက္သည့္ သိနားလည္မႈ ပုိမုိ တုိးတက္လာသည္။ အထူးသျဖင့္  

		  စကားအဆင္တန္ဆာ အသုံးမ်ားကုိ ပုိမုိထိေတြ႔နားလည္ၿပီး အသုံးျပဳႏုိင္လာသည္။  

		  စကားအဆင္တန္ဆာဆုိသည္မွာ တင္စားဖြဲ႔ႏြဲ႕ထားသည့္အသုံးမ်ား ျဖစ္သည္။ ဥပမာ  

		  အားျဖင့္ ပထမတန္း ျမန္မာ ဖတ္စာတြင္ ပါဝင္သည့္ "ရယ္ရယ္ေမာေမာ"၊ "စပါးေရႊဝါ"၊  

		  "ေခၽြးတရႊဲရႊဲ" စသည္တုိ႔ကဲ့သုိ႔ေသာ အသုံးမ်ား ျဖစ္သည္။ 

	 ●	 ဘာသာစကားကုိ အျခားဘာသာရပ္မ်ား သင္ယူေရးအတြက္ အသုံးျပဳလာရသည္။  

		  သုိ႔ျဖစရ္ာ ဘာသာစကားသငယူ္မႈသည ္သီးျခားမဟုတ္ေတာဘ့ ဲေန႔စဥအ္ခ်နိ္ျပည့ ္အသုံးျပဳ  

		  သင္ယူရသည့္ လုပ္ငန္းတစ္ရပ္ ျဖစ္လာသည္။
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သုိ႔ျဖစ္ရာ သင္ရုိးဝင္ဘာသာရပ္အားလုံးႏွင့္ ခ်ိတ္ဆက္လ်က္ ဘာသာစကားႏွင့္ စာေရးစာဖတ္ 

ဆုငိရ္ာ သငခ္န္းစာမ်ားကု ိစစီဥ္ေဆာငရ္ြက္ပါက ဘာသာစကားႏငွ့ ္စာေရးစာဖတ္ဖြံ႔ျဖိဳးမႈအတြက ္

ပုိမုိထိေရာက္ႏုိင္ပါသည္။

သတိျပဳရမည့အ္ခ်ကတ္စခ္်ကမ္ွာ အထက္ေဖာ္ျပပါအဆင့မ္်ားႏငွ့ ္မတ္ွတုငိမ္်ားသည ္ျမနမ္ာစကား 

ကုိ မိခင္ဘာသာစကားအျဖစ္ သင္ယူရသူမ်ားအတြက္ မွန္ကန္ႏုိင္ေသာ္လည္း အိမ္တြင္ ျမန္မာ 

စကားမေျပာဘ ဲေက်ာင္းသို႔ေရာက္လာသည့္ ကေလးမ်ား၏ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားသင္ယူသည့္ 

အေနအထားႏွင့္ၾကည့္လွ်င္ မွန္ကန္မည္ မဟုတ္ပါ။ ထိုကဲ့သုိ႔ေသာကေလးမ်ား ျမန္မာစကား 

သင္ယူတတ္ေျမာက္ေရး အတြက္ကိုမူ မတူသည့္ခ်ဥ္းကပ္နည္းမ်ားျဖင့္ ေဆာင္ရြက္ရန္ လိုအပ္မည္ 

ျဖစ္ပါသည္။  

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ကေလးတစ္ေယာက္ စကားစတင္ေျပာသည့္အရြယ္ကုိ တစ္ဦးခ်င္း 

စဥ္းစား ေဖာ္ထုတ္ျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ သင္ခန္းစာကုိ စတင္မိတ္ဆက္ျခင္းျဖစ္သည္။ ကေလးတစ္ေယာက္ 

စကား စတင္ ေျပာတတ္လာသည့္အရြယ္ကုိ တစ္ဦးခ်င္း စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ၾကည့္ျခင္း ျဖစ္သည္။ 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ အရြယအ္လုကိ ္ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈမတ္ွတုငိမ္်ားကု ိအစတိအ္ပုငိ္းမ်ား 

ကုိ ဆက္စပ္ေပါင္းစပ္နည္းျဖင့္ ေဖာ္ထုတ္ ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ကေလးမ်ား၏ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအဆင့္ ၄ ဆင့္တြင္ ေတြ႔ျမင္ရမည့္ 

ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ မွတ္တုိင္မ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္ၿပီး၊ မည္သုိ႔ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္သည္ကုိပါ အုပ္စုလုိက္ ေဆြးေႏြးရန္ 

ျဖစ္သည္။  

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ဘာသာစကား ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအတြက္ပံ႔ပုိးမႈ အလိုအပ္ဆုံးအဆင့္ကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ 

ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအဆင့္ 

အမ်ိဳးမ်ိဳးတြင္ လူႀကီးမ်ားထံမွ ပံံ႔ပုိးေပးမႈ အလိုအပ္ဆုံးအဆင့္ကုိ ေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။
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			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 ၁။	 ေအာက္ပါ အယူအဆမ်ားကုိ သင္မည္သုိ႔နည္းလည္ပါသနည္း။ 

		  •	 စကားလုံးဖြဲ႔ထုံးစနစ္

		  •	 အနက္အဓိပၸာယ္စနစ္

		  •	 လက္ေတြ႕အသုံးစနစ္

		  •	 လက္ခံရယူေရးကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

		  •	 ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိေရးကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

	 ၂။	 ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ သီအုိရီ ၄ မ်ိဳးတြင္ မည္သည့္သီအုိရီက လက္ေတြ႕က်သနည္း၊  

		  အဘယ္ေၾကာင့္နည္း။

	 ၃။	 ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈတြင္ အေရးပါေသာ ဦးေႏွာက္္၏ အစိတ္အပုိင္းမ်ားကုိ ေျပာျပပါ။

	 ၄။	 ဘာသာစကားသင္ယူရန္ အေကာင္းဆုံးကာလမွာ မည္သည့္ကာလ ျဖစ္သနည္း။

	 ၅။	 ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ အဆင့္တုိင္းတြင္ ပတ္ဝန္းက်င္ရွိ လူႀကီးမ်ားထံမွ မည္သုိ႔ေသာ  

		  ပံ႔ပိုးမႈမ်ားကုိ အဓိကအားျဖင့္ လုိအပ္သနည္း။
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၂.၂.၁။
ဒုတိယဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈသီအုိရီမ်ား

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ဒုတိယဘာသာစကား တတ္ေျမာက္မႈ အေျခခံသီအိုရီမ်ားကို ရွင္းျပတတ္မည္။

ျပည္ေထာင္စုသမၼတျမန္မာႏုိင္ငံေတာ္တြင္ ဘာသာစကားအမ်ိဳးမ်ိဳးကြဲျပားသည့္ တုိင္းရင္းသား 

မ်ား စုေပါင္းေနထုိင္ၾကသည့္အေလ်ာက္ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာ ကေလးမ်ားသည္ 

ေက်ာင္းသို႔ ေရာက္ေသာအခါ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကို ထပ္ေဆာင္းဘာသာစကားတစ္ခုအျဖစ္ 

သင္ယူၾကရ သည္။ ထုိသုိ႔ေသာ ကေလးမ်ားကုိ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကား သင္ၾကားရာတြင္ 

သမားရုိးက်နည္းမ်ား ျဖင့ ္မဟတ္ုဘ ဲဒတုယိဘာသာ စကား သငၾ္ကားသငယ္ရူာတြင ္အသံုးျပဳသည့ ္

ခ်ဥ္းကပ္နည္းမ်ား ျဖင့္ ေဆာင္ရြက္ရန္လိုအပ္ပါသည္။ သို႔ျဖစ္ရာ ဤအပိုင္းတြင္ ဒတိုယဘာသာစကား 

သင္ယူ တတ္ေျမာက္မႈဆုိင္ရာ သေဘာတရားမ်ား၊ အယူအဆမ်ားႏွင့္အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား 

မေျပာသည့္ကေလးမ်ားကို ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားသင္ၾကားရာတြင္ သတိျပဳသင့္သည့္အခ်က္မ်ား 

ကုိ ေဆြးေႏြး မည္ျဖစ္ပါသည္။

၂.၂။ ဒုတိယဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈ
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ဒုတိယဘာသာစကား တတ္ေျမာက္မႈဆုိသည္မွာ မိခင္ဘာသာစကားသုိ႔မဟုတ္ ပထမဦးဆုံး 

သင္ယူရသည့္ ဘာသာစကားတစ္ခုကို အေျခခံခုိင္မာစြာ သင္ယူတတ္ျမာက္ၿပီးသည့္ကေလး 

တစ္ေယာက္က ေနာက္ထပ္ထပ္ေဆာင္းဘာသာစကားတစ္ခုကုိ သင္ယူတတ္ေျမာက္သည့္ 

ျဖစ္စဥ္ျဖစ္သည္။၁၉  ဒတုယိဘာစကား တတ္ေျမာကမ္ႈျဖစစ္ဥသ္ည ္မ်ားေသာအားျဖင့ ္ေက်ာင္းမ်ား 

တြင္ ႏုိင္ငံေတာ္ကျပ႒ာန္းသည့္ ရုံးသုံးဘာသာစကားတစ္ခု သုိ႔မဟုတ္ ႏုိင္ငံျခားဘာသာစကား 

တစ္ခုကုိ သင္ယူရျခင္းျဖစ္ေလ့ရွိသည္။ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႔ၿဖိဳးမႈႏွင့္ စပ္လ်ဥ္းၿပီး 

ေဆြးေႏြးခဲၿ့ပီးျဖစသ္ည့ ္အျပဳအမသူအိုီရ၊ီ သမိႈသအီုရိ၊ီ ေမြးရာပါျဖစမ္ႈ သအီုရိီႏငွ့ ္လမူႈေရးတု႕ံလယ္ွ 

မႈသီအိုရီမ်ားသည္ ဒုတိယဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈႏွင့္လည္း သက္ဆုိင္ပါသည္။ ဒုတိယ 

ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈႏွင့္ဆုိင္ေသာ အျခားသီအိုရီမ်ားလည္း အမ်ားအျပားရွိပါသည္။ 

အထူးသျဖင့္ အဂၤလိပ္စာကို ဒုတိယဘာသာစကားအျဖစ္ သင္ယူျခင္းႏွင့္ သက္ဆုိင္သည့္ 

သုေတသနအမ်ားအျပားရွိၿပီး သေဘာတရားအယူအဆမ်ားလည္း အမ်ားအျပားေပၚထြက္ထား 

ပါသည္။

ဤေနရာတြင္ သင္ယူျခင္းႏွင့္ တတ္ေျမာက္ျခင္းကုိ ခြဲျခားနားလည္ထားရန္ လုိအပ္ပါသည္။ 

ဘာသာစကား ပညာရွင္ စတီဖင္ဒီခရရွင္ (Stephen Krashen)က ဒုတိယဘာသာစကားသင္ယူ

တတ္ေျမာက္မႈကိုနည္းလမ္းႏွစ္သြယ္ျဖင့္ရယူၾကသည္ဟုအဆိုျပဳခဲ့ပါသည္။၂၀ ပထမနည္းမွာ 

ဘာသာစကားတစ္ခုကုိ လက္ေတြ႕ ဆက္သြယ္ေျပာဆိုမႈအတြက္ အသုံးျပဳရင္း တတ္ေျမာက္ 

လာသည့န္ည္း ျဖစသ္ည။္ တစန္ည္းအားျဖင့ ္ဘာသာစကားႏငွ့ ္ဆုငိ္ေသာ စြမ္းရညမ္်ားကု ိသဘာဝ 

အေလ်ာက္ မသိစိတ္ျဖင့္ သင္ယူတတ္ေျမာက္လာျခင္း ျဖစ္သည္။ ဥပမာအားျဖင့္ ကေလးမ်ား 

ဘာသာစကားကု ိသူ႔အလုလိုိတတမ္နွ္းမသ ိတတ္ေျမာက္လာသည့ ္သေဘာမ်ိဳးျဖစသ္ည။္ ဒတုယိ 

နည္းလမ္းမွာ သင္ယူျခင္းျဖစ္ၿပီးသိစိတ္ျဖင့္ ပုံစံတက် လုပ္ေဆာင္သည့္ ျဖစ္စဥ္ျဖစ္သည္။ 

ဘာသာစကား၏ ပုသံဏၭာနမ္်ား၊ စည္းမ်ဥ္းမ်ားႏငွ့ဆ္ုငိ္ေသာ အသပိညာမ်ားကုရိယူျခင္းျဖစသ္ည။္ 

စာသင္ခန္း မ်ားတြင္ ဘာသာစကားကုိ သင္ၾကားရာတြင္ တတ္ေျမာက္မႈထက္သင္ယူမႈကုိ ပုိ၍ 

အေလးေပး ေလ့ရွိသည္။ သုိ႔ရာတြင္ ဒုတိယဘာသာစကားကုိ သင္ယူသူမ်ားအတြက္မွာ 

သငယ္ူျခင္းထက ္တတ္ေျမာက္ျခင္းကု ိပု၍ိစဥ္းစားရမည္ျဖစရ္ာ ဆရာမ်ားအေနျဖင့ ္ဒတုယိဘာသာ 

စကား တတ္ေျမာက္မႈသီအုိရီမ်ားကုိ နားလည္ထားရန္ လုိအပ္ပါသည္။ 

၁၉ Turnbull, K. L. P & Justice, L. M. (2012). Language development: From theory to practice. Bostom: Pearson
၂၀ Krashen, S. D. and Terrell, T. D. (1984). The natural approach: Language acquisition in the classroom. Oxford: Pergamon 
Press



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 65

ဘာသာစကားသြင္းအားစုအယူအဆ

စတီဖင္ဒီခရရွင္၏ ဒုတိယဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈႏွင့္စပ္လ်ဥ္းသည့္ အယူအဆမ်ားထဲမွ 

ပညာရွင္မ်ားသာမက စာသင္ခန္းတြင္းဆရာမ်ားကပါ လက္ခံက်င့္သုံးသည့္ အယူအဆတစ္ရပ္ 

မွာ "သြင္းအားစု"ဟူေသာ အယူအဆျဖစ္သည္။ သြင္းအားစုဆိုသည္မွာ ဘာသာစကားသင္ယူသူ 

အေနျဖင့္ ၄င္း၏ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ ေန႔စဥ္ ၾကားေနရသည့္ စကားမ်ားျဖစ္သည္။ ထုိစကားမ်ား  

ကုိ သင္ယူသူက သြင္းအားစုမ်ားအျဖစ္ လက္ခံရယူၿပီး ဦးေႏွာက္္ရွိ ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္ 

မႈကိရိယာ (ပါေမာကၡခၽြန္စကီးအဆုိျပဳသည့္)က ကုိင္တြယ္ေဆာင္ရြက္သည္ဟု ဆုိပါသည္။ 

ရရွလိာသည့ ္သြင္းအားစမု်ားကို ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈကရိယိာက ခြဲျခမ္းစတ္ိျဖာေလလ့ာ 

စိစစ္ၿပီး ရယူလိုက္သည့္အခါ ဘာသာစကား တတ္ကၽြမ္းမႈ ျဖစ္ေပၚသည္ဟုဆိုလိုရင္း ျဖစ္ပါသည္။ 

ပုံ ၂.၃။ ဘာသာစကားသြင္းအားစုအယူအဆ

ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈတြင္ အဆိုပါသြင္းအားစုမ်ားသည္ အလြန္အေရးၾကီးသည္။ အရည္ 

အေသြးရွိၿပီး လုံေလာက္ေသာဘာသာစကား သြင္းအားစုမ်ားကုိရရွိပါက တတ္ေျမာက္မႈ ပုိမုိ 

လြယ္ကူလ်င္ျမန္သည္။ ခရရွင္၏ အလုိအရမူ ဘာသာစကားသင္ယူရာတြင္ အနာအၾကားႏွင့္ 

အဖတ္အရြတ္သည္ အေရးအႀကီးဆုံးျဖစ္သည္။ အေျပာအဆုိႏွင့္ အေရးအသားမွာ အခ်ိန္က် 

သည့အ္ခါ အလိုလုိေရာကလ္ာမည့အ္ရာမ်ားျဖစသ္ညဟ္ ုခရရငွက္ဆုပိါသည။္ သို႔ျဖစရ္ာ သငယ္သူ ူ

မ်ားကု ိသငယူ္လုသိည့ ္ဘာသာစကားႏငွ့ ္ထိေတြ႕မႈ တတ္ႏုငိသ္မွ် မ်ားအာင ္ေဆာငရ္ြက္ေပးရမည ္

ျဖစ္သည္။

သုိ႔ရာတြင ္ဘာသာစကားသြင္းအားစမု်ားသည ္သငယ္သူနူားလညသ္ေဘာေပါကသ္ည့ ္ဘာသာ 

စကားမ်ားျဖစ္ရန္လုိအပ္ၿပီး လက္ရွိတတ္ထားသည့္ အဆင့္ထက္လည္း အနည္းငယ္ျမင့္သည့္ 

သြင္းအားစု ဘာသာစကားတတ္ကြ်မ္းမႈ

ဘာသာစကား

တတ္ေျမာက္မႈ

ကိရိယာ
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ဘာသာစကားျဖစ္ရမည္ဟု ဆုိထားပါသည္။ ခရရွင္က ထုိအယူအဆကုိ အုိင္+၁ ဟု အမည္ 

အတုိေကာက္ေပးထားပါသည္။ အုိင္သည္ သင္ယူသူ၏ လက္ရွိအဆင့္ျဖစ္ၿပီး +၁ မွာ ထုိ႔ထက ္

ပုိျမင့္သည့္ ေနာက္တစ္ဆင့္ကုိ ရည္ညႊန္းျခင္း ျဖစ္သည္။ အုိင္+၁ ကုိ အဓိပၸာယ္ တိတိက်က် 

မည္သုိ႔ ဖြင့္ရမည္နည္းဆုိသည္မွာ ေမးခြန္းတစ္ခုျဖစ္ေနေသာ္လည္း ေယဘုယ်အားျဖင့္ ဘာသာ 

စကားသင္ယူသူကုိ အဓိပၸာယ္ရွိေသာ သြင္းအားစုမ်ား ျဖည့္ဆည္းေပးေရး၊ အနည္းငယ္စိန္ေခၚ 

မႈရွိေသာစကားမ်ားျဖင့္ ပံ႔ပုိးေပးေရး၊ ဘာသာစကားႏွင့္ ထိေတြ႔မႈကုိ စာသင္ခန္းအတြင္းမွာ  

သာမကစာသင္ခန္းျပင္ပ၌ပါ ဖန္တီးေပးေရးႏွင့္ ဆရာမ်ားက စာသင္ခန္းအတြင္း အသုံးျပဳ 

သည့္ ဘာသာစကားကုိ သင္ယူသူမ်ား၏ နားလည္မႈအဆင့္ႏွင့္ ေလ်ာ္ညီေအာင္ညွိၿပီး အသုံး 

ျပဳေရးတုိ႔မွာ အမ်ားႏွစ္သက္လက္ခံသည့္ အေျခခံမူမ်ား ျဖစ္ေနပါသည္။

ဤသြင္းအားစုအယူအဆသည္ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာကေလးမ်ားကုိ ေက်ာင္းသုိ႔ 

ေရာက္သည့္အခါမွ ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားစသင္ေပးရသည့္ ဆရာမ်ားအတြက္ အလြန္ 

အေရးႀကီးပါသည္။ အထူးသျဖင့္ ကေလးမ်ား၏ အိမ္မွာေရာ ရပ္ရြာအတြင္းမွာပါ ျမန္မာစကား 

ကုိ အဓိကဆက္သြယ္ေရးဘာသာစကားအျဖစ္ အသုံးမျပဳၾကပါက ေက်ာင္းသည္ ကေလးမ်ား 

အတြက္ ျမန္မာဘာသာစကားသြင္းအားစုမ်ားကုိ ရယူႏုိင္သည့္ တစ္ေနရာတည္းေသာ ပတ္ဝန္း 

က်င္ျဖစ္ေနပါလိမ့္မည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာေက်ာင္းတြင္ တတ္ႏုိင္သမွ် ျမန္မာစကားႏွင့္ ထိေတြ႔ေနေစရန္ 

စစီဥ္ေပးရ ပါလိမ့မ္ည။္ တစခ္်နိတ္ည္းမွာပင ္အဆုပိါေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့ ္ႏစွဘ္ာသာေျပာသ ူ

မ်ားအျဖစ္ သင္ယူေနၾကသည္ျဖစ္ရာ  ေက်ာင္းတြင္းသင္ၾကားေရးတြင္ ၄င္းတုိ႔၏ မိခင္ဘာသာ 

စကားကုိလည္း မလြဲမေသြအသုံးျပဳရမည္ျဖစ္သည္။ ဘာသာစကားႏွစ္ခု ေျပာရန္ သင္ယူေနၾက 

သည့္ ေက်ာင္းသားမ်ားကုိ သင္ၾကားရာ၌ မိခင္ဘာသာစကားႏွင့္ ဒုတိယဘာသာစကားတုိ႔ကုိ 

ဟန္ခ်က္ညီညီ ဖြ႕ံၿဖိဳးေအာင္ စီစဥ္ေဆာင္ရြက္ရန္ လိုအပ္ပါ သည္။ ေအာက္တြင္ ေဖာ္ျပထားသည့္ 

နမနူာမ်ားသည ္ဘာသာစကားႏစွခ္ ုအသုံးျပဳသငၾ္ကားသည့ ္စာသငခ္န္းမ်ားတြင ္အသုံးျပဳေလရ့ွ ိ

ေသာ နည္းလမ္းမ်ားျဖစၿ္ပီး ျမနမ္ာစာ၊ ျမနမ္ာစကားသင ္စာသငခ္န္းမ်ားတြငလ္ည္း အသုံးျပဳႏုငိပ္ါ 

သည္ - 

	 (၁)	ဘာသာရပ္သတ္မွတ္အသုံးျပဳျခင္း။	 ။ ေက်ာင္းသားမ်ားအား ရွင္းျပရန္ လြယ္ကူသည့္  

		  ဘာသာရပမ္်ားျဖစသ္ည့ ္သခ်ၤာႏငွ့ ္သပိံၸအတြက ္ျမနမ္ာစကားကို အဓကိထားသုံးၿပီး၊ ခကခ္ ဲ 

		  နက္နဲသည့္ အေၾကာင္းအရာမ်ားပါဝင္ေသာ လူမႈေရးဘာသာရပ္မ်ားအတြက္ မိခင္  

		  ဘာသာစကားကုိ အဓိကထား အသုံးျပဳျခင္း။ 
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	 (၂)	ဆရာကုိ သတ္မွတ္အသုံးျပဳျခင္း။   ။ ဆရာႏွစ္ဦးထက္ပုိေသာ ေက်ာင္းမ်ားတြင္ ဆရာ  

		  တစ္ဦးဦးကုိ ျမန္မာစာ ျမန္မာစကား အသုံးျပဳသင္ၾကားသူအျဖစ္ သတ္သတ္မွတ္မွတ္  

		  တာဝန္ေပးျခင္း။

	 (၃)	ေက်ာင္းခ်ိန္အလုိက္ သတ္မွတ္အသုံးျပဳျခင္း။  	။ နနံကပ္ုငိ္းတြင ္ျမနမ္ာစကား၊ ေန႔ခင္းပုငိ္း  

		  တြင္ မိခင္ဘာသာစကားကုိ အဓိကထား၍ အသုံးျပဳသင္ၾကားေပးျခင္း။

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ လုအိပခ္်ကအ္ေပၚမတူည၍္ ဘာသာစကားကု ိအသံုးျပဳျခင္းသည ္လက္ေတြ႕ 

အက်ဆုံးျဖစ္ေသာလ္ည္း ျမနမ္ာဘာသာစကားသြင္းအားစမု်ားကု ိတတ္ႏုငိသ္မွ် မ်ားမ်ား ထိေတြ႔ 

ခြင့္ရေစရန္လည္း စီစဥ္ေပးသင့္ပါသည္။

ခံစားမႈဆုိင္ရာ အေၾကာင္းခံမ်ား

ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈအေပၚတြင ္သက္ေရာက္မႈရွသိည့ ္ခစံားမႈဆိုငရ္ာအေျခခအံေၾကာင္း 

မ်ားတြင္ သင္ယူသူ၏ ကုိယ္ရည္ကုိယ္ေသြး၊ ဘာသာစကားအေပၚထားသည့္ စိတ္ေနသေဘာ 

ထားႏွင့္ ၄င္းေတြ႔ၾကဳံေနရသည့္ စိတ္ခံစားမႈအေျခအေနမ်ား ပါဝင္သည္။ ထုိအေၾကာင္းခံမ်ား 

ႏွင့္စပ္လ်ဥ္းသည့္ ခရရွင္၏အျခားထင္ရွားသည့္ အယူအဆတစ္ခုမွာ ခံစားမႈအေျချပဳ စစ္ထုတ္ 

ကိရိယာ (Affective filter) အယူအဆ ျဖစ္သည္။ ဤအယူအဆမွာ ပညာေရးဆိုင္ရာ စိတ္ဘာသာ 

ေဗဒပညာရွင္ႏွစ္ဦးျဖစ္ေသာ ဒူေလးႏွင့္ ဘာ့တ္တ္ုိ႔၏ အယူအဆကုိ အေျခခံထားျခင္းျဖစ ္

သည္။၂၁ သင္ယူသူ၏ စိတ္ခံစားမႈအေျခအေနကိုမူတည္ၿပီး ဘာသာစကားသြင္းအားစုကို လက္ခံ 

ရယူပုံ ကြဲျပားသည့္သေဘာကုိ ရည္ညႊန္းျခင္းျဖစ္သည္။ သင္ယူသူသည္ ပတ္ဝန္းက်င္မွရရွ ိ

ေသာ ဘာသာစကားသြင္းအားစုအားလုံးကုိ လက္ခံရယူသည္ မဟုတ္ပါ။ မိမိလက္ခံရယူလုိ 

သည့္အရာမ်ားကုိသာ ေရြးခ်ယ္လက္ခံပါသည္။ သင္ယူသူအေနျဖင့္ စိတ္ခံစားမႈအေျခအေန 

ေကာင္းေနပါက စစထ္တု္ေရးကရိယိာပြင့္ေနသျဖင့ ္သြင္းအားစအုမ်ားအျပားကု ိရယမူည ္ျဖစ္ေသာ ္

လည္း၊ စိတ္ခံစားမႈအေျခအေန မေကာင္းပါက ထုိစစ္ထုတ္ေရးကိရိယာ က်ဥ္းေျမာင္းသြားၿပီး 

သြင္းအားစုကုိ လက္ခံရယူသည္မွာလည္း နည္းသြားမည္ဟု ဆုိလုိသည့္သေဘာ ျဖစ္ပါသည္။ 

သုိ႔ပါ၍ သငယ္သူ၏ူ စတိ္ေနသေဘာထားႏငွ့ ္ခစံားခ်ကက္ ဘာသာစကား သငယူ္ တတ္ေျမာကမ္ႈကို 

အေထာက္အပံ့ျပဳႏုိင္သကဲ့သုိ႔ အဟန္႔အတားလည္း ျဖစ္ႏုိင္ပါသည္။ 

၂၁ Dualy, H. & Burt, M.(1977). Remarks on creativity in language acquisition. In Dualy, H.; Burt, M. and Finocchiaro, M. (Eds.) 
Viewpoints on English as a second language. New York: Regents
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ရင္းျမစ္။ Krashen, S. D. and Terrell, T. D. (1984).

ပုံ ၂.၄။ ဘာသာစကားသြင္းအားစုႏွင့္ ခံစားမႈ အေျချပဳ စစ္ထုတ္ကိရိယာ

စုိးရမိပ္ပူန္ျခင္း၊ စတိဖ္စိီးျခင္း၊ စတိမ္ဝငစ္ားေတာ့ျခင္းတုိ႔သည ္ဒတိုယဘာသာစကားသငယ္သူမူ်ား 

အမ်ားဆုံး ၾကဳံေတြ႕ေနရသည့္ စိတ္ခံစားမႈမ်ားျဖစ္သည္ဟုဆုိပါသည္။ အထူးသျဖင့္ စာသင္ခန္း 

အတြင္းတြင္ အျခားသူမ်ားႏွင့္ ယွဥ္ၿပဳိင္ရျခင္း၊ စာေမးပြဲမ်ားတြင္ အမွတ္ေကာင္းရလုိျခင္းစသည့္ 

အခ်က္မ်ားက စုိးရိမ္စိတ္ကုိ တုိးပြားေစသည္ဟုဆုိပါသည္။ ဒုတိယဘာသာစကားကုိ သင္ၾကား 

ေပးၾကသည့္ ဆရာမ်ားအေနျဖင့္ ထုိကဲ့သုိ႔ေသာ စုိးရိမ္စိတ္မ်ားကုိ တတ္ႏုိင္သမွ် ေလ်ာ့ပါးေစၿပီး 

ဒုတိယဘာသာစကား သင္ယူမႈ အေပၚ အျပဳသေဘာစိတ္ေနစိတ္ထားမ်ား တုိးပြားလာေအာင္ 

ေဆာင္ရြက္ေပးရန္ လုိအပ္ပါသည္။ စာသင္ခန္းအတြင္းမွ ဆရာမ်ားအေနျဖင့္  လုံေလာက္ေသာ

ဘာသာစကားသြင္းအားစုမ်ားကုိ ျဖည့္ဆည္း ေပးရုံသာမက သင္ယူသူမ်ား၏ ခံစားမႈအေျချပဳ 

စစ္ထုတ္ကိရိယာကုိလည္း အဝက်ယ္ေအာင္ ျပဳလုပ္ေပးရမည္ျဖစ္သည္။ သုိ႔မွသာ သင္ယူသူ 

မ်ားအေနျဖင့္ သြင္းအားစုမ်ားကို အလံုအေလာက္ ရယူၾကမည္ ျဖစ္သည္။ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကား 

ကုိ ဒုတိယဘာသာစကားအျဖစ္ သင္ၾကားေပးသူဆရာမ်ားအေနျဖင့္ ကေလးမ်ားကုိ သင္ယူမႈ 

အေပၚ အျပဳသေဘာခံစားမႈမ်ားျဖစ္ေစၿပီး၊ စုိးရိမ္ပူပန္မႈမရိွဘဲ ေပ်ာ္ရႊင္စြာသင္ယူရသည့္ ပတ္ဝန္း 

က်င္ျဖစ္ေအာင္ ေဆာင္ရြက္ၾကရန္ အေရးႀကီးပါသည္။
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အမွားမ်ားႏွင့္ ၾကားဘာသာစကား အယူအဆ (Interlanguage hypothesis)

သင္ယူမႈတြင္ အမွားမ်ားကုိျပဳလုပ္ျခင္းသည္ သင္ယူမႈခရီး၌ မလြဲမေသြေတြ႔ၾကဳံရသည့္ကိစၥ 

ျဖစ္ပါသည္။ ဒုတိယဘာသာစကားသင္ယူတတ္ေျမာက္မႈတြင္ ထုိသုိ႔အမွားမ်ားျပဳလုပ္ျခင္းကို 

သဘာဝအေလ်ာက္ျဖစ္သည့္ ျဖစ္ရပ္မ်ားဟုယူဆၿပီး ဘာသာစကားသင္ယူမႈျဖစ္စဥ္၏ အေရးပါ 

ေသာ အစိတ္အပုိင္းမ်ားဟုလည္း လက္ခံထားပါသည္။ အမွားမ်ားျပဳလုပ္ျခင္းသည္ က်ရႈံးျခင္း 

မဟုတ္ဘဲသင္ယူျခင္း၏ တစ္စိတ္တစ္ေဒသသာျဖစ္သည္။ ဘာသာစကားကုိ သြက္လက္စြာ 

အသုံးျပဳေရးကုိ ဦးစြာအားေပးရမည္ျဖစ္ၿပီး မွန္ကန္စြာအသုံးျပဳမႈမွာမူ ေနာင္တြင္ အလုိလုိ 

တျဖည္းျဖည္းရလာမည့္ အရာသာ ျဖစ္သည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ  ေက်ာင္းသားမ်ားကုိ အမွားမၾကာခဏ 

ျပင္ေပးျခင္း မျပဳလုပသ္င့ဟ္ဆိုုပါသည။္ မၾကာခဏ အမွားမ်ားကို လုက္ိျပင္ေနျခင္းျဖင့ ္သငယ္သူူ 

မွာ စုိးရိမ္ပူပန္မႈ၊ စိတ္ဖိစီးမႈ ျဖစ္ေပၚႏုိင္ၿပီး သင္ယူလုိစိတ္ေလ်ာ့ပါးလာႏုိင္သည္ဟု ဆုိပါသည္။

 

ဤအယူအဆႏွင့္ ဆက္ႏြယ္ေနသည့္ အျခားအယူအဆတစ္ခုမွာ ဘာသာေဗဒပညာရွင္ ရီဆယ္ 

လင္ကာ၏ ၾကားဘာသာစကား (Interlanguage)ဟူေသာ အယူအဆျဖစ္သည္။၂၂ ဒုတိယ 

ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈ ျဖစ္စဥ္အတြင္းတြင္ သင္ယူသူတစ္ဦးစီသည္ ပထမဘာသာ 

စကားႏွင့္ ဒုတိယဘာသာစကားတုိ႔မွ အစိတ္အပိုင္းမ်ားကုိေရာလ်က္ ဘာသာစကားစနစ္ 

အသစ္တစ္ခု ဖန္တီးတတ္ၾကသည္။ ၄င္းကုိ ၾကားဘာသာစကားဟုေခၚျခင္း ျဖစ္သည္။ 

ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ ေက်ာင္းသုိ႔ မေရာက္မီကပင္ မိခင္ဘာသာစကားကုိ အေတာ္အတန္ 

အေျခခံ ခုိင္မာစြာ သင္ယူတတ္ေျမာက္ခဲ့ၿပီး ျဖစ္သည္။ ထုိဘာသာစကားက ဒုတိယဘာသာ 

စကားတတ္ေျမာက္မႈအေပၚတြင္ လႊမ္းမုိးမႈရွိသည္ဟု ပညာရွင္မ်ားက ယုံၾကည္ၾကသည္။ မိခင္ 

ဘာသာစကား၏ စည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားကု ိဒတိုယဘာသာစကားႏငွ့ ္ေရာစပအ္သုံးျပဳသည့အ္ခါ 

အမွားမ်ားပါေနမည္ ျဖစ္သည္။ ထုိသည္မွာပင္ ၾကားဘာသာစကားကုိ ဖန္တီးျခင္းျဖစ္သည္။ 

ထုိျဖစ္စဥ္သည္ သဘာဝသာ ျဖစ္သျဖင့္ ေက်ာင္းသားတစ္ဦးခ်င္း၏ အမွားမ်ားကုိ မၾကာခဏ  

ျပင္မေနသင့္ဟုဆုိျခင္း ျဖစ္သည္။ သုိ႔ရာတြင္ အမွားတစ္ခုတည္းကုိ ေက်ာင္းသားအမ်ားစုက 

မွားေနပါကမူ အျပဳ သေဘာနည္းလမ္းမ်ားျဖင့္ ျပဳျပင္ေပးရန္ လုိအပ္ပါသည္။

အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာ ကေလးမ်ားကုိ ေက်ာင္းတြင္ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကား တတ္ 

ေျမာက္ ေအာင္ သင္ေပးရန္မွာ အေျခခံပညာမူလတန္းဆရာမ်ား၏ တာဝန္တစ္ရပ္ ျဖစ္ေနပါသည္။ 

၂၂ Lightbown, P. M. & Spada, N. (2013). How languages are learned, 4th edition. Oxford: Oxford University Press
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ထုိသို႔သင္ၾကားသည့္အခါ သမားရုိးက်သင္ျပနည္းမ်ားႏွင့္မတူဘဲ ဒုတိယဘာသာစကားအျဖစ္ 

ခ်ဥ္းကပ္နည္းအသစ္ျဖင့္ သင္ၾကားျပသရန္ လုိအပ္မည္ျဖစ္သည္။ အထူးသျဖင့္ ဒုတိယဘာသာ 

စကားတတ္ေျမာကမ္ႈဆုငိရ္ာ သေဘာတရားမ်ား၊ အယအူဆမ်ားကု ိအေျခခၿံပီး နည္းလမ္းအသစ ္

မ်ားကုိ ရွာေဖြအသုံးျပဳရမည္ ျဖစ္သည္။ 

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ပထမဘာသာစကားႏငွ့ ္ဒတုယိဘာသာစကား အဓပိၸာယ္ကု ိေတြး-တြ-ဲ

မွ်ေဝျခင္း  

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ ပထမဘာသာစကားႏွင့္ ဒုတိယဘာသာစကားဟူေသာ အယူအဆ 

နွစ္ခုကို  ေက်ာင္းသားမ်ား မည္သို႔နားလည္ၾကသည္ကို ေဖာ္ထုတ္သည့္ လုပ္ငန္းျဖစ္သည္။ တစ္ဦး 

ခ်င္းစဥ္းစားၿပီး  ေဘးမွ သူငယ္ခ်င္းႏွင့္မွ်ေဝကာ ေနာက္ဆုံးတြင္ အားလုံးႏွင့္ ေဆြးေႏြးရန္ 

ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ဒုတိယဘာသာစကားသင္ယူတတ္ေျမာက္ျခင္းဆုိင္ရာ သေဘာတရား 

မ်ားကုိ ရွင္းလင္းေဟာေျပာပုိ႔ခ်ျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ဒုတိယဘာသာစကားသင္ယူတတ္ေျမာက္ျခင္းဆုိင္ရာ 

သေဘာ တရား၊ အယူအဆမ်ားကုိ ေက်ာင္းသားမ်ား နားလည္သေဘာေပါက္ေစရန္ ျဖစ္သည္။ 

ဆရာက ေဟာေျပာ ရငွ္းလင္းတင္ျပမည ္ျဖစၿ္ပီး၊ နားလညသ္ေဘာေပါကမ္ႈကု ိအခါအားေလ်ာစ္ြာ 

ေမးခြန္းမ်ားျဖင့္လည္း စစ္ေဆးသြားမည္ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ျမနမ္ာစာကု ိဒတိုယဘာသာစကားအျဖစ ္သငၾ္ကားရာတြင ္အေလးထား 

ရမည့္အခ်က္မ်ားကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကုိ ေက်ာင္းသုိ႔ စတင္ 

ေရာက္ရိွသည့္အခ်ိန္မွ စတင္သင္ယူရသည့္ကေလးမ်ားကို ျမန္မာစာသင္ၾကားရာတြင္ ထည့္သြင္း 

စဥ္းစားရမည့္ အခ်က္မ်ားကို ေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ အုပ္စုအလုိက္ ေဆြးေႏြးေဖာ္ထုတ္ရန္ 

စီစဥ္ထားသည္။
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ေက်ာင္းတြင္ ဒတိုယဘာသာစကားကို သင္ယူရေသာကေလးသည္ ေန႔စဥ္ေျပာဆိုဆက္ဆံရာတြင္ 

အသုံးျပဳသည့္ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားကုိ သင္ယူရသည့္ နည္းတူ၊ စာသင္ခန္းအတြင္း 

စာေပသင္ယူရာတြင္ အသုံးျပဳသည့္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားကုိလည္း သင္ယူရပါသည္။ 

ဤဘာသာစကားႏွစ္မ်ိဳးကုိ အဆုိျပဳခဲ့သူမွာ ႏွစ္ဘာသာေျပာကေလးမ်ား၏ ပညာေရးကုိ သုေတ 

သန မ်ားစြာျပဳလုပ္ခဲသူ့ ဂ်င္ကမ္းမင္း (James Cummins) ျဖစ္သည္။၂၃ အဆုိပါဘာသာစကားႏစွမ္်ိဳးကု ိ

မူလကလူအခ်င္း ခ်င္း ဆက္သြယ္ေျပာဆုိေရး အေျခခံကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား (Basic interpersonal 

Communication Skills – BICS) ႏွင့္ စဥ္းစားဉာဏ္ႏွင့္ ပညာရပ္ဆိုင္ရာ ဘာသာစကားတတ္ကၽြမ္းမႈ 

(Cognitive Academic Language Proficiency – CALP)ဟု ခြဲျခားေဖာ္ျပခဲ့သည္။ ေနာက္ပိုင္းတြင္ 

လူမႈ ဆက္ဆံေရးဘာသာစကားႏွင့္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားဟု  ေျပာင္းလဲေခၚေဝၚသုံးႏႈ

န္းလာခဲသ့ည။္ လမူႈဆကဆံ္ေရးဘာသာစကား တတက္ၽြမ္းမႈဆုသိညမ္ွာ ကေလးအခ်င္းခ်င္းေသာ ္

လည္းေကာင္း၊ ရင္းႏွီးသူလႀူကီးမ်ားႏငွ့္ေသာလ္ည္းေကာင္း ေျပာဆိဆုက္ဆရံာတြင ္သြကလ္ကစ္ြာ 

ေျပာဆိုနုိင္စြမ္းကို ရည္ညႊန္းျခင္း ျဖစ္ၿပီး၊ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားတတ္ကၽြမ္းမႈဆိုသည္မွာ 

ဘာသာရပ္/ပညာရပ္ဆိုင္ရာ သင္ယူမႈ ေအာင္ျမင္ေပါက္ေျမာက္ေရးအတြက္ လုိအပ္ေသာ 

အသိသညာမ်ား၊ စိတ္ကူးမ်ားကုိ အေရးစကားျဖင့္ျဖစ္ေစ၊ အေျပာစကားျဖင့္ျဖစ္ေစ နားလည္ႏုိင္ 

စြမ္းႏွင့္ ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိ ႏုိင္စြမ္းတုိ႔ကို ဆိုလိုျခင္း ျဖစ္သည္။ ဤအယူအဆႏွစ္ရပ္လံုးသည္ 

ဒတိုယဘာသာစကားကို သင္ၾကား ေနၾကသည့္ စာသင္ခန္းအတြင္းမွ ဆရာမ်ား အထူးအေလးေပး 

အာရုံစုိက္သည့္ အယူအဆႏွစ္ရပ္ ျဖစ္လာခဲ့သည္။ 

၂.၂.၂။
လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားႏွင့္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကား

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာအၿပီးတြင္ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ -

•	 လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားႏွင့္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားတို႔ကို ခြဲျခားျပတတ္မည္။

၂၃ Baker, C. (1996). Foundations of bilingual education and bilingualism, 2nd edition. Clevedon: Multilingual Matters
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ဂ်င္ကမ္းမင္းက အဆုိပါ ဘာသာစကားႏွစ္မ်ိဳးကုိ ခြဲထုတ္ၾကည့္ရာတြင္ အဓိကအားျဖင့္ စံႏွစ္ခ ု

ကုိ အသုံးျပဳခဲ့သည္။ ၄င္းတို႔မွာ ဆက္စပ္ခ်ိတ္ဆက္မႈစံႏွင့္ စဥ္းစားဉာဏ္လုိအပ္မႈစံတုိ႔ ျဖစ ္

သည္။ ဆက္စပ္ခ်ိတ္ဆက္မႈ ဆိုသည္မွာ ပတ္ဝန္းက်င္ရိွ အခ်က္အလက္မ်ားက ဘာသာစကားကို 

မည္သည့္အတုိင္းအတာအထိ ပံ႔ပုိးေပးသည္ဟူေသာအခ်က္ႏွင့္ ဆုိင္ပါသည္။ စကားေျပာသည့္ 

အခါတြင္ အသံုးျပဳေလ့ရွိသည့္ ေလယူေလသိမ္း၊ ဟန္ပန္အမူအရာ၊ မ်က္ႏွာအေနအထားနွင့္ 

အျခားေသာ အျမငအ္ာရုဆံုငိရ္ာ အေထာကအ္က ူမ်ားက စကားေျပာသကူုိေရာ နားေထာငသ္ကူုပိါ 

ေျပာသည့အ္ေၾကာင္းအရာကိ ုပိမုိနုားလည္ေစရန ္အေထာကအ္ကူျပဳပါသည။္ ထိကုဲသ့ို႔ သလိြယ၊္ 

ျမငလ္ြယ္ေသာ အခ်ကအ္လကမ္်ား အားေကာင္းသည့ ္ဘာသာစကားမ်ားသည ္နားလညရ္နန္ငွ့ ္

ထတု္ေဖာ္ေျပာဆုရိန ္လြယ္ကူေစပါသည။္ သို႔ရာတြင ္ပညာသငယ္ရူာတြင ္အသုံးျပဳေသာဘာသာ 

စကားမွာမူ အဆက္အစပ္ ခ်ိတ္ဆက္မႈ အားနည္းပါသည္။

စဥ္းစားဉာဏလ္ုအိပမ္ႈဆိုသညမ္ွာ ဘာသာစကားက စဥ္းစားဉာဏကို္ မညသ္ည့အ္တုငိ္းအတာအထ ိ

စနိ္ေခၚမႈရွသိနည္းဟူေသာ ေမးခြန္းႏငွ့ဆ္ုငိပ္ါသည။္ ဥပမာအားျဖင့ ္သငူယခ္်င္းႏငွ့ ္လကဖ္က္ရည ္

ဆုငိထို္ငစ္ဥ ္ေျပာသည့စ္ကားထက ္စာစစီာကုံးတစပ္ဒု္ေရးရာတြင ္အသုံးျပဳသည့ဘ္ာသာစကားက 

ဦးေႏွာက ္ကု ိပု၍ိ အသုံးျပဳရမညမ္ွာ ေသခ်ာပါသည။္ ထုိ႔ေၾကာင့ ္ပညာသငယ္ူေရးဘာသာစကား 

သည္ စဥ္းစားဉာဏ္ကုိပုိ၍ စိန္ေခၚမႈရွိသည့္အေလ်ာက္ ပုိ၍ ခက္သည္ဟုလည္း ဆုိႏုိင္ပါသည္။ 

ထုစိံႏစွခ္ုျဖင့ ္ဘာသာစကားတတက္ၽြမ္းမႈ အေျခအေနမ်ားကု ိခ်နိထ္ုိးၾကည့လို္ကလွ္်င ္ ေအာကပ္ါ 

အတုိင္း  ေတြ႕ရမည္ ျဖစ္သည္။ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားသည္ နားလည္ရန္ ခ်ိတ္ဆက္မႈ 

အားေကာင္းၿပီး စဥ္းစားဉာဏ ္လိုအပမ္ႈလည္း နည္းသည့ ္ဘာသာစကားျဖစသ္ည။္ ပညာသငယ္ူေရး 

ဘာသာစကားမွာမ ူခ်တ္ိဆကမ္ႈသပိမ္ရွဘိ ဲစဥ္းစားဉာဏက္ုမိ်ားစြာ အားကုိးရသည့ ္ဘာသာစကား 

ျဖစ္သည္ကုိ ေတြ႕ရမည္ျဖစ္သည္။
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ရင္းျမစ္။ Cummins, J. (1984).

ပုံ ၂.၅။ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားႏွင့္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကား

စာသင္ခန္းအဆင့္တြင္ လူမႈဆက္ဆံေရး ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈႏွင့္ ပညာသင္ယူေရး 

ဘာသာစကား ကၽြမ္းက်င္မႈ ကြာျခားပုံကုိ ေအာက္ပါ ဥပမာတြင္ ေလ့လာၾကည့္ပါ။၂၄ 

	 •	 ဆရာက သခ်ၤာပုစၧာတစ္ပုဒ္ကုိေမးသည္။ 

		  "မင္းမွာ ေငြ ၂၀ က်ပ္ရွိတယ္။ မင္းက ငါ့ထက္ ၆ က်ပ္ပုိမ်ားတယ္။ ဒီေတာ့ ငါ့မွာ  
		  ေငြဘယ္ေလာက္ရွိသလဲ။"  

လူမႈဆက္ဆံေရးအဆင့္ေလာက္သာ ကၽြမ္းက်င္ေသာကေလးသည္ ပုိမ်ားဟူေသာစကားကုိ 

အေျခခံၿပီးမ်ားရမည္ဟု သာမန္အားျဖင့္ ယူဆကာ ၂၀ အေပါင္း ၆၊ ထုိေၾကာင့္ ၂၆ ဟု ေျဖပါလိမ့္ 

မည္။ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားအဆင့္သို႔ ေရာက္ေနသည့္ကေလးကမူ ပုစၧာ၏သေဘာ 

ကုိ နားလည္ၿပီး ၂၀ အႏႈတ္ ၆၊ ထုိေၾကာင့္ အေျဖမွာ ၁၄ ဟု ေျဖပါလိမ့္မည္။ ဤအခ်က ္

ကု ိၾကည့္ျခင္းအားျဖင့ ္ပညာသငယူ္ေရး ဘာသာစကားကၽြမ္းက်ငမ္ႈမွာ စဥ္းစားဉာဏလို္အပခ္်က ္

ပုိမုိျမင့္မားသျဖင့္ ပုိမုိခက္ခဲသည္ဟု ဆုိႏုိင္ပါသည္။

လူမႈဆက္ဆံေရး
ဘာသာစကား

BICS

စဥ္းစားဥာဏ္
လုိအပ္မႈနည္း

စဥ္းစားဥာဏ္
လုိအပ္မႈမ်ား

ဆက္စပ္
ခ်ိတ္ဆက္မႈ
အားနည္း

ဆက္စပ္
ခ်ိတ္ဆက္မႈ
အားေကာင္း

ပညာသင္ယူေရး
ဘာသာစကား

CALP

၂၄ Baker, C. (1996). Foundations of bilingual education and bilingualism, 2nd edition. Clevedon: Multilingual Matters
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ဂ်င္ကမ္းမင္း၏ သုေတသနမ်ားမွ စာသင္ခန္းအတြင္းရိွ ဆရာမ်ားအတြက္သာမက ပညာေရး 

စီမံခန္႔ခြ ဲသူမ်ားအတြက္ပါ အေရးပါသည့္ ေတြ႔ရိွခ်က္တစ္ရပ္မွာ အဆိုပါ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈ 

ႏွစ္မ်ိဳးအတြက္ သင္ယူရသည့္ အခ်ိန္ကာလျဖစ္သည္။ ကမ္းမင္း၏အလုိအရ လူမႈဆက္ဆံေရး 

အတြက ္ဘာသာစကားကၽြမ္းက်ငမ္ႈကု ိ၂ ႏစွအ္တြင္း တတ္ေျမာက္ႏုငိ္ေသာလ္ည္း ပညာသငယ္ူေရး 

အတြက္ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈကုိမူ ၅ ႏွစ္မွ ၇ ႏွစ္အထိ သင္ယူရသည္ ဟူေသာအခ်က္ 

ျဖစ္သည္။၂၅  ဤအခ်က္သည္ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကို ဒတိုယဘာသာစကားအျဖစ္ ေက်ာင္းမ်ား 

တြင္ သင္ယူေနၾကသည့္ ကေလးမ်ားအတြက္ အလြန္အေရးၾကီးပါသည္။ ျမန္မာႏုိင္င ံ

၏ ပညာေရးစနစ္မွာ သူငယ္တန္းႏွင့္ မူလတန္း ၅ ႏွစ္ျဖစ္ရာ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကုိ 

သင္ၾကားေရးဘာသာစကားအျဖစ္ ကၽြမ္းက်င္စြာတတ္ေျမာက္ရန္အတြက္ မူလတန္းပညာသင္ 

ကာလတစ္ေလ်ာကလ္ုံးတြင ္ပံ႔ပုိးေပးရန ္လုအိပပ္ါသည။္ မလူတန္း ေအာက္ဆင့ၿ္ပီးေျမာကရ္ုံျဖင့ ္

ပညာသင္ယူေရးအတြက္ အေျခခံလံုေလာက္ၿပီဟု မယူဆႏိုင္ဟူသည့္ သေဘာလည္း ျဖစ္သည္။ 

တစ္ခ်ိန္တည္းမွာပင္ အဆိုပါ ကေလးမ်ားသည္ ျမန္မာစကားကုိ သင္ၾကားေရးဘာသာစကား 

အျဖစ္ အျပည့္အဝမတတ္ကၽြမ္းေသးသည့္အေလ်ာက္ မူလတန္းပုိင္းတစ္ေလွ်ာက္လုံးတြင္ 

မိခင္ဘာသာစကားကုိ စာသင္ခန္းသုံးဘာသာ စကားအျဖစ္ အသုံးျပဳသြားရန္လည္း လုိအပ္ေန 

မည္ျဖစ္သည္။

ကမ္းမင္း၏ ဘာသာစကားႏွစ္မ်ိဳးအေပၚ ေဝဖန္မႈမ်ားရွိေသာ္လည္း ဘာသာစကားႏွစ္ခု ပူးတြဲ 

သင္ၾကားရသည့္ စာသင္ခန္းမ်ားတြင္မူ အထက္ေဖာ္ျပပါ အယူအဆမ်ားကုိ အေလးအနက္ထား 

စဥ္းစားၾကပါသည္။ ကေလးမ်ားကုိ သင္ၾကားရာတြင္ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားမွာ တတ္ 

ေျမာက္လြယ္ေသာ္လည္း ပညာသင္ၾကားေရးဘာသာစကားမွာ ခက္ခဲသည့္အေလ်ာက္ ပုိမုိ 

အားစုိက္ပံ႔ပုိးေပးရန္ လုိအပ္ပါသည္။ ျမန္မာႏုိင္ငံတြင္ ဘာသာစကားႏွစ္ခု အသုံးျပဳသင္ၾကား 

ေနရသည့္ ေက်ာင္းမ်ားရွိ ဆရာမ်ားအေနျဖင့္ ဤကၽြမ္းက်င္မႈႏွစ္ရပ္ကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားၿပီး 

သင္ၾကားေပးရန္လည္း လုိအပ္မည္ျဖစ္ပါသည္။

၂၅ Cummins, J. (2008). BICS and CALP: Empirical and theoretical status of the distinction. In: Street, B. & Hornberger, N. H. 
(Eds). Encyclopedia of language and education, 2nd Edition, Volume 2: Literacy. (pp. 71-83) New York: Springer
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ လူမႈဆကဆံ္ေရးဘာသာစကားႏငွ့ ္ပညာသငယ္ူေရးဘာသာစကားတုိ႔၏ 

အဓိပၸာယ္ကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားႏွင့္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကား 

ဟူေသာ အယူအဆႏွစ္ခု၏ အဓိပၸာယ္ကုိ အုပ္စုအလုိက္ ေဆြးေႏြးေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ လူမႈဆကဆံ္ေရးဘာသာစကားႏငွ့ ္ပညာသငယ္ူေရးဘာသာစကားတုိ႔၏ 

ကြာျခားပုံကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကားႏွင့္ ပညာသင္ယူေရး 

ဘာသာစကား တုိ႔၏ ကြာျခားပုမံ်ားကု ိေဖာထု္တရ္န ္ျဖစသ္ည။္ အပုစ္အုလုက္ိ ေဆြးေႏြးေဖာထ္တုရ္န ္

စီစဥ္ထားပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားတတ္ကၽြမ္းမႈကုိ ျမွင့္တင္ေပးႏုိင္မည့္ 

နည္းလမ္းမ်ားကုိ တစ္ဦးခ်င္း ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ကေလးမ်ား၏ ပညာသင္ယူေရး ဘာသာ 

စကားတတက္ၽြမ္းမႈကို ျမငွ့တ္င္ေပးႏုငိမ္ည့ ္နည္းလမ္းမ်ားကု ိေဖာထ္တုရ္န ္ျဖစသ္ည။္ တစဦ္းခ်င္း 

စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ၿပီး ေနာက္မွအားလုံးသုိ႔ ျပန္လည္ေဝမွ်ရန္ ျဖစ္သည္။
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ျပည္ေထာင္စုသမၼတျမန္မာႏုိင္ငံေတာ္အတြင္း မွီတင္းေနထုိင္ၾကေသာတုိင္ရင္းသားမ်ားသည္ 

မတူကြဲျပားသည့္ ဘာသာစကားအမ်ိဳးမ်ိဳးကုိ ေျပာဆုိၾကပါသည္။ သုိ႔ရာတြင္ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာ 

စကားကုိ ရုံးသုံးဘာသာစကားအျဖစ္ သတ္မွတ္အသုံးျပဳလာသည္မွာလည္း ႏွစ္ေပါင္း ၇၀ ေက်ာ္ 

ၾကာျမင့္ခဲ့ၿပီျဖစ္သည္။ ရုံးသုံးျဖစ္သည့္ ျမန္မာစကားကုိ ေက်ာင္းမ်ားတြင္လည္း အဓိကသင္ၾကား 

သင္ယူေရး ဘာသာစကားအျဖစ္လည္း အသံုးျပဳလ်က္ရိွပါသည္။ သို႔ျဖစ္ရာ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား 

မေျပာေသာကေလးမ်ားအေနျဖင့္ ေက်ာင္းသုိ႔ေရာက္သည့္အခါ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကုိ 

မလြမဲေသြ သင္ယူၾကရသည္။ သို႔မွသာ ေရွ႕ဆက္ပညာသင္ယူေရး လြယ္ကူေခ်ာေမြ႕မည္ျဖစ္သကဲ့သို႔  

ျမန္မာ့လူ႕အဖြ႔ဲအစည္းအတြင္းတြင္လည္း စီးပြားေရး၊ လူမႈေရး၊ ႏုိင္ငံေရးကိစၥမ်ား၌ ထိေရာက္စြာ 

ပါဝင္ေဆာင္ရြက္ႏုိင္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ တစ္ခ်ိန္တည္းမွာပင္ တုိင္းရင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ မိမိတုိ႔၏ 

ကုိယ္ပုိင္ဘာသာစကားႏွင့္စာေပကုိ ျမတ္ႏိုးတန္ဖိုးထားကာ ထိန္းသိမ္းပုိင္ခြင့္လည္းရွိသည္ျဖစ္ 

ရာ မိမိတုိ႔၏ဘာသာစကားကို ေက်ာင္းမ်ားတြင္ သင္ၾကားေရး၊ အေစာပုိင္းအတန္းမ်ားတြင္ မိခင္ 

ဘာသာစကား အသုံးျပဳသင္ၾကားေရးတုိ႔သည္လည္း အေရးႀကီးပါသည္။ တစ္နည္းအားျဖင့္ 

အဆုိပါကေလးမ်ားကုိ ဘာသာစကား ႏွစ္မ်ိဳးတတ္ကၽြမ္းသည့္ အေျခအေနသုိ႔ ေရာက္ေအာင္ 

ျပဳစုပ်ိဳးထာင္ေပးရမည့္သေဘာ ျဖစ္ပါသည္။

၂.၂.၃။
အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား မေျပာေသာကေလးမ်ား၏ 
ျမန္မာစကားသင္ယူမႈ

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူျပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားေျပာေသာကေလးမ်ားႏွင့္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာကေလးမ်ား 

အၾကားမတူေသာ ျမန္မာဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈျဖစ္စဥ္ကို ခြဲျခားျပတတ္မည္။ 
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အထက္တြင္ေဖာ္ျပသည့္ ကေလးမ်ား၏ ပညာသင္ယူမႈအေျခအေနႏွင့္ ပတ္သက္ၿပီး ျမန္မာႏိုင္ငံ 

တြင္ သုေတသန ျပဳလုပ္မႈ နည္းပါးေသာ္လည္း ျပဳလုပ္ခဲ့သည့္ သုေတသနတစ္ခု၏ ေတြ႕ရိွခ်က္အရ 

ထုိကေလးမ်ားအေနျဖင့္ ျမန္မာစာတတ္ေျမာက္မႈတြင္ အားနည္းခ်က္ရွိသကဲ့သုိ႔ အျခားေသာ 

ဘာသာရပ္မ်ားတြင္ တတ္ေျမာက္မႈလည္း အားနည္းေၾကာင္း ေတြ႕ရပါသည္။၂၆ အထူးသျဖင့္ 

ျမန္မာဘာသာစကားျဖင့္ ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိမႈတြင္ လြန္စြာအားနည္းၾကသည္ဟုဆုိပါသည္။ 

သုိ႔ျဖစ္ရာ ျမန္မာဘာသာစကားကုိ အေျခခံခုိင္မာစြာ တတ္ကၽြမ္းေအာင္ ပံ႔ပုိးသင္ၾကားေပးရန္ 

လိုအပ္ေနပါသည္။ တစ္ခ်ိန္တည္းမွာပင္ အဆိုပါ သုေတသနက ဘာသာရပ္အေၾကာင္းအရာမ်ားကို 

မိခင္ဘာသာစကား အသုံးျပဳရွင္းလင္းသင္ၾကားေရးမွာလည္း မလႊဲမေရွာင္ႏုိင္သည့္ လုိအပ္ခ်က္ 

တစ္ရပ္ျဖစ္ေၾကာင္း ေထာက္ျပထားပါသည္။ အထူးသျဖင့္ မူလတန္းေအာက္ဆင့္မ်ားတြင္ ျမန္မာ 

စကားလုံးဝနားလည္ႏုိင္ျခင္းမရွိသည့္ အေျခအေနျဖစ္ရာ မိခင္ဘာသာစကားကုိ အသုံးျပဳမွသာ 

သင္ယူမႈ ျဖစ္ထြန္းနုိင္ပါသည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ထုိသုိ႔ေသာ အေျခအေနရွိသည့္ ေက်ာင္းမ်ားတြင္ မိခင္ 

ဘာသာစကားအသုံးျပဳသင္ၾကားျခင္းႏွင့္ ျမန္မာစာသင္ၾကားျခင္းတုိ႔ကုိ ဟန္ခ်က္ညီေဆာင္ရြက္ 

ရန္ လုိအပ္ေနပါသည္။ ထုိသုိ႔ေဆာင္ရြက္ႏုိင္ရန္မွာ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား မေျပာေသာ ကေလး 

မ်ား၏ ျမန္မာစကားသင္ယူတတ္ေျမာက္မႈႏွင့္ စပ္လ်ဥ္းသည့္ အေျခခံအခ်က္မ်ားကုိ သိရွိ 

နားလည္ထားရန္ လုိအပ္ပါသည္။

မိခင္ဘာသာစကား သုိ႔မဟုတ္ ပထမဘာသာစကားသင္ယူတတ္ေျမာက္မႈျဖစ္စဥ္ကုိ ၾကည့ ္

လွ်င ္ ေယဘယု်အားျဖင့ ္အနာအၾကားႏငွ့ ္အေျပာအဆုသိည ္ကေလးမ်ား ဦးစြာ တတ္ေျမာကရ္ 

သည့္ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား ျဖစ္သည္။ အဖတ္အရြတ္ႏွင့္ အေရးအသားမွာမူ ေက်ာင္းသုိ႔ေရာက္မွသာ 

စတင္သင္ယူၾကရျခင္းျဖစ္သည္။ တစ္နည္းအားျဖင့္ အနာအၾကားႏွင့္ အေျပာအဆုိ အေျခခံ 

ခုိင္မာစြာ တည္ေဆာက္ၿပီးမွ အဖတ္အရြတ္ႏွင့္အေရးအသားကုိ ထပ္ဆင့္တည္ေဆာက္ျခင္း 

ျဖစ္သည္။ ဤျဖစ္စဥ္မွာ သဘာဝပင္ ျဖစ္သည။္ သို႔ရာတြင ္ျမန္မာစကားကု ိအမိတ္ြင္မေျပာေသာ 

ကေလးမ်ားမွာမူ ျမန္မာစာကုိ သင္ယူၾကရာ၌ အနာအၾကား၊ အေျပာအဆုိ၊ အဖတ္အရြတ္ႏွင့္ 

အေရးအသားတို႔ကို တစ္ၿပိဳင္နက္တည္း သင္ယူၾကရသည္ ျဖစ္ရာ သဘာဝႏွင့္ ကြဲျပားေနပါသည္။ 

ထုိကေလးမ်ားကုိ သင္ၾကားျပသရေသာ ဆရာမ်ားအေနျဖင့္ အနာအၾကားႏွင့္ အေျပာအဆုိ 

အေျခခံခုိင္မာေအာင္ တည္ေဆာက္ေပးရမည့္အခ်က္ကုိလည္း အာရုံစုိက္သင့္ပါသည္။

၂၆ ၿငိမ္းေဖာင္ေဒးရွင္း (၂၀၁၂)။ ျပည္ေထာင္စုသမၼတျမန္မာႏုိင္ငံ မူလတန္းအဆင့္ ပညာသင္ၾကားေရးတြင္ အသံုးျပဳသင့္ေသာ ဘာသာစကားႏွင့္ 
ပတ္သက္သည့္ ပညာေရးမူဝါဒစာတမ္း။ ရန္ကုန္၊ ၿငိမ္းေဖာင္ေဒးရွင္း။
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ျမန္မာႏုိင္ငံတြင္ အေျခခံပညာေက်ာင္းအာလုံး၌ သင္ရုိးညႊန္းတမ္းႏွင့္ ေက်ာင္းသုံးစာအုပ္မ်ားကုိ 

တစ္ေျပးညီ ျပ႒ာန္းထားပါသည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာသည့္ ကေလးမ်ား 

အေနျဖင့္လည္း ေက်ာင္းသုိ႔ေရာက္သည့္အခါ အျခားကေလးမ်ားနည္းတူ တစ္မ်ိဳးတည္းေသာ 

ျမန္မာဖတ္စာအုပ္ျဖင့္သာ သင္ယူၾကရပါသည္။ သို႔ရာတြင္ ေက်ာင္းအားလံုးအတြက္ ျပ႒ာန္းထား 

သည္္္္ ့ျမနမ္ာဖတ္စာအပုမ္်ားမွာ အေရးအဖတသ္ငၾ္ကားေရးကု ိအေလးေပးထားသည့ ္စာအပုမ္်ား 

ျဖစ္သည္။ ေယဘုယ်အားျဖင့္ ကေလးအမ်ားစုမွာ ေက်ာင္းသုိ႔ မေရာက္မီကပင္ ျမန္မာစကား 

အနာအၾကားႏွင့္ အေျပာအဆုိကုိ အထုိက္အေလ်ာက္ တတ္ေျမာက္ခဲ့ၿပီး ျဖစ္သည့္အတြက္ 

ျဖစ္ပါသည္။ ေက်ာင္းသို႔ေရာက္မွ ျမန္မာစကားကို စတင္သင္ယူရသည့္ ကေလးမ်ားအတြက္မွာမူ  

ျမန္မာဖတ္စာအုပ္ပါ သင္ခန္းစာအစဥ္အတုိင္း သင္ယူရန္ အခက္အခဲရွိႏုိင္ပါသည္။ ပညာေရး 

ဝန္ႀကီးဌာနက ျမန္မာစကားကုိ ေက်ာင္းတြင္ စတင္သင္ယူသည့္ ကေလးမ်ားအတြက္ ဘာသာ 

စကား ႂကြယ္ဝဖြ႕ံၿဖိဳးေရး အစီအစဥ္တစ္ခုကို အေကာင္အထည္ေဖာ္  ေဆာင္ရြက္ခဲ့ပါသည္။ ထိုအစီ 

အစဥ္တြင္ ေက်ာင္းသုိ႔ေရာက္စ ပထမ သီတင္း ၈ ပတ္ကို သင္ယူရန္ အဆင္သင့္ျပင္ဆင္သည့္ 

ကာလဟုသတ္မွတ္ၿပီး ထုိကာလအတြင္းတြင္ ျမန္မာဘာသာစကား၏ အနာအၾကားႏွင့္ အေျပာ 

အဆု ိကၽြမ္းက်ငမ္ႈမ်ားကု ိအေလးေပးမတိဆ္ကပ္ါသည။္၂၇ ထုကိဲသ့ုိ႔ေသာ ညွယိူျပငဆ္င ္သငၾ္ကား 

ျခင္းမ်ိဳး လုိအပ္မည္ ျဖစ္သည္။

ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားကို ေက်ာင္းေရာက္သည့္အခါမွ သင္ယူၾကရသည့္ ကေလးအမ်ားစုအတြက္ 

မွာ စာသင္ခန္းႏွင့္ ေက်ာင္းပတ္ဝန္းက်င္သည္ ျမန္မာဘာသာစကားႏွင့္ ထိေတြ႕ရသည့္ တစ္ခု 

တည္းေသာ ပတ္ဝန္းက်င ္ျဖစ္ေလရ့ွပိါသည။္ သုိ႔ျဖစရ္ာ အဆုပိါကေလးမ်ားအေနျဖင့ ္ရရွိႏုငိသ္ည့ ္

ဘာသာစကား သြင္းအားစုမွာ အကန္႔အသတ္ႏွင့္သာ ျဖစ္သည္။ ျမန္မာစာကုိ မူလတန္းေအာက္ 

ဆင့္တြင္ တစ္ပတ္လ်င္ ၈ ခ်ိန္၊ မူလတန္းအထက္ဆင့္တြင္ တစ္ပတ္လ်င္ ၇ ခ်ိန္ ခြဲေဝ 

သတ္မွတ္ထားေသာ္လည္း အဆုိပါစာသင္ခ်ိန္မ်ားအတြင္း၌သာ ထိေတြ႕ရသည့္ ဘာသာစကား 

သြင္းအားစုသည္ တတ္ေျမာက္မႈအတြက္ လုံေလာက္မည္ မဟုတ္ပါ။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ေက်ာင္းတြင္ 

ရွိေနစဥအ္တြင္း ျမနမ္ာစကားႏငွ့တ္တန္ုငိသ္မွ် ထိေတြ႕ႏိုငမ္ည့ ္အခြင့အ္လမ္းမ်ားကု ိဖနတ္ီးေပးရ 

ပါမည္။ အထူးသျဖင့္ ေက်ာင္းတြင္ ကေလးမ်ားႏွင့္ ေန႔စဥ္ ျမန္မာစကားျဖင့္ ပဋိသႏၶာရစကား 

ေျပာေပးျခင္း၊ ရုိးရငွ္းလြယကူ္ေသာျမနမ္ာစကားျဖင့ ္ဘာသာရပအ္ေၾကာင္းအရာမ်ားကု ိရငွ္းျပျခင္း၊ 

ေက်ာင္းလုပ္ငန္းဆုိင္ရာကိစၥမ်ားကုိ ေျပာျပျခင္းစသည္တုိ႔ကုိ ျပဳလုပ္ေပးသင့္ပါသည္။ 

၂၇ ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန (၂၀၀၈)။ ဘာသာစကားၾကြယ္ဝဖြံ႕ၿဖိဳးေရးအစီအစဥ္၊ လက္စြဲစာအုပ္၊ သူငယ္တန္းမွ ဒုတိယတန္းအထိ။ ရန္ကုန္၊ 
ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန
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ဘာသာစကားသငယ္သူ၏ူ စတ္ိေနသေဘာထားႏငွ့ ္ခစံားခ်ကမ္်ားက ဘာသာစကားတတ္ေျမာကမ္ႈ 

အေပၚမ်ားစြာ လႊမ္းမုိးတတ္ေၾကာင့္ ေဆြးေႏြးခဲ့ၿပီး ျဖစ္ပါသည္။ အထက္တြင္ ေဖာ္ျပခဲ့သည့္ 

သုေတသနတြင္ ကေလးမ်ားသည္ ဘာသာစကားအခက္အခဲေၾကာင့္ စုိးရိမ္ပူပန္မႈ၊ စိတ္ဖိစီးမႈ 

မ်ားရွိေၾကာင္းႏွင့ ္သငယ္လိုူ စတိက္ု ိေလ်ာပ့ါးေစေၾကာင္း ေတြ႕ရွရိသညဟု္ ဆိုပါသည။္ သုိ႔ျဖစရ္ာ 

ကေလးမ်ာအေနျဖင့ ္စုိးရမိပ္ပူနစ္တ္ိကင္းစြာ သငယူ္ေလလ့ာႏုငိၿ္ပီး သငယ္လိုူစတိလ္ည္း တုိးပြား 

လာေစေရးအတြက္ မိခင္ဘာသာစကားႏငွ့္ ျမန္မာဘာသာစကားကု ိဟန္ခ်ကည္ီစြာ အသုံးျပဳႏုငိ္ 

မည့္နည္းလမ္းမ်ား ရွာေဖြရန္ လုိအပ္မည္ ျဖစ္ပါသည္။ စာသင္ခန္းအတြင္း ဘာသာစကားႏွစ္မ်ိဳး 

ေရာသုံးျခင္း၊ တစ္နည္းအားျဖင့္ စကားသေကၤတႏွစ္မ်ိဳးေရာ သုံးျခင္းႏွင့္ စပ္လ်ဥ္းသည့္ သုေတ 

သနမ်ားစြာရွိပါသည္။ အားသာခ်က္မ်ား ရွိသကဲ့သုိ႔ အားနည္းခ်က္မ်ားလည္းရွိသည္ဟု ဆုိၾကပါ 

သည။္ ဘာသာရပအ္ေၾကာင္းအရာမ်ားကို သငၾ္ကားသည့ ္စာသငခ္န္းမ်ားတြင ္ဘာသာစကားႏစွ ္

မ်ိဳးေရာသုံးျခင္းသည္ လုိအပ္ခ်က္တစ္ရပ္ ျဖစ္ေနပါလိမ့္မည္။ သုိ႔ရာတြင္ ျမန္မာစာသင္ခ်ိန္ 

မ်ားတြငမ္ ူစကားႏစွမ္်ိဳးေရာသုံးျခင္းထက္ တတ္ႏုငိသ္မွ် ျမနမ္ာစကားကုသိာ အဓကိထား အသုံးျပဳ 

ျခင္းျဖင့ ္ကေလးမ်ားအား လံုေလာက္ေသာ ျမနမ္ာစကားသြင္းအားစမု်ားကို ျဖည့ဆ္ည္းေပးႏုငိမ္ည ္

ျဖစ္သည္။

ျမန္မာစကားကုိ အိမ္တြင္ ေျပာသည့္ကေလးမ်ားႏွင့္ မေျပာသည့္ ကေလးမ်ား၏ ျမန္မာစကား 

သငယ္ ူတတ္ေျမာက္မႈ ျဖစစ္ဥမ္်ားမွာ ကြဲျပားသညဟု္ ဆိုႏုငိပ္ါသည။္ အထူးသျဖင့ ္အနာအၾကား၊ 

အေျပာအဆုိ၊ အဖတ္အရြတ္ႏွင့္ အေရးအသားဟူေသာ ကၽြမ္းက်င္မႈ ၄ ရပ္ကုိ သင္ယူရသည့္ 

ျဖစ္စဥ္မွာ ကြဲျပားပါသည္။  ေယ်ဘုယ် ျဖစ္စဥ္မွာ အေျပာစကားတတ္ၿပီးမွ အေရးစကားသင္ယူရ 

ျခင္း ျဖစ္ေသာ္လည္း ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားကုိ ေက်ာင္းတြင္ စတင္သင္ယူရသည့္ ကေလးမ်ား 

မွာမူ  အေျပာစကားေရာ၊ အေရးစကားကုိပါ တစ္ၿပဳိင္နက္တည္း သင္ယူၾကရသည့္အေျခအေန 

ျဖစပ္ါသည။္ အလားတူပင ္ဘာသာစကားသြင္းအားစ ုရရွပိုမံွာလည္း ကြဲျပားပါသည။္ ထိေတြ႕ရသည့ ္

ဘာသာစကား၏ပမာဏေရာ၊ အရည္အေသြးပါ မတူပါ။ ျမန္မာစကားေျပာသည့္ ပတ္ဝန္းက်င္တြင္ 

ကေလးမ်ားအေနျဖင့ ္သဘာဝအေလ်ာက ္ဘာသာစကားကု ိပမာဏ အေျမာကအ္မ်ား ထိေတြ႕ခြင့ ္

ရေသာ္လည္း၊ ေက်ာင္းေရာက္မွသာ သင္ယူရသည့္ ကေလးအတြက္မွာမူ ထိေတြ႕ခြင့္မွာ 

အကန္႔အသတ္ႏွင့္သာ ရိွေနပါသည္။ သို႔ျဖစ္ရာ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား မေျပာေသာ ကေလးမ်ားကို 

ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားသင္ၾကားေပးၾကရသည့္ ဆရာမ်ားအေနျဖင့္ အထက္ပါ ကြဲျပားမႈ မ်ားကုိ 

ထည့္သြင္းစဥ္းစားၿပီး ျမန္မာစာသင္ခန္းစာမ်ားကုိ စီစဥ္သင္ၾကားေပးရန္ အေရးႀကီးပါသည္။
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ျမန္မာစာ စာသင္ခန္းတစ္ခုကုိ သရုပ္ေဆာင္ျပျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ အိမ္္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာေက်ာင္းသားမ်ား ပါဝင္သည့္ 

မလူတန္း စာသငခ္န္းတြင ္ေက်ာင္းသားမ်ား ရငဆ္ုငိရ္သည့ ္အခက္အခမဲ်ားႏငွ့ ္ဆရာမ်ားအတြက္ 

စိန္ေခၚမႈမ်ားကို နားလည္ေစရန္ ျဖစ္သည္။ ေက်ာင္းသား ၁၀ ဦးခန္႔က သရုပ္ေဆာင္သင္ျပသင္ယူမႈ 

ျပဳလုပ္ျပသၿပီး က်န္ေက်ာင္းသားမ်ားက ေလ့လာၾကည့္ရႈကာ ေဆြးေႏြးၾကမည္ျဖစ္သည္။

 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ျမန္မာစာသင္ယူရသည့္ အေျခအေနမတူေသာ ကေလးႏွစ္မ်ိဳးကုိ 

ႏႈိင္းယွဥ္ၿပီး အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားကုိ ေက်ာင္းသုိ႔ေရာက္မွ စတင္ 

သငယ္ရူေသာကေလးမ်ား ၾကဳံေတြ႕ရသည့ ္အခကအ္ခမဲ်ားႏငွ့ ္ထုအိခကအ္ခမဲ်ားကို ေက်ာလ္ႊားႏုငိ ္

ရန ္ပံ႔ပုိးႏုငိမ္ည့ ္နည္လ္မ္းမ်ားကု ိေဖာထ္တ္ုရန္ျဖစသ္ည။္ အုပစ္ဖုြ႕ဲေဆြးေႏြးျခင္းနည္းျဖင့ ္ေဖာထု္တ ္

ရမည္ ျဖစ္သည္။ 

			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 ၁။	 ေအာက္ပါ အယူအဆမ်ားကုိ သင္နားလည္သလုိ ရွင္းျပပါ။  

		  •	 ဘာသာစကားသြင္းအားစု

		  •	 ခံစားမႈအေျချပဳ စစ္ထုတ္ကိရိယာ

		  •	 ၾကားဘာသာစကား 

	 ၂။	 လမူႈဆကဆ္ံေရးဘာသာစကားႏငွ့ ္ပညာသငယ္ူေရးဘာသာစကားသည ္မညသ္ုိ႔ ကြဲျပား  

		  သနည္း။ 

	 ၃။	 ကေလးတစ္ဦးသည္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကား တတ္ကၽြမ္းမႈအဆင့္ ေရာက္ေအာင္  

		  မည္မွ်ၾကာၾကာ သင္ယူရမည္နည္း။  

	 ၄။	 ျမန္မာစကားအိမ္တြင္ မေျပာေသာကေလးမ်ားသည္ ေက်ာင္းတြင္ ျမန္မာစာသင္ယူရာ 

		  တြင္ မည္ကဲ့သုိ႔ေသာအခက္အခဲမ်ားႏွင့္ ၾကဳံေတြ႕ရမည္ဟု ထင္ပါသနည္း။ 

	 ၅။	 ထုကိဲသုိ့႔ေသာကေလးမ်ားအား ျမနမ္ာစာကို ပညာသငယ္ူေရးဘာသာစကားအျဖစ ္တတ ္ 

		  ကၽြမ္းလာေအာင္ မည္သုိ႔ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္မည္နည္း။
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၂.၃.၁။
ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ အိမ္တြင္ ပံ႔ပုိးျခင္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူျပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈကို အိမ္တြင္ ပံ႔ပိုးေပးႏိုင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

ဤအပုငိ္းတြင ္အဓကိအားျဖင့ ္ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားသငယ္မူႈႏငွ့ ္ဖြ႕ံၿဖိဳးမႈတုိ႔ကု ိပံ႔ပုိးေပးႏုငိ ္

မည့ ္နည္းလမ္းမ်ားကု ိေဆြးေႏြးမည ္ျဖစသ္ည။္ ထိုသုိ႔ေဆြးေႏြးရာတြင ္အမိ၌္ ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈကို 

ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ား၊ ေက်ာင္း၌ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္မည့္ 

နည္းလမ္းမ်ားကုိ  ေဖာ္ထုတ္ေဆြးေႏြးရန္ စီစဥ္ထားသည့္အျပင္ ျမန္မာဘာသာစကားျပဆရာ 

တစ္ဦးတြင္ ရွိအပ္သည့္ အရည္အခ်င္းမ်ားကုိလည္း ေဖာ္ထုတ္ေဆြးေႏြးမည္ ျဖစ္သည္။

ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ၊ ဦးေႏွာက္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈႏွင့္ ဒုတိယဘာသာစကားသင္ယူတတ္ေျမာက္မႈတုိ႔ႏွင့္ 

ဆုိင္ေသာ သုေတသနေတြ႔ရိွခ်က္မ်ားက ကေလးမ်ား ဘာသာစကားသင္ယူရာတြင္ ၄င္းတုိ႔၏ 

ပတဝ္န္းက်င္၌ ေျပာဆုိေနၾကေသာ ဘာသာစကားမ်ားႏငွ့္ ထိေတြ႕မႈမ်ားႏုငိ္သမွ် မ်ားရန္ လုအိပ္ 

ေၾကာင္း ေထာက္ျပထားပါသည္။ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအတြက္ လူႀကီးမ်ားထံမွ 

ဘာသာစကားသြင္းအားစမု်ားကု ိတတ္ႏုငိသ္မွ် ပံ႔ပုိးေပးရန ္အေရးႀကီးပါသည။္ ကေလး၏အနီးရွ ိ

လူႀကီးမ်ားသည္ ကေလးမ်ားအတြက္ ဘာသာစကားသင္ယူရာတြင္ နမူနာယူစရာမ်ား ျဖစ္ပါသည္။ 

၂.၃။ ဘာသာစကားသင္ယူမႈကုိ ပံ႔ပုိးျခင္း
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လူႀကီးမ်ားထံမွ ပံ႔ပုိးမႈရေသာကေလးမ်ားသည္ ဘာသာစကား ဖြံ႕ၿဖိဳးႂကြယ္ဝၾကေသာ္လည္း 

ပ႔ံပုိးမႈေကာင္းစြာမရေသာ ကေလးမ်ားမွာ ေဝါဟာရ ႂကြယ္ဝမႈ အားနည္းသည့္ အျပင္ 

စကားေျပာရာတြင္လည္း ေမးတစ္ခြန္း ေျပာတစ္ခြန္းမွ်သာ တတ္ေသာ ကေလးမ်ား ျဖစ္ေၾကာင္း  

ေတြ႔ရသည္ဟု ဆိုပါသည္။၂၈ သုိ႔ျဖစရ္ာ အမိတ္ြငရ္ွိေသာ မဘိမ်ား၊ မသိားစဝုငမ္်ားႏငွ့ ္အျခားေသာ 

လူႀကီးမ်ားက စဥ္ဆက္မျပတ္ ပံ႔ပုိးေပးေနရန္ လုိအပ္ပါသည္။

စကားေျပာျခင္း

ကေလးမ်ားႏွင့္ စကားေျပာျခင္းသည္ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ ပံ႔ပုိးကူညီျခင္းပင္ျဖစ္သည္။  

ကေလး ငယ္ရြယ္ ေနေစကာမူ စကားကို ေစာႏိုင္သမွ်ေစာေစာ ေျပာေပးသင့္ပါသည္။ ကေလးသည္ 

စကားမေျပာတတ္ေသးေသာ္လည္း အျပန္အလွန္စကားေျပာျခင္း၊ တုံ႔လွယ္မႈျပဳျခင္းစသည့္ 

ဆက္သြယ္ေရးကၽြမ္းက်င္မႈ မ်ားကုိ သင္ယူေနၿပီ ျဖစ္သည္။၂၉ မိဘမ်ား၊ မိသားစုဝင္မ်ားအေနျဖင့္ 

ကေလးႏွင့္ စကားေျပာေပးျခင္းကုိ အခ်ိန္ေပးျပဳလုပ္သင့္ပါသည္။ ထမင္းစားျခင္း၊ ေရခ်ိဳးျခင္း၊ 

သစ္ပင္ပန္းပင္မ်ားကို ျပဳစုျခင္းစသည့္ ေန႔စဥ္အိမ္မႈကိစၥမ်ားကို လုပ္ေဆာင္ေနရင္းျဖင့္ ကေလးမ်ား 

ႏွင့္ စကားေျပာႏုိင္ပါသည္။ ထုိအေတြ႔အၾကဳံမ်ားသည္ ဘာသာစကားကုိ အသုံးျပဳၿပီး မည္သုိ႔ 

ဆက္သြယ္ေျပာဆုရိမညက္ု ိသငယ္ရူန ္အေကာင္းဆုံး အခြင့အ္လမ္းမ်ား ျဖစသ္ည။္ မသိားစတုြင္း 

အေတြ႔အၾကဳံမ်ားကုိ အေျခခံသည့္ စကားမ်ားျဖစ္သျဖင့္ ကေလးမ်ားအတြက္ ဘာသာစကား 

သြင္းအားစမု်ားကု ိအလြယတ္က ူနားလည္ႏုငိသ္ကဲသ့ုိ႔ အျပနအ္လနွ ္အလညွ့က္် စကားေျပာခြင့၊္ 

စကားအတုံ႔အလွည့္ ရွည္ၾကာစြာ ေျပာခြင့္မ်ားလည္း ရပါသည္။

စကားေျပာတတ္လာၿပီျဖစ္သည့္အခါ ကေလးမ်ားကုိ စကားေျပာခြင့္မ်ားမ်ားရေအာင္ ဖန္တီး 

ေပးသင့သ္ည။္ ကေလးမ်ားေျပာသည့ ္စကားမ်ားကို ေသခ်ာစြာနားေထာငၿ္ပီး လုအိပ္ေသာ တံု႔ျပန ္

မႈမ်ား  ျပဳလုပ္ေပးရမည္ျဖစ္သကဲ့သုိ႔ ဆက္ၿပီးစကားေျပာလာေအာင္လည္း လႈံ႕ေဆာ္ေပးရန္ 

လုိအပ္ပါသည္။ ကေလးမ်ားကုိ ေမးခြန္းမ်ား ေမးေပးျခင္းျဖင့္ စကားေျပာျခင္းကုိ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္ပါ 

သည္။ တစ္ခ်ိန္တည္းမွာပင္ ကေလးမ်ားကုိ ေမးခြန္းေမးတတ္ေအာင္ သင္ေပးရန္ လုိအပ္ၿပီး 

ေမးခြန္းမ်ားေမးလာလွ်င္လည္း စိတ္ရွည္စြာ ေျဖၾကားေပးသင့္သည္။ ကေလးမ်ားအား ၄င္းတုိ႔၏ 

အေတြ႔အၾကဳံမ်ားကုိ ျပန္လည္ေျပာျပေစျခင္းျဖင့္ မိမိတို႔၏ စိတ္ကူးျဖင့္ ပုံေဖာ္ေျပာဆုိရသည့္ 

၂၈ Copple, C. & Bredekamp, S. (2009). Developmentally appropriate practices in early childhood programs serving children 
from birth through age 8, 3rd edition. Washington, DC: National Association for the Education of Young Children. 
၂၉ လူမႈဝန္ထမ္းဦးစီးဌာန (၂၀၀၁)။ သံုးႏွစ္ မျပည့္မီအရြယ္ ကေလးငယ္။ ေရွးဦးကေလးဘဝအရြယ္ ထိန္း ေက်ာင္းျခင္းႏွင့္ အသိပညာေပးျခင္းဆိုင္ရာ 
လက္စြဲ။ ရန္ကုန္၊ ပညာေရးစီမံကိန္းႏွင့္ ေလ့က်င့္ေရးဦးစီးဌာန ႏွင့္ ယူနီဆက္
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တစ္ဆင့္ျမင့္ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈကို ဖြံ႔ျဖိဳးေစမည္ ျဖစ္သည္။ ဤသို႔ေသာကၽြမ္းက်င္မႈသည္ 

ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈပင္ ျဖစ္သည္။

ပုံေျပာျခင္း

လူ႔အဖြဲ႔အစည္းတိုင္း၊ ယဥ္ေက်းမႈတိုင္းတြင္ မ်ိဳးဆက္တစ္ခုမွတစ္ခုသို႔ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား 

ကု ိပုံျပငမ္်ားမတွစဆ္င့ ္လကဆ္င့က္မ္းခဲၾ့ကသည။္ ရုိးရာပုံျပငမ္်ားသည ္ကမၻာႀကီးႏငွ့ပ္တသ္က္ေသာ 

အသိပညာမ်ားကုိသာမက လူမႈပတ္ဝန္းက်င္၏ ဓေလ့ထံုးစံမ်ား၊ က်င့္ဝတ္မ်ားကုိပါ လက္ဆင့္ 

ကမ္းေပးပါသည္။၃၀ ကေလးမ်ားသည္ ပုံျပင္မ်ားကုိ နားေထာင္ျခင္းျဖင့္ ရုိးရာအစဥ္အလာမ်ား၊ 

ထုံးဓေလ့မ်ား၊ လူမႈက်င့္ဝတ္စည္းကမ္းမ်ားကုိ သင္ယူရရွိသည့္အျပင္ ဘာသာစကားဖြံ႔ျဖိဳးမႈ၊ 

စာေရးစာဖတ္အတြက္ အဆင္သင့္ျဖစ္မႈစသည့္ အက်ိဳးေက်းဇူးမ်ားလည္း ရရွိသည္။ ပုံျပင္ဟု 

ဆုိရာတြင္ ရုိးရာပုံျပင္မ်ားသာမက ေခတ္ပုံျပင္မ်ားကုိလည္း နားေထာင္သင့္ပါသည္။ ပုံျပင္မ်ားမွ 

အေရးႀကီးေသာ သတင္းအခ်က္အလကမ္်ား ရရွိႏုငိ္သကဲ့သုိ႔ ေဝါဟာရအသစ္မ်ား၊ တန္ဆာဆင္

သုံးႏႈန္းသည့္စကားမ်ားကုိလည္း သင္ယူရရွိႏုိင္သည္။ ထုိ႔ျပင္ နားလည္သေဘာေပါက္မႈႏွင့္  

ေၾကာင္းက်ိဳးဆက္စပ္စဥ္းစားႏိုင္စြမ္းကုိလည္း ျမင့္မားေစႏုိင္သည္။ ထုိအရာမ်ားသည္ ကေလး 

အတြက္ စာေရးစာဖတ္ဆက္လက္သင္ယူရန္ အေျခခံေကာင္းမ်ား ျဖစ္သည္။

ေတးကဗ်ာရြတ္ဆုိျခင္းႏွင့္ ကစားျခင္း  

ကေလးမ်ားကို အိမ္တြင္ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္သည့္လုပ္ငန္းမ်ားထဲ၌ ေတးကဗ်ာမ်ား ရြတ္ဆုိျခင္းလည္း 

ပါဝင္ပါသည္။ ေက်ာင္းသုိ႔ မေရာက္မီကပင္ မိဘမ်ားက လြယ္ကူရုိးရွင္းေသာေတးကဗ်ာမ်ားကုိ 

သငၾ္ကားေပးႏုငိပ္ါသည။္ ကေလးမ်ားကု ိသားေခ်ာ့ေတးမ်ားျဖင့ ္သီဆုိေခ်ာ့ျမွဴခဲ့ေသာ ရုိးရာအစဥ ္

အလာမ်ား တမိ္ျမဳပ္ေပ်ာကက္ြယ္သြားသညမ္ွာ စတိမ္ေကာင္းဖြယ ္ျဖစသ္ည။္ သုိ႔ရာတြင ္ကေလး 

အခ်င္းခ်င္းေသာလ္ည္းေကာင္း၊ လူႀကီးမ်ားကေသာလ္ည္းေကာင္း ေတးကဗ်ာမ်ား သငၾ္ကားေပး 

သည္ကိုမူ ယေန႔အထ ိအထိုကအ္ေလ်ာက္ ေတြ႔ေနရပါေသးသည။္ "တစ္ျပားႏစွ္ျပား ပဲလင္ျပား" 

ကဲ့သုိ႔ေသာ ရုိးရာကဗ်ာမ်ားမွ "မနီကေလး"အထိ မိမိတုိ႔သိထားသည့္ ကဗ်ာအမ်ိဳးမ်ိဳးကုိ 

သငၾ္ကားေပးႏုငိပ္ါသည။္ အထူးသျဖင့ ္"ရႊ႕ံေပၚရဥွ့္ေျပး၊ ရဥွ့္ေမႊးကု ိရႊ႕ံမလူး" ကဲသ့ုိ႔ေသာ သတံစူပ ္

ေတးကဗ်ာမ်ားသည္ ကေလးမ်ားကုိ ကာရန္သေဘာ၊ အသံသေဘာမ်ားကုိ နားလည္ေစၿပီး 

၃၀ ယူနက္စကို (၂၀၁၂)။ ကေလးမ်ားအသံုးျပဳေသာဘာသာစကားမ်ား။ မိဘပညာေပးလမ္းညႊန္စာအုပ္၊ စာအုပ္ငယ္ ၆ (ျမန္မာဘာသာမူ)။ ရန္ကုန္၊ 
ယူနက္စကုိရုံး။ 
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ေနာင္အခါတြင္ စာလုံးမ်ားကုိ ဖတ္သည့္အခါ လြယ္ကူေခ်ာေမြ႕ေစပါသည္။ ေတးကဗ်ာ မ်ားကုိ 

ရြတဆို္ရင္း ကစားရသည့ ္လပုင္န္းမ်ား၊ သရပု္ေဆာငရ္သည့ ္လပုင္န္းမ်ားသညလ္ည္း ကေလးမ်ား 

ကုိ ေပ်ာ္ရႊင္မႈ ျဖစ္ေစသည့္အျပင္ ဦးေႏွာက္ကုိလည္း ေစ့ေဆာ္ေပးသည္။ ထုိမွတစ္ဆင့္ 

ဘာသာစကား၏ အသံမ်ားကိုေရာ အဓိပၸာယ္ နားလည္မႈအတြက္ပါ အေထာက္အကူျဖစ္ေစပါ 

သည္။

ပုံႏွိပ္စာမ်ားႏွင့္ ရင္းႏွီးသည့္ဝန္းက်င္ ဖန္တီးေပးျခင္း 

ကေလးမ်ား၏ စာေရးစာဖတ္တတ္ေျမာက္မႈအဆင့္မ်ားတြင္ ေယဘုယ်အားျဖင့္ ေမြးစမွ မူႀကိဳ 

ေက်ာင္းတက္သည့္ကာလကို စာေရးစာဖတ္အႀကိဳကာလဟု သတ္မွတ္ပါသည္။ စာဖတ္တတ္ျခင္း 

လုံးဝမရွိေသးသည့္တုိင္ ကေလးမ်ားကုိ စာအုပ္စာတမ္းမ်ား၊ ရုပ္ပုံမ်ား၊ ပုံႏွိပ္ထားေသာစာမ်ား 

ႏွင့္ ထိေတြ႕ေနေစရန္ ေဆာင္ရြက္သင့္ပါသည္။ ပထမဦးဆုံးေဆာင္ရြက္သင့္သည္မွာ ကေလး 

မ်ားကုိ စာဖတ္ျပျခင္း ျဖစ္သည္။ ပုံျပင္စာအုပ္မ်ားကုိ ဖတ္ျပျခင္းသည္ အေကာင္းဆုံး ျဖစ္ေသာ္ 

လည္း ပုံျပင္စာအုပ္ မရွိလွ်င္လည္း အျခားစာရြက္မ်ား၊ စာအုပ္မ်ားကုိ ဖတ္ျပနုိင္ပါသည္။ ထုိ႔ျပင္ 

ကေလးေနသည့္ အနီးအနားတစ္ဝုိက္တြင္ အညႊန္းစာမ်ား၊ သေကၤတမ်ား ကပ္ထားေပးျခင္းျဖင့္ 

ကေလးကုိ စာႏွင့္ရင္းႏွီးေအာင္ ေဆာင္ရြက္ႏုိင္ ပါသည္။ ကေလးမ်ားကုိ စာအုပ္မ်ားကုိင္တြယ္

ထိေတြ႕ခြင့္ရေအာင္ စီစဥ္ေပးသင့္သည္။ ရုပ္ပံုမ်ားကို ျဖတ္ညွပ္ၿပီး ဗလာစာအုပ္အလြတ္တြင္ကပ္ျခင္း 

သုိ႔မဟုတ္ စာရြက္လြတ္မ်ားတြင္ကပ္ၿပီး စာအုပ္အျဖစ္ ျပန္ခ်ဳပ္ျခင္းျဖင့္ ကေလးအတြက္ ရုပ္ပုံ 

စာအုပ္ကုိ ဖန္တီးေပးႏုိင္သည္။ ကေလးမ်ားသည္ လူႀကီးမ်ားကဲ့သုိ႔ စာဖတ္ျခင္းကုိ အတုယူ 

လုပ္ေဆာင္ရသည္ကုိ ႏွစ္သက္ေပ်ာ္ရႊင္ၾကသည္။ ေနာက္ထပ္ေဆာင္ရြက္ေပးႏုိင္သည့္ အရာ 

တစခ္မုွာ ကေလးမ်ားစာေရးရန ္ပစၥည္းမ်ား ျပငဆ္င္ေပးျခင္း ျဖစသ္ည။္ ကေလးမ်ားအား စာလုံးမ်ား 

ကုိ မေရးတတ္ေသးသည့္တိုင္ စာရြက္သုိ႔မဟုတ္ အလားတူမ်က္ႏွာျပင္မ်ားတြင္ အမ်ိဳးမ်ိဳး  

ေရးျခစ္ခြင့္ေပးသင့္သည္။ ဤသုိ႔ ေရးျခစ္ျခင္းသည္ စာေရးျခင္း၏ အစပင္ ျဖစ္သည္။ သဲေပၚ 

သုိ႔မဟုတ္ ေျမႀကီးေပၚတြင္ တုတ္ျဖင့္ ေရးျခစ္တမ္းကစားသည္ကုိလည္း အားေပးသင့္သည္။ 

သုိ႔ရာတြင္ အကၡရာမ်ားကုိ  ေလးေၾကာင္းမ်ဥ္းႏွင့္ညွပ္ၿပီး ေရးခုိင္းျခင္းမ်ိဳးကုိမူ အတင္းအၾကပ္ 

မျပဳလုပ္သင့္ပါ။ 
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ပုံေျပာျခင္းကုိ သရုပ္ေဆာင္ျပျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ သင္ခန္းစာကုိ မိတ္ဆက္သည့္လုပ္ငန္း ျဖစ္သည္။ ဤလုပ္ငန္းတြင္ 

အဖြားက ေျမးသုံးေယာကကို္ ပုံေျပာသည့ပ္ုစံ ံသရပု္ေဆာင္ျပရသည။္ ပုံေျပာျခင္းမ ွကေလးမ်ားက 

မည္သုိ႔ေသာအရာမ်ားကုိ သင္ယူရရွိသည္၊ လူႀကီးကမည္သုိ႔ပံ႔ပုိးသည္ကုိ ေလ့လာၾကရန္ 

ျဖစ္သည္။  

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအတြက္ အိမ္တြင္ ပံ႔ပုိးႏုိင္မည့္ 

နည္းလမ္းမ်ားကုိ အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအတြက္ အိမ္တြင္ 

ပံ႔ပုိးႏုငိမ္ည့ ္နည္းလမ္းမ်ားကို ေဖာထု္တရ္န ္ျဖစသ္ည။္ အုပစ္ငုယအ္လိုက ္ေဆြးေႏြးေဖာထ္တုရ္န ္

ျဖစ္ပါသည္။ 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအတြက္ အိမ္တြင္ ပံ႔ပုိးႏုိင္မည့္ အထိေရာက္ဆုံး 

နည္းလမ္းမ်ားကုိ ေတြး-တြဲ-မွ်ေဝျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ သင္ခန္းစာတစ္ခုလုံးကုိ အခ်ဳပ္ေဆြးေႏြးရန္ 

ျဖစသ္ည။္ အမိတ္ြင ္ပံ႔ပုိးႏုငိမ္ည့အ္ထိေရာကဆ္ုံးနည္းလမ္းဟ ုဆုိေသာလ္ည္း ထင္ျမငခ္်က္ကုသိာ 

ေမးျခင္းျဖစ္သည္။ အမွားအမွန္ မရွိပါ။ ေၾကာင္းက်ိဳးခုိင္လုံမႈက အဓိကျဖစ္သည္။ 
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၂.၃.၂။
ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ ေက်ာင္းတြင္ ပံ႔ပုိးျခင္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူျပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈကို ေက်ာင္းတြင္ ပံ႔ပိုးေပးႏိုင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို 

ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားသင္ယူမႈႏွင့္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈတုိ႔အတြက္ အိမ္တြင္ ပံ႔ပုိးသည့္ နည္းလမ္းမ်ား 

အတိုင္းေက်ာင္းတြငလ္ည္း ပံ႔ပုိးႏုငိပ္ါသည။္ ကေလးမ်ားႏငွ့စ္ကားေျပာျခင္း၊ ပုံေျပာျခင္း၊ ေတးကဗ်ာ 

ရြတဆို္ျခင္း၊ ကစားျခင္း၊ ပုံျပငဖ္တ္ျပျခင္း၊ စာဖတ္ျပျခင္းစသည့ ္လပုင္န္းမ်ားသည ္ဆရာမ်ားအေန 

ျဖင့္လည္း ေဆာင္ရြက္သင့္သည့္လုပ္ငန္းမ်ား ျဖစ္ပါသည္။ ကြာျခားခ်က္မွာ ဘာသာစကားအမ်ိဳး 

အစားျဖစ္သည္။ အိမ္တြင္ အသုံးျပဳေျပာဆုိသည့္ဘာသာစကားမွာ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာ 

စကားျဖစ္ၿပီး၊ ေက်ာင္းတြင္မူ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားတတ္ကၽြမ္းမႈအတြက္ ပိုမိုအေလးေပး 

သင္ယူရသည္ဟု ဆုိႏုိင္ပါသည္။ အျခား ကြာျခားခ်က္တစ္ခုမွာ ဘာသာစကားအသုံးျပဳသည့္ 

ပတ္ဝန္းက်င္ျဖစ္သည္။ ကေလးအေနျဖင့္ အမိ္တြင္ မိမိတစ္ဦးတည္းကို လူႀကီးမ်ားက အာရုံစုိက ္

ၿပီး ပ႔ပံုိးေပးေနသည့အ္ေနအထားမ ွကေလးအမ်ားအျပားကု ိလႀူကီးတစဦ္းတည္းက ပ႔ပံုိးေပးေနရ 

သည့အ္ေနအထားသုိ႔ ေျပာင္းလသဲြားပါသည။္ သုိ႔ျဖစရ္ာ လူႀကီးႏငွ့ ္ကေလးအျပနအ္လနွ္ေျပာဆုမိႈ 

ထက္ ကေလးအခ်င္းခ်င္း အျပနအ္လနွ္ေျပာဆုရိသည့အ္ခ်နိက္ ပုမိ်ားသည့အ္ေလ်ာက္ ဆရာမ်ား 

က ထိုအေျခအေနကို ေကာင္းစြာအသံုးခ ၿ်ပီး ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈလုပင္န္းမ်ားကို စစီဥ္ေဆာငရ္ြက ္

သင့္ပါသည္။

ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈတြင္ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားသည္ မူႀကိဳ၊ သူငယ္တန္း 

ႏွင့္ မူလတန္းမ်ားတြင္ စတင္သင္ယူရေလ့ရွိပါသည္။ ဘာသာရပ္တစ္ခုခ်င္းစီႏွင့္ဆုိင္ေသာ 

ေဝါဟာရမ်ား၊ ရုိးရိုးစကားမဟုတ္ဘဲ တန္ဆာဆင္သုံးႏႈန္းသည့္စကားမ်ား၊ တုိက္ရုိက္မဟုတ္ဘဲ 
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သြယ္ဝုိက္ေျပာသည့္ စကားမ်ားသည္ ပညာသင္ယူရာတြင္ အမ်ားဆုံးသုံးသည့္စကားမ်ား 

ျဖစသ္ည။္ ဘာသာရပတ္စခ္ခု်င္းစီႏငွ့ ္ဆုငိ္ေသာ ေဝါဟာရမ်ားသည ္ကေလးမ်ားနားလညသ္ေဘာ 

ေပါက္ရမည့္ အသိသညာမ်ားႏွင့္ ဆက္စပ္ေနသည္ျဖစ္ရာ ထုိအသိသညာမ်ားကုိ နားလည္မွ 

စကားလုံးမ်ားကုိ နားလည္မည္ကုိလည္း သတိျပဳသင့္သည္။ ဥပမာအားျဖင့္ "အေပါင္း၊ အႏႈတ္၊ 

ပုံသဏၭာန္၊ နန္းတက္" စသည့္စကားလုံးမ်ားသည္ ဘာသာရပ္ ဆုိင္ရာ ျဒပ္မဲ့အသိသညာမ်ားႏွင့္ 

ခ်ိတ္ဆက္ေနေသာစကားလုံးမ်ားျဖစ္သည္။ အလားတူပင္ "ဆန္းသစ္စ၊ စပါးေရႊဝါ၊ ရယ္ရယ္ 

ေမာေမာ၊ ေခၽြးတရႊဲရႊဲ" စသည့္ အလကၤာအဆင္တန္ဆာျဖင့္ ေရးထားသည့္ စကားလုံးမ်ားကုိ 

ျမန္မာဖတ္စာအုပ္မ်ားတြင္ ပထမတန္းမွစတင္ကာ ထည့္သြင္းထားသည္ကုိ ေတြ႔နုိင္ပါသည္။ 

ထုစိကားလုံးမ်ားသည ္ေတြ႔ရုံျဖင့ ္နားလည္ႏုငိသ္ည့ ္စကားလုံးမ်ားမဟတ္ုသျဖင့ ္ကေလးမ်ားအား 

ဂရုျပဳသင္ၾကားေပးရန္ လုိအပ္ပါသည္။ ထုိ႔ျပင္ ကေလးမ်ားသည္ ေက်ာင္းပတ္ဝန္းက်င္တြင္ 

သီးသန္႔အသုံးျပဳရန ္သတ္မတွထ္ားသည့ ္စကားအသုံးအႏႈန္းမ်ားကုလိည္း သငယ္ရူမည္ျဖစသ္ည။္ 

ဥပမာအားျဖင့္ "မဂၤလာပါ၊  ေက်ာင္းေခၚၾကိမ္၊ ခြင့္တုိင္၊ အိမ္စာ" စသည္တုိ႔ ကဲ့သုိ႔ေသာ အသုံး

အႏႈန္းမ်ားလည္းမ်ားစြာရွိပါသည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ပညာသင္ယူရာရပ္ဝန္းတြင္ အသုံးျပဳရသည့္ 

ဘာသာစကားမ်ားကု ိကေလးမ်ား နားလညရ္ုသံာမက ၄င္းတို႔ကုယိတို္င ္ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆိုရာတြင ္

လည္း ထည့္သြင္းအသုံးျပဳတတ္ေအာင္ ဆရာမ်ားက ပံ႔႔ပုိးေပးရမည္ ျဖစ္သည္။

ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားတြင္ အေျပာစကားႏွင့္ အေရးစကား လြန္စြာကြာျခားပါသည္။ ကေလး 

အမ်ားစုသည္ ေက်ာင္းသုိ႔ စတင္ေရာက္ရွိသည့္အခါမွသာ စာေရးစာဖတ္ကုိ စတင္သင္ယူရျခင္း 

ျဖစ္သည္။ အေျပာစကားမွ အေရးစကားသုိ႔ ကူးေျပာင္းသင္ယူရသည့္အခ်ိန္လည္းျဖစ္သည္။ 

သို႔ျဖစ္ရာ ထိုအကူးအေျပာင္းကာလတြင္ သင္ယူမႈ လြယ္ကူေစရန္အတြက္ ကေလးမ်ားဖတ္သည့္ 

စာမ်ားသည္ အစပုိင္းတြင္ အေျပာစကားႏွင့္ နီးစပ္ႏုိင္သမွ် နီးစပ္ေအာင္ စီစဥ္ေပးသင့္သည္။ 

အေျပာစကားႏွင့္မတူ တမူကြဲျပားေနလွ်င္လည္း ထုိကြာျခားမႈကုိ ကေလးမ်ား နားလည္ေအာင္ 

ပံ႔ပုိးေပးရန္ လိုအပ္ပါသည္။ ကေလးမ်ားကုိ ေက်ာင္းတြင္ မျဖစ္မေန ပံ႔ပုိးေပးရမည့္ကိစၥတစ္ခုမွာ 

၄င္းတုိ႔၏ သင္ယူမႈကုိ ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျဖည့္ဆည္းေပးျခင္း ျဖစ္သည္။ စာေရးစာဖတ္ 

သင္ယူျခင္းသည္ တစ္ဆင့္ၿပီးတစ္ဆင့္ သင္ယူတတ္ေျမာက္ျခင္းျဖစ္ရာ အကၡရာမ်ားကုိ 

သိသည့္အဆင့္၊ ထိုမွတစ္ဆင့္ စကားလံုးမ်ား၊ ဝါက်မ်ားကို ဖတ္တတ္သည့္အဆင့္၊ ဖတ္သည့္စာ 

ကုိ နားလည္သည့္အဆင့္စသည္အားျဖင့္ တစ္ဆင့္ၿပီးတစ္ဆင့္ ဖြံ႕ၿဖိဳးတုိးတက္ရသည့္သေဘာ 

ရွိပါသည္။ ထုိသုိ႔ အဆင့္အလုိက္ သင္ယူေနစဥ္အတြင္း ကေလး၏ ဖြံ႕ၿဖိဳးတုိးတက္မႈကုိ 
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ေစာင့ၾ္ကည့္ေလလ့ာ အကဲျဖတက္ာ ပံ႔ပုိးေပးရမည ္ျဖစသ္ည။္ အဆင့တ္စခ္ခုကိုု မေက်ာလ္ႊားႏုငိ ္

သည့ ္ကေလးမ်ားကု ိလုအိပ္ေသာ ျဖည့ဆ္ည္းသငၾ္ကားမႈ၊ ေလက့်င့္ေပးမႈမ်ား  ျပဳလပု္ေပးရမည ္

ျဖစ္သည္။

ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ ပံ႔ပုိးေပးရာတြင္ ျမန္မာစာသင္ၾကားသင္ယူမႈလုပ္ငန္း 

အေနျဖင့္သာ ေဆာင္ရြက္နုိင္သည္မဟုတ္ပါ။ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားသည္ ျမန္မာႏုိင္ငံ၏ ရုံးသုံး 

ဘာသာစကား၊ ေက်ာင္းသုံးဘာသာစကားျဖစ္သည့္အေလ်ာက္ အဂၤလိပ္စာမွလြဲ၍ အျခားေသာ 

ဘာသာရပ္မ်ားအတြက္ သင္ၾကားမႈသုံးဘာသာစကားလည္း ျဖစ္သည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ျမန္မာစာ၊ 

ျမန္မာစကားသည္ ေက်ာင္းတြင္ အခ်ိန္ႏွင့္အမွ် ေျပာဆိုသုံးစြဲေနရသည့္ ဘာသာစကားလည္း 

ျဖစ္သည္။ အျခားဘာသာရပ္မ်ားကို သင္ၾကားေနစဥ္အတြင္း အသိသညာမ်ားကို နားလည္သေဘာ 

ေပါက္ေအာင္ပံ႔ပုိးျခင္း၊ ကေလးမ်ားအား ၄င္းတုိ႔၏ထင္ျမင္ခ်က္မ်ား၊ နားလည္သေဘာေပါက္မႈ 

မ်ားကုိ ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိရန္ အားေပးျခင္း၊ ဘာသာရပ္အေၾကာင္းအရာမ်ားႏွင့္ စပ္လ်ဥ္းၿပီး 

ေမးခြန္းမ်ားေမးရန ္အားေပးျခင္းတုိ႔သည ္ကေလးမ်ား၏ ဘာသာရပအ္သပိညာၾကြယ္ဝမႈ၊ ဉာဏ ္

ရည္ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈတုိ႔အတြက္သာမက ဘာသာစကားဖြံ႔ၿဖိဳးမႈအတြက္ပါ ပံ႔ပုိးရာေရာက္ပါသည္။ ဆရာ 

မ်ားအေနျဖင့္ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႔ၿဖိဳးမႈကို ပံ႔ပုိးရန္စဥ္းစားသည့္အခါ ျမန္မာစာ 

သင္ၾကားသည့္ကိစၥ တစ္ခုတည္းမဟုတ္ဘ ဲသင္ရိုးညႊန္းတမ္းတစ္ခုလံုးတြင္ ရိွေနသည့္ ျမန္မာစာ 

၏ အခန္းက႑ကို စဥ္းစားကာ ဘာသာရပ္အားလံုးတြင္ ေပါင္းစပ္ထည့္သြင္း သင္ၾကားသည့္နည္း 

ကုိ ရွာေဖြေဆာင္ရြက္သင့္ပါသည္။

အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာသင္ၾကားျခင္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ျမန္မာစာ 

အေရးအဖတ္ကုိ အေျခခံခုိင္မာစြာ တည္ေဆာက္ေပးရန္ ျဖစ္သည္။ စာေရးစာဖတ္ သင္ယူ 

တတ္ေျမာက္မႈႏွင့္ဆုိင္ေသာ သုေတသနမ်ားတြင္ ဖတ္စရာ၊ ၾကည့္စရာစာမ်ား ေပါမ်ားသည့္ 

ပတဝ္န္းက်ငတ္ြင ္သငယ္ရူေသာ ကေလးမ်ားသည ္စာေရးစာဖတ ္ပုမိုလွိ်င္ျမနစ္ြာ တတ္ေျမာကၾ္က 

ေၾကာင္း ေဖာ္ျပၾကသည္။ ေက်ာင္းမ်ားတြင္ စာၾကည့္တိုက္မ်ားကုိ ထူေထာင္ထားေသာ္လည္း 

အဆုပိါေနရာမ်ားမွာ ပုစံကံ် ဖတရ္ႈေလလ့ာရန ္သီးျခားသတ္မတွထ္ားသည့ ္ေနရာမ်ား ျဖစသ္ျဖင့ ္

စာေရးစာဖတ္ စတင္သင္ယူရသည့္ မူလတန္းကေလးမ်ားအတြက္ အသုံးသိပ္မဝင္ပါ။ မူလတန္း 

ဆရာမ်ားအေနျဖင့္မူ မိမိတုိ႔၏စာသင္ခန္းကုိပင္ ဖတ္စရာ၊ ၾကည့္စရာ ႂကြယ္ဝေသာ စာသင္ခန္း 

မ်ားအျဖစ္ ဖန္တီးႏုိင္လွ်င္ ပုိမုိ ေကာင္းမြန္ပါသည္။ နံရံကပ္ပုိစတာမ်ား၊ ကားခ်ပ္မ်ား၊ ဖတ္စရာ 
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ၾကည့္စရာ စာအုပ္စာတမ္းမ်ား၊ အလြယ္တကူ ေရးျခစ္ႏုိင္မည့္ သင္ပုန္းမ်ားကုိ ကေလးမ်ား 

လကလ္မွ္းမီႏုငိ္ေသာေနရာမ်ားတြင ္ခ်တိဆ္ြဲျပသထားရန ္လုအိပပ္ါသည။္ ေငြကနု္ေၾကးက်ခကံာ 

စစီဥရ္န ္မဟတုဘ္ ဲဖတစ္ာအုပတ္ြငမ္ပါသည့ ္ထပ္ေဆာင္း စကားလုံးမ်ား၊ ထပ္ေဆာင္းဖတ္စာမ်ား 

ကို ဆရာကျပဳစုေရးသားကာ ခ်ိတ္ဆြဲထားသင့္သကဲ့သို႔ ကေလးမ်ားကုိ ေလ့လာၾကည့္ရႈရန္၊ 

ဖတ္ရႈရနလ္ည္း တိုကတ္ြန္း အားေပးသင့သ္ည။္ ကေလးမ်ားကု ိစာဖတ္ျပျခင္း၊ ကေလးမ်ားႏငွ့အ္တ ူ

စာဖတ္ျခင္း၊ စာဖတ္ၿပီး ေနာက္ဆက္တြဲလုပ္ငန္းမ်ားအေနျဖင့္ ေဆြးေႏြးျခင္း၊ သရုပ္ေဖာ္ပုံ 

ေရးဆြဲျခင္းစသည့္လုပ္ငန္းမ်ားကုိ လုပ္ေဆာင္ၿပီး ပံ႔ပုိးနိုင္ပါသည္။ စာသင္ခန္းကုိ သင္ယူစရာ၊ 

ဖတ္ရႈေလလ့ာစရာမ်ား ႂကြယ္ဝသည့ ္အခန္းတစခ္န္းအျဖစ ္ဖနတ္ီးႏုငိလ္ွ်င ္ကေလးမ်ား၏ ဘာသာ 

စကားဖြံ႔ၿဖိဳးမႈ၊ စာေရးစာဖတ္ တတ္ေျမာက္မႈတုိ႔အတြက္ မ်ားစြာ အေထာက္အကူျဖစ္ႏုိင္ပါသည္။ 

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ငယဘ္ဝ အေတြ႕အၾကံဳမ်ားကု ိျပနလ္ညစ္ဥ္းစားၿပီး 

ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ ေက်ာင္းသုိ႔ေရာက္စ ကေလးမ်ား ၾကဳံေတြ႕ရသည့္ အခက္အခဲမ်ား၊ 

စိန္ေခၚမႈမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္ေဆြးေႏြးရန္ ျဖစ္သည္။ တစ္ဦးခ်င္းအေနျဖင့္ ငယ္ဘဝ အေတြ႕အၾကံဳမ်ား 

ကို ျပန္လည္စဥ္းစားၿပီး စိန္ေခၚမႈမ်ား၊ ေအာင္ျမင္မႈမ်ား၊ ပံ႔ပိုးေပးမႈမ်ားဟု ေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

ဤလုပ္ငန္းမွ ေဆြးေႏြးရရွိခ်က္မ်ားသည္ ဒုတိယသင္ယူမႈလုပ္ငန္းအတြက္ အေျခခံမ်ား 

ျဖစ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈအတြက ္ေက်ာင္းတြင ္ပံ႔ပုိးႏုငိမ္ည့ ္နည္းလမ္းမ်ားကု ိ

လက္ဖက္ရည္ဆုိင္ပုံစံျဖင့္ ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈအတြက္ ေက်ာင္း 

တြင္ ပံ႔ပုိးႏုိင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ လက္ဖက္ရည္ဆုိင္ (World café) 

ဟူေသာနည္းျဖင့္  ေဆြးေႏြးရန္ စီစဥ္ထားပါသည္။



90 ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္

ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

၂.၃.၃။
ဘာသာစကားျပဆရာ

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျမန္မာဘာသာစကားျပဆရာတစ္ဦး၏ အရည္အခ်င္းမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

အေျခခံပညာမူလတန္းတြင္ သင္ၾကားျပသရသည့္ဆရာအမ်ားစုသည္ ဘာသာရပ္အားလုံးကုိ 

တာဝန္ယူ သင္ၾကားရသည့္ ဆရာမ်ားျဖစ္သည္။ ျမန္မာစာတစ္ခုတည္းကိုသာ သင္ၾကားေပးရသည့္ 

ဘာသာရပ္ျပ ဆရာမ်ား မဟုတ္ၾကပါ။ သုိ႔ရာတြင္ ျမန္မာစာကုိ သင္ၾကားျပသရသည့္နည္းတူ 

အျခားဘာသာရပ္မ်ားကို လည္း ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားကို အသုံးျပဳကာ သင္ၾကားျပသေနရသည့္ 

ဆရာမ်ား ျဖစ္ပါသည္။ သို႔ျဖစ္ရာ ျမန္မာစာတတ္ကၽြမ္း ႂကြယ္ဝသည့္ ဆရာတစ္ဦးျဖစ္ရန္ မလြမဲေသြ 

လိုအပ္ပါသည္။ ျမန္မာစာ ျမန္မာစကား ကို သင္ၾကားျပသမည့္ ဆရာတစ္ဦးအေနျဖင့္ ေအာက္တြင္ 

ေဖာ္ျပသည့္ အရည္အခ်င္းမ်ားႏွင့္ ျပည့္စုံရန္ လုိအပ္မည္ ျဖစ္သည္။ 

၁။ 	ဘာသာရပ္ကုိတတ္ကၽြမ္းသည့္အျပင္ ႏွစ္သက္ျမတ္ႏုိးသူျဖစ္ျခင္း။	 ။ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာ 

စကားကုိ ႏွံ႕စပ္တတ္ကၽြမ္းသူ ျဖစ္ရပါမည္။ သုိ႔မွသာ ဆရာသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား 

ဘာသာစကားေလ့လာမႈ အတြက္ စနံမူနာ ျဖစ္ပါမည္။ ထို႔ျပင္ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားႏွင့္ 

ျမန္မာစာေပကုိ ခ်စ္ျမတ္ႏုိးသူ ျဖစ္ရန္လည္း လုိအပ္ပါသည္။၃၁ မိမိသင္ၾကားသည့္ 

ဘာသာရပကုိ္ ခ်စ္ျမတ္ႏုိးသူမ်ားသည ္ဘာသာရပ ္အေၾကာင္းအရာမ်ားကု ိမမိကိုယိတ္ုငိ ္

လည္း ထပ္ဆင့္သင္ယူလုိစိတ္ရွိၿပီး အျခားသူမ်ားကုိလည္း ဆက္လက္သင္ယူလုိစိတ္ 

ရွိေစရန္ လႈံ႕ေဆာ္ေပးႏုိင္ပါသည္။ ထုိကဲ့သုိ႔ေသာဆရာမ်ားကသာ  ေက်ာင္းသားမ်ားကုိ 

ျမနမ္ာစကားႏငွ့ ္ျမနမ္ာစာေပ အေမြကု ိလက္ဆင့က္မ္းေပးႏိုငၿ္ပီး  ျမနမ္ာစာ၊ ျမနမ္ာစကားကု ိ

ခ်စ္ခင္တတ္သူမ်ားျဖစ္ေအာင္ ပ်ိဳးေထာင္ႏုိင္မည္ ျဖစ္သည္။

၃၁ Yangon University of Education (n.d.) Method – 1101 (CE): General methodology and teaching of Myanmar. B. Ed. Corre-
spondence course, first year. Yangon: YUOE
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၂။	 ဆက္သြယ္ေျပာဆုိေရး ကၽြမ္းက်င္သူျဖစ္ျခင္း။	    ။ ဆက္သြယ္ေျပာဆုိေရး ကၽြမ္းက်င္ 

မႈသည္ ဆရာေကာင္းတစ္ဦး၏ အရည္အခ်င္းတစ္ရပ္ျဖစ္သည္။ ဆရာသည္ ဘာသာရပ္ 

အေၾကာင္းအရာမ်ားကု ိနားလညသ္ေဘာေပါက္ေအာင ္ရငွ္းျပႏုငိသ္ည့အ္ျပင ္ေက်ာင္းသား 

မ်ား နားလညသ္ေဘာေပါက္ျခင္းရွ ိမရွကိုလိည္း အကခဲတ္သံုးသပ္ႏုငိရ္ပါမည။္ နားလည ္

သေဘာေပါက္ျခင္းမရွိပါက လြယ္ကူရုိးရွင္းေသာစကားမ်ားျဖင့္ ျပန္လည္ေျပာျပျခင္း၊ 

စကားသံမဲ ့အမအူရာမ်ား၊ အျခား အျမငအ္ာရု ံဆိုငရ္ာ အေထာကအ္ကူမ်ားအသုံးျပဳလွ်က ္

ရွင္းျပျခင္းစသည္တုိ႔ျဖင့္္ ေျပာဆုိ ဆက္သြယ္ႏုိင္ရမည္။ ထုိ႔ျပင္ ဘာသာစကားအသုံးျပဳ 

ဆကသ္ြယ္ေျပာဆုိျခင္းကု ိမညသ္ုိ႔ ထိေရာက္စြာ လပု္ေဆာငသ္င့္ေၾကာင္း ေက်ာင္းသားမ်ား 

အား စံနမူနာအျဖစ္လည္း ျပသႏုိင္ရမည္ ျဖစ္သည္။

၃။	 နားေထာင္မႈစြမ္းရည္ ျပည့္ဝသူျဖစ္ျခင္း။	 ။ ဆက္သြယ္ေရးကၽြမ္းက်င္သူမ်ားသည္ 

နားေထာင္မႈစြမ္းရည္ ျမင့္မားသူမ်ားလည္း ျဖစ္သည္။ ဆရာမ်ားသည္ ကေလးမ်ား၏ 

တုံ႔ျပန္ေျပာဆုိမႈမ်ားကုိ တက္ႂကြစြာ၊ စိတ္အားထက္သန္စြာ အာရုံစုိက္နားေထာင္သူမ်ား 

ျဖစရ္န ္လုအိပပ္ါသည။္ ဆရာမ်ား သည ္တစပ္ါးသူေျပာသညကို္ အာရုစံုကိန္ားေထာင္ေပး 

ရန္ အေရးႀကီးေၾကာင္းျပသသည့္ စံနမူနာမ်ား ျဖစ္ရပါမည္။ သို႔မွသာ ကေလးမ်ားအေနျဖင့္ 

ဘာသာစကားအသုံးျပဳဆက္သြယ္ေရးတြင္ ေကာင္းစြာနားေထာင္တတ္ရန္ အေရးႀကီး 

ေၾကာင္း သင္ယူရရွိသြားမည္ ျဖစ္သည္။   

၄။	 ေက်ာင္းသားမ်ားႏွင့္ ေႏြးေထြးေသာဆက္ဆံေရး တည္ေဆာက္ထားျခင္း။   ။ ပညာေရး 

ပညာရငွမ္်ားက "ေမာင္ျဖဴကု ိပါဠသိင္ေပးလုလိွ်င ္ပါဠကိုလိည္း တတ္ရမည၊္ ေမာင္ျဖဴကု ိ

လည္း သိရမည္။" ဟု ဆိုေလ့ရိွပါသည္။ ဘာသာရပ္အေၾကာင္းအရာမ်ားကို တတ္ကၽြမ္းရံုျဖင့္ 

ဆရာေကာင္းတစ္ေယာက္ မျဖစ္ႏုိင္ပါ။ ဆရာေကာင္းတစ္ေယာက္ ဆုိသည္မွာ 

ေက်ာင္းသား တစ္ဦးခ်င္းစီ၏ အေျခအေနကုိသိၿပီး ေက်ာင္းသားမ်ားႏွင့္ ေကာင္းမြန္ 

ေႏြးေထြးေသာ ဆကဆ္ံေရးကို တည္ေဆာက္ႏုငိသ္ူျဖစပ္ါသည။္ ထို႔ျပင ္ေက်ာင္းသားမ်ား 

ႏွင့္ စာသင္ခန္းအတြင္းမွာသာမက စာသင္ခန္းျပင္ပတြင္ပါ စကားေျပာဆုိႏုိင္မည့္ အခြင့္ 

အလမ္းမ်ားဖန္တီးေပးရပါမည္။ အထူးသျဖင့္ မိမိ၏စာသင္ခန္းထတဲြင္ အိမ္၌ ျမန္မာစကား 

ေျပာရန္ အခြင့္အလမ္းနည္းပါးသည့္ ေက်ာင္းသားမ်ား ပါဝင္ေနပါက ၄င္းတုိ႔ကုိ အထူး 

အာရုံစုိက္ၿပီး စကားေျပာခြင့္မ်ား ဖန္တီးေပးရန္ လုိအပ္ပါသည္။
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၅။	 သင္ၾကားေရးအလုပ္ကုိ တန္ဖုိးထားျခင္း။	 ။ သင္ၾကားေရးအလုပ္ကုိ မြန္ျမတ္ေသာ 

အလုပဟု္ သေဘာထားသည့အ္ျပင ္တတက္ၽြမ္းသမူ်ားသာ လပု္ႏုငိသ္ည့ ္ပညာရငွအ္လပု ္

ဟလုည္း တနဖ္ုိးထားရနလ္ုအိပပ္ါသည။္ သငၾ္ကားေရးအလုပက္ု ိတနဖ္ုိးထား ေလးစားမႈ 

ရွိသည့္ဆရာမ်ားသာ သင္ၾကားေရးတြင္ စိတ္ႏွစ္ၿပီး လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ ထုိသုိ႔ေသာ 

ဆရာမ်ားသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ သင္ယူမႈကု ိပံ႔ပုိးလုစိိတရ္ွိၿပီး၊ ပံ႔ပုိးႏုငိ္မည့္ နည္းလမ္း 

မ်ားကုိလည္း ႀကိဳးပမ္းရွာေဖြအသုံးျပဳကာ ထိေရာက္စြာ ပံ႔ပုိးတတ္ပါသည္။  

၆။	 စိတ္ေနသေဘာထား ျပည့္ဝျခင္း။	 ။ ဆရာသည္ ပညာျပည့္ဝရုံသာမက ႏွလုံးလွသူ 

လည္း ျဖစ္ရပါမည္။ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အခက္အခဲမ်ားကုိ နားလည္လက္ခံေပးႏုိင္ၿပီး 

တတ္စြမ္းသမွ် ကူညီေျဖရွင္းေပးလိုစိတ္ရိွသူ ျဖစ္ရပါမည္။ ဆရာ၏တာဝန္မွာ ေက်ာင္းသား 

မ်ား၏ သင္ယူမႈကုိ ကူညီပံ႔ပုိးေပးရန္ ျဖစ္သည့္အားေလ်ာ္စြာ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ သင္ယူ 

မႈ လုိအပ္ခ်က္မ်ားကုိ ျဖည့္ဆည္းေပးရန္ အဆင္သင့္ ျဖစ္ရပါမည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ဆရာ 

သည္ ပြင့္လင္းေဖာ္ေရြၿပီး  ေက်ာင္းသားအားလုံးကုိ မခြဲမျခား တစ္သားတည္းထား၍ 

ႀကိဳဆုိသူ ျဖစ္ရပါမည္။

၇။	 သင္ယူမႈအသုိက္အဝန္းကုိ ထူေထာင္ျခင္း။	 ။ ဆရာမ်ားအေနျဖင့ ္ေက်ာင္းသားအခ်င္း 

ခ်င္း၊ ေက်ာင္းသားႏွင့္ ဆရာ၊ ဆရာအခ်င္းခ်င္း ပူးေပါင္းေဆာင္ရြက္မႈ၊ အျပန္အလွန္ 

ကညူပီံ႔ပုိးမႈရွသိည့ ္သငယ္ူေပ်ာဝ္န္းက်ငက္ု ိဖနတ္ီးရန ္လုအိပပ္ါသည။္ စာသငခ္န္းမ်ားႏငွ့ ္

ေက်ာင္းမ်ားကုိ ရင္းႏွီးေဖာ္ေရြၿပီး ခ်စ္ၾကည္စည္းလုံးမႈရွိေသာ လူမႈအသုိက္အဝန္းမ်ား 

အျဖစ္ ထူေထာင္ရုံသာမက သင္ယူမႈကုိ တန္ဖုိးထားသည့္ အဖြဲ႔အစည္းမ်ား အျဖစ္လည္း 

ဖန္တီးၾကရမည္ျဖစ္သည္။ အထူးသျဖင့္ ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားႏွင့္ ျမန္မာစာေပ သင္ၾကား 

သင္ယူမႈကို အေထာက္အပံ႔ေပးသည့္ လူမႈအသိုက္အဝန္းမ်ားအျဖစ္ ထူေထာင္သင့္ပါသည္။

၈။	 က်င့္ဝတ္မ်ားလုိက္နာေစာင့္ထိန္းျခင္း။	   ။ ဆရာေကာင္း တစ္ဦးသည္ ဂုဏ္သိကၡာ ျပည့္ဝ 

ၿပီး လူမႈက်င့္ဝတ္၊ ဆရာ့က်င့္ဝတ္ႏွင့္ အတတ္ပညာရွင္ က်င့္ဝတ္မ်ားကုိ လုိက္နာသူ 

ျဖစ္သည္။ ျမန္မာ့လူမႈ အသုိက္အဝန္းတြင္ "အတတ္လည္းသင္၊ ပဲ့ျပင္ဆုံးမ၊ သိပၸမခ်န္၊ 

ေဘးရန္ဆီးကာ၊ သင့္ရာအပ္ပုိ႔၊ ဆရာတုိ႔၊ က်င့္ဖုိ႔ ဝတ္ငါးျဖာ" ဟူေသာ ဆရာ့ဝတ္ငါးပါး 

အထင္အရွားရိွၿပီးျဖစ္သည္။ ရိုးရာအစဥ္အလာ က်င့္ဝတ္မ်ားသာမက ေလ့က်င့္သင္ၾကား 

ေပးထားသည့ ္ဆရာအတတ္ပညာရငွတ္စဦ္းတြင ္လုက္ိနာေစာင့ထ္နိ္းအပ္ေသာ က်င့ဝ္တ ္

မ်ားကုိလည္း ေစာင့္ထိန္းရန္ လုိအပ္ပါသည္။၃၂ ျမန္မာစာျပ ဆရာတစ္ဦးအေနျဖင့္မူ 

၃၂ ေရာင္စဥ္ (ခုႏွစ္မပါ)။ ဆရာအတတ္ပညာ ကၽြမ္းက်င္ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္မႈႏွင့္ ျပန္လည္ဆင္ျခင္ သံုးသပ္ လုပ္ေဆာင္တတ္သူ (သင္တန္းနည္းျပ)။ 
ေရာင္စဥ္တတ္ကၽြမ္းမႈအေျချပဳ ဆရာျဖစ္သင္တန္းအစီအစဥ္။  
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ျမနမ္ာစာ၊ ျမနမ္ာစကားႏငွ့ပ္တသ္ကလ္ွ်င္ေက်ာင္း သားမ်ားအတြက ္စနံမနူာျပ ျဖစသ္င့ပ္ါ 

သည္။ ေဒသိယျမန္မာစကားေျပာသူ သို႔မဟုတ္ ျမန္မာဘာသာစကားကို ဒတိုယ ဘာသာ 

စကားအျဖစ္ သင္ယူတတ္ေျမာက္လာသူက ျမန္မာစာျပဆရာ ျဖစ္ေနသည့္တိုင္ စာသင္ခန္း 

အတြင္းတြင္ စံျပဳျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကုိ အသုံးျပဳျခင္းသည္ ျမန္မာစာျပဆရာ၏ 

ပညာရွင္ က်င့္ဝတ္တစ္ခု ျဖစ္ပါသည္။ 

၉။	 ျပန္လည္ဆင္ျခင္သုံးသပ္တတ္သူျဖစ္ျခင္း။	 ။ အရည္အေသြးရွိေသာဆရာမ်ားသည္ 

မိမိ တို႔၏ သင္ၾကားျပသမႈအေျခအေနကို စဥ္ဆက္မျပတ္ ျပန္လည္ဆင္ျခင္သံုးသပ္ျခင္းျဖင့္ 

အရည္အေသြး တိုးတက္ေအာင္ ေဆာင္ရြက္ႏိုင္ၾကသည္။ မိမိတို႔ သင္ၾကားျပသလိုက္သည့္ 

နည္းနာမ်ား၏ အားသာခ်က၊္ အားနည္းခ်ကမ္်ားကု ိေက်ာင္းသားမ်ားအား ၾကည့ရ္ႈေလလ့ာ 

ျခင္း၊ ေက်ာင္းသားမ်ားႏွင့္ စကားေျပာျခင္း စသည္တုိ႔မွတစ္ဆင့္ ေဖာ္ထုတ္ၿပီး ဆင္ျခင္ 

သုံးသပၾ္ကသည။္ သငၾ္ကားပုိ႔ခ်နည္းမ်ားသာမက ေက်ာင္းသားမ်ားႏငွ့ ္ဆကသ္ြယ္ေျပာဆုပို ံ

မ်ား၊ ဘာသာစကားအသုံးအႏႈန္းမ်ားကုိလည္း ျပန္လည္သုံးသပ္ရန္ လုိအပ္ပါသည္။ 

ဤအခ်က္သည္ ျမန္မာစာျပဆရာမ်ားအတြက္ အလြန္အေရးႀကီးပါသည္။ အဘယ္ေၾကာင့္ 

ဆုိေသာ္ ဆရာမ်ားသည္ ေက်ာင္းသားမ်ားအတြက္ ဘာသာစကားအသုံးျပဳ  ေျပာဆုိ 

ဆက္သြယပ္ုမံ်ားႏငွ့ ္စပလ္်ဥ္းၿပီး အတယုဖူြယရ္ာ စနံမနူာမ်ားျဖစ္ေသာေၾကာင့ ္ျဖစသ္ည။္ 

ဆရာမ်ားအေနျဖင့္ သင္ၾကားျပသေနစဥ္အတြင္းျဖစ္ေစ၊ သင္ၾကားျပသမႈ အၿပီးတြင္ျဖစ္ေစ 

မိမိ၏ သင္ၾကားျပသမႈအေပၚ ျပန္လည္ဆင္ျခင္သုံးသပ္သည့္ အေလ့အထကုိ ေမြးျမဴ 

သင့္ပါသည္။ 

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ျမနမ္ာစာျပဆရာတစဦ္း၏ အရညအ္ခ်င္းမ်ားကု ိသၿိပီး-သခိ်င-္သငယ္ရူရွ ိ

ဇယားျဖင့္ ေဖာ္ထုတ္ျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္သင္ခန္းစာကုိ မိတ္ဆက္သည့္ လုပ္ငန္းျဖစ္သည္။ ျမန္မာစာျပဆရာ 

တစ္ဦးတြင္ ရွိသင့္ေသာအရည္အခ်င္းမ်ားႏွင့္ စပ္လ်ဥ္းၿပီး မိမိသိထားၿပီးသည္အရာမ်ား၊ 

ထပ္မံသိလုိသည့္အရာမ်ားကုိ တစ္ဦးခ်င္း စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ၿပီး ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားသည့္ 

ဇယားတြင္ ခ်ေရးထားရန္ ျဖစ္သည္။ သင္ယူရရွိသည့္အရာမ်ားမွာမူ သင္ခန္းစာအဆုံးတြင္မွ 

ျဖည့္စြက္ရမည့္အရာမ်ား ျဖစ္သည္။
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ျမနမ္ာစာျပဆရာတစဦ္း၏ အရညအ္ခ်င္းမ်ားကု ိအပုစ္လုုက္ိေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ျမန္မာစာျပဆရာတစ္ဦးတြင္ ရွိသင့္ေသာအရည္အခ်င္း 

မ်ားကုိ နားလည္သေဘာေပါက္ေစရန္ ျဖစ္သည္။ အုပ္စုတစ္စုလ်င္ ေယဘုယ်အားျဖင္ ၉ 

ဦးစီပါေသာ အုပ္စုမ်ားဖြဲ႕ကာ ေဆြးေႏြးၿပီး အေရးအႀကီးဆံုးဟု ယူဆေသာ အရည္အခ်င္း ၃ ခုကုိ 

မဲေပးေရြးခ်ယ္သည့္ လုပ္ငန္းကုိ စီစဥ္ထားသည္။ သုိ႔ရာတြင္ အဓိက ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ အုပ္စုတြင္ 

ပါဝင္ေဆြးေႏြးသမူ်ားက အရညအ္ခ်င္းသတမ္တွခ္်ကအ္ားလုံးကု ိနားလညသ္ေဘာေပါက္ေစရန ္

ျဖစ္သည္။ 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ျမနမ္ာစာျပဆရာတစဦ္း၏ အရညအ္ခ်င္းမ်ားကု ိသၿိပီး-သခိ်င-္သငယ္ရူရွ ိ

ဇယားျဖင့္ ႏွစ္ေယာက္တြဲေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ အဓိကရည္ရြယ္ခ်က္မွာ သင္ခန္းစာအတြင္း ထပ္မံသင္ယူရရွိသည့္ 

အခ်က္မ်ားကို  ေဖာ္ထုတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁ တြင္ အသံုးျပဳခဲ့သည့္ သိၿပီး-သိခ်င္-

သင္ယူရရိွ ဇယားကို ျပန္ၾကည့္ၿပီး သင္ယူရရိွဇယားကြက္တြင္ က်န္ေနသည္မ်ားကို ႏွစ္ေယာက္တြ ဲ

ေဆြးေႏြးၿပီး ျဖည့္စြက္ရန္ ျဖစ္သည္။

			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 ၁။	 ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ အိမ္တြင္ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကုိ  

		  ရွင္းျပပါ။ 

	 ၂။	 ျမန္မာစာျပဆရာေကာင္းတစ္ဦးအတြက္ လုိအပ္ေသာ အရည္အခ်င္းမ်ားကုိ ေျပာျပပါ။

သိၿပီးသည့္အရာမ်ား သိခ်င္သည့္အရာမ်ား သင္ယူရရွိသည့္အရာမ်ား
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			   အဓိကအခ်က္မ်ား

ဤအခန္းတြင္ ဘာသာစကား၏ သေဘာသဘာဝ၊ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ သီအုိရီမ်ားႏွင့္ 

ဘာသာစကားသင္ယူတတ္ေျမာက္မႈကုိ ပံ႔ပုိးေပးႏုိင္မည္ နည္းလမ္းမ်ားကုိ အဓိကထား 

ေဆြးေႏြးခဲ့ပါသည္။ ကေလးတုိင္းတြင္ ဘာသာစကားတစ္ခုခုကုိ သင္ယူတတ္ေျမာက္ႏုိင္စြမ္း 

ေမြးကတည္းက ပါလာၿပီး ျဖစ္သည္။ ထုိအခ်က္ကုိ ဦးေႏွာက္သုေတသနေတြ႕ရွိခ်က္မ်ားက 

လည္း ေထာက္ခံထားပါသည္။ သုိ႔ရာတြင္ ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈအတြက္ ပတ္ဝန္းက်င္ 

ရွိလူႀကီးမ်ား၏ ပံ႔ပုိးမႈ၊ လူႀကီးမ်ားႏွင့္ အတုံ႔အျပန္ျပဳမႈတုိ႔သည္ အေရးႀကီးပါသည္။ ဒုတိယဘာ

သာစကားသင္ယူတတ္ေျမာက္မႈအတြက္လည္း ထုိနည္းအတုိင္းပင္ ျဖစ္သည္။ ပတ္ဝန္းက်င္မွ 

ဘာသာစကားသြင္းအားစုမ်ားကုိ အလုံအေလာက္ရရွိႏုိင္မွသာ သင္ယူတတ္ေျမာက္မႈ 

ထိေရာက္ျမန္ဆန္မည္ ျဖစ္သည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ကေလး၏ပတ္ဝန္းက်င္မွ မိဘမ်ား၊ မိသားစုဝင္မ်ား၊ 

အျခားေသာလူႀကီးမ်ားႏွင့္ ဆရာမ်ားက ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ ပံ႔ပုိးေပးသည့္ အေျခအေန 

မ်ားကုိ ဖန္တီးေပးရန္လုိအပ္ပါသည္။ အထူးသျဖင့္ ဆရာမ်ားသည္ ေက်ာင္းသုိ႔ ေရာက္လာ 

သည့္ကေလးမ်ားကုိ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကား ကၽြမ္းက်င္မႈသာမက ပညာသင္ယူေရး 

ဘာသာစကားတတ္ကၽြမ္းမႈပါ ဖြံ႕ၿဖိဳးေစရန္ ေဆာင္ရြက္ေပးရမည္ျဖစ္သည္။ ေက်ာင္းသုိ႔ 

ေရာက္မွ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားကုိ စတင္သင္ယူရသည့္ ကေလးမ်ားအတြက္ကုိမူ ဆရာမ်ား 

သည္ သမားရုိးက်မဟုတ္ေသာ ခ်ဥ္းကပ္နည္းမ်ားျဖင့္ အာရုံစုိက္ပံ႔ပုိးေပးရန္ လုိအပ္မည္ 

ျဖစ္သည္။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ျမန္မာစာျပဆရာတစ္ဦးတြင္ ရွိသင့္သည့္ အရည္အခ်င္းမ်ားကုိလည္း 

ဤအခန္းတြင္ ထည့္သြင္းေဆြးေႏြးထားသည္။

အခန္းဆံုး အႏွစ္ခ်ဳပ္
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			   အခန္းဆုံး ျပန္လည္သုံးသပ္စဥ္းစားျခင္း

ဤအခန္းတြင္ ကေလးမ်ား၏ မိခင္ဘာသာစကား သင္ယူမႈႏွင့္ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈဆုိင္ရာ သေဘာတရာမ်ား၊ 

အယူအဆမ်ားကုိ ဦးစြာေဆြးေႏြးတင္ျပခဲ့သည္။ ထုိ႔ေနာက္ ဒုတိယဘာသာစကား သင္ယူျခင္းႏွင့္ 

ဆုိင္ေသာ သေဘာတရားမ်ား၊ အယူအဆမ်ားကုိလည္း ေဖာ္ျပခဲ့သည္။ ထိုသေဘာတရာမ်ား၊ 

အယူအဆမ်ားကုိ အေျခခံလ်က္ ကေလးမ်ား၏ ဘာသာစကားသင္ယူမႈႏွင့္ ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈတုိ႔ကုိ လူႀကီး 

မ်ားက မည္သုိ႔ ပံ႔ပုိးေပး ႏုိင္မည္ကုိလည္း ေဆြးေႏြးခဲ့ပါသည္။

ဘာသာစကားပညာရွင္မ်ား၏အလုိအရ ကေလးမ်ားသည္ လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကား 

သာမက ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားကုိ တတ္ကၽြမ္းေစရန္အတြက္ အနည္းဆုံး ၅ ႏွစ္ခန္႕ 

သင္ယူရမည္ဟုဆုိပါသည္။ ဤအဆုိအတုိင္းဆုိပါလ်င္ မူလတန္းသည္ ကေလးမ်ားကုိ ပညာ 

သင္ယူေရးဘာသာစကားကုိ တတ္ကၽြမ္းေစရန္ သင္ၾကားေပးရမည့္တာဝန္ ရွိေနပါသည္။ 

"မည္သုိ႔ ေဆာင္ရြက္သင့္သည္ဟု ထင္ျမင္ပါသနည္း။"

"ေက်ာင္းေရာက္မွ ျမန္မာစာကို စတင္သင္ယူရေသာ ကေလးမ်ားအတြက္ဆုိပါလ်င္ လူမႈဆက္ဆံ 

ေရးဘာသာစကားေရာ၊ ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကားပါ တတ္ကၽြမ္းေအာင္ ျပဳလုပ္ေပးရမည္ 

ျဖစ္ရာ မည္သုိ႔ေဆာင္ရြက္ႏုိင္မည္ဟု ယူဆပါသနည္း။"
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	 ဆက္လက္ဖတ္မွတ္စရာမ်ား 	

၂.၁။ ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ 

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၀)။ လက္ေတြ႕အတၳေဗဒနိဒါန္း။ သင္းစာေပ၊ ရန္ကုန္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ	 (၂၀၁၅)။ စိတ္ဘာသာေဗဒနိဒါန္း။ the key collection၊ ရန္ကုန္။ 

လူမႈဝန္ထမ္းဦးစီးဌာန 	(၂၀၀၁)။ မိဘမ်ားႏွင့္ ကေလးသူငယ္ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူမ်ားအတြက္ 
လက္စြဲစာေစာင ္(၀ မွ ၅ ႏွစ္)။ ရန္ကုန္၊ ပညာေရးစီမံကိန္းႏွင့္ ယူနီဆက္။

ဝင္းေအာင္၊ ဦး	(၂၀၁၆)။ ပန္းပ်ိဳးလက္ငါးသြယ္။ ဒုတိယအႀကိမ္။ ရွင္မေတာင္စာေပ၊ ရန္ကုန္။

ဝင္းေအာင္၊ ေဒါက္တာ	(၂၀၁၇) မူလတန္းေအာက္ဆင့္ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရး အေလးထား 

စရာမ်ား။ ပညာတန္ေဆာင္၊ အတြဲ ၆၆၊ အမွတ္ ၇။ 

ဝင္းေအာင္၊ ေဒါက္တာ (၂၀၁၇)။ ကေလးဘဝ အေစာပုိင္းကာလ အေျခခံစာတတ္ေျမာက္မႈ 

အဆင့္မ်ား၊ ပညာတန္ေဆာင္၊ အတြဲ ၆၆၊ အမွတ္ ၉။

Otto, B. (2010). Language development in early childhood, third edition. New 

Jersey: Merrill (Pearson)

Shonkoff, J. P. & Deborah. A. P. (Eds.) (2000). From neuron to neighbourhoods: 
The scinece of early childhood development. Washington, DC: National Academy 

Press

Turnbull, K. L. P & Justice, L. M. (2012). Language development: From theory to 
practice. Bostom: Pearson
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၂.၂။ ဒုတိယဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈ

ၿငိမ္းေဖာင္ေဒးရွင္း (၂၀၁၂)။ ျပည္ေထာင္စုသမၼတျမန္မာႏုိင္ငံ မူလတန္းအဆင့္ ပညာသင္ၾကား 
ေရးတြင္ အသံုးျပဳသင့္ေသာ ဘာသာစကားႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ ပညာေရးမူဝါဒ စာတမ္း။ 
ရန္ကုန္၊ ၿငိမ္းေဖာင္ေဒးရွင္း။

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန (၂၀၀၈)။ ဘာသာစကားၾကြယ္ဝဖြံ႕ၿဖိဳးေရးအစီအစဥ္၊ လက္စြဲစာအုပ္၊ 
သူငယ္တန္းမွ ဒုတိယတန္းအထိ။ ရန္ကုန္၊ ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန

Baker, C. (1996). Foundations of bilingual education and bilingualism, 2nd edition. 

Clevedon: Multilingual Matters

Cummings, J. (2008). BICS and CALP: Empirical and theoretical status of the 

distinction. In Street, B. & Hornberger, N. H. (Eds.) Encyclopedia of language 

and education, 2nd Edition, Volume 2: Literacy. (pp. 71-83) New York: Springer

Dualy, H. & Burt, M.	(1977). Remarks on creativity in language acquisition. In 

Dualy, H.; Burt, M. and Finocchiaro, M. (Eds.) Viewpoints on English as a second 
language. New York: Regents	

Krashen, S. D. and Terrell, T. D. (1984). The natural approach: Language acquisition 
in the classroom. Oxford: Pergamon Press

Lightbown, P. M. & Spada, N. (2013). How languages are learned, 4th edition. 

Oxford: Oxford University Press

Turnbull, K. L. P & Justice, L. M. (2012). Language development: From theory to 

practice. Bostom: Pearson
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၂.၃။ ဘာသာစကား သင္ယူမႈကို ပံ့ပိုးျခင္း 

ယူနက္စကုိ  (၂၀၁၂)။ ကေလးမ်ားအသံုးျပဳေသာဘာသာစကားမ်ား။ မိဘပညာေပး လမ္းညႊန္ 

စာအုပ္၊ စာအုပ္ငယ္ ၆ (ျမန္မာဘာသာမူ)။ ရန္ကုန္၊ ယူနက္စကုိရုံး။

ေရာင္စဥ္ (ခုႏွစ္မပါ)။ ဆရာအတတ္ပညာ ကၽြမ္းက်င္ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္မႈႏွင့္ ျပန္လည္ဆင္ျခင္ 
သံုးသပ္လုပ္ေဆာင္တတ္သူ (သင္တန္းနည္းျပ)။ ေရာင္စဥ္တတ္ကၽြမ္းမႈအေျချပဳ ဆရာျဖစ္ 

သင္တန္းအစီအစဥ္။  

လူမႈဝန္ထမ္းဦးစီးဌာန 	(၂၀၀၁)။ သံုးႏွစ္မျပည့္မီအရြယ္ ကေလးငယ္။ ေရွးဦးကေလးဘဝ 

အရြယ္ထိန္းေက်ာင္းျခင္းႏွင့္ အသိပညာေပးျခင္းဆုိင္ရာလက္စြဲ။ ရန္ကုန္၊ ပညာေရးစီမံကိန္း 

ႏွင့္ ေလ့က်င့္ေရးဦးစီးဌာနႏွင့္ ယူနီဆက္။

Copple, C. & Bredekamp, S. (2009). Developmentally appropriate practices in early 
childhood programs serving children from birth through age 8, 3rd edition. 
Washington, DC: National Association for the Education of Young Children 

(NAEYC). 

Yangon University of Education (n.d.) Method – 1101 (CE): General methodology 
and teaching of Myanmar. B. Ed. Correspondence course, first year. Yangon: 

YUOE 
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ျမန္မာစကား၊ ျမန္မာစာအခန္း
၃

ဤအခန္းတြင္ ျမန္မာဘာသာစကားႏွင့္ ျမန္မာစာအေၾကာင္းကုိ စတင္ မိတ္ဆက္ေပးထားပါသည္။ 

ျမန္မာဘာသာစကားအပါအ၀င္ ျမန္မာတိုင္းရင္းသားတို႔၏ ဘာသာစကားမ်ိဳးရိုး၊ ျမန္မာဘာသာ 

စကားျဖစထ္ြန္း တုိးတက္ေျပာင္းလလဲာပု၊ံ ျမနမ္ာဘာသာစကားရွ ိအသမံ်ား၊ ျမနမ္ာဘာသာစကား၏ 

စကားလုံးဖြဲ႕ပံု၊ ျမန္မာဘာသာစကား၏ ဝါက်ဖြဲ႕ထုံး၊ ျမန္မာဘာသာစကားရွိ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ 

လက္ေတြ႕အသုံး၊ ျမန္မာဘာသာစကား၏ ေဒသိယစကားမ်ားစသည့္ ျမန္မာဘာသာစကား၏ 

သြင္ျပင္လကၡဏာမ်ား၊ ျမန္မာဘာသာ စကားအဆင္တန္ဆာႏွင့္ ယင္းတုိ႔ကုိ ေလ့လာသင္ယူျခင္း၊ 

ျမန္မာအကၡရာသမုိင္း၊ ျမန္မာစာအေရးအသားစနစ္၏ ထူးျခားခ်က္မ်ားအေၾကာင္းကို ေဆြးေႏြး 

တင္ျပထားပါသည္။ ထုိ႔ျပင္ ျမန္မာဘာသာစကားႏွင့္ ျမန္မာစာအေရးအသားကုိ သင္ၾကားရျခင္း၏ 

ရည္မွန္းခ်က္မ်ားကို တင္ျပေဆြးေႏြးေပးသြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။
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ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤအခန္းကို သင္ယူျပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ -

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ သမိုင္းေၾကာင္းကို ရွင္းျပတတ္မည္။

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ အသံစနစ္ကို ရွင္းျပတတ္မည္။

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ စကားလံုးဖြဲ႕ပုံဆိုင္ရာ စနစ္မ်ားကို ရွင္းျပတတ္မည္။

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ ဝါက်ဖြဲ႕ထံုးဆိုင္ရာ စနစ္္မ်ားကို ရွင္းျပတတ္မည္။

•	 အသြင္ကြဲျမန္မာဘာသာစကားမ်ားအေၾကာင္းကို ရွင္းျပတတ္မည္။

•	 ျမန္မာဘာသာစကားရိွ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ လက္ေတြ႕အသုံးဆိုင္ရာ စနစ္မ်ားကို 

ရွင္းျပတတ္မည္။

•	 ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ ေန႔စဥ္သံုးစကားမ်ား၌ ေတြ႕ရသည့္ စကားအဆင္တန္ဆာမ်ားကို 

ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

•	 ကေလးမ်ားသင္ယူရသည့္ ျမန္မာစကား၏ အဆင္တန္ဆာမ်ားႏွင့္ ၄င္းတို႔ကို သင္ယူရာတြင္ 

ကေလးမ်ားအား ပံ႔ပိုးႏိုင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

•	 ျမန္မာအကၡရာသမိုင္းကို ေျပာျပတတ္မည္။

•	 ျမန္မာစာအေရးအသားစနစ္၏ ထူးျခားခ်က္မ်ားကို ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။
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၃.၁.၁။
ျမန္မာဘာသာစကား၏ သမုိင္းေၾကာင္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ သမိုင္းေၾကာင္းကို ရွင္းျပတတ္မည္။

ျမန္မာစကား(ျမန္မာဘာသာစကား)သည္ ျမန္မာလူမ်ိဳးႏွင့္အတူ စတင္ေပၚေပါက္လာခဲ့ၿပီး ျမန္မာ 

တို႔သည ္မမိတိို႔ ေျပာဆိအုသုံးျပဳေနေသာ ျမနမ္ာစကားကိ ုပဂုအံေနာရ္ထာမင္းလကထ္ကခ္ရစ္ႏစွ ္

(၁၁)ရာစုတြင္ စတင္၍ အကၡရာတင္ျခင္းျဖင့္ ျမန္မာစာဟူ၍ ေပၚေပါက္လာရသည္။ ျမန္မာတို႔ 

သည္ျဗာဟၼအီကၡရာကုိ အေျချပဳ၍ မိမိတုိ႔၏ စကားသံစနစ္ႏွင့္ကုိက္ေအာင္ တီထြင္ရာမွ ျမန္မာစာ 

ေပၚေပါက္ခဲ့သည္ဟု ဆိုႏိုင္ပါသည္။ ပုဂံေခတ္ ျမန္မာစာခရီး အစမွာပင္ နက္နဲသိမ္ေမြ႔ေသာ 

သေဘာတရားမ်ားကိ ုျမနမ္ာစာျဖင့ ္ပီျပင္ေပၚလြင္ေအာင ္မတ္ွတမ္္းတင္ႏိငုခ္ဲပ့ံကုို ပဂုံေက်ာကစ္ာ 

မ်ားက သက္ေသထူလ်က္ ရွိပါသည္။ ပုဂံေခတ္က စတင္အေျခတည္ခဲ့ေသာ ျမန္မာစာသည္ 

ပင္းယေခတ္၊ အင္း၀ေခတ္၊ ေတာင္ငူေခတ္၊ ေညာင္ရမ္းေခတ္၊ ကုန္းေဘာင္ေခတ္၊ ကုိလုိနီေခတ္၊ 

လြတ္လပ္ေရးေခတ္စသည့္ ေခတ္အဆက္ဆက္ကို ျဖတ္သန္း၍ ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္လာခဲ့ပါသည္။

၃.၁။ ျမန္မာဘာသာစကား 

ျဖစ္ထြန္းတုိးတက္ ေျပာင္းလဲလာပုံ
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ကမၻာေပၚတြင္ ဘာသာစကားေပါင္း ၆၀၀၀ ထက္မနည္းရွိသည္ဟု ပညာရွင္မ်ား ဆိုၾကသည္။ 

ထိဘုာသာစကားတုိ႔တြင ္ဘာသာစကား တစခ္ုႏငွ့တ္စခ္ ုစကားသခံ်င္း၊ စကားလံုးခ်င္း၊ သဒၵါခ်င္း၊ 

သြင္ျပင ္လကၡဏာတူသည့ ္မ်ိဳးႏြယတ္ ူဘာသာစကားမ်ားအေၾကာင္းကိ ု၁၉ ရာစ ုႏစွမ္်ားအတြင္း 

က ဘာသာစကား ပညာရွင္ႀကီးမ်ားက စနစ္တက်သုေတသနျပဳ ေလ့လာခဲ့ၾကသည္။ အာရွႏွင့္ 

ဥေရာပတိုက္တို႔တြင္ ေျပာဆုိ သံုးစြဲေနသည့္ ေရွးက်ေသာ ဘာသာစကားႀကီးမ်ားမွ အဆင့္ဆင့့္္ 

ဆင္းသက္လာေသာ ဘာသာစကား ျဖစ္စဥ္တြင္ တူရာတူရာကုိ အုပ္စုအျဖစ္စုစည္း၍ အင္ဒိဥုေရာပ 

ဘာသာစကားမ်ိဳးရိုးႏွင့္ တိဘက္တရုတ္ ဘာသာစကားမ်ိဳးရိုးမ်ားဟု စုစည္းျပခဲ့သည္။ ဆရာႀကီး 

ဦးေဖေမာငတ္ငက္ တဘိက-္တရတုမ္်ိဳးရိုးကိ ုမြနမ္်ိဳးခြ၊ဲ ကရငမ္်ိဳးခြ၊ဲ ရမွ္းတရတု(္ထိငု္းတရတု)္မ်ိဳးခြ၊ဲ 

တိဘက္ျမန္မာမ်ိဳးခြဲ(အာသံျမန္မာအႏြယ္) စသည္ျဖင့္ ဆင္းသက္လာေၾကာင္း ဘာသာေလာက 

က်မ္းတြင္ ထပ္မံ၍ ခြဲျခားျပထားသည္။၃၃

  

ျမန္မာဘာသာစကားသည္ တိဘက္-တရုတ္ဘာသာစကားမ်ိဳးရိုးႀကီးမွ ဆင္းသက္လာေသာ 

တိဘက္-ျမန္မာမ်ိဳးခြ၊ဲ ျမန္မာအစု/အႏြယ္တြင္ ပါ၀င္သည့္ ဘာသာစကားတစ္ခုျဖစ္ေၾကာင္း သိရပါ 

သည္။ ထုိ႔အတူ ျမန္မာႏုိင္ငံအတြင္းတြင္ တစ္ေျမတည္းေန တစ္ေရတည္းေသာက္ ေအးအတူပူအမွ် 

အတူတကြ မွတီင္း ေနထုိငၾ္ကသည့ ္ျပည္ေထာငစ္ဖုြား တိငု္းရင္းသား ညအီစက္ိုေမာင္ႏစွမ္မ်ား၏ 

ဘာသာစကားအမ်ားစုသည္လည္း တိဘက္-တရုတ္ ဘာသာစကား မ်ိဳးႏြယ္ႀကီးထကဲ ဆင္းသက္ 

လာေသာ မ်ိဳးႏြယတ္ ူဘာသာ စကားမ်ားျဖစ္ေၾကာင္း တင္ျပထားပါသည။္ မြနဘ္ာသာစကားသည ္

ေတာင္ပိုင္းဘာသာစကားမ်ိဳးရိုးႀကီးျဖစ္သည့္ ၾသစထရစ္မ်ိဳးရိုးမွ ဆင္းသက္လာေသာ မြန္ခမာ 

အႏြယ္၀င္ ဘာသာစကားတစ္ခု ျဖစ္ေၾကာင္း၊ ၾသစထရစ္မ်ိဳးရိုးတြင္ ျမန္မာႏိုင္ငံေတာင္ဘက္စြန္း 

ကၽြန္းစုတြင္ ေနထိုင္ၾကေသာ ဆလုံတိုင္းရင္းသားမ်ား၊ ရွမ္းျပည္နယ္ ေတာင္ပိုင္း၊ ေျမာက္ပိုင္း၊ 

အေရွ႕ပုိင္းႏွင့္ အေနာက္ပုိင္းတုိ႔တြင္ ေနထုိင္ၾကေသာ ပေလာင္၊ ရီအန္၊ လ၀၊ တလဲြိဳင္၊ အန္ဲ၊ ခမုတ္၊ 

ဒေနာစသည့္ တိုင္းရင္းသား ညီအကို ေမာင္ႏွမမ်ား၏ ဘာသာစကားမ်ားလည္း ပါ၀င္ေၾကာင္း 

သိရွိရပါသည္။

၃၃ ေဖေမာင္တင္၊ ဦး (၁၉၅၈) ဘာသာေလာကက်မ္း။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ပံုႏွိပ္တိုက္။
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ပုံ ၃.၁။ ၾသစထရစ္မ်ိဳးရိုးျပပံု

ဗုိလ္မွဴးဘရွင္က ျမန္မာစကားကုိ (၁) အမ်ားသုံး ျမန္မာစကား (၂) ျမန္မာစကားပင္ ျဖစ္ေသာ္လည္း 

အသံကြဲေနေသာ ျမန္မာစကား (၃) အသံကြဲေနေသာ္လည္း မူရင္းေရွးဦးသံုး ျမန္မာစကားဟူ၍ 

သံုးမ်ိဳး ခြဲျခားထားပံုမွာ မွတ္သားဖြယ္ရာ ျဖစ္ပါသည္။ တိဘက္-တရုတ္္အႏြယ္ႀကီးကို တိဘက္-

ျမန္မာအႏြယ္ႏွင့္ ထိုင္း-တရုတ္အႏြယ္ဟူ၍ ထပ္မံခြဲျခား ျပထားသည္။ 

ၾသစထရစ္မ်ဳိးရိုး

(၁) ၾသစထရိုနီဆီယန္				   (၂) ၾသစထရုိအာရွ မြန္ခမာ

				      ေမာ္ကင္ - ၀ါ - ဆလုန္		  မြန္(ျမန္မာႏုိင္ငံေတာင္ပုိင္း)

				      ေတာင္ဘက္စြန္းရွိ က်ြန္းမ်ား		  ပေလာင္၊ ရီအန္၊ လ၀၊

									         တဲလြိဳင္၊ အဲန္၊ ခမုတ္၊ ဒေနာ၊

									         စသည္(ရွမ္းျပည္နယ္အေနာက္၊ 

									         ေျမာက္၊ ေတာင္၊ အေရွ႕ေျမာက္ပုိင္း)

* ဦးေဖေမာင္တင္၊ ဘာသာေလာကက်မ္း။
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တိဘက္-ျမန္မာအႏြယ္တြင္ ပ်ဴအစု၊ သက္အစု၊ နာဂအစု၊ ခ်င္းအစု၊ ကရင္အစု၊ ျမန္မာအစု၊ 

ကခ်င္အစု၊ ေလာေလာအစု၊ တိဗက္အစုဟူ၍ အစု(၉)စု ပါ၀င္ပါသည္။ ျမန္မာတိုင္းရင္းသား 

အမ်ားစုသည္ တိဘက္-ျမန္မာအႏြယ္တြင္ ပါ၀င္ေနေၾကာင္း ေတြ႔ရိွရပါသည္။ ေရွးဦးျမန္မာစကားတြင္ 

မရူ၊ လရွီ၊ အဇီး၊ မိုင္းသာႏွင့္ ဖြန္တို႔ပါ၀င္သည္။ အသံကြဲျမန္မာစကားမ်ားမွာ ဓႏု၊ ေတာင္ရိုး၊ 

အင္းသား၊ ဇမိန္း၊ ေခ်ာင္းသာ၊ ရခိုင္၊ ရမ္းျဗဲ၊ အေနာက္သား၊ ထား၀ယ္၊ ၿမိတ္တို႔ ပါ၀င္၍ 

ေရွးေဘးဘိုးစဥ္ဆက္ကပင္လွ်င္ အတူတကြ ေပါက္ဖြားဆင္းသက္လာခဲ့ၾကၿပီး အတူတကြ 

ယွဥ္တြဲေနထိုင္လာၾကသည့္ တစ္အူတံုဆင္း ေဆြမ်ိဳးရင္းမ်ား ျဖစ္ေၾကာင္း သိရွိရပါသည္။

ပုံ ၃.၂။ တိဗက္တရုတ္မ်ိဳးရိုးျပပံု

တိဗက္ - တရုတ္ အႏြယ္ႀကီး

တိဗက္ - ျမန္မာအႏြယ္						      ထုိင္း - တရုတ္အႏြယ္	

			   ပ်ဴအစု								        ရွမ္းအစု

			   သက္အစု			   ေရွးဦးျမန္မာစကားမ်ား			   တရုတ္အစု

			   နာဂအစု

			   ခ်င္းအစု

			   ကရင္အစု

			   ျမန္မာအစု			   သံကြဲျမန္မာစကားမ်ား

			   ကခ်င္အစု

			   ေလာေလာအစု

			   တိဗက္အစု

							       ျမန္မာစကား (အမ်ားသံုး)

မရူ

လရွီ

အဇီး

မုိင္းသာ

ဖြန္

ဓႏု၊ ေတာင္ရုိး၊ အင္းသား

ဇမိန္း၊ ေယာ

ေခ်ာင္းသာ၊ ရခိုင္၊ ရမ္းျဗဲ၊ အေနာက္သား

ထား၀ယ္၊ ျမိတ္

* ဗုိလ္မွဴးဘရွင္၊ ျမန္မာအစု၀င္ စကားမ်ား
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ျမန္မာစကား ျမန္မာစာ ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္လာပံု

ျမန္မာစကားသည္ ျမန္မာလူမ်ိဳးတို႔ႏွင့္အတူ ေပၚေပါက္လာသည္ဟု ေယဘုယ်အားျဖင့္ ေျပာဆိ ု

ၾကေသာ္လည္း မည္သည့္အခ်ိန္ကာလမွစ၍ ေပၚေပါက္ေၾကာင္း မွတ္တမ္းမွတ္ရာ အတိအက် 

မေတြ႔ရိွရပါ။ ျမန္မာစာမွာ ခရစ္ႏွစ္ (၁၁) ရာစု၊ ပုဂံေခတ္တြင္ ေပၚေပါက္ေနၿပီျဖစ္ေၾကာင္း ပုဂံေခတ္ 

ေက်ာက္စာမ်ားတြင္ အခိုင္အမာ ေတြ႔ရွိရပါသည္။ ျမန္မာစာ အေရးအသားသည္ ျဗာဟၼီကုိ 

ျမစဖ္်ားခံေသာ မြနအ္ကၡရာႏငွ့ ္ပံသုဏၭာန ္တပူါသည။္ ပါဠ၊ိ သကတၠ၊ မြနတ္ို႔ႏငွ့ ္ႏွီးႏြယ္မႈရွိေသာလ္ည္း 

ျမန္မာ့ဟန္ ျမန္မာ့မူျဖစ္ေအာင္ တီထြင္ခဲ့ေသာ ျမန္မာစာ အေရးအသားသည္ ပုဂံေခတ္မွစ၍ 

ထြန္းကားေပၚေပါက္ ခဲ့ပါသည္။ ျမန္္မာ တို႔သည္ အိမ္နီးခ်င္း ႏိုင္ငံမ်ားႏွင့္ ကူးလူးဆက္ဆံလ်က္ 

ပါဠိ၊ သကၠတ အဘိဓာန္က်မ္း၊ သဒၵါက်မ္း၊ ဆန္းက်မ္း တုိ႔ကုိ ေလ့လာခဲ့ၾကသည္။ ပုဂံေခတ္ကပင္ 

ျမနမ္ာစာေပတြင ္ပါဠ၊ိ သကတၠ၊ မြန္ေ၀ါဟာရအသံုးအႏႈန္းမ်ား လႊမ္းမိုးခဲၿ့ပီး ျမနမ္ာစကားတြငလ္ည္း 

ပါဠိ၊ သကၠတ၊  ေမြးစားစကားလံုးမ်ား ၀င္ေရာက္လာခဲ့သည္။

ေခတ္တစ္ေခတ္မွတစ္ေခတ္ ေျပာင္းလလဲာသည္ႏွင့္အမွ် လူမႈကိစၥအသစ္၊ အေတြးအျမင္သစ္မ်ား 

ႏွင့္အတူ စကားလံုးအသစ္မ်ား ေပၚေပါက္လာၿပီး ေ၀ါဟာရမ်ား ဖြံ႔ျဖိဳးတိုးတက္လာခဲ့သည္။ 

အမိန္ီးခ်င္းႏိငုင္မံ်ားႏငွ့ ္ ဆကသ္ြယဆ္ကဆ္မံႈ တုိးတကမ္်ားျပား လာသည္ႏငွ့အ္မွ် ပါဠ၊ိ သကတၠ၊ 

မြန္စကားမ်ားသာမက အဂၤလိပ္၊ တရုတ္၊ ပသွ်ဴး၊ ပါရွင္၊ ထိုင္းစသည့္ ေမြးစားစကားလံုးမ်ားကို 

တိကုရ္ိကု္ေသာလ္ည္းေကာင္း၊ ဘာသာျပန၍္ေသာလ္ည္းေကာင္း၊ ျမနမ္ာစကားႏငွ့ ္တြစဲပ၍္ေသာ ္

လည္းေကာင္း သံုးစြလဲာခဲသ့ည။္ ဘာသာျခား စကားကိ ုတုိက္ရိကုမ္ယဘူ ဲဘာသာျပန္ေမြးစားျခင္းႏငွ့ ္

အတုိေကာက္ ေ၀ါဟာရမ်ားေပၚထြန္းလာျခင္း တုိ႔သည္ ျမန္မာေ၀ါဟာရ ဖြံ႕ၿဖိဳးတုိးတက္မႈအတြက္ 

အေရးပါေသာ အေၾကာင္းတစ္ရပ္ ျဖစ္ခဲ့သည္။ ဥပစာ စကားမ်ား၊ ဓေလ့သံုးစကားမ်ား၊ 

ဗန္းစကားမ်ားသံုးစြဲမႈသည္ သက္၀င္လႈပ္ရွားလ်က္ အသားက်ၿပီး ေန႔စဥ္သံုးစကားမ်ား၌ပင္ 

တည္တည္တ့ံတ့ံ ေနရာယူခဲ့သည္္။ အုိင္တီနည္းပညာ ဖြံ႔ၿဖိဳးတုိးတက္လ်က္ ရိွေသာ ကမာၻ႔ရြာႀကီးတြင္ 

ေျပာင္းလဲမႈႏႈန္း ျမန္ဆန္လ်က္ရွိသည္။ အေျပာစကားသည္ တိုးတက္ေျပာင္းလဲ မႈ ျမန္ဆန္ၿပီး 

စာအေရးအသားက အေျပာင္းေႏွးသည့္အတြက္ အေျပာစကားႏွင့္ အေရးစကားဟု ကြဲျပား 

ေနရျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ ထိုသို႔တိုးတက္လာေသာ္လည္း စကားအသံုးအႏႈန္းမ်ားသည္ အမ်ိဳးမ်ိဳး 

ကြဲျပားေနသည့အ္တြက ္ျမနမ္ာဘာသာစကား၏ မလူကရွခိဲသ့ည့ ္အႏစွသ္ာရမ်ား မေပ်ာကပ္်ကရ္န ္

စံသတ္မွတ္၍ ဆက္လက္ထိန္သိမ္းရန္ လိုအပ္လာသည္။ ထို႔ေၾကာင့္ ေက်ာင္းမ်ားတြင္ စံျမန္မာ 

စကားကုိ တတ္ကၽြမ္း နားလည္ေအာင္ သင္ၾကားေပးျခင္းသည္ လုိအပ္ခ်က္တစ္ရပ္ ျဖစ္လာခဲ့သည္။
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ေနာက္ပိုင္းတြင္ ျမန္မာစာေပႏွင့္ ျမန္မာစကားကို ျမန္မာလူမ်ိဳးတို႔သာမက ဥေရာပတိုက္မွ 

သာသနာျပဳ ပဂုၢိဳလ္မ်ားႏငွ့ ္ႏိငုင္ံျခားပညာရငွမ္်ားပင ္စတိ၀္ငစ္ားစြာ ေလလ့ာခဲၾ့ကသည။္ ႏိငုင္ံျခား 

တကၠသုိလ္မ်ား၌ လည္း ျမန္မာစာဌာန ဖြင့္လွစ္၍ ျမန္မာစာႏွင့္ ျမန္မာစကားကုိ သင္ၾကားပုိ႔ခ်ေပး 

လ်က္ရိွသည္။ ယခုအခါ ျမန္မာစာကုိ ျမန္မာႏုိင္ငံတြင္ မူလတန္းမွစ၍ တကၠသုိလ္ေကာလိပ္အထိ 

မသင္မေနရ ဘာသာရပ္တစ္ခု အျဖစ္ သင္ၾကားၾကရသည္။ ျမန္မာစာသည္ ရုံးသုံးဘာသာစကားျဖစ္၍ 

အမ်ိဳးသား ဘာသာစကားလည္း ျဖစ္ပါသည္။ ဤသုိ႔ျဖင့္ ျမန္မာစာသည္ ပင္းယေခတ္၊ အင္း၀ေခတ္၊ 

ေတာင္ငူေခတ္၊ ေညာင္ရမ္းေခတ္၊ ကုန္းေဘာင္ေခတ္၊ ကုိလုိနီေခတ္၊ လြတ္လပ္ေရးေခတ္စသည့္ 

ေခတ္အဆက္ဆက္ကို ျဖတ္သန္း၍ ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္လာခဲ့ပါသည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။	 ။ ျမနမ္ာတိငု္းရင္းသား မ်ိဳးႏြယစ္မု်ားအေၾကာင္းကိ ုနဒိါန္းပ်ိဳးျခင္းလပုင္န္း။

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္သည္ တိုင္းရင္းသားမ်ိဳးႏြယ္စုတို႔၏ အေၾကာင္းကို 

ေက်ာင္းသားမ်ား အေသးစိတ္ သိရွိရန္ ျဖစ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ဘာသာစကားမ်ိဳးရိုးအေၾကာင္းကို အုပ္စုဖြဲ႔တင္ျပျခင္း။

ဤလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ျမန္မာတိုင္းရင္းသားမ်ားသည္ အဓိက မ်ိဳးရိုးႀကီးႏွစ္ခုႏွင့္ 

မ်ိဳးႏြယ္ေလးခုတို႔မွ ဆင္းသက္လာေၾကာင္း ေက်ာင္းသားမ်ား သိရွိရန္ျဖစ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ျမန္မာစာဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္လာပံုကို အုပ္စုဖြဲ႔ ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားျခင္း။

ဤလုပင္န္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္သည္ ‘ျမန္မာစာ ျမန္မာစကားေပၚေပါက္လာပုံ၊ ဖြံ႕ၿဖိဳးတုိးတက္လာပံု’ 

တို႔ကို ေက်ာင္းသားမ်ား အေသးစိတ္ သိရွိရန္ျဖစ္ပါသည္။

			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 ၁။	 ျမန္မာတိုင္းရင္းသား ဘာသာစကားမ်ား၏ မ်ိဳးရိုးအေၾကာင္းကို ရွင္းျပပါ။
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၃.၂.၁။
ျမန္မာဘာသာစကားရွိ အသံမ်ား

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ အသံစနစ္ကို ရွင္းျပတတ္မည္။

ျမန္မာဘာသာစကားရိွ အသံမ်ား ၊ ျမန္မာဘာသာစကား၏ စကားလံုးဖြ႕ဲပုံ၊ ျမန္မာဘာသာစကား၏ 

ဝါက် ဖြ႕ဲထံုး၊ ျမန္မာဘာသာစကားရိွ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ လက္ေတြ႕အသံုး၊ ျမန္မာဘာသာစကား၏ 

ေဒသယိစကားမ်ားစသည့ ္ျမနမ္ာဘာသာစကား၏ သြင္ျပငလ္ကၡဏာမ်ားကိ ုတင္ျပေဆြးေႏြးထားပါ 

သည္။ ထို႔ျပင္သင္ယူေရးဆုိင္ရာ လုပ္ေဆာင္ခ်က္နမူနာမ်ားႏွင့္ သင္ၾကားေပးရမည့္ အနာဂတ္ 

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အတန္းအရြယ္အေပၚတြင္ မူတည္ေနသည့္ သင္ၾကားမႈနည္းလမ္းမ်ားကို 

အႀကံေပးသြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။

၃.၂။ ျမန္မာဘာသာစကား၏ 

သြင္ျပင္လကၡဏာမ်ား
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ဗ်ည္းသံ(Consonant)၊ သရသံ(Vowel) ထုတ္လုပ္မႈျဖစ္စဥ္သည္ အသက္ရွဴမႈကုိ ျပဳျပင္ထားေသာ 

ျဖစ္စဥ္ တစ္ခု ျဖစ္ပါသည္။ လူတို႔သည္ အသက္ရွဴရာတြင္ ပံုမွန္အားျဖင့္ ျပင္ပမွေလကို 

အဆုတ္ထဲသို႔ ရွဴသြင္း ရသည္။ အဆုတ္ထဲက ျပန္ထြက္လာေသာေလသည္ ခံတြင္းအတြင္းရွိ 

အာေခါင္၊ သြား၊ လွ်ာ၊ ႏႈတ္ခမ္း စသည့္ အဂၤါအစိတ္အပုိင္းမ်ားႏွင့္ ထိေတြ႔ၿပီးမွ ထြက္လာေသာ 

အသံသည္ ‘ဗ်ည္းသံ’ ျဖစ္သည္။ အေပၚႏႈတ္ခမ္း ႏွင့္ ေအာက္ႏႈတ္ခမ္းကိုထိ၍ / ပ္ /, / ဖ္ /, / ဗ္၊ 

ဘ္/, / မ္/, / ၀္/ ဟူသည့္ ဗ်ည္းတုိ႔ကုိ ရြတ္ဆုိၾကည့္ပါ။ ဤဗ်ည္းတုိ႔ကုိ ရြတ္ဆုိရာတြင္ ႏႈတ္ခမ္းႏွစ္ခုတုိ႔ 

ထိေနစဥ္ အဆုတ္ထမွဲ တက္လာေသာ ေလသည္ တုိးထြက္သျဖင့္ ရုန္းပြင့္သံျဖင့္ ျမည္သြားသည္ကုိ 

ခံစားသိရွိႏိုင္ပါသည္။ 

ပုံ ၃.၃။ စကားသံျဖစ္အဂၤါမ်ားျပပံု

ျမန္မာဗ်ည္းတို႔တြင္ စကားသံ(ဗ်ည္းသံ) အေရအတြက္ႏွင့္ (အေရး)အကၡရာအေရအတြက္ 

မကိုက္ညီဘဲ အေရး အကၡရာအပိုမ်ား ရွိေနျခင္းမ်ိဳးလည္း ေတြ႔ရသည္။ ဗ်ည္း (၃၃) လံုးတြင္ 

ႏွာတြင္း

အာေခါင္မာ

အာေခါင္ေပ်ာ့

လ်ွာခင္

လည္ေခ်ာင္း၀

အသံအုိးဖံုး

အသံအုိး

အစာေရၿမိဳျပြန္

ေလျပြန္
အသံႀကိဳးမ်ား

လ်ွာေနာက္

လ်ွာေရွ႕

လ်ွာျပား

လ်ွာဖ်ား

ေအာက္ႏႈတ္ခမ္း

သြား

အေပၚႏႈတ္ခမ္း

သြားရင္း
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ဗ်ည္းသံ တစ္သံ တည္းကိုပင္ အကၡရာႏွစ္လံုးစီ ရွိေနေသာ / ဂ္ ၊ ဃ္/ ၊ / ဇ္ ၊ စ်္ / ၊ / တ္ ၊ ႗္ / ၊ /

ထ္ ၊ ဌ္ / ၊ / န္ ၊ ဏ္ / ၊ / ယ္ ၊ ရ္ / ၊ / လ္ ၊ ဠ္ / တို႔ႏွင့္ အကၡရာေလးလံုးထိ ရွိေနေသာ/ ဒ္ ၊ ဓ္ ၊ ဍ္၊ 

ဎ္ / တို႔ကို ေတြ႔ရွိရသည္။ စကားသံအျဖစ္ ရႈျမင္လိုက္သည့္အခါ ျမန္မာဗ်ည္းစာရင္းတြင္ / ဃ္/ ၊ 

/ စ်္ / ၊ / ႗္ / ၊ / ဌ္ / ၊ / ဍ္ / ၊ / ဎ္ / ၊ / ဏ္ / ၊ / ဓ္ / ၊ / ဘ္/ ၊ / ဠ္ / တို႔သည္ စကားသံထက္ 

ပိုေနေသာ ဗ်ည္းမ်ား ျဖစ္ၾက၍   / က်္ / ၊ / ခ်္ / ၊ /  ဂ္် / ၊ / ရ္ / (လွ်ာလိပ္သံ)၊ / ငွ္ / ၊ / ညွ္ / ၊ 

/ နွ္ / ၊ / မွ္/ ၊ / လွ္ / / ရွ္ / ၊ / သွ္ / ၊ / ဟွ္ / တို႔သည္ အသံသေဘာအရ ရွိေနေသာ္လည္း 

ျမန္မာဗ်ည္းစာရင္းတြင္ မပါ၀င္ေသာဗ်ည္းမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။

ဇယား ၃.၁။ ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ ေတြ႔ရွိရေသာ အေရးဗ်ည္းႏွင့္ အသံဗ်ည္း ကြဲျပားခ်က္ 

မ်ားျပဇယား

အသက္ရွဴသြင္းလိုက္ၿပီးေနာက္ အဆုတ္ထဲက ျပန္ထုတ္လိုက္ေသာေလသည္ အသံႀကိဳးတို႔ကို 

တိုး၍ထြက္ရသည့္အခါ အသံႀကိဳးမ်ား တုန္ခါသြားၾကသည္။ ထိုသို႔ အသံႀကိဳးတို႔ကို တိုးထြက္ၿပီး 

ေနာက ္အာေစာက္ႏငွ့ခ္တံြင္းကိ ုျဖတသ္န္းလာရာ လမ္းတစ္ေလွ်ာကလ္ံုး မညသ္ည့အ္ဆီးအတား 

အေႏွာက္အယွက္၊ အပိတ္အပင္ အရပ္အတန္႔မွ် မရိွေတာ့ဘ ဲအျပင္ဘက္သုိ႔ လြတ္လြတ္လပ္လပ္ 

ထြက္လာေသာ အသံသည္ ‘သရသံ’ ျဖစ္ပါသည္။ သရသံ အားလုံးတုိ႔သည္ အသံႀကိဳးတုန္ခါခ်ိန္တြင္ 

ျဖစ္ေပၚသည့္ သံျပင္းသံမ်ားသာ ျဖစ္ၾကပါသည္။ သရသံသည္ အျခားစကားသံတို႔ကို အမွီမျပဳဘဲ 

မိမိဘာသာ အသံထြက္ႏိုင္သည္။ ဘာသာစကားတိုင္းတြင္ သရသံအေရအတြက္သည္ ဗ်ည္းသံ 
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အေရအတြက္ထက္ နည္းေသာ္လည္း မည္သည့္ ဘာသာစကား၌မဆို သရကို ဗ်ည္းထက္ပို၍ 

အသံုးမ်ားသည္ဟု ဆိုၾကပါသည္။

 

‘အေမ။ အေဖ၊ အသိအျမင္’ စသည့္ စကားလံုးမ်ားတြင္ ပါ၀င္သည့္ / အ္ / သရသံသည္ ‘လူအ၊ 

အတတ’ တို႔တြင္ ပါ၀င္ေသာ / အ / သရသံႏွင့္ အသံအလ်ား မတူညီပါ။ ‘လူအ’ တြင္ပါ၀င္ေသာ 

/ အ / သရသံ၏ အသံအလ်ားသည္ တစ္မၾတာ အျပည့္ရွိၿပီး ‘အေဖ၊ အေမ’ တို႔တြင္ပါ၀င္ေသာ 

/ အ ္/ သရသသံည ္အသံျပည့မ္ဟတုဘ္ ဲအသတံစဝ္ကသ္ာ ရြတ္ဆိရုသည။္ ထိတုစ၀္က္သမံ်ိဳးကုိ 

ၾကားသရဟု ေခၚသည္။ (တစ္မၾတာ) ကာလ၏ တစ္၀က္သာၾကာေသာ အခ်ိန္အတြင္း 

ရြတ္ဆိုရေသာေၾကာင့္ မၾတာ၀က္သရဟုလည္း ေခၚပါသည္။ သရသံႏွစ္ခု၏ ကြာျခားခ်က္ကို 

ဂရုစိုက္၍ ရြတ္ဆိုၾကည့္လွ်င္ ခံစားသိရွိႏိုင္ပါသည္။ မၾတာဝက္သရတြင္ တက္က်သံ မရွိပါ။

ပုံ ၃.၄။ သရသံျဖစ္သည့္ေနရာျပပံု

အီ x      x အူ

ေအx      xအုိ

အယ္x     xေအာ္

အာx

ေရွ႕                              လယ္                             ေနာက္

ပိတ္    i

တစ္၀က္ပိတ္    e

တစ္၀က္ပြင့္    

ပြင့္   a

ျပန္႔ 					     ၀ုိင္း

з c

u

o

 

c
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‘အီ ၊ ေအ ၊ အယ္ ၊ အာ ၊ အူ ၊ အို ၊ ေအာ္’ တို႔သည္ ႏွာသံ၊ ရပ္သံ၊ တက္က်သံသေဘာ မပါ၀င္ဘဲ 

ရြတ္ဆုိရသည့္ ျမန္မာသရသန္႔သန္႔ (၇) လုံး ျဖစ္ပါသည္။ ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ သရသန္႔သန္႔ 

(၇) လုံး အျပင္ သရတြဲ (၄) ခုရွိပါသည္။ သရတြဲ (Dipthongs) ဟူသည္မွာ သရသန္႔သန္႔ႏွစ္ခု 

သုိ႔မဟုတ္ ႏွစ္ခုထက္ပုိေသာ သရမ်ား တြထဲားသည့္ သရအတြမဲ်ား ျဖစ္ပါသည္။ ဘာသာစကားမ်ား 

တြင္ သရသံုးလံုးတြဲထိ ေတြ႔ရွိ ရေသာ္လည္း ျမန္မာဘာသာစကား၌ သရႏွစ္လံုးတြဲကိုသာ 

ေတြ႔ရွိရသည္။ ျမန္မာသရတြဲမ်ားမွာ / အိန္၊ အိမ္ / ၊ / အိုင္ / ၊ / အုန္၊ အံု / ၊ / ေအာင္ / တို႔ 

ျဖစ္ၾကပါသည္။ 

/ အိန္၊ အိမ္ / သရတြသဲည္ / ေအ + အီ / - ေအသရ ႏွင့္ အီသရတုိ႔ တြ၍ဲ ရြတ္ဆုိေသာ သရတြသံဲ 

ျဖစ္သည္။  / အိုင္္ / သရတြဲသည္ / အာ + အီ / - အာသရႏွင့္ အီသရတို႔ တြဲ၍ ရြတ္ဆိုေသာ 

သရတြဲသံ ျဖစ္သည္။ / အုန္၊ အံု / သရတြဲသည္ / အို + အူ / - အိုသရႏွင့္ အူသရတို႔ တြဲ၍ 

ရြတ္ဆုိေသာ သရတြသံဲ ျဖစ္သည္။ / ေအာင္ / သရတြသဲည္ / ေအ + အူ / - ေအသရႏွင့္ အူသရတုိ႔ 

တြဲ၍ ရြတ္ဆိုေသာ သရတြဲသံ ျဖစ္သည္။ ပထမသရသံကို ရြတ္ဆိုေနရာမွ ဒုတိယသရသံကို 

ကူးေျပာင္းသြားေသာေၾကာင့ ္သရႏစွခ္ ုပူးေပါင္း၍ သရတြဲျဖစလ္ာျခင္း ျဖစသ္ည။္ ထုိသရတြမဲ်ားကုိ 

လက္ေတြ႔ ရြတဆ္ိၾုကည့ပ္ါ။ သရႏစွလ္ံုးတြ ဲအသကုိံ ခစံားသရိွလိာႏိငုပ္ါသည။္ ျမနမ္ာဘာသာစကားရွ ိ

သရတြဲေလးခုကို အသံထြက္ရာ၌ သရတြဲ၏ ေနာက္ဆုံး  ေနရာတြင္ ရပ္သံျဖစ္ေစ၊ ႏွာသံႏွင့္ 

တက္က်သံျဖစ္ေစ တစ္ခုခုပါမွ အသံထြက္ႏိုင္ပါ သည္။ သရ သန္႔သန္႔ (၇) လံုးႏွင့္ သရတြဲ (၄)

လံုးတို႔ကုိ တက္က်သ၊ံ ႏွာသ ံႏငွ့ ္ရပသ္တံို႔ ပါဝငဖ္ြဲ႔စည္း လုိက္ျခင္းျဖင့ ္သရမ်ား တိုးပြားလာပါသည။္ 

သရသံ (၅၀) ရိွပါသည္။ သရသံ (၅၀) တြင္ ၾကားသရ / မၾတာဝက္သရကုိ ထည့္သြင္းေရတြက္ထားျခင္း 

မရွိပါ။
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တက္က်သံ ႏွာသံ ရပ္သံ

သရ 
သန္႔သန္႔ / 
သရရိုးရိုး

အစ္သံ သံေျပ က်သံ / 
သံေလး

အစ္သံ သံေျပ က်သံ / 
သံေလး

 စုစုေပါင္း

အီ အိ အီ အီး အင့္ အင္ အင္း အစ္ ၇

ေအ ေအ့ ေအ ေအး – – – – ၃

အယ္ အယ့္ / အဲ့ အယ္ အဲ – – – အက္ ၄

အာ အ / အာ့ အာ အား အန္႔ အန္ အန္း အတ္ / 
အပ္

၇

အူ အု / အူ႔ အူ အူး အြန္႔ အြန္ အြန္း အြတ္ / 
အြပ္

၇

အို အို႔ အို အိုး – – – – ၃

ေအာ္ ေအာ့ ေအာ္ ေအာ – – – – ၃

        ၃၄

သရတြဲ         

အိန္ / အိမ္    အိန္႔ / အိမ့္ အိန္ / အိမ္ အိန္း / 
အိမ္း

အိတ္ / 
အိပ္

၄

အိုင္    အိုင့္ အိုင္ အိုင္း အိုက္ ၄

အုံ / အုန္    အုံ႔ / အုန္႔ အုံ / အုန္ အုံး / အုန္း အုပ္ / 
အုတ္

၄

ေအာင္    ေအာင့္ ေအာင္ ေအာင္း ေအာက္ ၄

        ၁၆

      စုစုေပါင္း ၅၀

ဇယား ၃.၂။ ျမန္မာဘာသာစကားရွိ သရအေျချပဇယား
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တက္က်သံ (Tone)

ျမန္မာဘာသာစကား၏ သြင္ျပင္လကၡဏာတစ္ခုမွာ အသံအတက္အက်ကိုလိုက္၍ အနက္ 

အဓိပၸာယ္  ေျပာင္းလဲသြားျခင္းျဖစ္သည္။ အသံအတက္အက်ဆိုသည္မွာ သင္ပုန္းႀကီးဖတ္စာ 

သင္စဥ္က ရြတ္ဆိုခဲ့ရ သည့္ ‘က ၊ ကာ ၊ ကား’ ၊ ‘မိ ၊ မီ ၊ မီး’ ၊ ‘ပု ၊ ပူ ၊ ပူး’ စသည့္ အသံတြဲ 

မ်ားျဖစ္သည္။ ‘က ၊ မိ ၊ ပု’ တို႔ကို အသံတိုတိုျပတ္ျပတ္ ရြတ္ဆိုရသည္။ ‘ကာ ၊ မီ ၊ ပူ’ တို႔ကို 

အသံအရွည္ႀကီး ဆြငဲင္၍ ဆုိရသည္။ ‘ကား ၊ မီး ၊ ပူး’ တုိ႔ကုိ အသံေလးေလးပင္ပင္ ရြတ္ဆုိရသည္။ 

ျမန္မာဘာသာစကားသည္ တက္က်သံ ေျပာင္းသြားရံုျဖင့္ စကားသံ၊ စကားလံုးတို႔၏ အသံ ႏွင့္ 

အနကအ္ဓပိၸာယ္ေျပာင္းသြားျခင္းျဖစသ္ည။္ အေရ႕ွ ေတာငအ္ာရ ွဘာသာစကား ေတာ္ေတာမ္်ားမ်ား 

သည္ တက္က်သံဘာသာစကား (Tone Language) မ်ားျဖစ္ေၾကာင္း သိရပါသည္။

ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ တက္က်သံ (၃)မ်ိဳး ရွိသည္။ ယင္းတို႔မွာ အစ္သံ၊ သံေျပႏွင့္ သံေလး / 

က်သံ တို႔ ျဖစ္ၾကပါသည္။ ‘က ၊ မိ ၊ ပု’ တို႔တြင္ပါ၀င္ေသာ အသံတိုတိုျပတ္ျပတ္ ရြတ္ဆိုရသည့္ 

‘အ ၊ အိ ၊ အု’ သရသံတုိ႔ကုိ အစ္သ ံ(crecky tone)၊ ‘ကာ ၊ မီ ၊ ပူ’ တုိ႔တြင္ပါ၀င္သည့္ အသံအရွည္ႀကီး 

ဆြဲငင္၍ဆိုရေသာ ‘အာ ၊ အီ ၊ အူ’ သရသံတို႔ကို သံေျပ (level tone) ဟုေခၚသည္။ ‘ကား ၊ မီး ၊ 

ပူး’ တို႔တြင္ပါ၀င္သည့္ အသံ ေလးေလးပင္ပင္ ရြတ္ဆိုရေသာ ‘အား ၊ အီး ၊ အူး’ သရသံတို႔ကို 

သံေလး / က်သံ (falling tone) ဟု ေခၚသည္။ အခ်ိဳ႕က ‘-တ္၊ -စ္၊ -ြတ္၊ -က္၊ -ိတ္၊  -ိုက္၊ -ုတ္’ 

ကဲ့သုိ႔ေသာ ရပ္သံမ်ားကုိ ထည့္တြက္၍ တက္က်သံ (၄)မ်ိဳးရိွသည္ဟု သတ္မွတ္ၾကသည္။ အခ်ိဳ႕က 

‘အေမ၊ အေဖ’ တို႔တြင္ပါ၀င္ေသာ ၾကားသရ သံမ်ိဳးကို တက္က်သံမဲ့ (toneless) သို႔မဟုတ္ 

ၾကားတက္က်သံ (neutral tone) ဟုေခၚကာ တက္က်သံ (၅)မ်ိဳး ဟုျပၾကသည္။ အခ်ိဳ႕ကလည္း 

ႏွာသံ၊ ရပ္သံတို႔သည္ အသံထုတ္လုပ္မႈဆိုင္ရာ သြင္ျပင္လကၡဏာ ျဖစ္သျဖင့္ တက္က်သံအျဖစ္ 

လက္မခံလိုၾကေပ။

ဝဏၰ (Syllable)

ဗ်ည္းႏွင့္သရ ေပါင္းထားေသာ အသံစုကုိ ဝဏၰဟုေခၚပါသည္။ အသံတစ္သံထြက္လွ်င္ ဝဏၰတစ္လုံး 

(ေရ၊ မီး၊ မိုး)၊ အသံႏစွသံ္ထြကလ္ွ်င ္၀ဏၰႏစွလ္ံုး (ေရခြက၊္ မီးအမိ၊္ မိုးရြာ)၊ အသသံံုးသံထြကလ္ွ်င ္

ဝဏၰသုံးလံုး (ဒန္ေရခြက၊္ မီးအမိရ္ငွ၊္ ႏငွ္းမိုးရြာ) စသည္ျဖင့ ္စကားသတံို႔ကိ ုေရတြက္ေလရ့ွပိါသည။္ 
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(ေရ၊ မီး၊ မိုး) ကဲ့သို႔ အသံတစ္သံစီ ထြက္ေသာ ဝဏၰကုိ ဧကဝဏၰ(Monosyllable) ဟုေခၚ၍ 

အသံတစ္ခုမကပါသည့္ (ေရခြက္၊ မီးအိမ္၊ မုိးရြာ) တုိ႔ႏွင့္ (ဒန္ေရခြက္၊ မီးအိမ္ရွင္၊ မုိးႀကီးရြာ) စသည့္ 

ဝဏၰတို႔ကို ဗဟုဝဏၰ(Polysyllable) ဟု ေခၚပါသည္။

စကားသံဖြဲ႔ပံုအရ ဝဏၰတစ္ခုတြင္ ျမန္မာဗ်ည္း၊ သရတို႔ ပါ၀င္ဖြဲ႔စည္းတည္ေဆာက္ပံု (Syllable 

Structure) မွာ-

အိုး				   အိုး	

				    (သရ)

လာ 			   လ		  +	 -ာ 

				    (ဗ်ည္း)			  (သရ)

ေစာင္း 			  စ		  +	 ေ-ာင္း

				    (ဗ်ည္း)			  (သရတြဲ)

သြား			   သ		  +	 -ြ	 +	 -ား

				    (ဗ်ည္း)			  (ဗ်ည္း)		 (သရ)

ျဖစ္ပါသည္။ ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ ဗ်ည္းတုိ႔သည္ ဝဏၰတစ္ခု၏ အစေနရာ(onset)၌ တည္ရိွၿပီး 

ဗ်ည္းတစ္လံုးမွ ႏွစ္လံုးထိ ပါ၀င္ႏိုင္ပါသည္။ ဝဏၰတစ္ခု၏ အဆံုးေနရာ၌ ျဖစ္ႏိုင္ျခင္း မရွိပါ။ 

သရတို႔သည္ ဗ်ည္းတို႔၏ေနာက္၊ ဝဏၰတစ္ခု၏ အလယ္ေနရာ(nucleus)၌ တည္ရွိပါသည္။ 

အဆံုးေနရာ(coda)၌ အဆံုး ဗ်ည္းသံ မရွိပါ။ ျမန္မာဘာသာစကား၏ စကားသံဖြဲ႔ပံုသည္ 

သရတစ္လံုး တည္းျဖစ္ေစ၊ ဗ်ည္းတစ္လံုးႏွင့္ သရေပါင္း၍ျဖစ္ေစ၊ ဗ်ည္းႏွစ္လံုး ႏွင့္သရ 

ေပါင္း၍ျဖစ္ေစ ဖြဲ႔စည္းႏုိင္ပါသည္။ (သရ)၊ (ဗ်ည္း + သရ) ႏွင့္ (ဗ်ည္း + ဗ်ည္း + သရ) ဖြဲ႔စည္းပုံမ်ား 

ျဖစ္ေၾကာင္း ေတြ႔ရွိရပါသည္။ ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ အသတ္သံ မ်ားထည့္၍ ရြတ္ဖတ္ေလ့ 

မရွိသျဖင့္ အဆံုးဗ်ည္းသံ မရွိပါ။ အဂၤလိပ္ ဘာသာစကားတြင္ ‘cat, cup, look’ စသည့္ 

စကားလံုးတို႔ကို ရြတ္ဖတ္ရာ၌ အဆံုးဗ်ည္းသံ ‘t, p, k’ တို႔ကို ထည့္၍ ရြတ္ဆိုသည္။ ထို႔ေၾကာင့္ 

(ဗ်ည္း + သရ + ဗ်ည္း) ပံုစံ ဖြဲ႔စည္းထားပါသည္။
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။	 ။ ဗ်ည္းတို႔၏ ျဖစ္ရာဌာန္ႏွင့္ ျဖစ္ရာဟန္အေၾကာင္း အလုပ္ရံုေဆြးေႏြးပြဲ။

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းမွာ ဗ်ည္းတို႔၏ ျဖစ္ရာဌာန္(ျဖစ္သည့္ေနရာ)ႏွင့္ ျဖစ္ရာဟန္(ျဖစ္ပံုျဖစ္နည္း) 

တို႔ကို  ေက်ာင္းသားမ်ား ေလ႔လာသိရွိေစရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။	 ။ သရအမ်ိဳးအစားမ်ားအေၾကာင္း အုပ္စုဖြဲ႕ဉာဏ္ဖြင့္ စဥ္းစားေစျခင္း။

ဤလပုင္န္းသည ္သရအမ်ိဳးအစားမ်ားကိ ုခြဲခြဲျခားျခား သိရွိေစရန္ႏငွိ့ အမ်ိဳးအစားတစခ္ုႏငွ့္တစခ္ ု

မည္သို႔ ကြာျခားသည္ကို ေက်ာင္းသားမ်ား သိေစလိုသည့္ ရည္ရြယ္ခ်က္ ျဖစ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။	 ။ ၀ဏၰဖြဲ႕စည္းတည္ေဆာက္ပံုကို ႏွစ္ေယာက္တြဲ ေဆာင္ရြက္ျခင္း။

ဤသင္ခန္းစာ၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ဝဏၰဖြဲ႕ပံုကို ေက်ာင္းသားမ်ား ေက်ေက်ညက္ညက္ မွတ္မိ 

သိရွိနိုင္ေစရန္ ျဖစ္ပါသည္။
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၃.၂.၂။
ျမန္မာဘာသာစကား၏ စကားလုံးဖြဲ႔ပုံ

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ စကားလုံးဖြဲ႕ပုံဆိုင္ရာစနစ္မ်ားကို ရွင္းျပတတ္မည္။

စကားလံုးဖြဲ႔ပံု (Morphonology)

ျမနမ္ာဘာသာစကားသည ္စကားလံုးမ်ားကိ ုလိအုပသ္လုိ အမ်ိဳးမ်ိဳး တြစဲပအ္သံုးျပဳႏိငု္ျခင္းေၾကာင့ ္

ျမန္မာ ဘာသာစကားကို ပူးတြဲဘာသာစကား(Agglutinative Language)၏ လကၡဏာေဆာင္ 

ေၾကာင္း ပညာရိွတုိ႔ မိန္႔ဆုိခဲၾ့ကပါသည္။ အသစ္ေပၚေပါက္လာသည့္ လူမႈကိစၥရပ္မ်ားအတြက္ မိမိ 

တို႔ရည္ညႊန္းလိုသည့္အဓိပၸာယ္ေပၚလြင္ေစရန္ စကားလုံးအသစ္မ်ားကို အမ်ိဳးမ်ိဳး တြဲစပ္ဖြဲ႔စည္း 

အသုံးျပဳၾကသည္။ ကၽြႏု္ပ္တုိ႔ ေန႔စဥ္အသုံး ျပဳေနရသည့္ စကားလုံးတုိ႔၏ ျဖစ္တည္ေနမႈ အမ်ိဳးမ်ိဳးမွာ 

ေအာက္ပါအတိုင္း ျဖစ္ပါသည္။

 

စကားရိုး (Simple Word)

သဒၵါတြင ္အေသးဆံုးယနူစ္ျဖစၿ္ပီး ခြဲျခားအနက္ကိ ုသယ္ေဆာင္ႏိငုသ္ည့ ္မမိဘိာသာရပတ္ည္ႏိငု ္

ေသာ ရုပ္သီးရုပ္ရင္း (Free Morpheme) တစ္ခုတည္းျဖင့္ တည္ေဆာက္ထားေသာ စကားလုံးမ်ိဳးကုိ 

စကားရိုးဟု ေခၚပါသည္။

ျမန္မာဘာသာစကားရွိ စကားလံုးမ်ား ဖြဲ႔စည္းထားပုံကို ေအာက္တြင္ ေဖာ္ျပပါအတိုင္း 

ေတြ႔ရွိႏိုင္ပါသည္။ 
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	 ●	 ‘လူ၊ လက္၊  မိုး၊ ေျမ၊ ေရ၊ ေလ၊ ေန၊ မီး၊ ကၽြဲ၊ ႏြား၊ ျမင္း၊ ဆင္၊ ကင္း၊ အင္း၊ အိုင္၊ ေခ်ာင္း၊  

		  ေျမာင္း’

		  ဤစကားလုံးမ်ားသည္ အနက္အဓိပၸာယ္ရိွ၍ မိမိဘာသာ ရပ္တည္ႏုိင္ေသာ အသံတစ္သံ  

		  သာရွိသည့္ ဧကဝဏၰနာမ္ စကားလံုးမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။ 

	 ●	 ‘နီ၊ ၀ါ၊ ျပာ၊ စိမ္း၊ ေန၊ ထိုင္၊ သြား၊ လာ၊ စား၊ ေသာက္၊ ဆိုး၊ ေကာင္း၊ ခ်စ္၊ ခင္၊ နိမ့္၊ ျမင့္ ပု၊  

		  တို’

		  ဤစကားလံုးမ်ားသည္ အနက္အဓိပၸာယ္ရွိ၍ မိမိဘာသာ ရပ္တည္ႏိုင္ေသာ  

		  အသံတစ္သံသာရွိသည့္ ဧကဝဏၰ ႀကိယာ စကားလံုးမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။

	 ●	 ‘ဘုရား၊ တန္ေဆာင္း၊ ေစတီ၊ ရဟန္း၊ ဦးထုပ္၊ လံုခ်ည္၊ မိန္းမ၊ ကေလး၊ ပန္းကန္’

		  ဤစကားလံုးမ်ားသည ္အနကအ္ဓပိၸာယရ္ွ၍ိ မမိဘိာသာ ရပတ္ည္ႏိငု္ေသာ အသံႏစွသံ္ရွ ိ 

		  သည့္ ဗဟုဝဏၰနာမ္စကားလံုးမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။ 

	 ●	 ‘ဆင္ျခင္၊ စဥ္းစား၊ ေတြးေတာ၊ သံုးသပ္၊ ဆံုးျဖတ္၊ ဖန္တီး၊ ေတာ္လွန္၊ ၿခိဳးျခံ၊ ေခၽြတာ’

		  ဤစကားလံုးမ်ားသည ္အနကအ္ဓပိၸာယရ္ွ၍ိ မမိဘိာသာ ရပတ္ည္ႏိငု္ေသာ အသံႏစွသံ္ရွ ိ 

		  သည့္ ဗဟုဝဏၰႀကိယာစကားလံုးမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။

ဤစကားလံုးအမ်ိဳးအစားတို႔ကို စကားရိုးဟု ေခၚပါသည္။ စကားရိုးတို႔ကို သဒၵါတြင္ အေသးဆံုး 

ယူနစ္ျဖစ္ၿပီး ခြဲျခားအနက္ကုိ သယ္ေဆာင္ႏိုင္သည့္ (ရုပ္သီး)တစ္ခုျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းထားပါသည္။ 

စကားရိုးတြင္ ဧကဝဏၰ စကားရိုး ႏွင့္ ဗဟုဝဏၰစကားရိုးဟု ႏွစ္မ်ိဳးေတြ႔ႏိုင္ပါသည္။

စကားေရာ (Complex Word)

ျမနမ္ာဘာသာစကားရွ ိစကားလံုးမ်ား၏ ေနာကအ္မ်ိဳးအစားတစခ္မုွာ မမိဘိာသာမရပတ္ည္ႏိငု္ေသာ 

ရုပ္မီွးရုပ္ရင္း (Bound Morpheme) ျဖစ္သည့္ အဆက္ပစၥည္း(Affix)က မိမိဘာသာရပ္တည္ႏုိင္ေသာ 

စကားလုံး(ရင္းျမစ္)(Root)ကုိ အမီွျပဳတြဲစပ္ထားေသာ စကားလုံးမ်ိဳး ျဖစ္ပါသည္။ အဆက္ပစၥည္း 

မ်ားမွာ  ေရွ႕ဆက္(Prefix)၊ ၾကားဆက္(Infix)၊ ေနာက္ဆက္(Suffix)တို႔ ျဖစ္ၾကပါသည္။ ဤသို႔ 
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ရင္းျမစ္ႏွင့္ အဆက္ပစၥည္း (ရုပ္သီးရုပ္ရင္းႏွင့္ ရုပ္မွီးရုပ္ရင္း)တို႔ တြဲစပ္ထားေသာ စကားလံုး 

အမ်ိဳးအစားတို႔ကို စကားေရာဟု ေခၚပါသည္။

			     		       ေရွ႕ဆက္	       ရင္းျမစ္

			   အစား	 =	 အ		  စား

			   တဝ	 =	 တ		  ဝ

			   တရၾကမ္း	 =	 တရ		  ၾကမ္း

			   ဗရခ်ာ	 =	 ပရ		  ခ်ာ	

(၁)	‘စား၊ သြား၊ ေန၊ ထိုင္’ စသည္တို႔ကို ေရွ႕က ‘အ’ တြဲလိုက္လွ်င္ ‘အစား၊ အသြား၊ အေန၊ 

အထုိင္’ စသည့္ စကားလုံးမ်ား ျဖစ္လာပါသည္။ ‘စား၊ သြား၊ ေန၊ ထုိင္’ တုိ႔သည္ မိမိဘာသာ 

ရပ္တည္ႏိုင္ ေသာ္လည္း ‘အ’ မွာ မိမိဘာသာ မရပ္တည္ႏိုင္သည့္အတြက္ အျခား 

စကားလံုးမ်ားေရွ႕မွ အမွီျပဳရျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ ထိုသို႔ အျခားစကားလံုးတို႔ကို ေရွ႕မွ ‘အ’ 

တြဲလိုက္လွ်င္ အတြဲခံရသည့္ ‘စား၊ သြား၊ ေန၊ ထိုင္’ စသည့္ ႀကိယာ စကားလံုးတို႔သည္ 

‘အစား၊ အသြား၊ အေန၊ အထိုင္’ ဟု နာမ္စကားလံုးမ်ား အျဖစ္သို႔ ေျပာင္းသြားပါသည္။ 

ဤသုိ႔ ‘အ’ ကုိ စကားလုံးမ်ားသိ႔ ုတမင္မတြဲရဘဲ မူလကတည္းက အလုိလုိ ‘အ’ ပါၿပီးသား 

ျဖစ္ေနေသာ စကားလံုးမ်ား ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ အေတာ္မ်ားမ်ား ရွိေနျခင္းမွာ 

စိတ္၀င္စားဖြယ္ ျဖစ္ပါသည္။ ‘အေရွ႕၊ အေနာက္၊ အရပ္၊ အေမ၊ အေဖ၊ အရီး၊ အဖုိး၊ အဖြား၊ 

အေဒၚ၊ အေရာင္၊ အရက္၊ အေစ့၊ အပင္၊ အျမစ္၊ အခန္း၊ အသည္း၊ အသက္၊ အခ်ိန္၊ အသံ’ 

စသည့္ နာမ္စကားလံုးမ်ား ျဖစ္ပါသည္။ ထိုစကားလံုး တုိ႔သည္ ‘ေရွ႕၊ ေနာက္၊ ရပ္၊ ေမ၊ 

ေဖ…..’ တို႔ကို ေရွ႕မွ ‘အ’ တြဲထားျခင္း မဟုတ္ပါ။ မူလကတည္းက ေရွ႕မွာ ‘အ’ ပါၿပီးသား 

ျဖစ္ပါသည္။

(၂)	ဤစကားလံုးတို႔သည္ စကားတစ္လံုးကို ႏွစ္ႀကိမ္ထပ္ၿပီး ေရွ႕က ‘အ’ တြဲထားသည့္ 

စကားေရာ အမ်ိဳး အစားမ်ား ျဖစ္ပါသည္။

				        ေရွ႕ဆက္	        ရင္းျမစ္	        ရင္းျမစ္

	 အႀကိမ္ႀကိမ္	 =	 အ		  ႀကိမ္		  ႀကိမ္

	 အမ်ိဳးမ်ိဳး	 =	 အ		  မ်ိဳး		  မ်ိဳး	
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(၃)	စကားႏွစ္လံုးတြဲမ်ားေရွ႕က ‘အ’ ႏွစ္လံုး တြဲထားသည့္ပံုစံမ်ိဳး ကိုလည္းေတြ႔ရသည္။ 

ေအာက္ပါတို႔သည္ ‘သံုးစြဲ၊ ေနထုိင္’ တို႔ကို ‘အ’ ႏွစ္လံုး တြဲထားသည့္ စကားလံုးမ်ား 

ျဖစ္ၾကပါသည္။

				          ေရွ႕ဆက္	        ရင္းျမစ္        ေရွ႕ဆက္ 	       ရင္းျမစ္

အသံုးအစြဲ		  =	 အ		  သံုး		  အ		  စြဲ

အေနအထိုင္	 =	 အ		  ေန		  အ		  ထိုင္	

(၄)	‘တ’ သည္လည္း ‘အ’ ကဲ့သို႔ပင္ စကားလံုးမ်ားေရွ႕က တြဲစပ္ထားေသာ စကားလံုးမ်ား 

ျဖစ္ပါသည္။

			         ေရွ႕ဆက္	       ရင္းျမစ္

	 တလြဲ	 =	 တ		  လြဲ

	 တ၀	 =	 တ		  ၀

(၅)	စကားတစ္လံုးကို ႏွစ္ႀကိမ္ထပ္ၿပီး ေရွ႕က ‘တ’ တြဲထားသည့္ စကားလံုးမ်ားကို 

ေတြ႕ရွိရပါသည္။

				          ေရွ႕ဆက္	        ရင္းျမစ္	        ရင္းျမစ္

တစိမ့္စိမ့္		  =	 တ		  စိမ့္		  စိမ့္

တအုန္းအုန္း	 =	 တ		  အုန္း		  အုန္း

		

(၆)	စကားႏစွလုံ္းတြမဲ်ားေရ႕ွက ‘အ’ ႏငွ့ ္‘တ’ ႏစွလ္ံုး တြထဲားသည့ ္စကားလံုးမ်ား ျဖစပ္ါသည။္

			        	      ေရွ႕ဆက္	         ရင္းျမစ္	      ေရွ႕ဆက္	       ရင္းျမစ္

အမွတ္တရ		 =	 အ		  မွတ္		  တ		  ရ

အလန္႔တၾကား	 =	 အ		  လန္႔		  တ		  ၾကား
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(၇)	စကားႏွစ္လံုးတြဲမ်ားေရွ႕က ‘တ’ ႏွစ္လံုး တြဲထားသည့္ ပံုစံမ်ိဳးကိုလည္း ေတြ႔ရသည္။ 

ေအာက္ပါတို႔ သည္ ‘ညီညြတ္၊ သီးျခား၊’ တို႔ကို ‘တ’ ႏွစ္လုံး တြဲထားသည့္ စကားလံုးမ်ား 

ျဖစ္ပါသည္။

     		   	     ေရွ႕ဆက္	       ရင္းျမစ္	     ေရွ႕ဆက္	        ရင္းျမစ္

တညီတညြတ္ 	 =	 တ		  ညီ		  တ		  ညြတ္

တသီးတျခား 	 =	 တ		  သီး		  တ		  ျခား

		

(၈)	စကားႏွစ္လံုးတြဲမ်ားေရွ႕က ‘က’ ႏွစ္လံုး တြဲထားသည္ စကားလံုးမ်ား ျဖစ္ပါသည္။

				         ေရွ႕ဆက္	         ရင္းျမစ္      ေရွ႕ဆက္          ရင္းျမစ္

ကတိုက္ကရိုက္ 	 =	 က		  တိုက္		  က		  ရိုက္

ကျပက္ကေခ်ာ္ 	 =	 က		  ျပက္		  က		  ေခ်ာ္

ကေမာက္ကမ 	 =	 က		  ေမာက္		 က		  မ

‘ကတုိက္ကရုိက္’၊ ‘ကျပက္ကေခ်ာ္’၊ ‘ကေမာက္ကမ’ တုိ႔ကဲ့သုိ႔ ေရွ႕က ‘က’ ႏွစ္လုံး တြစဲပ္ထားသည့္ 

စကားလံုးမ်ားလည္း ရွပိါသည။္ ‘က’ ႏစွလုံ္း တြစဲပထ္ားသည့ ္အရင္းခ ံစကားလံုးမ်ားသည ္အနက္ 

အဓိပၸာယ္ ထင္ရွားသည္လည္းရိွ၍ မထင္ရွားသည္လည္း ရိွပါသည္။ ‘ကျပက္ကေခ်ာ္’ မွ ‘ျပက္ေခ်ာ္’ 

သည္ အနက္အဓိပၸာယ္ ထင္ရွားေသာ္လည္း ‘ကတိုက္ကရိုက္’ မွ ‘တိုက္ရိုက္’၊ ‘ကေမာက္ကမ’ မွ 

‘ေမာက္မ’ တို႔သည္ အနက္အဓိပၸာယ္ မထင္ရွားေတာ့ပါ။

(၉)	စကားႏွစ္လံုးတြဲမ်ားေရွ႕က ‘ပ’ ႏွစ္လံုး တြဲစပ္ထားသည့္ စကားလံုးမ်ား ျဖစ္ပါသည္။

					        ေရွ႕ဆက္	       ရင္းျမစ္	     ေရွ႕ဆက္	       ရင္းျမစ္

ပလီပလာ 		 =		  ပ		  လီ		  ပ		  လာ

ပလံုးပေထြး	 =		  ပ		  လံုး		  ပ		  ေထြး

ပလုတ္ပေလာင္း 	 =		  ပ		  လုတ္		  ပ		  ေလာင္း	
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	 ‘ပလီပလာ’၊ ‘ပလုံးပေထြး’၊ ‘ပလုတ္ပေလာင္း’  တုိ႔ကဲ့သုိ႔ ေရွ႕က ‘ပ’ ႏွစ္လုံး တြစဲပ္ထားသည့္ 

စကားလံုး မ်ားလည္း ရွပိါသည။္ ‘ပ’ ႏစွလ္ံုး တြစဲပထ္ားသည့ ္အရင္းခစံကားလံုးမ်ားသည ္

အနက္အဓိပၸာယ္ ထင္ရွား သည္လည္းရိွ၍ မထင္ရွားသည္လည္း ရိွပါသည္။ ‘ပလုံးပေထြး’ 

မွ ‘လံုးေထြး’ သည္ အနက္အဓိပၸာယ္ ထင္ရွားေသာ္လည္း ‘ပလီပလာ’ မွ ‘လီလာ’၊ 

‘ပလုတ္ပေလာင္း’ မွ ‘လုတ္ေလာင္း’ တို႔သည္ အနက္ အဓိပၸာယ္ မထင္ရွားေတာ့ပါ။

(၁၀)‘အ’ ေရွ႕ဆက္နည္းတူ ေရွ႕ကတြဲစပ္ရေသာ ‘တရ’ ႏွင့္ ‘ပရ’ တို႔သည္ ႏွစ္သံတြဲ 

ေရွ႕ဆက္မ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။ ၾကမ္းတမ္းသည့္ သေဘာကို ျပရာတြင္ ‘ၾကမ္း’ ၏ေရွ႕က 

‘တရ’ တြဲျခင္းျဖင့္ ‘တရၾကမ္း’ဟု ျဖစ္လာပါသည္။ ထို႔အတူ ရႈပ္ေပြသည့္သေဘာကို 

ျပရာတြင္ ‘ေပြ’ ၏ေရွ႕က ‘ပရ’ ထည့္ျခင္းျဖင့္ ‘ပရေပြ’ ျဖစ္လာပါသည္။ ‘တရၾကမ္း’ နည္းတူ 

တရစပ္(ဒလစပ္)၊ တရတြန္း(ဒလတြန္း)၊ တရေဟာ(ဒလေဟာ) စသည္ျဖင့္ 

တြဲစပ္သံုးၾကပါသည္။ ‘ပရေပြ’ နည္းတူ ပရခ်ာ(ဗလခ်ာ)၊ ဗရပ်စ္၊ ဗရပြ၊ ဗရျပြတ္၊  

ပရပူ(ဗလပူ)၊ ပရရႊတ္(ဗလရႊတ္) စသည္ျဖင့္ တြဲစပ္သံုးၾကပါသည္။

(၁၁)အသံႏွစ္သံပါသည့္ ဗဟု၀ဏၰ စကားလံုးတစ္လံုးကုိ ၾကားဆက္ ‘က၊ တ၊ ရ’တို႔ ထည့္၍ 

တြဲစပ္ထား သည့္ ပံုစံမ်ိဳးလည္း ေတြ႔ရပါသည္။ ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ ၾကားဆက္ 

သံုးလံုးသာ ရွိပါသည္။

				           ရင္းျမစ္	      ေရွ႕ဆက္	        ရင္းျမစ္

ပ်ာကရာ   		 =	 ပ်ာ		  က		  ရာ

တိတ္တဆိတ္	 =	 တိတ္		  တ		  ဆိတ္	

စီရရီ			   =	 စီ		  ရ		  ရီ	

(၁၂)	 ‘ျခင္း၊ ရာ၊ မႈ၊ ေရး၊ ခ်က္၊ ေၾကာင္း၊ စရာ၊ ဖြယ္၊’ စသည့္ ေနာက္ဆက္တို႔သည္ 

အျခားစကားလံုးမ်ား၏ ေနာက္က တြဲစပ္၍ တြင္တြင္က်ယ္က်ယ္ အသံုးျပဳၾကသည္။ 

‘ေလးစားျခင္း၊ အားကိုးရာ၊ ယဥ္ေက်းမႈ၊ စီးပြားေရး၊ ယုံၾကညခ္်က၊္ ေတြ႔ရွိေၾကာင္း၊ ခ်စစ္ရာ၊ 

သနားဖြယ္၊’ စသည့္ စကားလံုးမ်ားတြင္ ေတြ႔ရွိႏိုင္ ပါသည္။ ‘ျခင္း၊ ရာ၊ မႈ၊ ေရး၊ ခ်က္၊ 

ေၾကာင္း၊ စရာ၊ ဖြယ္၊’ တို႔သည္ မူလက ‘အျခင္း၊ အရာ၊ အမႈ၊ အေရး၊ အခ်က္၊ အေၾကာင္း’ 

ဟ၍ူ မမိဘိာသာ ရပတ္ည္ႏိငု္ေသာ စကားလံုးမ်ား ျဖစခ္ဲပ့ံရုပါသည။္ ေရ႕ွက စကားလံုးႏငွ့ ္



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 123

တြဲလိုက္သည့္အခါ -

ရင္းျမစ္		      ေနာက္ဆက္			 

စီးပြား		  +	 အေရး 		 =	 စီးပြားေရး		   

ယံုၾကည္	 +	 အခ်က္		 =	 ယံုၾကည္ခ်က္

		

ဟူ၍ ျဖစ္သြားၿပီး ေရွ႕က ‘အ’ မ်ား ေပ်ာက္သြားသည့္အတြက္ မိမိဘာသာ မရပ္တည္ႏုိင္ေတာ့ဘဲ

ယခုကဲ့သို႔ ေနာက္ကဆက္ရသည့္ ေနာက္ဆက္မ်ား ျဖစ္သြားရသည္ဟု ယူဆရပါသည္။ 

(၁၃)အခ်ိုဳ႕စကားလံုးမ်ားတြင္ ရင္းျမစ္စကားလံုး၏ ေနာက္မွ ဗ်ည္းသံတူ၊ သရသံတူ လိုက္၍ 

စကားလံုး ပြားပံုမ်ိဳးလည္း ေတြ႔ရပါသည္။ ‘နီတီတီိ’၊ ‘ျဖဴတူတူ’၊ ‘ၿပံဳးတုံးတံုး’၊ ‘ဝါးတားတား’ 

စသည့္ စကားလံုးမ်ိဳး ျဖစ္ပါသည္။

(၁၄)ထို႔အတူ ‘သြက္လက္၊ ထက္ျမက္၊ ေတြးေတာ၊ ျမန္ဆန္၊ ေခၚေ၀ၚ’ တို႔၌ ‘-လက္၊ -ျမက္၊ 

-ေတာ၊ -ဆန္၊ -ေဝၚ’ တုိ႔သည္ မိမိဘာသာ မရပ္တည္ႏုိင္ေသာ စကားလုံးမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။ 

သာဓက ျပရလွ်င္- ‘တကၠသုိလ္ဟု ေခၚေ၀ၚၾကသည္။’ ဟု သုံးႏုိင္သကဲ့သုိ႔ ‘တကၠသုိလ္ဟု 

ေခၚၾကသည္။’ ဟုလည္း သုံးႏိုင္ ပါသည္။ သို႔ရာတြင္ ‘တကၠသိုလ္ဟု ေဝၚၾကသည္။’ ဟု 

မသံုးႏိုင္ပါ။ ဤသာဓကအရ ‘ေခၚေဝၚ’ ဟူေသာ စကားလံုးမွ ‘ေခၚ’ သည္ မိမိဘာသာ 

ရပ္တည္ႏိုင္ေသာ ရင္းျမစ္ျဖစ္ၿပီး ‘ေဝၚ’ သည္ မိမိဘာသာ မရပ္တည္ ႏိုင္ဘဲ ‘ေခၚ’ ကို 

အမွီျပဳရေသာ စကားလံုး ျဖစ္ေၾကာင္း သိသာပါသည္။ ‘ေခၚ’ ကို ကာရန္ယူ၍ ‘ေဝၚ’ ကို 

တြစဲပ္ထားျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ ‘-လက္၊ -ျမက္၊ -ေတာ၊ -ဆန္’ တုိ႔လည္း ဤသေဘာအတုိင္းပင္ 

ျဖစ္ပါသည္။ ဤသေဘာတရားသည္ ျမန္မာစကားလုံးမ်ားတြင္  ေတြ႕ရေသာ ထူးျခားခ်က္ 

တစ္ရပ္ ျဖစ္ပါသည္။ 

စကားေပါင္း (Compound Word)
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ျမနမ္ာဘာသာစကားတြင ္မမိဘိာသာ ရပတ္ည္ႏိငု္ေသာ စကားလံုးႏစွလ္ံုးကိ ုေပါင္းစပထ္ားသည့ ္

စကားလံုး မ်ားကို ေတြ႔ရပါသည္။

(၁)	‘ေကာင္းသတင္း၊ ေရာင္းေစ်း၊ ဖတ္စာ’ စသည္တို႔ ျဖစ္ၾကသည္။ ထိုသို႔ 

ေပါင္းစပ္လိုက္ေသာအခါ ‘ေကာင္းသည့္သတင္း၊ ေရာင္းမည့္ေစ်း၊ ဖတ္သည့္စာ’ ဟု 

အဓိပၸာယ္ရၿပီး ေရွ႕စကားလုံးတို႔သည္  ေနာက္စကားလုံးမ်ားအား အထူးျပဳေနေၾကာင္း 

ေတြ႔ရသည္။ 

(၂)	‘သတင္းမွန္၊ ေရေမႊး၊ ငါးကင္’ တုိ႔တြင္ ‘မွန္ေသာသတင္း၊ ေမႊးေသာေရ၊ ကင္ထားသည့္ငါး’ 

ဟ ုအဓပိၸာယရ္ၿပီး ေနာကစ္ကားလုံးတို႔သည ္ေရ႕ွစကားလုံးမ်ားအား အထူးျပဳေနေၾကာင္း 

ေတြ႔ရသည္။

(၃)	အခ်ိဳ႕ေသာ စကားလုံးတို႔သည္ ေနရာ ေရွ႕ေနာက္ ေျပာင္းလိုက္ေသာအခါ 

အနက္အဓိပၸာယ္မ်ား  ေျပာင္းသြားေၾကာင္း ေတြ႔ရသည္။ ‘စက္ဆီ ႏွင့္ ဆီစက္’၊ ‘တြင္းေရ 

ႏွင့္ ေရတြင္း’၊ ‘ေရာင္းေစ်း ႏွင့္ ေစ်းေရာင္း’ စသည္တို႔ ျဖစ္ၾကသည္။ 

(၄)	မိမိဘာသာ ရပ္တည္ႏိုင္ေသာ စကားလံုးသံုးလံုးကို ေပါင္းစပ္ထားသည့္ ‘စာၾကည့္တိုက္’၊ 

‘ေရအိုးစင္’၊ ‘ေရေႏြးၾကမ္း’ စသည့္ စကားလံုးမ်ားကို ေတြ႔ရပါသည္။ 

(၅)	မိမိဘာသာ ရပ္တည္ႏိုင္ေသာ မတူညီသည့္ စကားလုံးေလးလံုးကို ေပါင္းစပ္ထားသည့္ 

‘ဖက္စပ္ တည္ေထာင္’၊ ‘သယ္ယူပုိ႔ေဆာင္’၊ ‘လယ္ယာကုိင္းကၽြန္း’ စသည့္ စကားလုံးမ်ားကုိ 

ေတြ႔ရပါသည္။

(၆)	မမိဘိာသာ ရပတ္ည္ႏိငု္ေသာ ပထမႏငွ့တ္တိယ စကားလံုးတူသည့ ္စကားလံုးေလးလံုးကိ ု 

ေပါင္းစပ္ထားေသာ ‘လက္ဝတ္လက္စား’၊ ‘လူစုလူေဝး’၊ ‘ကိုယ္လံုးကိုယ္ထည္’ စသည့္ 

စကားလံုးမ်ားကို  ေတြ႔ရပါသည္။ 

(၇)	မမိဘိာသာ ရပတ္ည္ႏိငု္ေသာ ဒတုယိႏငွ့စ္တတု ၳစကားလံုးတူသည့ ္စကားလံုးေလးလံုးကိ ု 

ေပါင္းစပ္ထားေသာ ‘ေခ်ာင္းရိုးေျမာင္းရိုး’၊ ‘စိတ္ေအးလက္ေအး’၊ ‘မိုးဦးေလဦး’ စသည့္ 

စကားလံုး မ်ားကို  ေတြ႔ရပါသည္။

(၈)	‘ခ်မ္းခ်မ္းသာသာ’၊ ‘ခ်စခ္်စခ္ငခ္င’္၊ ‘စည္းစည္းရံုးရံုး’ စသည့ ္စကားလုံးမ်ားသည ္စကားလံုး 

တစ္လံုးကို ႏွစ္ႀကိမ္စီထပ္၍   ေပါင္းစပ္ထားသည္ကို ေတြ႔ရပါသည္။

ဤသို႔ မိမိဘာသာ ရပ္တည္ႏိုင္ေသာ စကားလံုးမ်ားကုိ ေပါင္းစပ္ထားသည့္ စကားလံုးမ်ိဳးကို  



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 125

စကားေပါင္း ဟု ေခၚပါသည္။ ဤသြင္ျပင္လကၡဏာတုိ႔သည္ ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ ေတြ႔ရေသာ 

စကားလံုးဖြဲ႕ပံု၏ သြင္ျပင္လကၡဏာမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။	 ။ စကားလံုးအေၾကာင္းကို နိဒါန္းပ်ိဳးျခင္းလုပ္ငန္း

ဤသငယ္မူႈလုပင္န္းသည ္စကားလံုးအမ်ိဳးအစားမ်ားႏငွ့ ္စကားလံုးအမ်ိဳးအစား သတမ္တွပ္ံတုို႔ကိ ု 

ေက်ာင္းသားမ်ား သိရွိေစလိုသည့္ ရည္ရြယ္ခ်က္ျဖင့္္ လုပ္ေဆာင္ျခင္း ျဖစ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။	 ။ စကားလံုးအေၾကာင္းကို အုပ္စုဖြဲ႕တင္ျပျခင္း

ဤလုပ္ငန္းသည္ ေရွ႕ဆက္၊ ၾကားဆက္၊ ေနာက္ဆက္၊ ပင္ကို ‘အ’ ပါၿပီးသား စကားလံုး၊ အနက္ 

မထင္ရွားေသာ စကားလံုးတို႔ကို ေက်ာင္းသားမ်ား ကြဲကြဲျပားျပား သိရွိေစရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။	 ။ စကားလံုး အမ်ိဳးအစား ကြဲျပားပံုကို အုပ္စုဖြဲ႕ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားျခင္း

ဤလပုင္န္းသည ္အသုံးျပဳပံအုရ စကားလုံးအမ်ိဳးအစား ကြဲျပားပံကုိ ုေက်ာင္းသားမ်ား ခြဲျခားသိရွိေစ 

ရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။
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၃.၂.၃။
ျမန္မာဘာသာစကား၏ ၀ါက်ဖြဲ႕ထံုး

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာအၿပီးတြင္ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ -

•	 ျမန္မာဘာသာစကား၏ ဝါက်ဖြဲ႕ထုံးဆိုင္ရာစနစ္မ်ားကို ရွင္းျပတတ္မည္။

၀ါက်ဖြဲ႔ထံုး (Syntax)

၀ါက်ဖြဲ႔ထံုးဆိသုညမ္ွာ စကားလုံးမ်ားကိ ုသဒၵါစည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္းမ်ားႏငွ့အ္ည ီနားလညဆ္ကသ္ြယ ္

ႏိင္ုမည့္ အဓိပၸာယ္ရိွေသာ ဘာသာစကား အဖြဲ႔အစည္း(ဝါက်)တစ္ခု ျဖစ္လာေစရန္ တည္ေဆာက္မႈ 

စနစ္ကို ေခၚပါ သည္။ ဘာသာစကားတစ္ခုကို နားလည္တတ္ကၽြမ္း အသံုးျပဳႏိုင္ရန္ စကားလံုး 

တို႔၏ အနကအ္ဓပိၸာယ္ကိ ုသရိံမုွ်ျဖင့ ္ထိဘုာသာစကားကိ ုမတတက္ၽြမ္းႏိငုပ္ါ။ ထိဘုာသာစကားရွ ိ

စကားလံုးမ်ားကို ဝါက်ဖြဲ႕ၿပီး  ေျပာတတ္၊ ေရးတတ္၊ အသံုးျပဳတတ္မွသာ ယင္းဘာသာစကားကို 

တတ္ကၽြမ္းသည္ဟု ဆိုႏိုင္ပါသည္။ လူတစ္ဦးႏွင့္တစ္ဦး ဆက္သြယ္ရာတြင္ စကားေျပာရာ 

စာေရးရာ၌ အနည္းဆံုး ဝါက်တစ္ခုဆံုးေအာင္  ေျပာမွေရးမွ တစ္ဦး၏ ဆိုလိုခ်က္ကို တစ္ဦးက 

နားလည္ႏိုင္ပါသည္။ ထို႔ေၾကာင့္ ဝါက်သည္ လူအခ်င္းခ်င္း ဆက္သြယ္ရာ၌ အေျခခံအက်ဆံုး 

အစိတ္အပိုင္း ျဖစ္ပါသည္။

‘ဝါက်ဖြဲ႔ရာ၌ အေျခခံအျဖစ္ ‘နာမ္၊ ႀကိယာ၊ ၀ိဘတ္’ မ်ားကို အသံုးျပဳရၿပီး ယင္းတို႔ကို ဝိဘတ္ 

သြယ္ကာ ပုဒ္အဆင့္၊ ဝါက်က႑အဆင့္၊ ဝါက်အဆင့္ဟူ၍ ဝါစဥ္အလိုက္ ဖြဲ႔စည္းေပးေသာစနစ္ 

ျဖစ္သည္။’ဟု သရုပ္ေဖာ္ဘာသာေဗဒ၊ အဖြဲ႔သဒၵါတြင္ ဘာသာေဗဒပညာရွင္တို႔က မိန္႔ဆိုထားပါ 

သည္။ ဘာသာေဗဒဆိုင္ရာ ဝါက်ဖြဲ႕ပံုဆိုသည္မွာ နာမ္စကားလံုး ႀကိယာစကားလံုးတို႔ကို သဒၵါ 

စည္းကမ္းႏွင့္အညီ ပုဒ္တည္ေဆာက္ျခင္း၊ ပုဒ္တို႔ကို သဒၵါစည္းကမ္းႏွင့္အညီ ဝါက်က႑ 

တည္ေဆာက္ျခင္း၊ ဝါက်က႑တုိ႔ကုိ သဒၵါစည္းကမ္းႏွင့္အညီ အဓိပၸာယ္ျပည့္စုံေသာ ဝါက်တစ္ခု 
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အျဖစ္ တည္ေဆာက္ျခင္းတုိ႔ ျဖစ္ပါသည္။ ကက္ပလန္ က ‘၀ါက်တစ္ခုအတြင္း သဒၵါစကားလံုး 

အမ်ိဳးအစားမ်ား ျဖစ္ၾကေသာ နာမ္၊ ႀကိယာ၊ ဝိဘတ္မ်ားကို တစ္ခုႏွင့္တစ္ခု အဓိပၸာယ္ရွိစြာ 

ေပါင္းစပ္ၿပီးေနာက္ ပုဒ္တစ္ခုသို႔လည္းေကာင္း၊ ပုဒ္မွတစ္ဆင့္ သက္ဆိုင္ရာ ဝိဘတ္၊ ဝါက်က႑ 

အမွတ္အသားမ်ားျဖင့္ ဝါက်က႑အဆင့္သို႔လည္းေကာင္း၊ ယင္းမွ အနက္အဓိပၸာယ္ ျပည့္ 

ဝါက်တစ္ခု အဆင့္ေရာက္ေအာင္ ဆင့္ကဲဆင့္ကဲ တည္ေဆာက္သည္ကို ဝါက်ဖြဲ႕ထံုးဟု ေခၚပါ 

သည္’၃၄ ဟူ၍ ေဖာ္ျပထားပါသည္။

‘လူ၊ ကေလး၊ လူႀကီး၊ အိမ္၊ ေဆးရံု၊ ေက်ာင္း၊ စား၊ သြား၊ ကစား၊ ခ်စ္ျခင္း၊ ၀င္ေငြ၊ ျဖဴ၊ နီ၊ ျမန္ျမန္’ 

စသည့္ စကားလံုးမ်ားသည္ အနက္အဓိပၸာယ္ အထင္အရွား ေဖာ္ျပေနသည့္အတြက္ အနက္ျပ 

စကားလံုးမ်ားဟု ေခၚပါသည။္ အနက္ျပစကားလံုးမ်ားကိ ု၀ါက်ဖြဲ႔သည့အ္ခါ စကားလံုးတစလ္ံုးႏငွ့ ္

တစ္လံုးကို တြဲစပ္ေပး ရေသာ ေနာက္ထပ္ စကားလံုး အမ်ိဳးအစားတစ္ခု ရွိပါေသးသည္။ 

စကားေျပာရာတြင္ သံုးစြဲေသာ ‘တဲ့၊ နဲ႔၊ မွာ၊ ရဲ႕၊ လို႔၊ တယ္၊ ေပါ့၊ ’ စေသာ စကားလံုးမ်ိဳးႏွင့္ 

စာေရးရာမွာသံုးသည့္ ‘သည္၊ ၏၊ ၍၊ ၌၊ ႏွင့္၊ ဤ၊ သို႔၊ သျဖင့္၊ ေသာေၾကာင့္၊ ၏၊ သတည္း၊ နဲ႔၊ 

ေတာ့၊ တယ္၊ ကို၊ အား၊ ေၾကာင္း’ စေသာ စကားလံုးမ်ိဳးတို႔ ျဖစ္ပါ သည္။ ထိုစကားလံုးတို႔သည္ 

မိမိဘာသာ အနက္အဓိပၸာယ္ အထင္အရွား မရွိဘဲ အနက္ျပ စကားလံုးမ်ားႏွင့္ တြဲစပ္သံုးရေသာ 

စကားလံုးမ်ိဳး ျဖစ္သည့္အတြက္ အသံုးျပစကားလံုးမ်ားဟု ေခၚသည္။ အနက္ျပစကားလံုး မ်ားကို 

အသံုးျပစကားလံုးမ်ားႏွင့္ တြဲစပ္ျခင္းျဖင့္ ဝါက်ျဖစ္လာရသည္။

	 ကေလး	 အိမ္    ေက်ာင္း    စက္ဘီး    ျမန္ျမန္    သြား  - (ဝါက်မျဖစ္၊ အဓိပၸာယ္ မသဲကြဲ။)

အေျပာ - ကေလး + ဟာ   အိမ္ + က    ေက်ာင္း + ကို   စက္ဘီး + နဲ႔    အျမန္  သြား + တယ္။

		  •	 ကေလးဟာ    အိမ္က    ေက်ာင္းကို   စက္ဘီးနဲ႔    အျမန္    သြားတယ္။

အေရး - ကေလး + သည္   အိမ္ + မွ  ေက်ာင္း + သို႔   စက္ဘီး + ျဖင့္  ျမန္ျမန္   သြား + သည္။  

		  •	 ကေလးသည္   အိမ္မွ     ေက်ာင္းသို႔    စက္ဘီးျဖင့္    ျမန္ျမန္  သြားသည္။ 

၃၄ Caplan, Davidd. (1996). Language, Structure, Processing and Discorders. UK, London: The MIT Press.
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‘ကေလး၊ အိမ္၊ ေက်ာင္း၊ စက္ဘီး၊ ျမန္ျမန္၊ သြား’ ဟူ၍ အနက္ျပ စကားလုံးမ်ားခ်ည္း တန္းစီထားရုံျဖင့္ 

ဝါက်မျဖစ္ပါ။ ကေလးသည္ အိမ္က ေက်ာင္းကို သြားမွာလား၊ ေက်ာင္းက အိမ္ကို သြားမွာလား 

စသည့္ အဓိပၸာယ္လည္း မသကဲြပဲါ။ ‘ကေလးဟာ အိမ္က ေက်ာင္းကုိ စက္ဘီးနဲ႔ အျမန္ သြားတယ္။’၊ 

‘ကေလး သည္ အိမ္မွ ေက်ာင္းသို႔ စက္ဘီးျဖင့္ ျမန္ျမန္ သြားသည္။’ စသည္ျဖင့္ အသံုးျပ 

စကားလံုးမ်ားႏွင့ ္တြစဲပ္ေပးလုိကမ္သွာ ဝါက်ျဖစလ္ာၿပီး အဓပိၸာယလ္ည္း သကဲြလဲာပါ သည။္ ‘ဟာ၊ 

သည္၊ က၊ မွ၊ သုိ႔၊ နဲ႔၊ ျဖင့္၊ တယ္၊ သည္’ စသည့္ အသုံးျပ စကားလုံးမ်ားခ်ည္း ယွဥ္တြထဲားလွ်င္လည္း 

အဓိပၸာယ္ မေပါက္ႏိုင္ပါ။ အသံုးျပ စကားလံုးမ်ားသည္ မိမိဘာသာ ရပ္တည္ပါက 

အဓိပၸာယ္မရွိေသာ္လည္း မိမိႏွင့္ တြဲစပ္သည့္ အနက္ျပ စကားလံုးမ်ား၏ အဓိပၸာယ္ကို 

ေဖာ္ထုတ္ေပးႏိုင္ေသာ ဂုဏ္ရည္ထူးရွိသည္။

‘ေမာင္ေမာင္၊ ဦးထုပ္’ ဟူေသာ အနက္ျပစကားလံုး ႏွစ္ခုအၾကားတြင္ ‘၏(ရဲ႕)’ ဟူေသာ 

အသုံးျပစကားလံုး ထည့၍္ ‘ေမာင္ေမာင ္၏ ဦးထပု’္ ဟ ုသုံးလိကုလ္ွ်င ္ေမာင္ေမာငသ္ည ္ဦးထုပက္ိ ု

ပိုင္ဆိုင္ေၾကာင္း ထင္ရွားသြားသည္။ ‘သြားမယ္’ ဟုေျပာလွ်င္ ယခုမသြားေသးေၾကာင္း 

ထင္ရွားသည္။ လူမႈကိစၥအမ်ိဳးမ်ိဳး တိုးတက္ပြားမ်ား လာသည္ႏွင့္အမွ် အနက္ျပစကားလံုး 

အမ်ိဳးမ်ိဳးကုိ အကန္႔အသတမ္ဲ ့ဖနတီ္းႏိငု္ေသာလ္ည္း အသံုးျပစကားလုံးတစလ္ံုး အသစဖ္နတီ္းရန ္

မလြယ္ျခင္းျဖစ္သည္။ အနက္ျပစကားလံုးမ်ားသည္  ေထာင္ႏွင့္ေသာင္းႏွင့္ ခ်ီ၍ရွိႏိုင္သည္။ 

အသံုးျပစကားလံုးမ်ားမွာ ရာဂဏန္းမွ်သာ ရွိပါသည္။ အနက္ျပ စကားလံုးမ်ားကို 

အသံုးျပစကားလံုးမ်ားႏွင့္ တြဲစပ္ၿပီး ဝါက်မ်ားဖြဲ႔ရာတြင္ အသံုးျပစကားလံုးမ်ားသည္ ဝါက်၏ 

အဓိပၸာယ္ကို ေျပာင္းလဲေစေသာ ဂုဏ္ရည္ထူးရွိေၾကာင္း ေတြ႔ရွိရသည္။ 

	 •	 မမက ကိုကို႔ကို တုတ္ႏွင့္ ရိုက္သည္။

	 •	 ကိုကိုက မမကို တုတ္ႏွင့္ ရိုက္သည္။

ပထမဝါက်တြင္ ရုိက္သူမွာ မမျဖစ္၍ အရုိက္ခံရသူမွာ ကုိကုိျဖစ္သည္။ ဒတိုယဝါက်တြင္ ရုိက္သူမွာ 

ကိုကို ျဖစ္၍ အရိုက္ခံရသူမွာ မမျဖစ္သည္။ အသံုးျပစကားလံုး ေျပာင္း၍ ကပ္လိုက္ျခင္းေၾကာင့္ 

ျပဳသူႏွင့္ ခံရသူ ဆန္႔က်င္ဘက္ ျဖစ္သြားသည္။
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ဝါက်ကို စကားလံုးမ်ားႏွင့္ စီစဥ္ဖြဲ႔စည္းထားေသာ္လည္း စကားလံုးမ်ား စီစဥ္ဖြဲ႔စည္းထားတိုင္း 

ဝါက်မဟုတ္ပါ။ စကားလံုးမ်ား စီစဥ္ရာတြင္ နားလည္လက္ခံႏိုင္ေသာ အစီအစဥ္မ်ိဳးျဖစ္ရန္ 

လိုအပ္ပါသည္။ စကားလံုး မ်ားကို တစ္လံုးစီ တန္းလိုက္ရံုမွ်ျဖင့္ ဝါက်ျဖစ္မလာပါ။ ဝါက်ဖြဲ႔ရာ၌ 

ဘာသာစကား၏ ဖြဲ႔ထုံးစည္းကမ္းႏွင့္ အညီ အစီအစဥ္တက် ဖြဲ႔စည္းမွသာ ဝါက်တစ္ခု ျဖစ္လာသည္။ 

သာဓက - ‘ေမေမ ထမင္း သည္ တြင္ ေန မီးဖို ခ်က္ ထဲ’  ဟူသည့္ စကားလံုးအတြဲသည္ 

ဝါက်မျဖစ္ဘဲ အဓိပၸာယ္မရွိေသာ စကားလံုးအစုသာ ျဖစ္ပါသည္။ ဝါက်မဖြဲ႔ေသးသမွ် 

စကားလံုးမ်ားသည္ ဆက္သြယ္ေရး ကိရိယာအျဖစ္ အသက္မဝင္ေသးပါ။ ထိုစကားလံုးမ်ားကို 

အစုလိုက္တြဲၿပီး နားလည္လက္ခံႏိုင္ေသာ အစီ အစဥ္ျဖင့္ ဝါက်အျဖစ္ ဖြဲ႔စည္းရပါသည္။ 

‘ေမေမသည္ မီးဖုိထတဲြင္ ထမင္းခ်က္ေနသည္’ ဟု ျမန္မာဘာသာ စကား၏ ဖြဲ႔ထုံးစည္းကမ္းႏွင့္အညီ 

အစီအစဥ္တက် ဖြဲ႔စည္းမွသာလွ်င္ အဓိပၸာယ္မရႈပ္ဘဲ ဆိုလိုရင္း ေပၚလြင္ လာမည္ ျဖစ္ပါသည္။

ျမန္မာဝါက်မ်ား၏ စကားအထားအသို အစီအစဥ္ကို ေလ့လာၾကည့္မည္ဆိုပါက ႀကိယာျဖင့္ 

အဆံုးသတ္ေသာ အစအီစဥမ္်ိဳး ရွိေၾကာင္း ေယဘယု်အားျဖင့ ္ေတြ႔ႏိငုပ္ါသည။္ ဝါက်တုိသည္ျဖစ္ေစ၊ 

ရွည္သည္ျဖစ္ေစ ႀကိယာျဖင့္ အဆုံးသတ္ေလ့ ရိွပါသည္။ ‘လာသည္’ ၊ ‘ထုိင္ပါ’ ဟူသည့္ အတုိဆုံး 

ဝါက်ပုံစံမ်ိဳး၌ပင္ ႀကိယာျဖင့္ အဆုံးသတ္ထားသည္ကုိ ေတြ႔ရသည္။ ေဖာ္ျပလုိသည့္ အဓိပၸာယ္အရ 

ဝါက်ကို လိုအပ္သလို ဆန္႔ထုတ္ ႏိုင္ပါသည္။ 

	 ●	 လာသည္။

	 ●	 ေမာင္ေမာင္ လာသည္။

	 ●	 မႏၱေလးက ေမာင္ေမာင္ လာသည္။

	 ●	 မႏၱေလးက ေမာင္ေမာင္ ကားျဖင့္ လာသည္။

	 ●	 မႏၱေလးက ေမာင္ေမာင္ ကားျဖင့္ ရန္ကုန္သို႔ လာသည္။

	 ●	 မႏၱေလးက ေမာင္ေမာင္ ကားျဖင့္ ရန္ကုန္သို႔ မေန႔က လာသည္။

စသည္ျဖင့္ လုိသလိုဆန္႔ထုတ္ႏိုင္ပါသည္။ ဤ၀ါက်မ်ား အားလံုးသည္ ႀကိယာျဖင့္ အဆံုးသတ္ 

ထားသည္ ခ်ည္းျဖစ္ေၾကာင္း ေတြ႔ရွိႏိုင္ပါသည္။ ‘သူကား ေက်ာင္းဆရာ ျဖစ္သည္။’ ဟု မေရးဘဲ 

‘သူကား  ေက်ာင္းဆရာတည္း။’ ဟု ‘ျဖစ္သည္။’ ကို ျမွဳပ္၍လည္းေကာင္း၊ ‘ဒါ ကၽြန္ေတာ့ စာအုပ္’ 

ဟု ေျပာရာတြင္ ‘ျဖစ္သည္။’ဟူ၍ ႀကိယာမ်ား ျမွဳပ္ထားသည္လည္း ရွိပါသည္။ သို႔ေသာ္ 

ႀကိယာ၏ေနရာသည္ ဝါက် အဆံုးပိုင္းတြင္ရွိေၾကာင္း သိႏိုင္ပါသည္။
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ႀကယိာ တစခ္တုည္းပါေသာ ဝါက်တုိေလးကိပုင ္အတုိင္းအဆမရွ ိရညွလ္်ားသည့ ္ဝါက်ရညွႀ္ကီးထ ိ

လိုသလို ဖန္တီးႏိုင္ပါသည္။

	 ●	 ကေလး ငိုေနသည္။

	 ●	 ခ်စ္စရာေကာင္းေသာ ကေလးသည္ မိခင္ႏို႔မစို႔ရသျဖင့္ အလြန္ဆာေလာင္ေသာေၾကာင့္  

		  က်ယ္ေလာင္စြာ ေအာ္ဟစ္၍ မရပ္မနား ငိုေနသည္။ ဟု ပုဒ္မ်ားျဖည့္၍ ဝါက်ရွည္ေအာင္  

		  ဖန္တီးႏိုင္ပါသည္။

အသံုးျပ စကားလံုးမ်ား ေျပာင္းလဲတြဲစပ၍္လည္း ဝါက်အမ်ိဳးအစား အမ်ိဳးမ်ိဳးေျပာင္းလဲ ဖြ႔ဲစည္းႏိငု ္

သည္။

	 ●	 ေမာင္ေမာင္ လာမယ္။	 (ကာလညႊန္)

	 ●	 ေမာင္ေမာင္ လာပါေစ။	(ဆႏၵေဖာ္)

	 ●	 ေမာင္ေမာင္ လာရေအာင္။ (အဆိုျပဳ)

	 ●	 ေမာင္ေမာင္ လာခဲ့ေတာ့။ (အမိန္႔ေပး)

	 ●	 ေမာင္ေမာင္ လာမလား။ (အေမး)

	 ●	 ေမာင္ေမာင္ မလာဘူး။	(အျငင္း)

	 ●	 ေမာင္ေမာင္ မလာဘူးလား။ (အေမး၊ အျငင္း)

ဝါက်ဖြဲ႔ရာတြင္ အစီအစဥ္သည္ အလြန္အေရးႀကီးလွသည္။ ဝါက်တစ္ခုအတြင္းမွ စကားလုံးမ်ား၏ 

ေနရာ အစီအစဥ္သည္ အေရးႀကီးပါသည္။ ေနရာအစီအစဥ္ ေျပာင္းလုိက္သည္ႏွင့္ ဝါက်တစ္ခုလုံး၏ 

အနက္ အဓိပၸာယ္ ေျပာင္းသြားသည္လည္း ရိွပါသည္။ ပုဒအ္ထားအသုိေၾကာင့္ အဓိပၸာယ္ရႈပ္ေထြးၿပီး 

အဓိပၸာယ္ ႏွစ္ခြ ျဖစ္သြားသည္လည္းရွိိသည္။

	 ●	 ေမာင္ေမာင္ မႏၱေလးက လာသည္။ ( မႏၱေလးက လာသည္ဟု ယူႏိုင္သည္။)၊

	 ●	 မႏၱေလးက ေမာင္ေမာင ္လာသည။္ (မႏၱေလးတြင္ေနေသာ ေမာင္ေမာငဟု္ ယူႏိငုသ္ည။္)၊  

		  ( မႏၱေလးက လာသည္ဟုလည္းယူႏိုင္သည္။)
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ေနရာ ေျပာင္းလုိက္ေသာေၾကာင့္ အနက္အဓိပၸာယ္ ေျပာင္းသြားျခင္း ျဖစ္သည္။ ပထမဝါက်သည္  

မႏၱေလး ကလာသညဟ္ ုယူႏုိင္ေသာလ္ည္း မႏၱေလးမွာေနသညဟု္ မယူႏိငုပ္ါ။ ဒတိုယဝါက်သည ္

မႏၱေလးမွာ ေနသည္ဟု ယူႏိုင္သကဲ့သို႔ မႏၱေလးကလာသည္ဟုလည္း ယူႏိုင္ပါသည္။ 

ဝါက်အတြင္းရွ ိေနရာ အစအီစဥက္ိ ုေျပာင္းလိကုသ္ည္ႏငွ့ ္အနကအ္ဓပိၸာယလ္ံုးလံုး ေျပာင္းမသြားေစ 

ကာမူ ယွဥ္တြဲကပ္ပါေနေသာ တြဲဖက္အနက္ႏွင့္ အေလးေပးလိုသည့္သေဘာ ေျပာင္းသြားသည္ 

လည္းရွွိပါသည္။

 

	 ●	 ကၽြန္ေတာ္ ငါး မစားဘူး။ (မမႏွင့္ ကိုကိုတို႔ ငါးစားႏိုင္သည္။)

	 ●	 ငါး ကၽြန္ေတာ္ မစားဘူး။ (ငါးကို မစား။ ၾကက္သား၊ ၀က္သား စားႏိုင္သည္။)

ပထမဝါက်တြင္ ကၽြန္ေတာ္ကုိ အေလးေပး ေဖာ္ျပထားသည္။ ငါးမစားသူသည္ ကၽြန္ေတာ္ျဖစ္သည္။ 

ကိုကိုႏွင့္ မမတို႔ မပါ၀င္ပါ။ မမႏွင့္ ကိုကိုတို႔ ငါးစားႏိုင္သည္ဟု ဆိုလိုပါသည္။ ဒုတိယဝါက်တြင္ 

ငါးကိ ုအေလးေပး ေဖာ္ျပထားသည။္ ငါးကုိ မစားေသာလ္ည္း ၾကကသ္ား၊ ဝကသ္ားတုိ႔ကိ ုစားႏိငု ္

သည္ဟု ဆိုလိုပါသည္။

ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ ပုဒ္မ်ား၏ ေရွ႕ေနာက္ အစီအစဥ္သည္ အေရးႀကီးပါသည္။ အဓိကက် 

ေသာ ပုဒ၏္ေရွ႕က အထူးျပဳပုဒ္ကုိ ထားရပါသည္။ သက္ဆုိင္သည့္ ပုဒခ္်င္း နီးနီးကပ္ကပ္ထားရသည္။

	 ●	 မျမသည္ ခ်စ္စရာေကာင္းေသာ ကေလးကို ခ်ီထားသည္။

	 ●	 ခ်စ္စရာေကာင္းေသာ မျမသည္ ကေလးကို ခ်ီထားသည္။

ပထမဝါက်တြင္ ‘ခ်စ္စရာေကာင္းေသာ’ ဟူသည့္ အထူးျပဳပုဒ္သည္ ကေလး၏ ေရွ႕တြင္ရွိသျဖင့္ 

ခ်စ္စရာ  ေကာင္းသူသည္ ကေလးျဖစ္သည္။ ဒုတိယဝါက်တြင္ ‘ခ်စ္စရာေကာင္းေသာ’ ဟူသည့္ 

အထူးျပဳပုဒ္သည္ မျမ၏ ေရွ႕တြင္ရွိသျဖင့္ ခ်စ္စရာေကာင္းသူသည္ မျမဟု ေျပာင္းသြားသည္။ 

‘ခ်စစ္ရာေကာင္းေသာကေလး’ ဟ ုရညည္ႊန္းလိုေသာလ္ည္း အထူးျပဳပဒု ္အထားမွားေသာေၾကာင့ ္

ဆိုလိုရင္း ေျပာင္းသြားရျခင္းျဖစ္သည္။ ထို႔ေၾကာင့္ အထူးျပဳပုဒ္ကို အဓိကက်ေသာ ပုဒ္၏ 

ေရွ႕တြင္ထားရန္ လိုအပ္ပါသည္။
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ဤသို႔လွ်င္ ျမန္မာဘာသာစကား၌ စကားလံုးမ်ားကို သဒၵါစည္းမ်ဥ္းစည္းကမ္း မ်ားႏွင့္အညီ 

နားလည္ ဆက္သြယ္ႏုိင္မည့္ အဓိပၸာယ္ရိွေသာ ၀ါက်တစ္ခု ျဖစ္လာေစရန္ ဖြ႕ဲစည္းတည္ေဆာက္ 

ထားေၾကာင္း ေတြ႕ရွိရပါသည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။	 ။ ဝါက်ဖြဲ႕ထံုးအေၾကာင္း ေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းကုိ အနက္အဓိပၸာယ္ ျပည့္စုံေသာ ဝါက်တစ္ေၾကာင္းျဖစ္ေစရန္ လုိအပ္ခ်က္မ်ား 

ကို  ေက်ာင္းသားမ်ား သိေစလိုသည့္ ရည္ရြယ္ခ်က္ျဖင့္္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။	 ။ ဝါက်ဖြဲ႕ထံုးႏွင့္ ပတ္သက္၍  အုပ္စုဖြဲ႕ဉာဏ္ဖြင့္ေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ဝါက်ဖြဲ႔ရာတြင္ ဂရုျပဳလိုက္နာသင့္သည့္ အခ်က္မ်ားကို 

ေက်ာင္းသားမ်ား သိေစလိုျခင္း ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။	 ။ ၀ါက်ဖြဲ႕ထံုး အမ်ိဳးမ်ိဳး အေၾကာင္းကို ႏွစ္ေယာက္တစ္တြဲ ေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤလုပ္ငန္းသည္ ဝါက်ဖြဲ႕ထံုးအမ်ိဳးမ်ိဳးကို ေက်ာင္းသားမ်ားသိေစလိုသည့္ ရည္ရြယ္ခ်က္ျဖင့္ 

လုပ္ေဆာင္ျခင္း ျဖစ္သည္။
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၃.၂.၄။
ျမန္မာဘာသာစကား၏ ေဒသိယစကားမ်ား

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 အသြင္ကြဲ ျမန္မာဘာသာစကားမ်ားအေၾကာင္းကို ရွင္းျပတတ္မည္။ 

ေဒသိယစကားမ်ား (Dialects)

ေဒသိယစကားဆိုသည္မွာ ျမန္မာစကား ေျပာဆိုသူတို႔၏ ေနရာေဒသ၊ ပထ၀ီ၀င္အေနအထား 

ကြဲျပားမႈ၊ လူေနမႈ အဆင့အ္တန္း ကြဲျပားမႈတိ႕ုေၾကာင့ ္အသထံြက္ပံခု်င္း၊ ေဝါဟာရအသံုးႏႈန္းခ်င္း 

ကြဲျပားျခားနားမႈမ်ား ျဖစ္ေပၚလ်က္ သြင္ျပင္ကြဲျပားေနေသာ စကားမ်ိဳးကို ေဒသိယစကားဟုေခၚ 

သည္။ အထူးသျဖင့္ ေနရာေဒသလိုက္၍ ကြဲျပားေသာ ေဒသိယစကားမ်ားမွာ စိတ္၀င္စားဖြယ္ 

ေကာင္းသည္။ ပစၥည္း တစ္ခုတည္းကုိပင္ အခ်ိဳ႕က ‘လက္ႏိွပ္ဓာတ္မီး’ ဟုေခၚ၍ အခ်ိဳ႕က ‘ဒတ္ုမီး’ 

ဟုေခၚျခင္းသည္ ဘာသာစကားကြဲျပားျခင္းမဟုတ္ပါ။ ျမန္မာဘာသာစကား နယ္ပယ္ထဲ၌ 

အေခၚအေဝၚ အသံုးအႏႈန္းခ်င္း ကြဲျပားျခင္းသာ ျဖစသ္ည။္ တစန္ည္းဆုိရလွ်င ္အသြငက္ြဲျပားျခင္းသာ 

ျဖစ္သည္။ ထုိစကားမ်ိဳးကုိ အသြင္ကြ ဲျမန္မာစကားဟု ဆုိလုိျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ ေနရာေဒသကုိလုိက္၍ 

ကြဲျပားေသာအသြငက္ြ ဲျမနမ္ာစကားမ်ားတြင ္ရခိငုစ္ကား၊ ထား၀ယ္စကား၊ ၿမတိစ္ကား၊ ေတာငရ္ိုး 

စကား၊ အင္းသားစကား၊ ဓႏုစကား၊ ေယာစကားတို႔မွာ ထင္ရွား သည္။

ဗ်ည္းသံကြဲျပားပံု

ေဒသယိစကားမ်ား အသံထြကခ္်င္း ကြဲျပားပံကုုၾိကည့လ္ွ်င ္ဗ်ည္းသံကြဲျပားပံ၊ု သရသ ံကြဲျပားပံဟူု၍  

ေတြ႕ႏိုင္သည္။ ဗ်ည္းသံ ကြဲျပားပံုမ်ားကို ၾကည့္လွ်င္ "ရေကာက္လွ်ာလိပ္သံ" ကို ေဒသိယစကား 

အခ်ိဳ႕တြင္ အထင္အရွားၾကားႏုိင္သည္။ ရခုိင္စကားတြင္ ေရကုိ ‘ရီ’ ၊ ျဖဴကုိ ‘ဖ႐ူ’ ၊ ေတာင္ရုိးစကားတြင္ 
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ေရကုိ ‘ေရ’၊ အျပာကုိ ‘အပရာ’ ၊ ေျမကုိ ‘မေရ’၊  အင္းသားစကားတြင္ ဆရာကုိ ‘ဆရာ’ ၊ အရက္ကုိ 

‘ငရက္’၊ ဓႏုစကားတြင္ က်ီးကို ‘ကရီး’၊ ေရခ်ိဳးကို ‘ေရခရိုး’ ဟူ၍ ရေကာက္လွ်ာလိပ္သံႏွင့္  

ေျပာသည္။

"လဆြဲသံ" ကိုလည္း ေဒသိယစကားအခ်ိဳ႕တြင္ ထိန္းသိမ္းထားသည္။ ထား၀ယ္စကား၊ 

ျမိတ္စကားတို႔တြင္ ခ်ကို ‘ခလ’ ၊ က်ီးကန္းကို ‘ကလီးကန္း’ ၊ ျပန္တယ္ကို ‘ပလန္အယ္’ ၊ ေျမကို 

‘မေလ’၊  ေက်ာင္းကို ‘ကေလာင္း’ ဟု လဆြဲသံျဖင့္ ေျပာသည္။ ကၽြဲကို ‘ကြဲ’၊ ေျခကို ‘ေခ’ ဟူ၍ 

ယသံ  ေဖ်ာက္၍ ေျပာသည္လည္း ရွိသည္။ ေတာင္ရိုးစကား၊ အင္းသားစကားတြင္ ဂ၊ ဇ၊ ဒ၊ ဗ 

စေသာ သံျပင္းဗ်ည္းမ်ား မရိွျခင္းသည္လည္း စိတ္၀င္စားဖြယ္ ျဖစ္သည္။ သံျပင္းမရိွသည့္အတြက္ 

သက္ဆိုင္ရာ သံညင္းကိုသံုး၍ ေျပာၾကပါသည္။ ေစ်းကုိ ‘ေဆး’ ဟု အသံေပ်ာ့ ျဖင့္ေျပာသည္။ 

ဂဏန္းကို ‘ကဏန္း’ ၊ ေက်းဇူးကို ‘ေကးဇူး’ ၊ ဓားကို ‘ထား’ ၊ ဘဲဥကို ‘ဖဲဥ’  ဟု အသံေပ်ာ့ျဖင့္ 

ေျပာသည္။ အင္းသား စကားတြင္ ‘သ’ ဗ်ည္းေနရာမွာ ‘ဆ’ ဗ်ည္းကို သံုးၿပီး သြားကို ‘ဆြား’ ၊ 

သားသမီးကို ‘ဆားဆမီး’ ၊ ဗူးသီးကို ‘ဖူးဆီး’ ဟု အသံထြက္သည္။

ရခုိင္၊ ထား၀ယ္၊ ၿမိတ္၊ ေယာစကားတုိ႔တြင္ သံညင္းသံကုိ သံျပင္းသုိ႔မေျပာင္းဘ ဲသံညင္းပီပီသသ 

အသံ ထြက္ပံုမွာလည္း စိတ္၀င္စားဖြယ္ ျဖစ္ပါသည္။ ‘လခ’ ကို ‘လဂ’ ဟု အသံမထြက္ဘဲ ‘လခ’၊ 

‘ဘယ္မွာ’ ကို ‘ဖယ္မွာ’ ဟု အသံထြက္ပံုမ်ိဳးကို ဆိုလိုပါသည္။ ထို႔အတူ ‘ႏုိ႕ဆီ’၊ ‘ဖန္ဆင္း’၊ ‘မီးျခစ္’ 

စသည္ျဖင့္ သံညင္းဗ်ည္းမ်ားကို သံျပင္းသို႔ မေျပာင္းဘဲ ပီပီသသ အသံထြက္ၾကသည္။

ဟထိုးသမံပါဘ ဲေျပာပံမု်ိဳးကိ ုျမတိ၊္ ေတာငရ္ိုး၊ အင္းသား၊ ဓႏစုကားတို႔တြင ္ၾကားႏိငုသ္ည။္ ငကွက္ိ ု

‘ငက္’ ၊ မွန္ကို ‘မန္’ ၊ ေလွေလွာ္ကို ‘ေလေလာ္’ စသည္ျဖင့္ အသံထြက္ပံုမ်ိဳး ျဖစ္သည္။

သရသံကြဲျပားပံု

သရသံ ကြဲျပားပံုမွာလည္း စိတ္၀င္စားဖြယ္ ျဖစ္သည္။ ေတာင္ရိုးစကားတြင္ ေအာက္ကို ‘ေအာ့’၊ 

ထား၀ယ္စကားတြင ္ေမ်ာက္ကုိ ‘ေမ်ာ’့ ၊ ေယာစကားတြင ္ေတာကတ္ဲကုိ့ ‘ေတာတ့ဲ’့ ၊ ရခိငုစ္ကားတြင ္

‘တစ္ႏွစ္’ ကို ‘တိုက္ႏိႈက္’၊ ေတာင္ရိုးစကားတြင္ ဓားႏွင့္ထစ္ကို ‘ထားနထိုက္’ ၊ ဓႏုစကားတြင္ 

ဆိတ္ကို ‘ဆိုက္’ ၊ ျမိတ္စကားတြင္ က်ည္ေတာက္ကို ‘က်ယ္ေဒါက္’ စသည္ျဖင့္ အသံထြက္ 

ကြဲျပားသည္။
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ျမင္းျခံ၊ ပခုကၠဴဘက္တြင္ ေတာင္တြင္းကုိ ‘ေတာင္ဒြန္း’ ၊ သက္လြင္ကုိ ‘သက္လြန္’ ၊ အခြံကုိ ‘အခြင္’ 

၊ ေမးခြန္းကို ‘ေမးဂြင္း’ စသည္ျဖင့္ ‘-ြင္’ သံႏွင့္ ‘-ြန္သံ’ ေျပာင္းလဲသံုးပံု ထူးျခားသည္။ 

ေမာ္လျမိဳင္ဘက္တြင္ ရႈေထာင့္ကို ‘ရႈေဒါက္’ ၊ အံ့ၾသကုိ ‘အေအာ’ ဟူ၍ ႏွာေခါင္းသံ မပါဘဲ 

ေျပာေလ့ရွိသည္။

စကားအသံုးအႏႈန္း ကြဲျပားပံု

ေဒသယိစကားမ်ားတြင ္စကားအသံုးအႏႈန္း ကြဲျပားပံမု်ားမွာလည္း စတ္ိ၀ငစ္ားဖြယ ္ေကာင္းသည။္ 

ထင္ရွားေသာ သာဓကတစ္ခုမွာ အဓိပၸာယ္ဆင္တူ ႏွစ္လံုးတြဲ သံုးေလ့ရွိေသာ စကားလံုးမ်ားကို 

ေဒသိယစကား အခ်ိဳ႕တြင္ တစ္လံုးတည္း ခြဲသံုးေလ့ရွိျခင္း ျဖစ္သည္။ ‘ပုန္းေအာင္း’ ဟု 

တြသဲံုးေလရ့ွိေသာ စကားလံုးကုိ ရနက္နု၊္ ပသုမိက္ဲသ့ို႔ေသာ ေနရာမ်ိဳးတြင ္တစလ္ံုးတည္းသံုးပါက 

‘ပုန္းသည္’ ဟု သံုးေသာ္လည္း ေတာင္ရိုး စကားတြင္ "ေအာင္းသည္" ဟုသံုးပံုမ်ိဳး ျဖစ္သည္။

ထုိ႕အတူ ေတာင္ရုိးတြင္ ည့ံ(ႏူးည့ံ)၊ ေစာ္(နံေစာ္)၊ င(ေလာက္)၊ မြတ္(ဆာမြတ္)၊ မုိက္(ေမွာင္မုိက္)၊ 

ငံ့(ဆိုင္းငံ့)၊ အင္းသားစကားတြင္ ေစ(ခိုင္းေစ)၊ ႏွက္(ရိုက္ႏွက္)၊ မြတ္(ငတ္မြတ္)၊ ၀ါ(ၾကြား၀ါ)၊ 

ျမတိစ္ကား တြင ္မိက္ု(ေမွာငမ္ိကု)္၊ ေသြ႕(ေျခာက္ေသြ႕) စေသာ အသံႏစွသံ္မ ွတစသ္ကံိ ုျဖဳတ၍္ 

အသံုးမ်ားသည္ကို  ေတြ႕ရသည္။

အထက္အညာေဒသအခ်ိဳ႕တြင္ ေတြ႕ကို ‘ညား’၊ ဖြင့္ကုိ ‘လွပ္’၊ ရခိုင္စကားတြင္ သီလရွင္ကို 

‘သူေတာ္မ’၊ ဘယ္သြားမလို႔လဲကို ‘ဇာလားဖို႔လဲ’၊ ေတာင္ရုိးစကားတြင္ စား၍ျမိန္သည္ကို ‘စားခ်ိဳ’၊  

ေတြ႕ျမင္ခ်င္သည္ ကို ‘မ်က္စိဆာ’၊ အင္းသားစကားတြင္ သူငယ္ခ်င္းကို ‘လူခဲ’၊ ေပါ့ဆသည္ကို 

‘ေဖာ္ဖယ္’၊ ထား၀ယ္ စကားတြင္ သားသည္အေမကို ‘သားရွင္မိ’၊ အေအးမိ၍ႏွာေစးသည္ကို 

‘ေဆာင္းေျပးသင့္’ ၊ ပန္းနာကုိ ‘ေမာနာ’ ၊ ငရုတ္က်ည္ေပြ႕ကုိ ‘ဆုံေထာင္း’၊ သတင္းစာကုိ ‘ဒန္းစာ’၊ 

ျမင္းကို ‘ျဗင္း’ ၊ မႏၱေလးဘက္တြင္ မီးပူတိုက္သည္ကို ‘မီးေၾကြထိုး’၊ ေမာ္လျမိဳင္ဘက္တြင္ 

ျမင္းလွည္းကို ‘ဘံုျပတ္’ စသည္ျဖင့္ အသံုးအႏႈန္း ကြဲျပားသည္။

ေရွးသံုးစကား (ေပါရာဏ)မ်ားကို ေဒသိယစကားမ်ားတြင္ ယခုတိုင္ သံုးႏႈန္းေနၾကဆဲ ျဖစ္သည္။ 

ေတာင္ရိုး၊ အင္းသား၊ ဓႏုစကားမ်ားတြင္ မယ္န(သံခၽြန္)၊ ရာဇူ(ခ်ိန္ခြင္)၊ ေစာင္ရန္း(ျခံစည္းရိုး)၊ 

လက္ကတီး(ခ်ိဳင္း) စေသာ စကားမ်ားေတြ႕ရသည္။ ဖတ္တလက္(ရုတ္တရက္) ဟူေသာ 
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စကားလုံးကုိ ၿမတိစ္ကားတြင ္ေတြ႕ရသည။္ သိုး(ဦးထပု)္ ဟူေသာစကားလံုးကုိ ထား၀ယစ္ကားတြင ္

ေတြ႕ရသည္။

ျမနမ္ာပညာရွ ိေမွာဘ္ဆီရာသိန္းက ေနရာေဒသအလိကု ္အသံုးကြဲျပားေသာ ေဒသယိစကားမ်ားကိ ု

စုေဆာင္းေဖာ္ျပဖူးသည္။ တပယင္းနယ္၊ အလံုနယ္တို႔တြင္ ထမင္းကို ‘အမွင္း’၊ ပန္းကန္ျပားကို 

‘ပက္တလက္’၊ ေရ၀န္းအရပ္တြင္ ေၾကာင္ကို ‘မိန္ေညာင္း’၊ နထိုးပလို႔တြင္ ယုန္ကို ‘အမဲေကာင္’၊ 

ေခြးကို ‘စုတ္ဖြား’၊ ၿမိတ္တြင္ ျမင္းခြာရြက္ကို ‘ေယာကၡမရင္ေျခာက္’၊ ရခိုင္တြင္ သေဘၤာသီးကို 

‘ပိတ္ေတာ့သီး’ ဟုေခၚေၾကာင္း ေဖာ္ျပထားသည္။

ရခိုင္စကားတြင္ ရံုးပတီသီးကုိ ‘ေကာင္းကင္ေမွ်ာ္သီး’၊ ေတာင္ရိုးစကားတြင္ ရဟတ္ယာဥ္ကို 

‘ေလယာဥ္ ထိပ္ေ၀့’ ဟု သံုးပံုမ်ိဳးကဲ့သို႔ စိတ္၀င္စားဖြယ္ အသံုးႏႈန္းမ်ားလည္း ေတြ႕ရသည္။

အသံထြက္ကြဲျပားပံု

အထက္တြင္ ျပခဲ့သည့္ ပံုစံမ်ားသည္ ျမန္မာစကား ပုံစံမ်ားခ်ည္း ျဖစ္ၾကပါသည္။ ေနရာေဒသကို 

လိုက္၍ အသြင္ကြဲျပားရာတြင္ ျပဆိုခဲ့သည့္ ပံုစံမ်ားအတုိင္း ‘မိုက္’ ႏွင့္ ‘ေမွာင္’ ၊ ‘ဒုတ္မီး’ ႏွင့္ 

‘ဓာတ္မီး’ ၊ ‘ကတိမ္းတိမ္း’ ႏွင့္ ‘ကတံုးတံုး’ ၊ ‘ေတာ္’ ႏွင့္ ‘တန္’ တို႔ကဲ့သို႔ ေ၀ါဟာရခ်င္း 

အသြင္ကြဲမႈမ်ိဳးလည္း ရိွသည္။ ‘ကေလာင္း’ ႏွင့္ ‘ေက်ာင္း’ ၊ ‘တုိက္’ ႏွင့္ ‘တစ္’ ၊ ‘ဗြီ’ ႏွင့္ ‘ေဗြ’၊ ‘ဆြား’ 

ႏွင့္ ‘သြား’ ၊ ‘န’ ႏွင့္ ‘နဲ႔’ စသည္တို႔ကဲ့သို႔ အသံထြက္ခ်င္း အေတာ္အတန္ အသြင္ကြဲမႈ 

မ်ိဳးလည္းရွပိါသည။္ ယင္းတုိ႔အားလံုးကိ ုအသြငက္ြ ဲျမနမ္ာစကားမ်ားဟုေခၚသည။္ ပညာရငွတ္ို႔က 

ေဒသႏၱရစကား ဟူ၍လည္းေကာင္း၊ ေဒသိယစကား ဟူ၍လည္းေကာင္း ေခၚပါသည္။

ထိုစကားမ်ားသည္ ရန္ကုန္တြင္သံုးေသာ ျမန္မာစကား၊ အသံလႊင့္ရံုက လႊင့္ေသာ ျမန္မာစကား 

တို႔ႏွင့္ ေ၀ါဟာရခ်င္း၊ အသံထြက္ခ်င္း ကြာျခားမႈမ်ား ရွိပါသည္။ သို႔ေသာ္ ေလ့လာယူလွ်င္ 

နားလည္ႏိငုပ္ါသည။္ ယင္းတုိ႔သည ္တစခ္်နိက္ အသြငမ္ကြဲေသာ စကားတစမ္်ိဳးတည္း ျဖစ္ေသာ ္

လည္း  ေျပာဆုိသူတုိ႔၏ ေရေျမေဒသ၊ တစ္ဦးႏွင့္တစ္ဦး ဆက္ဆံမႈ အနည္းအမ်ား၊ ေျပာင္းလမဲႈအရိွန္ 

စသည္တုိ႕ကုိလုိက္၍ တျဖည္းျဖည္း ကြဲျပားမႈမ်ား ျဖစ္လာရၿပီး ယခုကဲသုိ့႔ အသြင္ကြ ဲျမန္မာစကား 

ျဖစ္လာပံုရသည္ဟု ပညာရွင္တို႔ ခန္႔မွန္းၾကသည္။
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ညီအစ္ကိုေနာင္ရင္း ေသြးခ်င္းမ်ား

ေဒသိယစကားမ်ားကို ေလ့လာျခင္းအားျဖင့္ ျမန္မာႏိုင္ငံတြင္း မွီတင္းေနထိုင္လ်က္ရွိေသာ 

တိုင္းရင္းသား လူမ်ိဳးစုမ်ားသည္ တစ္ေသြးတည္း၊ တစ္သားတည္း၊ တစ္မိတည္း၊ တစ္ဖတည္းမွ 

ဆင္းသက္လာေသာ ညီအစ္ကိုေသြးခ်င္းမ်ားသာျဖစ္ေၾကာင္း သိရွိလာႏိုင္သည္။ ထို႔ျပင္ 

တိုင္းရင္းသားမိဘဘိုးဘြားတို႔၏ ဘာသာစကားႏွင့္ စာေပယဥ္ေက်းမႈ အေမြအႏွစ္ကို ထိန္းသိမ္း 

ေစာင့္ေရွာက္ရာေရာက္ေၾကာင္း ေတြ႕ႏိုင္ပါသည္။ အထူးသျဖင့္ တိုင္းရင္းသားလူမ်ိဳးမ်ားသည္ 

ဘာသာစကားအားျဖင့္ တစ္မ်ိဳးတစ္ႏြယ္တည္းျဖစ္ပံု၊ ဆက္ႏြယ္ေနပံုတို႔ကို ေဒသိယစကား 

ေလ့လာျခင္းျဖင့္ ေတြ႕ျမင္ႏုိင္၍ တိုင္းရင္းသား ခ်စ္ခင္စည္းလံုးမႈ၊ ညီညြတ္မႈစိတ္ဓာတ္မ်ား 

ရွင္သန္တိုးပြားေစႏိုင္ေၾကာင္း ေတြ႕ရွိရသည္။

ေဒသိယစကားသည္ ဘာသာစကား ေလ့လာမႈနယ္ပယ္၌ အလြန္ထင္ရွားေသာ အစိတ္အပုိင္းျဖစ္ 

သည္။ ဘာသာစကားတစ္ခုကို စနစ္တက်ေလ့လာမည္ဆိုလွ်င္ ထိုဘာသာစကားႏွင့္ သမိုင္း 

အေၾကာင္းအရေရာ၊ ဘာသာစကား မ်ိဳးရိုးအရေရာ၊ ဘာသာစကား ဖြဲ႕စည္းပံုအရပါ ဆက္ႏြယ္ 

ေနေသာ ေဒသိယစကားမ်ားကိုပါ မလြဲမေသြ ထည့္သြင္းေလ့လာရမည္ျဖစ္သည္။

ဘာသာစကားတစ္ခုတြင္ ေဒသိယစကားအေျမာက္အျမားရိွႏုိင္သည္။ ေယဘုယ်အားျဖင့္ ဘာသာ 

စကားတစ္ခု၌အသံထြက္၊ ေ၀ါဟာရ ကြဲျပားခ်က္မ်ားအေပၚ အေၾကာင္းခံ၍ ေဒသိယ အစုၾကီးမ်ား၊ 

ေဒသိယ အစုငယ္မ်ား၊ ထိုမွတစ္ဦးခ်င္း ေျပာဟန္မ်ားအထိ ခြဲျခားေလ့လာႏိုင္သည္ျဖစ္ရာ 

ေဒသိယစကားမ်ားသည္ လူမႈဆက္ဆံေရးနယ္ပယ္တြင္ မည္မွ်က်ယ္ျပန္႔စြာ ေနရာယူထားႏိုင္ 

ေၾကာင္း ေတြ႕ျမငသ္ံုးသပ္ႏိငု္ေပသည။္ အထူးသျဖင့ ္လူ႔အဖြ႕ဲအစည္းႏငွ့ ္ဘာသာစကားကိ ုဒြနတ္ြ ဲ

ေလ့လာရာတြင္ ေဒသိယစကားေလ့လာမႈသည္ အထူးအေရးပါသည္။

ေဒသိယစကားေလ့လာျခင္းအားျဖင့္ ေဒသအလိုက္ကြဲျပားေသာ ဘာသာစကားမ်ား၏ သေဘာ 

သဘာ၀ကို သိျမင္ႏိုင္ရံုသာမက ႏိုင္ငံအတြင္းရွိ ေဒသအလိုက္ ကြဲျပားေနေသာ ပတ္၀န္းက်င္ 

အေနအထား၊ ဓေလ့ထံုးစံ၊ အယူအဆ၊ လူေနမႈဘ၀တို႔ကုိပါ နားလည္ခြင့္ရေစသည္။ ၿမိဳ႕ျပႏွင့္ 

ေ၀းကြာေလေလေက်းလက္ေဒသရွိ ဘာသာစကားတို႔သည္ ပိုမိုထူးျခားမႈရွိေလေလ ျဖစ္တတ္ပံု 

တို႔ကို ေလ့လာျခင္းျဖင့္ ထိုပုဂၢိဳလ္၏ ေနရပ္ေဒသကို ေယဘုယ်အားျဖင့္ ခန္႔မွန္းႏိုင္သည္။ 
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ထိုေဒသ၏ ပထ၀ီ၀င္အေနအထားႏွင့္ ေဒသခံတို႔၏ လူမႈပတ္၀န္းက်င္ကိုပါ ေဒသိယစကားက 

ထင္ဟပ္ေပးႏိုင္သည္။

တစ္ဖန္ ေဒသိယစကားတို႕သည္ တစ္ခ်ိန္က တစ္မိတည္းျဖစ္ေသာ ဘာသာစကား မ်ိဳးရိုးႀကီးမွ 

ဆင္းသက္ ခဲ့ေၾကာင္းကိ ုအေထာကအ္ထားျပႏိငုသ္ည။္ သာဓကအားျဖင့ ္ပဂု ံေက်ာကစ္ာမ်ားတြင ္

ေတြ႕ရေသာ လဆြသဲတံို႔ကိ ုျမနမ္ာႏိငုင္ံေျမာက္ဖ်ားရွ ိေလာ္ေဝၚတိငု္းရင္းသား ေဒသိယစကားႏငွ့ ္

ေတာငဖ္်ားရွ ိထား၀ယ၊္  ၿမတိ ္ေဒသယိစကားတို႔တြင ္မ်က္ေမွာက္ေခတအ္ထ ိသံုးစြဆဲဲျဖစ္ေၾကာင္း 

ႏႈိင္းယွဥ္ေလ့လာျခင္းျဖင့္ အဆိုပါ ေလာေဝၚ၊ ဗမာ၊ ထား၀ယ္၊ ျမိတ္တို႔သည္ တစ္ခုတည္းေသာ 

ဘာသာစကားမွ ဆင္းသက္လာေၾကာင္း သာဓကျပႏိုင္သည္။

ဤသို႔အားျဖင့္ ေဒသိယစကား ေလ့လာျခင္းသည္ အေထြေထြဘာသာစကားဆိုင္ရာ အခ်က္ 

အလက္မ်ားကုိ စစုည္းေပးႏိငုၿ္ပီး ၿမိဳ႕ရြာအခ်င္းခ်င္း၊ လူမ်ိဳးစအုခ်င္းခ်င္း စည္းလံုးခ်စၾ္ကည္ႏိငု္ျခင္း 

စေသာ အက်ိဳးေက်းဇူးမ်ားကို ရရွိႏိုင္သည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။	 ။ အသြင္ကြဲျမန္မာစကားမ်ားအေၾကာင္း နိဒါန္းပ်ိဳးေဆြးေႏြးျခင္းလုပ္ငန္း။

ဤသငယူ္မႈလုပင္န္းသည ္အသြငက္ြဲျမနမ္ာစကားမ်ားအေၾကာင္းကိ ုေက်ာင္းသားမ်ား ျပည့္ျပည့စ္ံစုံ ု

သိရွိ ေစရန္ ရည္ရြယ္၍ ေဆာင္ရြက္သည့္ လုပ္ငန္းျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။	 ။ အသြင္ကြဲျမန္မာစကားႏွင့္ ပတ္သက္၍  အုပ္စုဖြဲ႔တင္ျပျခင္။

ဤလုပ္ငန္းသည္ အသြင္ကြဲျမန္မာစကားတစ္ခုခ်င္းတြင္ ရွိေနသည့္ ေဒသိယစကားမ်ားကို 

ေပးထားသည့ ္ ေခါင္းစဥအ္လိက္ု ျပန၍္ စစုည္းျခင္းျခင္းျဖင့ ္ေက်ာင္းသားမ်ား ပိမုိုေက်ေက်ညက ္

ညက္ နားလည္ေစရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။	 ။ ေဒသိယစကားကို အုပ္စုဖြဲ႔ ဉာဏ္ဖြင့္ေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤလပုင္န္းသည ္ေဒသယိစကား အားလုံးအတြက ္စစုည္းေစျခင္းျဖင့ ္ေက်ာင္းသားမ်ား သငခ္န္းစာ 

တစ္ခုလံုးကို ကၽြမ္းကၽြမ္းက်င္က်င္ သိရွိနားလည္သြားရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။
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၃.၂.၅။
ျမန္မာဘာသာစကားရွိ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ လက္ေတြ႔အသံုး

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျမန္မာဘာသာစကားရိွ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ လက္ေတြ႕အသုံးဆိုင္ရာ စနစ္မ်ားကို ရွင္းျပ 

တတ္မည္။

အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ လက္ေတြ႕အသံုး (Semantics and Pragmatics)

အနက္အဓိပၸာယ္ဆိုသည္မွာ စကားလံုး၊ ၀ါက်တို႔၏ ဆိုလုိေသာအနက္ဟု အဓိပၸာယ္ရပါသည္။ 

ဘာသာ စကားတစ္ခုသည္ လူတစ္ေယာက္ဆုိလုိသည့္ အနက္အဓိပၸာယ္ကုိ ေနာက္တစ္ေယာက္က 

နားလည္ေအာင္ ဆက္သြယ္ျခင္းျဖစ္ေပရာ ေအာင္ျမင္ေသာ ဆက္သြယ္ေရး ကိရိယာအျဖစ္ 

ရပ္တည္ႏုိင္ျခင္းမွာ အနက္အဓိပၸာယ္ ရိွေသာေၾကာင့္ ျဖစ္ပါသည္။ လက္ေတြ႔အသုံးနယ္ပယ္သည္ 

အနကအ္ဓပိၸာယက္ိ ုအသုံးျပဳ သူ၏ရႈေထာင့မ္ ွေလ့လာျခင္းႏငွ့ ္သကဆ္ိငုသ္ည။္ စကားေျပာသတူိုိ႔က 

စကားကိ ုမညသုိ္႔ ေရြးခ်ယအ္သံုးျပဳ သည၊္ တစဦ္းႏငွ့တ္စဦ္း အျပနအ္လနွ ္ဆကသ္ြယ္ေျပာဆုိရာတြင ္

မည္သုိ႔ေသာ ကန္႔သတ္ခ်က္ႏွင့္ ေတြ႔ႀကံဳ ရသည္၊ တစ္ဦးေျပာလုိက္ေသာ စကားက တစ္ဦးအေပၚ 

မည္သုိ႔ေသာ အက်ိဳးသက္ေရာက္မႈမ်ား ျဖစ္ေပၚေစသည္ဟူသည့္ ဘာသာစကားျပင္ပရိွ အဆက္ 

အစပ္တို႔၏အၾကားရွိ သြင္ျပင္လကၡဏာမ်ားကိုပါ အားျပဳေလ့လာသည္။ လူ႔အဖြဲ႔အစည္းအတြင္း 

တြင ္ဘာသာစကားကုိ လက္ေတြ႕အသုံးျပဳရာ၌ က်င့သ္ံုးလိကုန္ာရမည့ ္က်င့၀္တမ္်ားစြာ ရွပိါသည။္ 

မိမိထက္ အသက္အရြယ္ႀကီးသူကုိ မည္သုိ႔ေျပာဆုိရမည္၊ လိင္ဆန္႔က်င္ဘက္ျဖစ္သူမ်ားကုိ မည္သုိ႔ 

ေျပာဆိုရမည္စသည့္ လူမႈေရးဥပေဒသသတ္မွတ္ခ်က္မ်ားကို စကားစေျပာတတ္သည့္ အရြယ္ 

ကတည္းက လုိက္နာက်င့္သုံးတတ္ေအာင္ လူႀကီးမ်ားက ကေလးကုိ သင္ျပေပးတတ္ၿမ ဲျဖစ္သည္။ 

ထိုလူမႈေရးဥပေဒသ သတ္မွတ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ က်င့္၀တ္မ်ားကို သင္ျပေပးသည့္ သေဘာမ်ားသည္ 

ဘာသာစကား၏ အဆင့္ အသီးသီးတြင္ ပါ၀င္ဖြဲ႕ယွက္ လ်က္ရွိသည္။ ဘာသာစကားေျပာဆိုမႈ၊ 
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နားလည္မႈ၊ အသံုးျပဳရာတြင္ သူ႔ေနရာႏွင့္သူ လိုက္ဖက္ဆီေလ်ာ္မႈ ဟူေသာ ဘာသာစကား၏ 

အဆင့္အသီးသီးတြင္ ထိုသြင္ျပင္လကၡဏာမ်ားအားလံုးႏွင့္ သက္ဆိုင္ေသာ ဥပေဒသမ်ားကို 

လက္ေတြ႕အသံုးျပဳမႈမ်ား အားလံုး အက်ံဳး၀င္လ်က္ရွိသည္။

အနက္ရိုးႏွင့္ တြဲဖက္အနက္

အနကအ္ဓပိၸာယမ္်ားတြင ္အသံုးအမ်ားဆံုး အေရးအပါဆံုး အနက္အဓပိၸာယတ္စမ္်ိဳးမွာ အဘဓိာန ္

မ်ားတြင္ ဖြင့္ဆိုေသာ အနက္အဓိပၸာယ္မ်ိဳး ျဖစ္ပါသည္။ ၎တို႔ကို အနက္ရိုး၊ အဘိဓာန္အနက္၊ 

ပညတ္နက္ ဟူ၍ အမ်ိဳးမ်ိဳး ေခၚၾကပါသည္။ ‘အေမ’ ဟူေသာ စကားလံုး၏ အနက္အဓိပၸာယ္ကို 

‘သားသမီး ျဖစ္ထြန္း ေစေသာ ဖိုမႏွစ္ဦးအတြက္ အမသတၱ၀ါ၊ မိဘႏွစ္ပါးအနက္ မိန္းမ၊ မိခင္’ ၃၅ 

ဟု ဖြင့္ဆုိထားပါသည္။ ဤဖြင့္ဆုိခ်က္ သည္ ‘အေမ’ ၏ အနက္ရုိး (အဘိဓာန္အနက္၊ ပညတ္နက္) 

ျဖစ္ပါသည္။ လူတစ္ေယာက္ႏွင့္တစ္ေယာက္ ဆက္သြယ္ရာတြင္ ထိုအနက္ရိုးကို အေျခခံ၍ 

က်ယ္က်ယ္ျပန္႔ျပန္႔ ဆက္သြယ္ၾကၿမဲျဖစ္ပါသည္။ စကားလံုးတို႔၏ အနက္အဓိပၸာယ္မ်ားတြင္ 

တြဖဲက္အနက္သည္လည္း အေရးပါေသာ အနက္အဓိပၸာယ္တစ္မ်ိဳး ျဖစ္ပါသည္။ ‘အေမ’ ဟူေသာ 

စကားလံုးကို ၾကားရလွ်င္ အေမ့ကို သတိရၿပီး ခ်စ္ခင္ေသာ၊ ျမတ္ႏိုးေသာ၊  ေလးစားေသာ၊ 

အားကိုးေသာ စိတ္လႈပ္ရွားမႈ ခံစားမႈမ်ား အနည္းႏွင့္အမ်ား ေပၚေပါက္လာႏိုင္ပါသည္။ ထိုစိတ္ 

လႈပ္ရွားမႈ ခံစားမႈမ်ားသည္ အေမဟူေသာ စကားလံုး၏ ေနာက္တြင္ တြဲဖက္ကပ္ပါလာေသာ 

သေဘာရွိသည့္အတြက္ ‘တြဲဖက္အနက္’ ဟု ေခၚပါသည္။ ေနာက္တြင္ ဂယက္ရိုက္ပါလာေသာ 

သေဘာလည္း ျဖစ္သည့္အတြက္ ‘ဂယက္အနက္’ ဟုလည္း ေခၚပါသည္။ လူမႈကိစၥႏွင့္ ပတ္သက္၍ 

ေပၚေပါက္လာေသာ စိတ္လႈပ္ရွားခံစားမႈမ်ားသည္ ထိုလူမႈကိစၥကို ရည္ညႊန္းေခၚေ၀ၚေသာ 

စကားလံုးမ်ားကိုပါ ထင္ဟပ္ သြားေစသည့္ သေဘာရွိပါသည္။ ဤအခ်က္မွာ တြဲဖက္အနက္ 

ျဖစ္ေပၚမႈ၏အေၾကာင္းရင္း ျဖစ္ပါသည္။ ‘ဆူး’ ဆုိလွ်င္ စူးတတ္ေသာ ခၽြန္ထက္သည့္အရာ ဟူသည့္ 

အဓိပၸာယ္သာမက အႏၱရာယ္ေပးႏိုင္သည့္ အရာအျဖစ္လည္း သတိထားခံစားတတ္ပါသည္။ 

ထိုခံစားမႈသည္ ‘ဆူး’ ၏ တြဲဖက္ အနက္ (ဂယက္အနက္) ျဖစ္ပါသည္။

 

စကားလံုးတစ္လံုး၏ အနက္ရိုးသည္ လူတိုင္းအတြက္ အတူတူ ျဖစ္ေသာ္လည္း လူတစ္ဦးခ်င္း၏ 

အေတြ႕အၾကံဳကိုလိုက္၍ တြဲဖက္အနက္ထင္ပံုခ်င္း ကြာျခားႏိုင္သည္။ ‘ပင္လယ္’ ဟူေသာ 

စကားလံုးသည္ လူတိုင္းအတြက္ ‘ႀကီးမားက်ယ္ျပန္႔ေသာ ဆားငန္ေရျပင္’ ဟု အဓိပၸာယ္ရပံုခ်င္း 
၃၅ ျမန္မာအဘိဓာန္ အက်ဥ္းခ်ဳပ၊္ ၅၊ စာ ၁၀၀။
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အတူတူျဖစ္ေသာ္လည္း သေဘၤာသား တစ္ေယာက္အတြက္ ‘ရင္းႏွီးကၽြမ္း၀င္ျခင္း’၊ ‘ေပ်ာ္ေမြ႔ 

ဖြယ္ျဖစ္ျခင္း’ဟူေသာ တြဲဖက္အနက္ထင္သည့္ စကားလံုးျဖစ္သည္။ စြန္႔စားသြားလာသူ 

တစ္ေယာက္အဖို႔ ပင္လယ္သည္ ‘စြန္႔စားျခင္း’ ဟူေသာ တြဲဖက္အနက္ ထင္ပါလိမ့္မည္။ ေရလမ္း 

ခရီးသြားရန္ ေၾကာက္ရြံ႕တတ္ေသာသူအတြက္ ပင္လယ္သည္ ‘ေဘးအႏၱရာယ္’၊ ‘ထိတ္လန္႔ 

ေၾကာက္ရြံ႕ျခင္း’ ဟု တြဲဖက္အနက္ ထင္ႏိုင္သကဲ့သို႔ ကဗ်ာဆရာတစ္ဦး အတြက္မွာမူ ‘လွပျခင္း’ 

ဟု တြဲဖက္အနက္ ထင္ႏိုင္ဖြယ္ရွိပါသည္။ ထို႔ျပင္ တြဲဖက္အနက္ ထင္ပံုမွာ ‘အေကာင္း၊ အဆိုး’ 

‘အျပင္း၊ အေပ်ာ့’ ကြာျခားႏိုင္သည္။ ‘သူရဲေကာင္း’ဟူေသာ စကားလံုးသည္ ‘ေလးစားၾကည္ညိဳ 

ျခင္း’ ဟူသည့္ တြဲဖက္အနက္ကို ေပးႏိုင္သကဲ့သို႔ ‘အဖ်က္သမား’ ဟူေသာ စကားလံုးသည္ 

‘စက္ဆုပ္မုန္းတီးျခင္း’ဟူသည့္ တြဲဖက္အနက္ကိုေပးႏိုင္သည္။ စကားလံုးအခ်ိိဳ႕သည္ အနက္ရိုး 

ခ်င္းတူေသာလ္ည္း တြဲဖက္အနက ္ကြာျခားႏိငုပ္ါသည။္ လတူစ္ေယာက ္ကြယလ္ြနသ္ည့ ္ကစိၥကိ ု

‘ဘ၀တစ္ပါး ေျပာင္းသြားသည္’ ဟုသံုးလွ်င္ ေလးစားသည့္ တြဲဖက္အနက္ သေဘာေဆာင္၍ 

‘ႂကြသြားၿပီ’၊ ‘ေဂ်ာင္းသြားၿပီ’ ဟုသံုးလွ်င္ မေလးစားသည့္ တြဲဖက္အနက္သေဘာ သက္ေရာက္ 

သြားပါသည္။

အနက္ရင္းႏွင့္ အနက္ပြား

အနက္ရင္းသည္ စကားလုံး၏ မူလ အနက္အဓိပၸာယ္ကုိ ဆုိလိုၿပီး အနက္ပြားမွာ အနက္ရင္းမွတစ္ဆင့္ 

ပြားလာေသာ အနက္အဓိပၸာယ္ကို ဆိုလိုပါသည္။ ျမန္မာအဘိဓာန္ အက်ဥ္းခ်ဳပ္တြင္ ‘ေသ’ 

ဟူေသာ စကားလံုး၏ အနက္အဓိပၸာယ္ကို သံုးမ်ိဳး ျပထားပါသည္။ ‘(၁) အသက္ခ်ဳပ္ၿငိမ္းသည္။ 

(၂) လႈပ္ရွားမႈ မရွိျဖစ္သည္။ (၃) တိုးမႈ သို႔မဟတု ္ဆတုမ္ႈ သို႔မဟတု ္ေျပာင္းလဲမႈရပ္တန္႔သည္’၃၆  

ဟူ၍ ျဖစ္ပါသည္။ ထိုသံုးမ်ိဳးတြင္ အသက္ခ်ဳပ္ၿငိမ္းသည္ ဟူေသာအနက္သည္ အနက္ရင္း 

ျဖစ္ပါသည္။ ‘သူ ႏွလံုးေရာဂါျဖင့္ ေသသည္’ ဟူေသာစကားတြင္ အနက္ရင္းျဖင့္ သံုးထားျခင္း 

ျဖစ္ပါသည္။ ‘လႈပ္ရွားမႈ မရွိျဖစ္သည္’ဟူေသာအနက္မွာမူ တစ္ဆင့္ပြားလာေသာ အနက္မ်ားျဖစ္ 

သည။္ ေသလွ်င ္မလႈပရ္ွားေတာဘ့ ဲျဖစသ္ြားသည့ ္သေဘာကိ ုအေျချပဳ၍ ပြားလာျခင္းျဖစသ္ည။္ 

‘ကိုယ္တစ္ပိုင္း ေသသြားသည္’ ဟူေသာ စကားတြင္ ထိုအနက္မ်ိဳးျဖင့္ သံုးျခင္းျဖစ္သည္။ ‘တိုးမႈ 

သုိ႔မဟုတ္ ဆုတ္မႈ သုိ႔မဟုတ္ ေျပာင္းလမဲႈ ရပ္တန္႔သည္’ ဟူေသာ အနက္မွာလည္း အနက္ရင္းကုိ 

အေျချပဳ၍ ပြားလာျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ ‘အသားေသ သည္၊ အကင္းေသသည္၊ ဖဲေသသည္’ စသည့္ 

စကားမ်ားတြင္ ထိုအနက္ျဖင့္ သံုးထားျခင္းျဖစ္ပါသည္။
၃၆ ျမန္မာအဘိဓာန္ အက်ဥ္းခ်ဳပ၊္ ၄၊ စာ ၁၉၅။
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ဆက္စပ္မႈအနက္

ဆကစ္ပမ္ႈအနကသ္ည ္စကားလံုးမ်ားကိ ုတစလုံ္းခ်င္းမသုံးဘ ဲအျခားစကားလုံးမ်ားႏငွ့ ္တြစဲပသ္ံုးရ 

သည့္အတြက္ ေရွ႕ေနာက္၊ ပတ္၀န္းက်င္ အေျခအေန စကားအဆက္အစပ္အရ ေကာက္ယူရေသာ 

အနက္ အဓိပၸာယ္မ်ိဳးကို ဆက္စပ္မႈအနက္ဟု ဆိုလိုျခင္းျဖစ္ပါသည္။ ပံုစံအားျဖင့္ ‘လာ’ ဟူေသာ 

စကားလုံးကိ ု‘သူရနကု္နက္လာတယ္’ ဟု သံုးလွ်င ္‘အျခားအရပမ္ ွယခုေျပာဆုိေနသည့ ္အရပသ္ို႔ 

ေရြ႕လ်ားသည္’ ဟု အဓိပၸာယ္ ရပါသည္။ ‘နိပါတ္ေတာ္တြင္ လာသည္’ ဟု သံုးလွ်င္ ‘လာ’ သည္ 

‘ပါ၀င္သည္၊ ပါရွိသည္’ ဟု အဓိပၸာယ္ ရပါသည္။ ‘မင္းေတာ္ေတာ္ လာတဲ့လူပဲ’ ဟု သံုးလွ်င္ ‘လာ’ 

သည္ ‘ထင္မွတ္သည္ထက္ ပို၍ စြမ္းေဆာင္ႏိုင္သည္’ ဟု ပတ္၀န္းက်င္ အဆက္အစပ္အရ 

အဓိပၸာယ္ေကာက္ယူႏိုင္ပါသည္။ ထို႔အတူသံုးစြဲသည့္ ပတ္၀န္းက်င္အေျခအေနအဆက္အစပ္ 

အရလည္း အနက္အဓိပၸာယ္ ကြဲျပားႏုိင္ပါသည္။ ‘အဆင္သင့္ ျဖစ္ၿပီ’ ဟူေသာ စကားကုိ ေမေမက 

တမင္းစားခန္းတြင္ ေျပာလွ်င္ ‘မိသားစု ထမင္းစားရန္ အဆင္သင့္ ျဖစ္ၿပီ’ ဟု အဓိပၸာယ္ရၿပီး 

ဆရာ၀န္က ခြစိဲတ္ခန္းတြင္ေျပာလွ်င္ ‘လူနာအား ခြစိဲတ္ကုသရန္ အဆင္သင့္ ျဖစ္ၿပီ’ ဟု အဓိပၸာယ္ 

ေကာက္ယူႏိုင္ပါသည္။ 

သံတူေၾကာင္းကြဲႏွင့္ ေၾကာင္းတူသံကြဲ

စကားလံုးမ်ားသည ္ပံသုဏၭာနခ္်င္း ဆက္ႏြယမ္ႈ ရွတိတၿ္ပီး အနကအ္ဓပိၸာယခ္်င္းလည္း ဆက္ႏြယမ္ႈ 

ရွိတတ္ ပါသည္။ စကားတစ္လံုးႏွင့္တစ္လံုး ပံုသဏၭာန္ခ်င္းတူ၍ အနက္အဓိပၸာယ္ခ်င္းကြဲလွ်င္ 

သံတူေၾကာင္းကြဲဟု ဆိုပါသည္။ သံတူေၾကာင္းကြဲမ်ားတြင္ ေဆး(ေဆး၀ါး)ႏွင့္ ေဆး(လက္ေဆး) 

ကဲသ့ို႔ အသံေကာ အေရးပါ တူသည့ ္သတံူေၾကာင္းကြမဲ်ိဳးလည္း ရွပိါသည။္ က်ား(က်ားသတ၀ၱါ)ႏငွ့ ္

ၾကား(ၾကားနာ) တို႔ကဲ႔သို႔ အေရးကြဲ  ေသာ္လည္း အသံတူေသာ သံတူေၾကာင္းကြဲမ်ိဳးလည္း 

ရွိပါသည္။ အနက္အဓိပၸာယ္ခ်င္းတူ၍ ပံုသဏၭာန္ ခ်င္းကြဲလွ်င္ ေၾကာင္းတူသံကြဲ ဟု ေခၚပါသည္။ 

ေပ်ာ္ ႏွင့္ ရႊင္၊ ေသး ႏွင့္ ငယ္၊ လ်င္ ႏွင့္ ျမန္၊ ျဖည္း ႏွင့္ ေႏွး၊ အစဥ္ ႏွင့္ အၿမဲ၊ မိခင္ႏွင့္ အေမ၊ 

အလွဴ ႏွင့္ ဒါန၊ ခ်မ္းသာ ႏွင့္ သုခ စသည္ျဖင့္ ေၾကာင္းတူသံကြဲမ်ားစြာ ရွိပါသည္။ သို႔ရာတြင္ 

တိတိက်က် ဆိုရလွ်င္ ထပ္တူထပ္မွ်တူေသာ ေၾကာင္းတူသံကြဲဟူ၍ မရွိဟု ပညာရွိ မ်ားက 

မိန္႔ဆိုၾကပါသည္။ ထပ္တူထပ္မွ်တူသည္ဆိုရာ၌ အနက္ရိုးသာမက ေနာက္မွ ယွဥ္တြဲကပ္ပါ 

လာေသာ တြဲဖက္အနက္ပါ တိတိက်က်တူသည့္ သေဘာကို ဆိုလိုျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ ‘မိခင္’ ႏွင့္ 
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‘အေမ’ တြင္ အနက္အဓိပၸာယ္ခ်င္း တူသည္ဆုိေသာ္လည္း မိခင္က အေမထက္ ပုိၿပီး ေလးနက္ေသာ 

အေငြ႔ အသက္ ယွဥ္ကပ္ေနပါသည္။ ပညာရွင္မ်ားကမူ စကားတစ္လံုးႏွင့္တစ္လံုး အျပန္အလွန္ 

အလဲအလွယ္ သံုး၍ရမွ ေၾကာင္းတူသံကြဲဟု ဆိုႏိုင္ေၾကာင္း မိန္႔ဆိုၾကပါသည္။ ‘ေပ်ာ္ေပ်ာ္ေနပါ’ 

ကို ‘ရႊင္ရႊင္ေနပါ’ ႏွင့္ လဲလွယ္ သုံး၍ မရေၾကာင္း ေတြ႔ရွိရပါသည္။ ထို႔ေၾကာင့္ ‘ေပ်ာ္’ ႏွင့္ ‘ရႊင္’ ကို 

ေၾကာင္းတူသံကြဲ အျဖစ္ တိတိက်က် မဆိုႏိုင္ပါ။ ေၾကာင္းတူသံကြဲဟု မွတ္ယူထားေသာ 

စကားလံုးမ်ားကို ထိုနည္းအတိုင္း စမ္းသပ္ၾကည့္ႏိုင္ပါသည္။

အနက္ဆန္႔က်င္ စကားမ်ား

ေနာက္ထပ ္ဆက္ႏြယမ္ႈတစခ္မုွာ အနကအ္ဓပိၸာယခ္်င္း ဆန္႔က်ငဘ္က္ျဖစ္ေသာ စကားလံုးမ်ား၏ 

ဆက္ႏြယ္မႈ ျဖစ္ပါသည္။ ရွင္ - ေသ၊ ျဖဴ - မည္း၊ ရွည္ - တို၊ ဆရာ - တပည့္ စသည့္ စကားတြဲမ်ား 

အက်ံဳး၀င္ပါသည္။ ဤစကားလံုးမ်ိဳးကို  အနက္ဆန္႔က်င္ စကားမ်ား ဟု ေခၚပါသည္။ 

အနက္ဆန္႔က်င္ စကား အမ်ိဳးမ်ိဳး ရွိပါသည္။ တစ္မ်ိဳးမွာ ‘ရွင္ - ေသ၊ ေပး - ယူ၊ ဇနီး - ခင္ပြန္း’ 

တို႔ကဲ့သို႔ ျပတ္ျပတ္သားသား ဆန္႔က်င္ေသာ စကားမိ်ဳး ျဖစ္ပါသည္။ ျပတ္ျပတ္သားသား 

ဆန္႔က်င္သည့္အတြက္ တစ္ခုမွန္လွ်င္ က်န္တစ္ခုမွားပါသည္။ ရွင္သည္ဆိုေသာ စကားမွန္လွ်င္ 

ေသသည္ဆိုေသာ စကားကမွားပါသည္။ ေသသည္ ဆိုေသာစကား မွန္လွ်င္လည္း ရွင္သည္ 

ဆိုေသာ စကားကမွားပါသည္။ ျပတ္ျပတ္သားသား ပိုင္းျခားႏိုင္သည့္ သေဘာကိုဆိုလိုျခင္း 

ျဖစ္ပါသည္။ ထိုစကားႏွစ္လံုးၾကားမွာ အလယ္အလတ္ အေနအထားျဖင့္ သံုးႏိုင္ေသာ စကားမ်ိဳး 

မရွိပါ။ မေသလွ်င္ ရွင္ရမည္၊ မရွင္လွ်င္ေသရမည္။ မေသလည္းမေသ၊ မရွင္လည္းမရွင္ဟူေသာ 

အေနအထားမ်ိဳး မရွိႏိငုသ္ည့ ္သေဘာကုိ ဆိလုိုျခင္း ျဖစပ္ါသည။္ ေနာကဆ္န္႔က်ငဘ္ကတ္စမ္်ိဳးမွာ 

‘ရွင္ - ေသ’ ကဲ့သို႔ ႏွစ္ခုခြဲရံုမကဘဲ ႏွစ္ခုထက္ပိုေသာ ဆန္႔က်င္ဘက္ စကားမ်ိဳး ျဖစ္ပါသည္။ ‘ျဖဴ 

- မည္း - နီ - ဝါ’ ၊ ‘စိန္ - ေရႊ - ပတၱျမား - နီလာ’ ၊ ‘လယ္ - ယာ - ကုိင္း - ကၽြန္း’ စသည့္ စကားတြမဲ်ား 

ျဖစပ္ါသည။္ ထိစုကားတြမဲ်ား၏ သေဘာမွာ စကားတစခ္မုနွလ္ွ်င ္က်နစ္ကားအားလံုး မွားသညဟ္ ု

ဆိရုာ  ေရာက္ေသာလ္ည္း စကားတစခ္ ုမွားသညဆ္ိရုံမုွ်ႏွင့ ္က်နစ္ကားအားလံုး မနွသ္ညဟ္ ုဆုိရာ 

မေရာက္ျခင္းပင္ ျဖစ္ပါသည္။ ‘နီသည္’ ဆိုေသာ စကားမွန္လွ်င္ ‘ျဖဴသည္၊ မည္းသည္၊ ဝါသည္’ 

စေသာ စကားအားလံုး မွားမည္မလြဲပါ။ သို႔ေသာ္ ‘နီသည္’ ဆိုေသာစကား မွားသည္ဆိုရံုႏွင့္ ‘ျဖဴ၊ 

မည္း၊ ဝါ’ ဟူေသာ က်န္စကား သံုးလံုးထဲက ဘယ္စကားမွ မွန္သည္ဟု ပံုေသမေျပာႏိုင္ပါ။ 
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အနီမဟုတ္လွ်င္ အျဖဴလည္း ျဖစ္ႏိုင္ပါသည္။ အမည္းလည္း ျဖစ္ႏိုင္ပါသည္။ အဝါလည္း 

ျဖစ္ႏိုင္ပါသည္။ 

ဆန္႔က်င္ဘက္ တစ္မ်ိဳးမွာ ‘ႀကီး - ငယ္’ ၊ ‘ပူ - ေအး’ ၊ ‘ေကာင္း - ညံ့’ ၊ ‘တိုးတက္ - ဆုတ္ယုတ္’ 

တို႔ကဲ့သို႔ ဂုဏ္အရည္အေသြး အတိုင္းအဆကိုလိုက္၍ ဆန္႔က်င္ကြဲျပားေသာစကားတြဲမ်ား ျဖစ္ပါ 

သည။္ ထိစုကားမ်ားသည ္ရညည္ႊန္းသည့ကိ္စၥကိ ုအေၾကာင္းျပဳ၍ ေရြ႕လ်ားႏိငုသ္ည့ ္သေဘာရွပိါ 

သည္။ ‘ႀကီး’ ႏွင့္ ‘ငယ္’ ကို ရည္ညႊန္းသည့္ကိစၥ မေဖာ္ျပဘဲ ႀကီးသည္ ငယ္သည္ဟု ပံုေသေျပာ၍ 

မရပါ။ ဆင္သတၱ၀ါအတြက္သံုးေသာ အႀကီးအငယ္သည္ ဆိတ္သတၱ၀ါအတြက္ သံုးေသာ 

အႀကီးအငယ္ႏွင့္ မတူႏိုင္ပါ။ ဆင္ငယ္သည္ ဆိတ္ႀကီးထက္ အဆမ်ားစြာ ႀကီးေနပါလိမ့္မည္။ ထို 

စကားတြဲမ်ားသည္ အရည္အေသြး အတိုင္းအဆအရ ဆန္႔က်င္ကြဲျပားေသာ စကားမ်ားျဖစ္သည့္ 

အတြက္ ထိုစကားႏွစ္လံုးၾကားတြင္ အလယ္ အလတ္ အေနအထားကိုျပေသာ စကားမ်ားလည္း 

ရွိႏိုင္ပါသည္။ ‘အႀကီး’ ႏွင့္ ‘အငယ္’ ၾကားတြင္ ‘အလတ္’ဟူ၍ ရွိေနသည္။ ‘ေကာင္း’ ႏွင့္ ‘ညံ့’ 

ၾကားတြင္ ‘သင့္’ ဟူ၍ ရွိပါသည္။

ေနာက္ ဆန္႔က်င္ဘက္ တစ္မ်ိဳးမွာ ဆရာ - တပည့္၊ မိဘ - သားသမီး၊ အထက္ - ေအာက္၊ ေရွ႕- 

ေနာက္၊ လက္၀ဲ - လက္ယာတို႔ကဲ့သို႔ အျပန္အလွန္ ဆက္သြယ္မႈရွိေသာ စကားမ်ိဳး ျဖစ္ပါသည္။ 

‘ဦးဘသည္ ေမာင္ေမာင္၏ ဖခင္ျဖစ္သည္။ ေမာင္ေမာင္သည္ ဦးဘ၏ သားျဖစ္သည္’ ၊ ‘စားပြသဲည္ 

ထိငုခ္ံ၏ုေရ႕ွမွာရွသိည။္ ထိငုခ္ံသုည ္စားပြ၏ဲေနာက္မွာရွသိည’္ စသည္ျဖင့ ္အျပနအ္လနွအ္သံုးျပဳႏိငု ္

ေသာ စကားမ်ိဳး ျဖစ္ပါသည္။ ဤသို႔လွ်င္ ျမန္မာစကားတြင္ ေတြ႔ရွိရေသာ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ 

အသံုးမ်ားမွာ စတိ၀္ငစ္ားစရာ ေကာင္းလသွည္ႏငွ့အ္မွ် ျမနမ္ာ ့လမူႈ၀န္းက်ငတ္ြင ္က်ယက္်ယ္ျပန္႔ျပန္႔ 

အသံုးျပဳလ်က္ရွိပါသည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ျမနမ္ာဘာသာစကားရွ ိအနက္အဓပိၸာယ္ႏငွ့ ္လက္ေတြ႕အသံုးအေၾကာင္း 

ကို မိတ္ဆက္ျခင္း။

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ ျမန္မာဘာသာစကားရွိ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ လက္ေတြ႕အသံုး 

အေၾကာင္းကို  ေက်ာင္းသားမ်ား အက်ဥ္းသိရံု မိတ္ဆက္ေပးျခင္း ျဖစ္ပါသည္။
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ အနက္အဓိပၸာယ္ အမ်ိဳးအစားမ်ားကိုေလ့လာျခင္း။ 

ဤလုပင္န္းသည ္အနက္အဓပိၸာယ္ အမ်ိဳးအစားမ်ားကိ ုေက်ာင္းသားမ်ား ထထဲဝဲငဝ္င ္သရိွနိားလည ္

သြားေစရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ျမန္မာဘာသာစကားရွိ  အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ လက္ေတြ႕အသံုးဆိုင္ရာ 

စနစ္မ်ားကို နားလည္ျခင္း။

ဤလပုင္န္းသည ္ေမးခြန္းမ်ားေမးျခင္းျဖင့ ္ေက်ာင္းသားမ်ား၏ နားလညတ္တက္ၽြမ္းမႈကုိ စစ္ေဆး 

ရန္ ျဖစ္သည္။ 

			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 ၁။	 ကမၻာေပၚရွ ိဘာသာစကားတိငု္းတြင ္ေယဘယု်အားျဖင့ ္ေတြ႕ရွိႏိငု္ေသာ အသအံမ်ိဳးအစား  

		  မ်ားမွာ အဘယ္တုိ႔နည္း။

	 ၂။	 ျမန္မာ	 ဘာသာစကားတြင္ ေတြ႕ရွိနိုင္ေသာ စကားလံုးအမ်ိဳးအစားမ်ားကုိ ေဖာ္ျပပါ။

	 ၃။	 ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ ၀ါက်မ်ားကို မည္သို႔ တည္ေဆာက္ထားသနည္း။ ၀ါက်ဖြဲ႔ထံုး  

		  အေၾကာင္းကို ေဆြးေႏြးပါ။

	 ၄။	 ျမန္မာ ဘာသာစကားတြင္ ေတြ႕ရသည့္ အသြင္ကြ ဲျမန္မာစကား၏ အဓိပၸာယ္ကုိ ရွင္းျပပါ။ 

	 ၅။	 အနက္ရိုးႏွင့္ တြဲဖက္အနက္ ျခားနားခ်က္ကို ေဖာ္ထုတ္ပါ။

အနက္အဓိပၸာယ္ 
အမ်ိဳးအစားမ်ား ဥပမာမ်ား
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၃.၃.၁။
ျမန္မာဘာသာစကားရွိ စကားအဆင္တန္ဆာ

  

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ ေန႔စဥ္သံုးစကားမ်ား၌ ေတြ႕ရသည့္ စကားအဆင္တန္ဆာ 

မ်ားကို  ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

ဤအပုိင္းတြင္ က႑ႏွစ္ခု ပါ၀င္ပါသည္။ ပထမက႑တြင္ ျမန္မာဘာသာစကားကုိ ေန႔စဥ္ေျပာဆုိ 

သံုးစြဲရာ၌ ေတြ႕ရသည့္ စကားအဆင္တန္ဆာမ်ားအေၾကာင္းပါ၀င္ၿပီး ဒုတိယက႑တြင္ ကေလး 

မ်ား သင္ယရူသည့္ ျမန္မာစကား၏ အဆင္တန္ဆာမ်ားအေၾကာင္းႏငွ့္ ထိအုဆင္တန္ဆာမ်ားကု ိ

သင္ယူရာတြင္ ကေလးမ်ားအား ပံ႔ပုိးႏုိင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္တင္ျပထားပါသည္။

ဥပစာစကားႏွင့္ စကားအဆင္တန္ဆာ (Figurative Language)

ျမနမ္ာဘာသာစကားတြင ္မမိတုိိ႔တင္ျပေျပာဆိလုိုသည့ ္အေၾကာင္းအရာတစရ္ပက္ိ ုပိမုိထုငရ္ွားလာ 

ေစရန္၊ ဂုဏ္အရည္အေသြး ပိုမိုေတာက္ပလာေစရန္အတြက္ စကားအဆင္တန္ဆာမ်ားျဖင့္ 

တင္စား ေျပာဆိုေရးဖြဲ႔ေလ့ရိွသည္။ တစ္စံုတစ္ခု၏ အမည္ကို သေဘာခ်င္းတူညီမႈအရျဖစ္ေစ၊ 

နီးစပ္မႈအရျဖစ္ေစ အျခားတစ္စံု တစ္ခုအတြက္ ေျပာင္းလဲတင္စား၍ စကားအဆင္တန္ဆာျခင္း 

ျဖစ္သည္။ အလြန္ေဆာ့ေသာ ကေလးကို ‘ေမ်ာက္’ ဟုေခၚျခင္းသည္ တင္စားျခင္းျဖစ္သကဲ့သို႔ 

၃.၃။ စကားအဆင္တန္ဆာ
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စကားေျပာခ်ိဳသာသညက္ိ ု‘ႏႈတခ္်ိဳသည’္ ဟ ုသံုးျခင္းမွာလည္း ဥပစာစကားျဖင့ ္တငစ္ားေျပာဆုိျခင္း 

ျဖစ္ပါသည္။ ဥပစာတင္စားမႈ သေဘာသည္ အလြန္အသုံးတြင္က်ယ္လ်က္ ေန႔စဥ္ ေျပာဆုိသုံးႏႈန္းေန 

ၾကေသာ စကားမ်ားထဲတြင္ ေတြ႔ရသည့္ စကားအဆင္တန္ဆာမ်ား ျဖစ္ပါသည္။ ရသစာေပ 

ဖန္တီးသူတုိ႔၏ ၀တၳဳ၊ ကဗ်ာ၊ ျပဇာတ္မ်ား ထတဲြင္လည္း ဥပစာစကားမ်ား အေျမာက္အျမား ပါ၀င္ေန 

သည။္ ထိသုို႔ တငစ္ား သုံးႏႈန္းေရးဖြဲ႔ လိက္ုေသာ အခါ မမိတုိိ႔ ရညည္ႊန္းလိသုည့ ္စကား သို႔မဟတု ္

အေၾကာင္းအရာ၏ အနက္အဓိပၸာယ္သည္ ပို၍ ထင္ရွားေပၚလြင္လာသည္ႏွင့္အမွ် ပို၍လည္း 

ႏွစ္သက္ဖြယ္ ျဖစ္လာရသည္။ 

တိရစၦာန္တို႔၏ ကိုယ္အဂၤါအစိတ္အပိုင္းႏွင့္ စကားအဆင္တန္ဆာ

ၾကက္လွ်ာဟူသည့္ စကားလုံး၏ မူလအနက္မွာ ‘ၾကက္သတၱ၀ါ၏လွ်ာ’ ဟူ၍ အဓိပၸာယ္ရပါသည္။ 

သို႔ေသာ္ ၾကက္လွ်ာတြင္ သံုးေထာင့္ပံုရွိသကဲ့သို႔ သံုးေထာင့္ပံုရွိေသာ အျခားအရာမ်ားကိုလည္း 

ၾကက္လွ်ာဟူ၍ ဥပစာျဖင့္ တင္စား၍ သံုးလိုက္ေသာအခါ ၾကက္လွ်ာ၏ အနက္အဓိပၸာယ္သည္ 

က်ယ္ျပန္႔လာရပါသည္။ ဘုရားလွဴရေသာ သံုးေထာင့္ပံု အလံငယ္ကေလးကိုလည္း ‘ၾကက္လွ်ာ’ 

ဟု ေခၚပါသည္။ ထုတ္ဆီးထုိးရာတြင္ ဆြဲသားထားေသာ သံုးေထာင့္ပံုစည္းကိုလည္း ‘ၾကက္လွ်ာ 

စည္း’ ဟု ေခၚပါသည္။ ေရထသုိဲ႔ ခၽြန္ထြက္ေနေသာ သုံးေထာင့္ပုံေျမအစြန္ကုိလည္း ‘ၾကက္လွ်ာစြန္း’ 

ဟုေခၚပါသည္။ ‘ၾကက္လွ်ာ’၏ အနက္အဓိပၸာယ္သည္ ‘ၾကက္သတၱ၀ါ၏ လွ်ာပံုသဏၭာန္ 

သံုးေထာင့္ပံု’ ဟူ၍ ဥပစာအနက္ ေပၚလာသည္ ႏွင့္အမွ် အသံုးတြင္က်ယ္ လာရသည္။ ထို႕အတူ 

‘ကဏန္းလက္မ’ (မူလီ ေခါင္းျဖတ္ရေသာ ကိရိယာ တစ္မ်ိဳး)၊ ‘ဆင္ေျခေထာက္’ (ေရာဂါပိုး 

တစ္မ်ိဳးေၾကာင့္ ေျခေထာက္ႀကီးလာေသာ ေရာဂါ)၊ ‘၀က္အူ’ (တစ္ေျဖာင့္တည္း အရစ္ပါေသာ 

အူတံပါရွိသည့္ သစ္သား၊ သတၱဳစသည္တို႔ထဲသို႔ လွည့္ရစ္ရိုက္သြင္းရေသာ သတၱဳေခ်ာင္း) 

‘ငါးၾကင္းၿမီး’ (နာရီမွ ေက်ာက္ဆူးပံု သံဆူးခြ)၊ ‘ဆိတ္ခ်ိဳ’ (အခၽြန္အတက္ ႏွစ္ခု ပါေသာတူ)၊ 

‘ေမ်ာက္လက္’ (တံခါးပတၱာ)စေသာ စကားလုံးမ်ားသည္လည္း ဥပစာအနက္ရၿပီး အသုံးတြင္က်ယ္ 

ေသာ စကားလံုးမ်ား ျဖစ္ပါသည္။
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လူ႔ကိုယ္ခႏၶာ အစိတ္အပိုင္းမ်ားႏွင့္ စကားအဆင္တန္ဆာ

ေန႕စဥ္ ေျပာဆိုသံုးစြဲေနၾကေသာ ျမန္မာစကားမ်ားထဲတြင္ လူ႔ကိုယ္ခႏၶာ အစိတ္အပိုင္းမ်ားကို 

အစြဲျပဳၿပီး တင္စားသံုးစြဲေသာ စကားမ်ားစြာ ပါ၀င္ပါသည္။ လူ႔ကိုယ္ခႏၶာဆိုင္ရာ စကားမ်ားကို 

လ႕ူကိယ္ုခႏၶာႏွင့မ္ဆိငု္ေသာ အျခား လမူႈကစိၥတစခ္ခုတုြင ္ေရႊ႕ေျပာင္းေခၚေ၀ၚ သံုးစြဲျခင္းကိဆုိလုိပုါ 

သည္။ ‘ႏြားေျခေထာက္’၊ ‘ၾကက္ေျခေထာက္’၊ ‘စားပြဲေျခေထာက္’၊ ‘ကုလားထိုင္ေျခေထာက္’၊ 

‘ခုတင္ေျခေထာက္’ စသည္ျဖင့္ ‘လူ႔ေျခေထာက္’ ႏွင့္ အသြင္သဏၭာန္ တူညီမႈအရ ဤသို႔ 

သံုးႏႈန္းထားသည္ကို ေတြ႔ရွိရပါသည္။ ထို႔အတူ ‘ကားေခါင္း’၊ ‘စက္ေခါင္း’(ဦးေခါင္း)၊ ‘မ်က္ႏွာဖံုး’၊ 

‘ေက်ာဖုံး’၊ ‘တုိက္ကတုံး’၊ ‘ကမ္းနဖူး’၊ ‘ထန္းႏုိ႔’၊ ‘အုန္းႏုိ႔’၊ ‘ေညာင္မုတ္ဆိတ္’၊ ‘နာနတ္သီး မ်က္ကြင္း’၊ 

‘သာကူေစ့မ်က္စိ’၊ ‘စာမ်က္ႏွာ’၊ ‘အေရွ႕မ်က္ႏွာ’၊ ‘ပုလင္းလည္ပင္း’၊ ‘နာရီလက္တံ’၊ ‘ခ်ိန္ခြင္လွ်ာ’၊ 

‘ထြန္သြား’၊ ‘ကြမ္းေသြး’၊ ‘သပြတ္အူ’၊ ‘ထမင္းေခၽြး’ စေသာ အသံုးအႏႈန္းမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။

ဂုဏ္အရည္အေသြးတူညီမႈႏွင့္ စကားအဆင္တန္ဆာ

အသြင္သဏၭာန္ မတူေစကာမူ ဂုဏ္အရည္အေသြး တစ္ခုခုတူမႈကုိ အေၾကာင္းျပဳ၍လည္း တင္စား 

သံုးႏႈန္းေသာဥပစာ စကားမ်ားလည္း ေတြ႔ရွိရပါသည္။ ေက်ာရိုး၏ ခိုင္မာေတာင့္တင္းေသာ 

ဂုဏ္ကိုအစြဲျပဳ၍ အမာခံအားကိုးေလာက္စရာ ျဖစ္ေသာသူမ်ားကို ‘ဒီလူကေတာ့ ဒီအဖြဲ႕မွာ 

ေက်ာရိုးပဲ’ဟု သံုးတတ္ၾကသည္။ လူ႔ကိုယ္ခႏၶာတြင္ ထိပ္ဆံုးကေနေသာ ဦးေခါင္း၏ ႀကီးျမတ္ 

သည့္ဂုဏ္ကို အစြဲျပဳ၍ အႀကီးအမွဴးအျဖစ္  ေဆာင္ရြက္သူကို ‘ေခါင္းေဆာင္’ ဟု ေခၚေ၀ၚသံုးစြဲ 

ပါသည္။ အၾကံအစည္ အလုပ္အကိုင္ သြက္လက္ လ်င္ျမန္သည္ကို ‘ေျခသြက္သည္’ ဟု 

သံုးစြဲပါသည္။ မ်က္ႏွာ၏ တင့္တယ္မႈ၊ ရုပ္ျပေကာင္းမႈ၊ ေပါင္းသင္း ဆက္ဆံေရးတြင္ အေရးပါမႈ 

ဟူေသာဂုဏ္မ်ားကို အစြဲျပဳ၍ 'မ်က္ႏွာ' ကို ဂုဏ္၊ အခြင့္အေရး၊ ေပါင္းသင္း ဆက္ဆံမႈဟူေသာ 

အဓိပၸာယ္မ်ား ေပၚလာေအာင္ တင္စားကာ ‘မ်က္ႏွာႀကီးသူ’ (ဂုဏ္ႀကီးသူ)၊ ‘မ်က္ႏွာ ရသည္’ 

(အခြင့္အေရးရသည္)၊ ‘မ်က္ႏွာပ်က္သည္’ (စိတ္ပ်က္သည္) ဟူ၍ သံုးစြဲတတ္ၾကပါသည္။ နား၏ 

အၾကားစြမ္းရည၊္ ႏႈတလ္ွ်ာတုိ႔၏ အေျပာစြမ္းရညတုိ္႔ကုိ အစြဲျပဳကာ ၾကားလြယသ္ညက္ိ ု‘နားပါးသည’္၊ 

စကားေျပာသြက္သည္ကို ‘ႏႈတ္သြက္သည္’၊ စကားဖြာသည္ကို ‘လွ်ာေခ်ာင္သည္’ စသည္ျဖင့္ 

သံုးစြဲတတ္ ၾကသည္။
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ဓေလ့သံုးစကားမ်ားႏွင့္ စကားအဆင္တန္ဆာ

ျမန္မာ ဘာသာစကား နယ္ပယ္ထတဲြင္ ဓေလ့သုံးစကားမ်ားကုိလည္း စကားအဆင္တန္ဆာအျဖစ္ 

အသုံးျပဳ ေနသည္ကုိ ေတြ႔ရိွရပါသည္။ စကားလုံး အစိတ္အပုိင္းမ်ား၏ အေပၚယံ အဓိပၸာယ္အတုိင္း 

အလုိက္သင့္  ေကာက္ယူ၍ မရဘဲ ေနာက္ကြယ္မွာ ထူးျခားေသာ အနက္အဓိပၸာယ္ရွိေနသည့္ 

စကားလံုးမ်ိဳးျဖစ္သည္။ ထိုအနက္အဓိပၸာယ္တြင္ လူမ်ိဳး၏ဓေလ့ထံုးတမ္းမ်ား ထင္ဟပ္ေနသည့္ 

အတြက္ ဓေလ့သုံးစကားမ်ားဟု ေခၚရျခင္းျဖစ္ပါသည္။ ‘ႀကိဳးဆြ’ဲဟူေသာ စကားလုံးတြင္ ပါ၀င္သည့္ 

အစိတ္အပုိင္းမ်ား၏ အဓိပၸာယ္ အတုိင္း အလုိက္သင့္ ေကာက္ယူလွ်င္ ‘ႀကိဳးကုိဆြသဲည္’ ဟူ၍သာ 

အဓိပၸာယ္ရပါသည္။ သို႔ေသာ္ ‘သူ႔ကို သူ႔မိန္းမ ႀကိဳးဆြဲေနတယ္’ ဟူေသာ စကားမ်ိဳးတြင္ 

ႀကိဳးဆြဲသည္ ‘တိတ္တဆိတ္ ညႊန္ျပေဆာင္ရြက္ေစခိုင္းသည္’ဟု အဓိပၸာယ္ရေနပါသည္။ 

ထုိအဓိပၸာယ္ကုိ ‘ႀကိဳး’ တြင္လည္း မေတြ႕ႏိင္ုပါ။ ‘ဆြဲ’ တြင္လည္း မေတြ႕ႏုိင္ပါ။ ထုိအဓိပၸာယ္သည္ 

ျမန္မာ့ဓေလ့ တစ္ခုျဖစ္ေသာ ရုပ္ေသးကျပသည့္ ဓေလ့ကုိ အေျခခံပါသည္။ ‘ႀကိဳးဆြဲ’ ဟူေသာ 

စကားလံုးတြင္ ရုပ္ေသးရုပ္မ်ားလႈပ္ရွားေအာင္ ေနာက္ကြယ္က ႀကိဳးဆြဲရသည့္ သေဘာကို 

အစြဲျပဳ၍ ရပု္ေသးႏငွ့မ္ဆိငုသ္ည့ ္အျခားကစိၥမ်ားတြင ္ဥပစာတငစ္ားသံုးျခင္း ျဖစပ္ါသည။္ အလားတ ူ

ပင္ "မ်က္ႏွာရ’ (သူတစ္ပါးႏွစ္သက္လိုလားျခင္း၊ ေက်းဇူးတင္ ျခင္းခံရသည္) ‘တက္ညီလက္ညီ’ 

(အားထုတ္ ႀကိဳးပမ္းမႈညီမွ်စြာ၊ ျပည့္စံုညီညြတ္စြာ) ‘ပိုက္စိတ္တိုက္’ (အေသးစိတ္ စူးစမ္း၍ 

မလြတ္မက်န ္ ေအာင ္အႏွံ႔အျပား ရွာေဖြသည)္ စသည္ျဖင့ ္ျမနမ္ာဓ့ေလ့သံုးစကားမ်ားကိ ုစကား 

အဆင္တန္ဆာအျဖစ္ အသံုးျပဳေနသည္ကို ေတြ႔ရွိရပါသည္။ 

ဗန္းစကားမ်ားႏွင့္ စကားအဆင္တန္ဆာ

ဗန္းစကားမ်ားသည္လည္း ‘ေခတ္ကာလအေလ်ာက္ ၀ွက္၍ျဖစ္ေစ၊ တင္စား၍ျဖစ္ေစ၊ အေၾကာင္းခြ ဲ

၍ ျဖစ္ေစ၊ အသစ္ျဖည့္သြင္း တီထြင္ေျပာဆို သံုးႏႈန္းေသာ စကားလံုးမ်ား’ ျဖစ္ပါသည္။ သဘင္ 

သည္မ်ား၊  ေက်ာင္းသားမ်ား၊ အလုပ္သမားမ်ား စသည္ျဖင့္ လူ႔အဖြဲ႕အစည္း အစုအေ၀းအလိုက္ 

တထီြင္ေျပာဆိ ုသံုးစြဲေသာစကားမ်ား ျဖစသ္ည့အ္တြက ္ဗန္းစကားမ်ားသည ္အသက၀္ငလ္ႈပရ္ွား 

ၿပီး ရႊင္ေသာသြက္ေသာ သေဘာရိွပါသည္။ ပိုက္ဆံေပါသည္ကုိ ‘၀က္ေထာတယ္’၊ အရက္သမားကုိ 

‘ဇိုး’၊ ပိုးပန္းေနတတ္သူကို ‘ေဂၚဂနဲ’ စသည္ျဖင့္ ယခင္ကသံုးစြဲခဲ့ေသာ ဗန္းစကားမ်ားမွစ၍ 

ယေန႕ေျပာဆုိသုံးစြဲေနေသာ ‘မုိက္တယ္’ (သိပ္ေကာင္းသည္)၊ ‘မၾကည္ဘူး’ (မလုိလား)၊ ‘ေခါက္ဆြ ဲ

စားတယ္’ (လာဘ္စားသည)္၊ ‘ငတုိ’ (သူခိုး) စသည့ ္ဗန္းစကားမ်ားအထ ိတျဖည္းျဖည္း အသားက် 
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အနည္ထိုင္ၿပီး ေန႕စဥ္သံုးစကားမ်ားအတြင္း တည္တည္တံ့တံ့ေနရာယူလ်က္ ရွိပါသည္။ 

သာဓကအားျဖင့္္ မိမိအေပၚ တာ၀န္ မက်ေအာင္ သူတစ္ပါး အေပၚ တာ၀န္လႊၿဲပီး တိမ္းေရွာင္သည့္ 

သေဘာကို ‘ေဘာ္လီေဘာပုတ္သည္’ ဟု တင္စားသုံးတတ္ၾကပါသည္။ ထိုစကားလံုးသည္ 

ယခဆုိလုွ်င ္အသားက်စျပဳၿပီျဖစ္ေၾကာင္း အဘဓိာနထ္တဲြင ္အတညအ္တ့ံ ထည့သ္ြင္းထားျခင္းက 

သက္ေသခံေနပါသည္။

စကားသံအတြဲအစပ္ႏွင့္ စကားအဆင္တန္ဆာ

ဗ်ည္းသံ သရသံတူ အကၡရာႏွစ္လံုးကို သံတူကပ္၍ျဖစ္ေစ၊ ႏွစ္ႀကိမ္ထပ္ (၀ိစၦာထပ္) ၍ျဖစ္ေစ 

စကားလုံးမ်ား ဖြဲ႔စပ္၍ အဆင္တန္ဆာအျဖစ္ အသုံးျပဳျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ ဗ်ည္းသရတုိ႔တုိ႔ကုိ တြစဲပ္၍ 

အသံစုအျဖစ္ဖြဲ႔သည့္အခါ စကားသံအတြဲအစပ္သည္ အေရးပါေသာ အရည္အေသြး တစ္ရပ္ျဖစ္ 

သည္။ ဗ်ည္းတူသရတူ (၀ဏၰတူ) အတြဲအစပ္မ်ားကို ေန႔စဥ္သံုးစကားမ်ားတြင္ အေျမာက္အျမား 

ေတြ႔ရွိရသည္။ အသံတူမ်ားအား နီးကပ္စြာတြဲစပ္ထားပံုကို ‘ေစာေစာစီးစီး၊ ညီညီညာညာ၊ 

ေပ်ာ္ေပ်ာ္ပါးပါး၊ ေႏြးေႏြးေထြးေထြး၊ နီတီတီ၊ ၀ါတာတာ၊ စိမ္းတိမ္းတိမ္း၊ ခ်ိဳတိုတို၊ ခ်ဥ္တင္တင္၊ 

ေၾကာင္ေတာင္ေတာင္၊ ေယာင္ေတာင္ေတာင္’စသည္တုိ႔တြင္  ေတြ႔ရိွရသည္။ စကားသံအတြအဲစပ္ 

မ်ားကုိ စကားအဆငတ္နဆ္ာအျဖစ ္အသုံးျပဳရာတြင ္အသံတမူ်ား နီးနီးကပက္ပ ္ထပဆ္င့ထ္ားသျဖင့ ္

ေျပာဆုိသည့ ္အေၾကာင္းအရာသည ္ပံမုနွထ္က္ ပိ၍ုထူးျခားၿပီး ေပၚလြင ္ထငရ္ွားလာသည္ႏငွ့အ္မွ် 

ၾကားနာဖတ္ရႈသူကို ပိုမိုဆြဲေဆာင္အား ရွိေၾကာင္း ေတြ႔ရွိရပါသည္။ 

ျမည္သံစြဲႏွင့္ စကားအဆင္တန္ဆာ

‘ဥၾသ၊ ေတာက္တဲ့၊ တစ္တီတူး’ စသည့္ ေက်းငွက္တို႔၏ ေအာ္ျမည္သံမ်ား၊ ‘ျမင္းဟီ၊ က်ားဟိန္း၊ 

ေခြးအ’ူ စသည့ ္တရိစ ၦာနတုိ္႔၏ အသမံ်ား၊ ‘တ၀နု္း၀နု္း၊ တေဝါေဝါ၊ တဒံုးဒံုး၊ တဒိငု္းဒိငု္း၊ တဗိငု္းဗိငု္း၊ 

တဖ်ပ္ဖ်ပ္၊ တေျဖာက္ေျဖာက္၊ တအီအီ၊ တရႊရီႊ’ီ ဟူေသာ ေရစီးသံ၊ မုိးၿခိမ္းသံ၊ ေလတုိက္သံစသည့္ 

သဘာ၀၏ အသမံ်ားမွာ သက္ဆိငုရ္ာ ျဖစရ္ပမ္်ားကိ ုတိက္ုရိကုည္ႊန္းေနေသာ ျမညသံ္စြစဲကားလံုးမ်ား 

ျဖစ္ၾကပါသည္။ ထုိစကားလုံးတုိ႔ကုိ စကားေျပာရာ၌ ျဖစ္ေစ၊ စာေရးရာ၌ျဖစ္ေစ တြင္တြင္က်ယ္က်ယ္ 

အသံုးျပဳလ်က္ရွိရာ  ေျပာဆိုေရးသားေနသည့္ ျဖစ္ရပ္မ်ားကို မ်က္ေစ့၌ ျမင္ေယာင္လာေအာင္ 

နား၌ ၾကားေယာင္လာေအာင္ စြမ္းေဆာင္ႏိုင္သည့္ စကား အဆင္တန္ဆာမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။
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ဤသို႔လွ်င္ ေန႕စဥ္ေျပာဆိုသုံးစြဲေနၾကေသာ ျမန္မာဘာသာ စကားမ်ားထဲတြင္ ဥပစာစကားမ်ား၊ 

ဓေလ့သံုးစကားမ်ား၊ ဗန္းစကားမ်ား၊ စကားသံအတြဲအစပ္ႏွင့္ ျမည္သံစြဲစကားလံုးတို႔ကို စကား 

အဆင္တန္ဆာအျဖစ္ အသံုးျပဳေျပာဆို ေရးဖြဲ႔ေလ့ရွိေၾကာင္း ေလ့လာ ေတြ႔ရွိရပါသည္။ 

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။  	 ။ စကားအဆင္တန္ဆာ အမ်ိဳးအစားမ်ားကို အုပ္စုလုိက္ ေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းမွာ စကားအဆင္တန္ဆာ အမ်ိဳးအစားတစ္ခုခ်င္း၏ ျဖစ္ေပၚလာပံုကို 

ေက်ာင္းသားမ်ား  ေဖာ္ျပေစလိုသည့္ ရည္ရြယ္ခ်က္ျဖင့္ ျပဳလုပ္ျခင္းျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ လူ႔ကိုယ္ခႏၶာ အစိတ္အပိုင္းႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ စကားအဆင္တန္ဆာ 

အေၾကာင္း အုပ္စုဖြဲ႕တင္ျပျခင္း။

ဤလုပ္ငန္းကုိ လူ႔ကုိယ္ခႏၶာ အစိတ္အပုိင္းႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ စကားအဆင္တန္ဆာအေၾကာင္း  

ေက်ာင္းသားမ်ား ေက်ေက်ညကည္က ္သိရွနိားလည္ေစရန ္ရညရ္ြယ၍္ လပု္ေဆာင္ျခင္း ျဖစသ္ည။္

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ စကားအဆငတ္နဆ္ာ အမ်ိဳးအစားအလုိက ္အပုစ္ဖုြဲ႔ ဉာဏဖ္ြင့္ေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤလုပ္ငန္းသည္ စကားအဆင္တန္ဆာ တစ္ခုခ်င္းစီ၏ ဥပမာမ်ားကို ထုတ္၍ စုစည္းေဖာ္ျပေစ 

ျခင္းျဖင့္  ေက်ာင္းသားမ်ား ပိုမိုနားလည္သေဘာေပါက္သြားေစရန္ ေဆာင္ရြက္ျခင္း ျဖစ္ပါသည္။

အနက္အဓိပၸာယ္ 
အမ်ိဳးအစားမ်ား ဥပမာမ်ား
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၃.၃.၂။
ျမန္မာဘာသာစကားရွိ စကားအဆင္တန္ဆာမ်ားကုိ သင္ယူျခင္း  

  

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ကေလးမ်ား သင္ယူရသည့္ ျမန္မာစကား၏ အဆင္တန္ဆာမ်ားႏွင့္ ၄င္းတို႔ကို သင္ယူရာတြင္ 

ကေလးမ်ားအား ပံ႔ပိုးႏိုင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

စကားအဆင္တန္ဆာမ်ားကုိ သင္ယူျခင္း

ျမန္မာဘာသာစကားတြင္ အေျပာဘာသာစကားႏွင့္ အေရးဘာသာစကားႏွစ္မ်ိဳးလံုးတြင္ စကား 

အဆငတ္နဆ္ာမ်ားကု ိအသုံးျပဳ၍ ေျပာဆုိေရးသားေလ ့ရွပိါသည။္ မမိတုိိ႔ တင္ျပေျပာဆုိလိသုည့ ္

အေၾကာင္းအရာတစ္ရပ္ကုိ ပုိမုိထင္ရွားလာေစရန္၊ ဂုဏ္အရည္အေသြး ပုိမုိ ေတာက္ပလာေစရန္ 

အတြက္ စကားအဆင္တန္ဆာမ်ားကို အသံုးျပဳ၍ ေျပာဆိုေရးဖြဲ႔ျခင္းျဖစ္သည္။ ျမန္မာဘာသာ 

စကားတြင ္စကားအဆငတ္နဆ္ာ အမ်ိဳးမ်ိဳးရွသိည့အ္နက ္ဗ်ည္းသ ံသရသတံ ူအကၡရာႏစွလုံ္းကိ ု

သံတူကပ္၍ျဖစ္ေစ၊ ႏွစ္ႀကိမ္ထပ္ (၀ိစၦာထပ္) ၍ျဖစ္ေစ စကားလံုးမ်ား ဖြဲ႔စပ္၍ အဆင္တန္ဆာ 

အျဖစ္ အသံုးျပဳျခင္းသည္ တစ္မ်ိဳးအပါအ၀င္ ျဖစ္ပါသည္။ ထိုသို႔ တန္ဆာဆင္လိုက္ျခင္းအားျဖင့္ 

မူလရွိေနေသာ အရင္းခံစကားလံုးသည္ အသံခ်ိဳသာမႈ သုတိသာယာ ျဖစ္ေစရံုသာမက အနက္ 

အဓိပၸာယ္လည္း ပုိမုိျပည့္စုံ၍ ေပၚလြင္ထင္ရွားလာပါသည္။ ထုိသုိ႔ သံတူကပ္ ဝိစၦာထပ္ျဖင့္ ဖြဲ႔စပ္မႈကုိ 

(Alliteration)ဟု ေခၚပါသည္။ ျမန္မာ့လူမႈ၀န္းက်င္တြင္ အေျပာစကားႏွင့္ အေရးအသား ဆက္

သြယ္မႈၾကားခံႏွစ္မ်ိဳးလံုးတြင္ တြင္တြင္က်ယ္က်ယ္ အသံုးျပဳလ်က္ ရွိၾကသည္။ 

ျမန္မာစကား ျမန္မာစာကုိ စတင္သင္ယူရသည့္ အေျခခံပညာ မူလတန္းအဆင့္တြင္ သင္ေထာက္ကူ 

ပစၥည္းအျဖစ္ အသံုးျပဳသင္ၾကားေနသည့္ ျမန္မာစာဖတ္စာစာအုပ္မ်ားတြင္ သံတူကပ္ ၀ိစၦာထပ္ 

စကားမ်ားျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းထားေသာ စကားသံအတြဲအစပ္မ်ားကို စကားအဆင္တန္ဆာအျဖစ္ ပါ၀င္ 

ေစလ်က္ ျပဳစုထားသည္ ကိုေလ့လာေတြ႔ရွိရပါသည္။ ထုိအသံသာေသာ စာလံုးေလးမ်ားသည္ 
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အသံခ်ိဳၿမနိ၍္ သုတသိာယာရွသိည ္ႏငွ့အ္မွ် ဖတရ္ၾကားရသည့ ္ကေလးမ်ားအား စြဲမက္ႏစွသ္က ္

ေစလ်က္ ဆြဲေဆာင္မႈ အျပည့္အ၀ရွိေနသည္။ ကေလးတုိ႔၏ စိတ္ကို ဆိုခ်င္စိတ္၊ ရြတ္ခ်င္စိတ္၊ 

ဖတ္ခ်င္စိတ္မ်ား တိုးပြားလာေအာင္ ႏိႈးဆြေပးလ်က္ ရွိပါသည္။ ဘာသာစကားတို႔တြင္ ဗ်ည္းတူ 

သရတူ (ဝဏၰတူ) အသံမ်ားကုိ နီးကပ္စြာ တြစဲပ္၍ စကားအဆင္ တန္ဆာအျဖစ္ ေျပာဆုိေရးသား 

သံုးစြဲျခင္းသည္ အေရးႀကီးေသာ အရည္အေသြး တစ္ရပ္ျဖစ္သည္။ ဇယား၌ ေဖာ္ျပထားေသာ 

ေ၀ါဟာရမ်ားသည္ ပထမတန္းႏွင့္ ဒုတိယတန္း ျမန္မာဖတ္စာမ်ားမွ အခန္း(၁) မွ အခန္း(၁၂)ထိ 

ပါရွိသမွ် စကားအဆင္တန္ဆာ ေဝါဟာရစကားလံုး အားလံုးကို ေကာက္ႏုတ္၍ အကၡရာ စီကာ 

အေလ့လာခံ အခ်က္အလက္မ်ားအျဖစ္ တင္ျပထားပါသည္။

အုပ္စု(၁)ရွိ ‘ခ်ိဳခ်ိဳသာသာ၊ ညီညီညာညာ၊ ေႏြးေႏြးေထြးေထြး၊ ေပ်ာ္ေပ်ာ္ရႊင္ရႊင္၊ ျဖဴျဖဴေဖြးေဖြး၊ 

ရဲရဲဝံ့ဝံ့’ တို႔ကဲ့သို႔ တြဲစပ္ပံုမ်ိဳးတို႔ ပါ၀င္ပါသည္။ ‘ခ်ိဳခ်ိဳသာသာ’ ကဲ့သို႔ စကားလံုးမ်ားသည္ မူလရွိၿပီး 

အသံႏွစ္သံ ‘ခ်ိဳသာ’ကို ႏွစ္ႀကိမ္စီ ဝိစၦာထပ္၍ ‘ခ်ိဳခ်ိဴသာသာ’ဟု တြဲစပ္ထားသည္။ 

ဤအဖြဲ႔အစပမ္်ိဳးသည ္ခ်ိဳသာ  ေျပျပစမ္ႈရွိျခင္း၊ မတွမ္လိြယ္ျခင္း၊ ေလးေလးနကန္က ္ရွိျခင္းတို႔ေၾကာင့ ္

စာဖတ္သူ၏အာရံုကို ပိုမိုဆြဲေဆာင္ ႏိုင္စြမ္းရွိပါသည္။ ‘ခ်ိဳသာ’ မွ ‘ခ်ိဳခ်ိဳသာသာ’ ဟု ျဖစ္လာ 

ေသာအခါ ေလးနက္မႈျဖစ္ေစ၍ မူလအနက္ အဓိပၸာယ္ကုိ ပုိ၍ အားေကာင္းေစပါသည္။ အုပ္စု(၂)

ရွိ ‘လသာသာ၊ တီတာတာ၊ ေရေအးေအး၊ ဝတုတ္တုတ္၊ သင္းၾကဴၾကဴ၊ စကားခ်ိဳခ်ိဳ၊ ျမက္ခင္း 

စိမ္းစိမ္း’ စသည့္ စကားလံုးတို႔တြင္ ‘လ၊ တီ၊ ေရ၊ ဝ၊ သင္း၊ စကား၊ ျမက္ခင္း’ တို႔သည္ အရင္းခံ 

စကားလုံးမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။ ယင္းစကားလုံးတုိ႔၏ ေနာက္မွ ဗ်ည္းတူသရတူ အသံႏွစ္လုံးဆင့္လ်က္ 

‘လသာသာ၊ တီတာတာ၊ ေရေအးေအး၊ ဝတုတ္တုတ္၊ သင္းၾကဴၾကဴ၊ စကားခ်ိဳခ်ိဳ၊ ျမက္ခင္းစိမ္းစိမ္း’ 

စသည္ျဖင့္ တြဲစပ္ထားသည္။ အသံခ်ိဳသာ၍ စြဲမက္ႏွစ္သက္ဖြယ္ျဖစ္သည္။ 

အုပ္စု(၃) ရွိ ‘ညီညီစီ၊ ထိန္ထိန္သာ၊ ေပ်ာ္ေပ်ာ္စီး၊ ဘဘထ၊ ရဲရဲနီ’ စသည့္ စကားလံုးတို႔တြင္ ‘စီ၊ 

သာ၊ စီး၊ ထ၊ နီ’ တို႔သည္ အရင္းခံစကားလံုးမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။ ယင္းစကားလံုးတို႔၏ ေရွ႕မွ 

ဗ်ည္းတူသရတူ အသံ ႏွစ္လုံးကပ္လ်က္ ‘ညီညီစီ၊ ထိန္ထိန္သာ၊ ေပ်ာ္ေပ်ာ္စီး၊ ဘဘထ၊ ရဲရဲနီ’ ဟု 

တြဲစပထ္ားသည္။ အပု္စ(ု၄)ရွ ိ‘တဂ်ဳတ္ဂ်ဳတ၊္ တဖြဲဖြဲ၊ တလႈပလ္ႈပ၊္ အခ်င္းခ်င္း၊ အတတူ’ူ ဟသူည့ ္

စကားလုံးတို႔၌ ‘ဂ်ဳတ္ဂ်ဳတ၊္ ဖြဖဲြ၊ဲ လႈပလ္ႈပ၊္ ခ်င္းခ်င္း၊ တတူ’ူ စသည့ ္ဗ်ည္းတသူရတ ူအသံႏစွလ္ံုးတြ၏ဲ 

ေရွ႕မွ ေရွ႕ဆက္ပစၥည္း ‘တ၊ အ’ တုိ႔ကုိ ကပ္လ်က္ ‘တဂ်ဳတ္ဂ်ဳတ္၊ တဖြဖဲြ၊ဲ တလႈပ္လႈပ္၊ အခ်င္းခ်င္း၊ 

အတူတူ’ ဟု တြဲစပ္ထားျခင္းျဖစ္သည္။ အုပ္စု(၅) ‘ေခြၽးတ႐ႊဲ႐ႊဲ’ သည္ အရင္းခံ ‘ေခၽြး’ ၏ေနာက္မွ 
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ဗ်ည္းတူသရတူ အသံႏွစ္လုံးတြ၏ဲ  ေရွ႕မွ ေရွ႕ဆက္ပစၥည္း ‘တ’ ဆက္ထားသည့္ ‘တ႐ႊ႐ဲႊ’ဲ ဟူသည့္ 

စကားလံုးကို ကပ္၍ ‘ေခြၽးတ႐ႊဲ႐ႊဲ’ ဟု တြဲစပ္ထားျခင္းျဖစ္သည္။

 

ဇယား ၃.၃။ ပထမတန္း ျမန္မာဖတ္စာတြင္ အသံုးျပဳထားသည့္ စကားအဆင္တန္ဆာစာရင္း

(၁) (၂) (၃) (၄) (၅)

စဥ္
ႏွစ္ႀကိမ္ထပ္ 

အရင္းခံႏွစ္လံုးတြဲ
အရင္းခံ+ဗ်ည္း 
သရသံတူႏွစ္လံုး

ဗ်ည္းသရသံတူ 
ႏွစ္လံုး+အရင္းခံ

ေရွ႕ဆက္+ 
ဗ်ည္းသရသံတူ 

ႏွစ္လံုး

အရင္းခံ+ (ေရွ႕ဆက္ 
+ ဗ်ည္း သရသံ 

တူႏွစ္လံုး)

၁
၂
၃
၄
၅
၆
၇
၈
၉
၁၀
၁၁
၁၂
၁၃
၁၄
၁၅
၁၆
၁၇
၁၈
၁၉
၂၀
၂၁
၂၂
၂၃
၂၄
၂၅
၂၆
၂၇
၂၈
၂၉

ၾကြားၾကြားဝါဝါ
ခ်ိဳခ်ိဳသာသာ
ခြဲခြဲျခားျခား
ဂ်ဳန္းဂ်ဳန္းဂ်ဳတ္ဂ်ဳတ္
ေစာေစာစီးစီး
ညီညီညာညာ
ညီညီမွ်မွ်
ေႏြးေႏြးေထြးေထြး
ပီပီသသ
ေပါ့ေပါ့ပါးပါး
ေပ်ာ္ေပ်ာ္ပါးပါး
ေပ်ာ္ေပ်ာ္ရႊင္ရႊင္
ေဖာ္ေဖာ္ေရြေရြ
ျဖဴျဖဴေဖြးေဖြး
ဘိုးဘိုးဘြားဘြား
ေမေမေဖေဖ
မွ်မွ်တတ
ယုယုယယ
ယဥ္ယဥ္ေက်းေက်း
ရဲရဲဝံ့ဝံ့
ရိုရိုေသေသ
ရိုးရိုးသားသား
ရင္းရင္းႏွီးႏွီး
ရယ္ရယ္ေမာေမာ
လြယ္လြယ္ကူကူ
သာသာယာယာ
ေသေသခ်ာခ်ာ
သန္သန္မာမာ
ဦးဦးေဒၚေဒၚ

တီတာတာ
ေနက်ဲက်ဲ
ၿပံဳးရႊင္ရႊင္
ေရေအးေအး
လဝါဝါ
လသာသာ
ဝတုတ္တုတ္
ဝမ္းပူပူ
သင္းၾကဴၾကဴ

ကေလးငယ္ငယ္
စကားက်ယ္က်ယ္
စကားခ်ိဳခ်ိဳ
ျမက္ခင္းစိမ္းစိမ္း
အသံမွန္မွန္

ညညက
ညီညီစီ
တူတူေရ
ထိန္ထိန္သာ
ေပ်ာ္ေပ်ာ္စီး
ေပ်ာ္ေပ်ာ္ေန
မမဝ
ဘဘထ
ရဲရဲနီ

တဂ်ဳတ္ဂ်ဳတ္
တဖြဲဖြဲ
တလူလူ
တလႈပ္လႈပ္
အခ်င္းခ်င္း
အတူတူ

ေခြၽးတ႐ႊဲ႐ႊဲ
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ေဖာ္ျပပါဇယားသည္ အေျခခံပညာ မူလတန္းအဆင့္တြင္ သင္ေထာက္ကူပစၥည္း အျဖစ္ အသုံးျပဳ 

သင္ၾကားေနသည့္ ပထမတန္း၊ ျမန္မာစာဖတ္စာစာအုပ္၌ အသံုးျပဳထားသည့္ သံတူကပ္ 

ဝိစာၦထပ္စကားမ်ားျဖင့္ ဖြ႕ဲစည္းထားေသာ စကားသံအတြအဲစပ္ စကားအဆင္တန္ဆာမ်ား ျဖစ္ပါ 

သည္။ 

ပထမတန္း ျမန္မာဖတ္စာကုိ ေလ႔လာၾကည့္သည့္အခါ စကားအဆင္တန္ဆာ အသံုးျပဳပံုမ်ားကို 

ဤသုိ႔ ေတြ႕ရိွရပါသည္။ အုပ္စု(၁)ရိွ ႏွစ္ႀကိမ္ထပ္ထားသည့္္ အရင္းခံႏွစ္လုံးတြပဲါ၀င္သည့္ စကားသံ 

အတြဲအစပ္သည္ အသံုးအမ်ားဆံုးျဖစ္ေၾကာင္း ေတြ႔ရသည္။ အသံုးအနည္းအမ်ားအလိုက္ 

ဇယားျပဳစထုားပါသည။္ အပုစ္ ု(၅) အရင္းခ ံစကားလံုးေနာကမ္ ွ(ဗ်ည္းတူသရတ ူအသံႏစွလ္ံုးတြ၏ဲ 

ေရွ႕တြင္ ေရွ႕ဆက္ပစၥည္းကပ္ထားသည့္) စကားသံအတြဲအစပ္သည္ အသံုးအနည္းဆံုး ျဖစ္ 

ေၾကာင္း ေတြ႕ရသည္။ အုပ္စု(၁) စကားသံအတြဲအစပ္သည္ ကေလးမ်ားအတြက္ အသံခ်ိဳၿမိန္၍ 

ရြတ္ဖတ္မွတ္သားရ လြယ္ကူေသာေၾကာင့္ အသုံးမ်ားျခင္းျဖစ္ၿပီး အုပ္စု (၅) စကားသံအတြအဲစပ္ 

သည္ ကေလးမ်ားအတြက္ အဓိပၸာယ္ နားလည္ရန္ ခက္ခဲေသာေၾကာင့္ အသုံးနည္းျခင္း ျဖစ္မည္ဟု 

မွန္းဆရပါသည္။ ဒုတိယတန္း ျမန္မာဖတ္စာကို ေလ့လာသည့္အခါတြင္လည္း စကားအဆင္ 

တန္ဆာအသံုးျပဳမႈ သေဘာသဘာ၀မွာ အတူတူပင္ ျဖစ္ပါသည္။ ဒုတိယတန္း၏ အုပ္စု(၅) 

စကားသံ အတြဲအစပ္သည္ အရင္းခံစကားလံုး၏ ေနာက္မွ အရင္းခံ ‘ပလုတ္’ႏွင့္ ကာရန္တူသည့္ 

ဗ်ည္းတူသရတူ အသံတူႏွစ္လံုး ‘တုတ္တုတ္’ ကို တြဲစပ္ထားျခင္း ျဖစ္သည္။

ေကာကယူ္ရရွထိားေသာ စကားလံုးမ်ားအရ ျမညသံ္စြစဲကားလံုးမ်ားကိ ုအသံုးျပဳမႈမွာ အနည္းငယ္ 

သာ  ေတြ႕ရိွရပါသည္။ ပထမတန္းတြင္ (၃)လုံးႏွင့္ ဒတိုယတန္းတြင္ (၅)လုံး စုစုေပါင္း (၈)လုံးသာ 

ေတြ႕ရပါသည္။ 

စကားအဆင္တန္ဆာမ်ားကုိ သင္ယူျခင္း

အေျခခံပညာ မူလတန္းအဆင့္ ပထမတန္းႏွင့္ ဒုတိယတန္းတြင္ ကေလးမ်ားကို သင္ၾကားရာ၌-

●	 ဤစကားအဆင္တန္ဆာဆိုင္ရာ ေ၀ါဟာရမ်ားကို သင္ၾကားရာတြင္ စကားလံုးမ်ားႏွင့္ 

ကေလးတို႔ ရင္းႏွီးကၽြမ္း၀င္မႈရွိေစရန္ ႏႈတ္ျဖင့္လက္ေတြ႕ရြတ္ဆိုမႈ (Oral Practise) 
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လုပ္ေဆာင္၍ ေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးရမည္ ျဖစ္ပါသည္။ ဇယား၌ ေဖာ္ျပထားေသာ 

ေ၀ါဟာရမ်ားသည္ အခန္း(၁) မွ အခန္း(၁၂)ထိ ပါရွိသမွ် အားလံုးကို ေကာက္ယူ၍ 

အကၡရာစီထားျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ စာသင္ၾကားရင္း (၅)လုံး၊ (၆)လံုးစုမိသည့္အခါတိုင္း 

ေလ့က်င့္မႈကို ေဆာင္ရြက္ရန္ ျဖစ္ပါသည္။

●	 ဤေ၀ါဟာရမ်ားကို ရြတ္ဆိုေလ့က်င့္မႈ မျပဳမီ ေ၀ါဟာရတစ္လံုးခ်င္းကို သာဓကအားျဖင့္ 

- ‘စည္းစည္းလံုးလံုး၏ အဓိပၸာယ္ကို သိပါသလား’ဟု ကေလးငယ္တစ္ဦးခ်င္းအား 

ေမးျမန္းရပါမည။္ ကေလးငယမ္်ား၏ သၿိပီးသား အသိေဟာင္းကိ ုျပန္ေႏႊးျခင္းႏငွ့ ္မသိေသး 

သမူ်ားကုိ ဉာဏဖ္ြင့စ္ဥ္းစားေစျခင္း ျဖစပ္ါသည။္ သသိရူွသိကဲသုိ့႔ မသသူိမ်ားလည္း ပါ၀င ္

ႏိုင္ပါသည္။ အေျဖမွာ အမွန္မ်ားရွိသကဲ့သို႔ အမွားမ်ားလည္းပါ၀င္လ်က္ မ်ိဳးစံု ျဖစ္ႏိုင္ပါ 

သည္။ 

●	 ကေလးငယ္ (၁၀)ဦးခန္႔ ေမးျမန္းၿပီးေနာက္ ဆရာမက အဓိပၸာယ္ကို ရွင္းျပရပါမည္။ 

ရွင္းျပၿပီးေနာက္ မေမးရေသးေသာ ကေလးမ်ားထဲမွ (၅)ဦးခန္႔ကို ‘အဓိပၸာယ္သိၿပီလား’ 

ဟုေမးၿပီး ျပန္ေျပာျပေစပါမည္။

●	 ထို႔ေနာက္ ဆရာမက ေ၀ါဟာရကို အသံထြက္မွန္မွန္ျဖင့္ အနည္းဆံုး (၃)ႀကိမ္ရြတ ္

ျပၿပီး ကေလးမ်ားကိုလည္း ဆရာေနာက္မွလိုက္၍ အနည္းဆံုး (၃)ႀကိမ္ ရြတ္ဖတ္ေစ 

ပါမည္။ 

●	 ဤနည္းအတိုင္း က်န္ေ၀ါဟာရမ်ားကိုလည္း ရြတ္ဖတ္ေလ့က်င့္ေစျခင္းျဖင့္ ကေလးတို႔ 

သည္ ေ၀ါဟာရ၏ အဓိပၸာယ္ကို နားလည္ၿပီး အသံထြက္ကိုလည္း မွန္မွန္ႏွင့္ပီပီသသ 

ရြတ္ဆိုႏိုင္မည္ျဖစ္ပါသည္။ 

 



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 157

ဇယား ၃.၄။ ဒုတိယတန္း ျမန္မာဖတ္စာတြင္ အသံုးျပဳထားသည့္ စကားအဆင္တန္ဆာစာရင္း

(၁) (၂) (၃) (၄) (၅)

စဥ္
ႏွစ္ႀကိမ္ထပ္ 

အရင္းခံႏွစ္လံုးတြဲ
အရင္းခံ+ဗ်ည္း 
သရသံတူႏွစ္လံုး

ဗ်ည္းသရသံတူ 
ႏွစ္လံုး+အရင္းခံ

ေရွ႕ဆက္+ 
ဗ်ည္းသရသံတူ 

ႏွစ္လံုး

ရင္းျမစ္+ ကာရန္ 
လိုက္ႏွစ္လံုး

၁
၂
၃
၄
၅
၆
၇
၈
၉
၁၀
၁၁
၁၂
၁၃
၁၄
၁၅
၁၆
၁၇
၁၈
၁၉
၂၀
၂၁
၂၂
၂၃
၂၄
၂၅
၂၆

ခ်စ္ခ်စ္ခင္ခင္
ၿငိမ္းၿငိမ္းခ်မ္းခ်မ္း
စည္းစည္းလံုးလံုး
စိမ္းစိမ္းညိဳညိဳ
ညီညီညြတ္ညြတ္
ညင္ညင္သာသာ
တိတ္တိတ္ဆိတ္ဆိတ္
ထိုက္ထိုက္တန္တန္
ဒိုးဒိုးေဒါင္ေဒါင္
ပီပီသသ
ေပ်ာ္ေပ်ာ္ပါးပါး
ေပ်ာ္ေပ်ာ္ရႊင္ရႊင္
ျပည့္ျပည့္စံုစံု
ဖ်တ္ဖ်တ္လတ္လတ္
ၿမိဳင္ၿမိဳင္ဆိုင္ဆိုင္
ယဥ္ယဥ္ေက်းေက်း
ရြပ္ရြပ္ခၽြံခၽြံ
လြန္လြန္ကၽြံကၽြံ
လြယ္လြယ္ကူကူ
လိႈက္လိႈက္လွဲလွဲ
သာသာယာယာ
ေသေသခ်ာခ်ာ
သပ္သပ္ရပ္ရပ္
သိုက္သိုကၿ္မိဳက္ၿမိဳက္
သိုက္သိုက္၀န္း၀န္း
သြက္သြက္လက္လက္

ေစာင္လံုလံု
လသာသာ
မိုးစင္စင္
မိုးၿဖိဳင္ၿဖိဳင္

မနက္ေစာေစာ
အသီးလိႈင္လိႈင္

ႀကိတ္ႀကိတ္တိုး
ညက္ညက္ဝါး
ထိန္ထိန္သာ
ေဒါင္ေဒါင္ဒင္
ႏိုင္ႏိုင္ထည့္
မွန္မွန္တက္

အႀကိမ္ႀကိမ္
အခ်င္းခ်င္း
တကုပ္ကုပ္
တၿခိမ့္ၿခိမ့္
တတြတ္တြတ္
တေျဖာက္ေျဖာက္
တလႈပ္လႈပ္

ပလုတ္တုတ္တုတ္
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။	 ။ စကားအဆင္တန္ဆာ အမ်ိဳးအစားမ်ားကို ဆန္းစစ္သည့္အလုပ္ရံု 

ေဆြးေႏြးပြဲ။

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ အေျခခံပညာ မူလတန္း၊ ပထမတန္းႏွင့္ ဒတိုယတန္းေက်ာင္းသုံးစာအုပ္ 

တြင္ စကားအဆင္တန္ဆာေ၀ါဟာရမ်ား အသံုးျပဳမႈအေျခအေနကို ေလ့လာျခင္းျဖစ္သည္။ 

အျခားအလားတူ  ေလ့လာသင့္သည့္ ကိစၥမ်ားကိုလည္း ဆန္းစစ္တတ္ရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။	 ။ စကားအဆင္တန္ဆာမ်ားကို အုပ္စုဖြဲ႔ ဥာဏ္ဖြင့္ေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤလုပ္ငန္းသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား ေလ့လာစရာ အခ်က္အလက္မ်ားကို ႏိႈင္းယွဥ္ေလ့လာတတ္ 

သည့္ စြမ္းရည္ တိုးတက္လာေစရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။	 ။ စကားတြဲစပ္ဖြဲ႔စည္းထားပံုကို တစ္ဦးခ်င္း ဥာဏ္ဖြင့္ စဥ္းစားျခင္း။

ဤသင္ခန္းစာသည္ ဗ်ည္းတူ၊ သရတူ၊ ၀ဏၰတူ၊ စကားသံ အတြအဲစပ္မ်ား၏ စကားတြစဲပ္ဖြ႕ဲစည္း 

ထားပံုကို  ေက်ာင္းသားတိုင္း ေလ့လာတတ္ေစရန္ ရည္ရြယ္သည္။

			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 ၁။	 စကားအဆင္တန္ဆာ ဟူသည္ အဘယ္နည္း။ ျမန္မာဘာသာစကားရိွ စကားအဆင္တန္ဆာ  

		  မ်ား၏ သေဘာသဘာဝကုိ ရွင္းပါ။ 

	 ၂။	 ေန႔စဥ္သံုးစကားမ်ားတြင္ ေတြ႔ရေသာ ဓေလ့သုံးစကားႏွင့္ ဗန္းစကားမ်ားကို ေလ့လာ  

		  တင္ျပပါ။
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၃.၄.၁။
ျမန္မာအကၡရာ သမုိင္း

  

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျမန္မာအကၡရာသမုိင္းကုိ ေျပာျပတတ္မည္။

ဤအပုိင္းတြင္ ျမန္မာအကၡရာ စတင္ေပၚေပါက္လာရန္ ဖန္တီးလာသည့္ ေနာက္ခံအေၾကာင္းရင္း၊ 

ျဗာဟၼီ အကၡရာပြားမ်ားမွတစ္ဆင့္ ျမန္မာအကၡရာကို တီထြင္အသံုးျပဳခဲ့သည့္ ျမန္မာအကၡရာ 

သမုိင္းေၾကာင္းႏွင့္ ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္၏ ဗ်ည္းသရ ေပါင္းစပ္ေရးသားနည္း၊ ျမန္မာသရ 

တုိ႔တြင္ တက္က်သံပါ၀င္ေနမႈႏွင့္  ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္တြင္ ေတြ႔ရိွရသည့္ ထူးျခားခ်က္မ်ား 

ကို တင္ျပသြားမည္ ျဖစ္ပါသည္။

ျမန္မာစာသည္ ျမန္မာစကားကို အကၡရာစာလံုးမ်ားႏွင့္ စတင္ေရးမွတ္သည့္ အခ်ိန္မွစ၍ 

ေပၚေပါက္လာျခင္းျဖစ္သည္။ စကားမ်ားကို ႏႈတ္ခ်ည္းသက္သက္ျဖင့္ ေျပာဆိုေနမည္ဆိုလွ်င္ 

ေလထဲတြင္ ေပ်ာက္ပ်က္သြားမည္ျဖစ္သည္။ စာျဖင့္ေရးသား မွတ္တမ္းတင္လိုက္လွ်င္ မေပ်ာက္ 

ပ်က္ဘ ဲေရရညွစ္ြၿဲမစဲြာ က်နရ္စ္ႏိငုပ္ါသည။္ ႏႈတ္မွေျပာေသာ စကားမ်ားကိ ုျမငသ္ာေသာ သေကၤတ 

မ်ားျဖင့္ ထပ္ဆင့္မွတ္တမ္းတင္ႏိုင္ရန္ စာအေရးအသားစနစ္ကို တီထြင္အသံုးျပဳခဲ့သည့္အတြက္ 

ဘာသာစကားကိ ုၾကာရညွစ္ြာ ထနိ္းသမိ္းႏိငုသ္ည။္ ေနရာေ၀းေ၀း ပ်႕ံႏံွ႔ေအာင ္ေဆာငရ္ြက္ႏိငုသ္ည။္ 

တစ္ေခတ္မ ွတစ္ေခတ ္အသအိျမငမ္်ား လကဆ္င့ ္ကမ္းႏိငု္ေသာေၾကာင့ ္မ်ားစြာ အက်ိဳးရွလိသွည။္ 

၃.၄။ ျမန္မာစာအေရးအသားစနစ္
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နိုင္ငံအရပ္ရပ္မွ ပညာရွင္အသီးသီးတို႔ ေရးသားျပဳစုေသာ စာေပအသိပညာ အတတ္ပညာတို႔ကို 

ေလ့လာဆည္းပူးခြင့္ ရရွိသည္။ ေရွးလူတို႔၏ ေဆာင္ရြက္ခ်က္မ်ားကို  ေႏွာင္းလူတို႔ ဆက္ခံၿပီး 

ဆက္လကတုိ္းတက္ေအာင ္ႀကိဳးပမ္းအားထတုလ္ာႏိငုသ္ည။္ ထုိသေဘာမ်ားအရ ျမနမ္ာတုိင္းရင္း 

သားတို႔သည္ ျဗာဟၼီပြားအကၡရာမ်ားကို အေျခခံ၍ တီထြင္ထားေသာ ျမန္မာအကၡရာမ်ားျဖင့္ 

ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္ကို တီထြင္အသံုးျပဳခဲ့သည္။

ျမန္မာအကၡရာမ်ားသည္ အိႏၵိယႏုိင္ငံတြင္ ခရစ္မေပၚမီ သံုးရာစုခန္႔ကသံုးေသာ ျဗာဟၼီအကၡရာ 

(Brahmi Script) မွ ဆင္းသက္လာေသာစာကို အေျခခံ၍ တီထြင္ထားျခင္း ျဖစ္သည္။ ခရစ္ႏွစ္ 

တစ္ရာစုခန္႔က အိႏၵယိႏုိင္ငံသားတုိ႔ႏွင့္အတူ ဗုဒၶဘာသာ၊ ဟႏၵဴျဗဟၼဏဘာသာ၊ ဓမၼသတ္၊ စာေပ၊ 

အႏုပညာ၊ စာအေရး အသားစေသာ အိႏၵိယယဥ္ေက်းမႈမ်ားႏွင့္ ျဗာဟၼီအကၡရာမွ ပြားလာသည့္ 

အကၡရာမ်ားလည္းပါလာသည္။ အိႏၵယိေဒသတြင္ ျဗာဟၼအီေရးအသားမွ ျဗာဟၼပီြားအေရးအသားမ်ား 

သုိ႔ တစ္စတစ္စ ကူးေျပာင္းခဲ့သည့္ ေအဒီ ၁ ရာစုမွ ၁၂ ရာစု ကာလအတြင္း ျမန္မာေဒသတြင္ ပ်ဴ၊ 

ျမန္မာ၊ မြန္၊ ရခုိင္တုိ႔၏ ျမိဳ႕ျပနုိင္ငံမ်ား ထြန္းကားလာခဲ့သည္။ ျမန္္မာတို႔သည္ အေရွ႕ဘက္ႏွင့္ 

အေနာက္ဘက္ရိွ အိမ္နီးခ်င္းႏိုင္ငံမ်ားႏွင့္ ကူးလူးဆက္ဆံမႈေၾကာင့္ ဗုဒၶသာသနာသည္ ျမန္မာ 

ေဒသသုိ႔ အလြန္ ေစာေစာကပင္ ေရာက္ခဲ့ၾကသည္။၃၇ ပါဠိသကၠတ အဘိဓာန္က်မ္း၊ သဒၵါက်မ္း၊ 

ဆန္းက်မ္းတို႔ကို ေလ့လာခဲ့ရာမွ ျဗာဟၼီအကၡရာႏွင့္ ျဗာဟၼီၼီပြား အကၡရာတို႔သည္ ျမန္မာႏုိင္ငံသို႔ 

ေရာက္ခဲ့ၾကသည္။ ျမန္မာေဒသရွိ ထုိေခတ္တိုင္းရင္းသားမ်ားသည္ ယင္းအကၡရာ အေရးအသား 

မ်ားျဖင့္ ဘုရားေဟာပါဠိိက်မ္းဂန္ ေကာက္ႏုတ္ခ်က္မ်ားကို ကမၸည္းထုိး၍  ေလ့လာပြားမ်ားျခင္း၊ 

အလွဴေကာင္းမႈ မတွတ္မ္းမ်ားကု ိသကတၠဘာသာျဖင့ ္ကမၸည္းထိုးမတ္ွတမ္းတင္ျခင္းမ်ား ျပဳခဲၾ့က 

သည္။ ျမန္မာတို႔သည္ ျဗာဟၼီအကၡရာမွ ဆင္းသက္လာေသာ အကၡရာပြားမ်ားကို မြန္တို႔ထံမွ 

တစ္ဆင့္ ရရိွလာသည္။ ထိုမွတစ္ဆင့္ မိမိတို႔၏ တိုင္းရင္းသား ဘာသာစကားမ်ားကို အကၡရာတင္ရန္ 

အေျခအေန ေပးလာသည့္အခါ မိမိတို႔ႏွင့္ ရင္းႏီွးျပီးျဖစ္သည့္ ေခတ္သံုးျဗာဟၼီပြား အကၡရာတုိ႔ကုိ 

အေျချပဳ၍ ျမန္မာစကားတြင္ရွိေနေသာ စကားသံမ်ားႏွင့္ လိုက္ဖက္ေအာင္ အသံထြက္ႏွင့္ 

အနီးစပ္ဆုံး ကုိက္ညီေအာင္ ဗ်ည္း၊ သရ၊ သေကၤတတုိ႔ကုိ ညႇိႏႈိင္းျပဳျပင္၍ ျမန္မာ့ဟန္ ျမန္မာ့မူ 

ျဖစ္ေအာင္ တီထြင္ခဲ့ၾကသည္။ ဤသုိ႔ျဖင့္ ျဗာဟၼကိုီ ျမစ္ဖ်ားခံေသာ မြန္အကၡရာႏွင့္ ပုံသဏၭာန္တူ၍ 

ပါဠိ၊ သကၠတ၊ မြန္တို႔ႏွင့္ ႏွီးႏြယ္မႈရွိေသာ အကၡရာတို႔ျဖင့္ ျမန္မာစာ အေရးအသားကို တီထြင္ကာ 

ျမနမ္ာဘာသာစကားကိ ုစာျဖင့္ေရးသား မတွတ္မ္းတင္ႏိငုသ္ည့ ္အဆင့သ္ို႔ ေရာကရ္ွလိာခဲပ့ါသည။္ 

ျမန္မာ အေရးအသား စနစ္သည္ ျဗာဟၼီအေရးအသားစနစ္ကဲ့သို႔ပင္ ဗ်ည္းအကၡရာမ်ား၊ ဗ်ည္းတြဲ 
၃၇ ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓနဳျဖဴ။ (၂၀၁၁)။ သက္တ့ံေရာင္စံု ဘာသာစကား။ ရန္ကုန္။ သင္းလဲ့၀င္း ပံုႏွိပ္တုိက္။
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သေကၤတမ်ား၊ သရအကၡရာမ်ား၊ သရသေကၤတမ်ား၊ နိဂၢဟိတ္ (ေသးေသးတင္)၊ ၀ိသဇၨနီ 

(၀စၥေပါက္) သေကၤတမ်ားျဖင့္ တည္ေဆာက္သည့္ အေရးအသားစနစ္ ျဖစ္သည္။ ျဗာဟၼီဗ်ည္း 

အကၡရာ၊ ဗ်ည္းတြသဲေကၤတ၊ သရအကၡရာ၊ သရသေကၤတ၊ နိဂၢဟိတ္၊ ၀ိသဇၨနီတုိ႔၏ ပုံသဏၭာန္မ်ား 

ေခတ္အဆက္ဆက္ ေျပာင္းလပုံဲ မ်ားကို ေျခရာခံၾကည့္သည့္ အခါတြင္လည္း ျမန္မာ ဗ်ည္းအကၡရာ၊ 

ဗ်ည္းတြဲသေကၤတ၊ သရအကၡရာ၊ သရသေကၤတ၊ နိဂၢဟိတ္၊ ၀ိသဇၨနီတို႔၏ ပံုသဏၭာန္မ်ားႏွင့္ 

ဆက္ႏြယ္ေနသည္ကို အထင္အရွား ေတြ႔ရွိရေပသည္။ 

ယဥ္ေက်းမႈဌာန၊ အၿငိမ္းစား ညႊန္ၾကားေရး၀န္၊ ဆရာႀကီးဦးသာျမတ္ ေရးသားျပဳစုေသာ 

ျမန္မာအကၡရာ ထုပၸတ္တြင္ ျဗာဟၼီအကၡရာမွ ပြားလာေသာ အိႏၵိယေတာင္ပိုင္းသံုး အကၡရာမ်ား 

အနက္ ျမန္မာျပည္တြင္  ေတြ႔ရေသာ အကၡရာမွာ ေတလဂု-ကနဍီ အကၡရာျဖစ္သည္။ ထုိေဒသမ်ား 

တြင္ ခရစ္ႏွစ္ ၅ ရာစုမွ ၁၄ ရာစုထိ အသံုးျပဳ ခဲ့ေသာ ျဗာဟၼီအကၡရာပြားမ်ားကို ေပါင္းစုကာ 

ေတလဂု-ကနဍီ အကၡရာဟု အမည္ေပးျခင္း ျဖစ္သည္။ ထိုအကၡရာကို အုပ္ခ်ဳပ္ေသာ မင္းကို 

အစြဲျပဳ၍ ပလႅ၀အကၡရာ၊ ကဒံဗအကၡရာ၊ စာလုက်အကၡရာ စသည္ျဖင့္ အေသးစိတ္ ခြဲျခားေခၚတြင္ 

ေသးသည္။ ေတလဂု-ကနဍီ အကၡရာမွ ပ်ဴအကၡရာ၊ မြန္အကၡရာ၊ ျမန္မာအကၡရာတို႔ ဆင္းသက္ 

ေပါက္ပြားလာသည္ဟု ပညာရွင္တို႔ ယူဆၾကသည္။ ပ်ဴစာသည္ ကဒံဗ ေရွးအေရးအသားႏွင့္ 

အတူဆံုး ျဖစ္သည္။ မြန္ျမန္မာ အကၡရာမ်ားသည္ ေရွးေရး ေတလဂု-ကနဍီ အကၡရာမ်ားမွ 

ေပါက္ပြားေသာ ကဒံဗအကၡရာပြားမ်ားသာလွ်င္ ျဖစ္သည္။ ေက်ာက္စာကို  ေလးေထာင့္အကၡရာ 

မ်ားအျဖစ္ ေက်ာက္ျပားေပၚတြင္ ေရးထြင္း၍ရေသာ္လည္း ေပရြက္ထန္းဖူးရြက္ေပၚတြင္ ေရးသား 

ရာ၌ အဝိုင္း(စာလံုး)အျဖစ္ ေရးမွသာလွ်င္ ေပရြက္ထန္းရြက္မ်ား မေပါက္ၿပဲဘဲ ျဖစ္ႏိုင္သျဖင့္ 

အဝိုင္း(စာလံုး) အေရးအသားမ်ား ေပၚလာျခင္းျဖစ္သည္ဟု ဆရာႀကီးက ေဖာ္ျပထားသည္။၃၈

အေနာ္ရထာမင္းလက္ထက္တြင္ ပုဂံသို႔ ပိဋကတ္ေတာ္မ်ား ေရာက္ရွိၿပီးေနာက္ ျမန္မာစာအေရး 

အသား စတင္တီထြင္သည္ဟု ယူဆရသည္။ ယခုထိေတြ႔ရသမွ် သကၠရာဇ္ အခိုင္အမာပါေသာ 

အေစာဆံုး ျမန္မာစာမွာ ရာဇကုမာရ္ (ျမေစတီ) ေက်ာက္စာျဖစ္သည္။ ျမန္မာသကၠရာဇ္ ၄၇၄ 

ခုႏွစ္၊ ခရစ္ႏွစ္ ၁၁၁၂ ခုႏွစ္တြင္  ျမေစတီေက်ာက္စာကို ေရးထိုးခဲ့သည္။ ထိုေက်ာက္စာတြင္ 

အေၾကာင္းအရာ တစ္ခုတည္းကို ပ်ဴ၊ မြန္၊ ျမန္မာ၊ ပါဠိ ဘာသာစကားေလးမ်ိဳးျဖင့္ ေရးထိုး 

ထားပါသည္။ ဘာသာစကား ေလးမ်ိဳးျဖစ္ေသာ္လည္း အသံုးျပဳေသာ အကၡရာမွာႏွစ္မ်ိဳးသာ 

ျဖစ္ပါသည္။ မြန္၊ ျမန္မာ၊ ပါဠိတို႔က အကၡရာတစ္မ်ိဳးတည္းျဖစ္၍ ပ်ဴကအကၡရာတစ္မ်ိဳးျဖစ္ 
၃၈ သာျမတ္၊ ဦး။ (၁၉၇၂)။ ျမန္မာအကၡရာထုပၸတ္။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ ပံုႏွိပ္တုိက္။
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ျဖစ္ပါသည္။ ပ်ဴအကၡရာမွာလည္း ျဗာဟၼီအကၡရာပြား အကၡရာတစ္မ်ိဳးပင္ ျဖစ္ေသာ္လည္း မြန္၊ 

ျမန္မာ၊ ပါဠိတို႔သံုးသည့္ အကၡရာမ်ားႏွင့္ မတူပါ။

 

ရင္းျမစ္။ ေမာင္ခင္မင္ (ဓႏုျဖဴ)၊ ျမန္မာစကား ျမန္မာစာ ရုပ္ပံုလႊာ

ပုံ ၃.၅။ ျမန္မာအကၡရာပံု ဇယား

ျမန္မာအကၡရာ ေပၚေပါက္လာၿပီးေနာက္ ျမန္မာတုိ႔သည္ မိမိတုိ႔ ေရးလုိသည့္ အေၾကာင္းအရာမ်ားကုိ 

အရာ၀တၳဳ အမ်ိဳးမ်ိဳးေပၚတြင္ လက္ေရးျဖင့္ ေရးမွတ္ အကၡရာတင္ခဲ့ ၾကပါသည္။ အုတ္ခြက္စာ၊ 

စဥ့္ကြင္းစာ၊ ေက်ာက္စာ၊ မင္စာ၊ ေပစာ၊ ပုရပိုက္စာ၊ ေခါင္းေလာင္းစာတို႔ ျဖစ္ၾကသည္။ 

ေက်ာကစ္ာႏငွ့ ္မငစ္ာသည ္အကၡရာေလးေထာင့ပ္ံုျဖစ၍္ ေနာကပ္ိငု္းစာမ်ားသည ္အကၡရာ အ၀ိငု္းပံ ု

ျဖစ္ပါသည္။ ျမန္မာအကၡရာကို အေနာ္ရထာမင္းႀကီး လက္ထက္ အုတ္ခြက္လက္ေရးစာတြင္ 

အထင္အရွား ေတြ႔ရိွရ ေသာ္လည္း မွတ္တမ္း တင္ထားေသာစာမွာ ျမန္မာဘာသာစကား မဟုတ္ဘ ဲ

မြန္ျမန္မာ အကၡရာျဖင့္  ေရးထုိးထားေသာ ပါဠဂိါထာမ်ား ျဖစ္ၾကပါသည္။ မြန္ဘာသာျဖင့္ ေရးထိုး 

ထားေသာ အုတ္ခြက္စာမ်ားလည္း ရွိသည္။၃၉  

၃၉ ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။( ၁၉၉၀)။ ျမန္မာစကား ျမန္မာစာ ရုပ္ပံုလႊာ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ပံုႏွိပ္တုိက္။
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ျမန္မာစကားသည္ တိဗက္-တရုတ္ ဘာသာစကားမ်ိဳးရိုး (Sino-Tibetan Language Family) မွ 

ဆင္းသက ္လာေသာလ္ည္း ျမနမ္ာစာမွာမ ူအိႏၵယိႏုငိင္မံ ွေရာကရ္ွလိာေသာ ျဗာဟၼအီကၡရာပြားကိ ု

အေျခခံ၍ ေပၚေပါက္လာျခင္းျဖစ္သည္။ အကၡရာပုံသ႑ာန္၊ စကားအသုံးအႏႈန္း၊ စာလုံးေပါင္းပုံတုိ႔ကုိ 

ၾကည့္၍  ေရွးက်ေသာ ျမန္မာစာအေရးအသားဟု ယူဆရသည့္ ျမေစတီေက်ာက္စာ ထက္ေစာေသာ 

အုတ္ခြက္စာ၊  ေက်ာက္စာမ်ား ေတြ႕ရွိရေသာ္လည္း သကၠရာဇ္ အခိုင္အမာ မပါေသာေၾကာင့္ 

ျမန္မာစာ အေရးအသား သည္ မည္သည့္အခ်ိန္၌ စတင္ေပၚေပါက္ေနၿပီဟု အတိအက် မသိရိွရပါ။ 

ရာဇကုမာရ္ (ျမေစတီ)  ေက်ာက္စာသည္ ယခုထိ ေတြ႕ရသမွ် သကၠရာဇ္ အခိုင္အမာပါသည့္ 

အေစာဆံုး ျမန္မာစာ အေရးအသားအျဖစ္ မွတ္ယူရမည့္ အေထာက္အထားတစ္ရပ္ ျဖစ္ပါသည္။ 

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ ျမန္မာအကၡရာအေၾကာင္းကို အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္းသည္ ျမန္မာအကၡရာအေၾကာင္း သိေကာင္းစရာမ်ားကို ေက်ာင္းသားမ်ား 

ထုတ္နုတ္  ေလ့လာတတ္ေစရန္ ရည္ရြယ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးၿပီး ျမန္မာအကၡရာ သမုိင္းကုိ အႏွစ္ခ်ဳပ္ေရးျခင္း။

ဤလုပ္ငန္းသည္ ျမန္မာအကၡရာသမိုင္း၏ဆိုလိုရင္း အနွစ္ခ်ဳပ္ကို ေက်ာင္းသားမ်ား ေရးသား 

တတ္ရန္ ရည္ရြယ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ ပုိစတာျပဳလုပ္ျခင္းႏွင့္ ျပခန္းလွည့္လည္ၾကည့္ျခင္း။

ဤလုပ္ငန္းသည္ အကၡရာစာလံုးမ်ားျဖင့္ ေဖာ္ျပထားေသာ အခ်က္အလက္(စာသားမ်ား)တို႔ကို 

လအူမ်ား စတိ၀္ငစ္ားမည့ ္သင္ေထာက္ကပူစၥည္း ပိစုတာအျဖစ ္အသြင္ေျပာင္း တင္ျပေစျခင္းျဖင့ ္

သင္ေထာက္ကူပစၥည္း ဖန္တီးတတ္ရန္ ရည္ရြယ္ပါသည္။
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၃.၄.၂။
ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္၏ ထူးျခားခ်က္မ်ား

  

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျမန္မာစာအေရးအသားစနစ္၏ ထူးျခားခ်က္မ်ားကို ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

ျမန္မာစာအေရးအသားစနစ္၏ ထူးျခားခ်က္မ်ား

စာအေရးအသားစနစ္ (Writing System) ဟူသည္မွာ အကၡရာမ်ားကို စနစ္တက် တြဲစပ္ဖြဲ႔စည္း 

ထားေသာစနစ္ပင္ျဖစ္ပါသည္။ ကမၻာေပၚရွိ ဘာသာစကားမ်ား ထဲတြင္ စာအေရးအသားရွိၿပီး 

ေသာ ဘာသာစကားမ်ားလည္းရွိသည္။ စာအေရးအသား မရွိေသးေသာ ဘာသာစကားမ်ား 

လည္းရွိသည္။ စာအေရးအသားရွိေသာ ဘာသာစကားမ်ားတြင္ စနစ္တက်ဖြဲ႕စည္းထားေသာ 

စာအေရးအသားစနစ္ တစ္မ်ိဳးမ်ိဳးကို အသံုးျပဳၿမဲျဖစ္ပါသည္။၄၀ 

စာအေရးအသားစနစ္မ်ား အဆင့္ဆင့္ ေျပာင္းလဲလာပံု

ကမၻာေပၚရွိ စာေရးအသား စနစ္မ်ားတြင္ ပထမဆံုး ေပၚေပါက္လာေသာ စာအေရးအသားစနစ္ 

သည္ အရုပ္စာအေရးအသား (Pictographic writing) ျဖစ္သည္ဟု ပညာရွင္မ်ားက ဆုိၾကသည္။ 

သက္ရွိသက္မဲ့ အရာ၀တၳဳမ်ားကို ရုပ္ပံုမ်ားေရးဆြဲေဖာ္ျပေသာ စနစ္ျဖစ္သည္။ တရုတ္စာ၊ 

အီဂ်စ္စာတို႔သည္ ထိုစာမ်ိဳး ျဖစ္ေၾကာင္း သိရပါသည္။ ေနာက္တစ္ဆင့္တြင္ အေကာင္အထည္ 

မရွိေသာသေဘာမ်ားကို ရုပ္ပံုမ်ားျဖင့္  ေဖာ္ျပေသာ သေဘာျပ စာအေရးအသား (ideagraphic 

writing) ေပၚေပါက္လာသည။္ ‘အေရ႕ွအရပ ္  ေဖာ္ျပလိလွု်င ္သစပ္င္ေနာကက္ ေနထြကလ္ာပံမု်ိဳး 

ျဖစသ္ည။္ ထိစုာအေရးအသားစနစ ္ႏစွမ္်ိဳးစလံုးသည ္သက္ဆိငုရ္ာ လမူႈကိစၥကိ ုစာလံုးျဖင့တ္ိကုရ္ိက္ု 

၄၀ ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ (၁၉၉၀)။ ျမန္မာစကား ျမန္မာစာ ရုပ္ပံုလႊာ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ပံုႏွိပ္တုိက္။
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ေဖာ္ျပေသာစနစ္ျဖစ၍္ စာလုံးႏငွ့ ္စကားသတံို႔ လံုးဝ ဆက္သြယမ္ႈ မရွိေပ။ ထို႔ျပင ္လမူႈကစိၥတစခ္စုကီိ ု

သီးျခားစာလံုးတစခ္စုီႏငွ့ ္ဖနတ္ီးရသည့အ္တြက ္စာေရး နည္းစနစမ္်ားတြင ္စာလုံးအေရအတြက ္

အလြနမ္်ားျပားၿပီး မတွသ္ားရ ခကခ္ပဲါသည။္ ထိမုတွစဆ္င့ ္စကားသမံ်ားကိ ုတိက္ုရိကုရ္ညည္ႊန္းေသာ 

စာေရးနည္းစနစ္မ်ား ေပၚေပါက္လာသည္။ ပထမအဆင့္တြင္ ဗ်ည္းသံ သရသံတြဲေနေသာ ဝဏၰ 

ေခၚ အသံတစ္ခုစီအတြက္ စာလံုးတစ္လံုးစီ အသံုးျပဳရေသာ ဝဏၰစာ အေရးအသား (syllabic 

writing) ေပၚေပါက္လာသည္။ သာဓကအားျဖင့္ ျမန္မာစာတြင္ ‘ေခြး’ ဟူေသာ ဝဏၰအသံစု 

တစ္ခုအတြက္ ‘ေ- (သေဝထုိး)၊ ခ (ခေခြး)၊ –ြ (ဝဆြဲ)၊ –း (ဝစၥေပါက္)’ ဟူေသာ အစိတ္အပိုင္း 

ေလးခ ုတြစဲပထ္ားေသာ ‘ေခြး’ ဆိသုည့စ္ာလံုးျဖင့ ္ရညည္ႊန္းေရးသားပံမု်ိဳး ျဖစသ္ည။္ ထိမုတွစဆ္င့ ္

ဗ်ည္းသအံတြက ္စာလံုးတစလ္ံုး၊ သရသအံတြက္ စာလံုးတစလ္ံုး သီးျခားအသံုးျပဳေသာ အကၡရာစဥ ္

အေရးအသား (alphabetic writing) ေပၚေပါက္လာသည္။ အဂၤလိပ္စာတြင္ ‘pot’ ဟူေသာ 

ဝဏၰတစ္ခုမွာပါေသာ အသံသုံးသံအတြက္ စာလံုးတစ္လုံးစီျဖင့္ သီးျခားရည္ညႊန္း ေရးသားထား 

ေသာ ပံုမ်ိဳးျဖစ္သည္။ ထိုစာအေရးအသားစနစ္ ႏွစ္မ်ိဳးစလံုးသည္ သက္ဆိုင္ရာ စကားသံမ်ားကို 

တိုက္ရိုက္ ေဖာ္ျပေသာ စာအေရးအသား စနစ္မ်ားျဖစ္သည္။ စာလံုးႏွင့္ စကားသံတို႔ တိုက္ရိုက္ 

ဆက္သြယ္မႈရိွသည္။ ဘာသာ စကားတစ္ခုတြင္ အသုံးျပဳထားေသာ စကားသံ အေရအတြက္သည္ 

သိပ္မမ်ားလွသည့္အတြက္ ထိုစာအေရးအသား စနစ္မ်ားတြင္ အသံုးျပဳရေသာ စာလံုးအေရ 

အတြက္မွာလည္း သိပ္မမ်ားလွပါ။ ပထမ အေရးအသားစနစ္ ႏွစ္မ်ိဳးေလာက္လည္း မွတ္သားရ 

မခက္လွပါ။ ဤသို႔ျဖင့္ စာအေရးအသားစနစ္မ်ား အဆင့္ဆင့္ ေျပာင္းလဲလာခဲ့ပါသည္။၄၁

ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္

ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္သည္ ဝဏၰစာအေရးအသားစနစ္ျဖစ္သည္ဟု ေယဘုယ်အားျဖင့္ 

ဆိုႏိုင္ပါသည္။ ျမန္မာစကားလံုးမ်ားသည္ ဝဏၰေခၚအသံစု တစ္ခုစီအတြက္ စာလံုးတစ္လံုးစီ 

အသုံးျပဳ ေဖာ္ျပထား ျခင္းျဖစ္သည္။ ျမန္မာအသံစုတစ္ခုျဖစ္သည့္ စာလုံးတစ္လုံးတြင္ ဗ်ည္း၊ သရ၊ 

တက္က်သံတို႔ကိုေဖာ္ျပေသာ အစိတ္အပိုင္းမ်ား ပါရွိပါသည္။ ျမန္မာစကားလံုးမ်ားကို ေလ့လာ 

ၾကည့္လွ်င္ ဗ်ည္းသံကို  ေဖာ္ျပေသာ ဗ်ည္းသေကၤတသည္ ဝဏၰတစ္ခု၏ အဓိကပင္တိုင္ အစိတ္ 

အပိုင္းျဖစ္ၿပီး ထိုဗ်ည္း သေကၤတ၏ ထက္ ေအာက္ ၀ဲ ယာ(ထက္၊ ေအာက္၊ ေရွ႕၊ ေနာက္) ေနရာ 

တို႔တြင္ သေကၤတငယ္မ်ား ျခံရံကာ သရသံကို  ေဖာ္ျပေလ့ရွိပါသည္။

၄၁ ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ (၂၀၁၁)။ သက္တံ့ေရာင္စံု ဘာသာစကား။ ရန္ကုန္။ သင္းလဲ့၀င္းပံုႏွိပ္တိုက္။
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			     ဗ်ည္း	 +	 သရ

စာ 				   စ		   –ာ 	 (ဗ်ည္း၏ ေနာက္)

ထိ				    ထ		   –ိ	 (ဗ်ည္း၏ အထက္)

ဆီ 				   ဆ		   –ီ 	 (ဗ်ည္း၏ အထက္)

ခု				    ခ		  – ု	 (ဗ်ည္း၏ ေအာက္)		

လူ				    လ		  –ူ	 (ဗ်ည္း၏ ေအာက္)		    

ေန				   န		  ေ– 	 (ဗ်ည္း၏ ေရွ႕)

မဲ				    မ		  –ဲ	 (ဗ်ည္း၏ အထက္)		

ေတာ			   တ		  ေ– ာ	 (ဗ်ည္း၏ ေရွ႕ႏွင့္ေနာက္)	

ေဖာ္ 			   ဖ		  ေ– ာ္	 (ဗ်ည္း၏ ေရွ႕ႏွင့္ေနာက္)

ကံ				    က		  –ံ	 (ဗ်ည္း၏ အထက္)		

ပို				    ပ		  –ို	 (ဗ်ည္း၏ အထက္ႏွင့္ေအာက္)

			 

ဟု ေတြ႔ႏုိင္ပါသည္။ ‘စာ၊ ထိ၊ ဆီ၊ ခု၊ လူ၊ ေန၊ မဲ၊ ေတာ၊ ေဖာ္၊ ကံ၊ ပို’ ဟူေသာ စကားလံုးမ်ားတြင္ 

‘စ၊ ထ၊ ဆ၊ ခ၊ လ၊ န၊ မ၊ တ၊ ဖ၊ က၊ ပ’ ဟူေသာ ဗ်ည္းသေကၤတမ်ားသည္ အဓိကပင္တိုင္ 

သေကၤတမ်ားျဖစ္ၿပီး   ‘–ာ (ေရးခ်)၊ –ိ (လုံးႀကီးတင္)၊ –ီ (လုံးႀကီးတင္ ဆန္ခတ္)၊ –ု (တစ္ေခ်ာင္းငင္)၊ 

– ူ(ႏွစ္ေခ်ာင္းငင္)၊ ေ–(သေ၀ထုိး)၊ – ဲ(ေနာက္ပစ္)၊ ေ–ာ (သေ၀ထုိး ေရးခ်)၊ ေ–ာ္ (သေ၀ထုိး ေရးခ် 

ေရွ႕ထိုး)၊ –ံ (ေသးေသးတင္)၊ –ို္ (လံုးႀကီးတင္ တစ္ေခ်ာင္းငင္)’ ဟူေသာ သရသေကၤတမ်ားမွာမူ 

ဗ်ည္းသေကၤတမ်ား၏ ေနာက္မွ၊ အထက္မွ၊  ေအာက္မွ၊ ေရွ႕မွ၊ ေရွ႕ႏွင့္ေနာက္မွ၊ အထက္ႏွင့္ေအာက္ 

တို႔မွ အသီးသီး ျခံရံထားေသာ အျခံအရံ သေကၤတမ်ား ျဖစ္ေၾကာင္း ေတြ႕ႏိုင္ပါသည္။ ဗ်ည္း၏ 

‘က္၊ င္၊ စ္၊ ည္၊ တ္၊ န္၊ ပ္၊ မ္၊ ယ္’ ဟူေသာ အသတ္ မ်ားကိုလည္း အျခံအရံ သေကၤတမ်ားအျဖစ္ 

အသံုးျပဳႏိုင္ပါသည္။ ‘စက္၊ ဆင္၊ တစ္၊ ဆည္၊ ဖတ္’ တို႔ကို ၾကည့္လွ်င္ ‘စ၊ ဆ၊ တ၊ ဆ၊ ဖ’ တို႔က 

အဓိက ဗ်ည္းသေကၤတမ်ား ျဖစ္ၿပီး အသတ္မ်ားက ဗ်ည္းသေကၤတ၏ ေနာက္မွ ၿခံရံထားေသာ 

သရသေကၤတမ်ားျဖစ္ေၾကာင္း ေတြ႔ႏိုင္ပါသည္။ ဗ်ည္းမပါေသာ သရသက္သက္ကို ေဖာ္ျပ 

ရာတြင္မူ ‘အ’ ကို အဓိကပင္တိုင္ သေကၤတအျဖစ္ ဗဟုိမွာထားၿပီး အျခံအရံ သေကၤတမ်ားကို 

လိုအပ္သလို ထည့္သြင္းကာ ‘အာ၊ အူ၊ ေအာ္၊ အန္၊ အည္’ စသည္ျဖင့္ ေဖာ္ျပေလ့ ရွိပါသည္။

ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္တြင္ တက္က်သံေခၚ အသံအတက္အက်ကုိ ေဖာ္ျပေသာ သေကၤတ 

မ်ားသည္ သရသေကၤတမ်ားတြင္ တစ္ပါတည္း ပါ၀င္ေနသည္ဟု ဆိုႏိုင္ပါသည္။ 
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						      ဗ်ည္း	 +	 [သရ	 +	 (တက္က်သံ)]	

			   စာ ၊ စု ၊ ေစာ	 စ	 +	 [ -ာ	 (သံေျပ)]		

							       +	 [  -ု	 (အစ္သံ)]	

							       +	 [ ေ-ာ	 (သံေလး / က်သံ)]

‘စာ၊ စု ေစာ’ ဟူေသာ စာလုံးသုံးလံုးတြင္  ‘စ’ သည္ အဓိကပင္တုိင္ အစိတ္အပုိင္း ဗ်ည္းသေကၤတ 

ျဖစ္ပါသည္။ ‘-ာ၊ -ု၊ ေ-ာ’ တို႔သည္ အဓိက အစိတ္အပိုင္းကိုျခံရံထားေသာ သရသေကၤတ 

မ်ားျဖစ္ပါသည္။ ‘–ာ’ သည္ သရသံကိုသာမက ‘အာ’ ဟူ၍ အသံရွည္ရွည္ ဆြဲဆိုရေသာ 

တက္က်သံကုိပါ တစ္ပါတည္း ေဖာ္ျပေနပါသည္။ ထိုတက္က်သံကို ‘သံေျပ’ ဟုေခၚၾကပါသည္။ 

ထုိ႔အတူ ‘–ု’ သည္ သရသံကုိသာမက ‘အု’ ဟူ၍ အသံတုိတုိျပတ္ျပတ္ ဆုိရေသာ တက္က်သံကုိပါ 

တစ္ပါတည္း  ေဖာ္ျပေနပါသည္။ ထိုတက္က်သံကုိ ‘အစ္သံ’ ဟုေခၚၾကပါသည္။ ထို႔အတူ ‘ေ–ာ’ 

သည္ သရသံကုိသာမက ‘ေအာ’ဟူ၍ အသံေလးေလးဆိုရေသာ တက္က်သံကို တစ္ပါတည္း 

ေဖာ္ျပေနပါသည္။ ထိုတက္က်သံကို ‘သံေလး / က်သံ’ စသည္ျဖင့္ ေခၚၾကပါသည္။ ဤသာဓက 

မ်ားကုိ ၾကည့လ္ွ်င ္တကက္်သကံိ ုသီးျခားေဖာ္ျပေသာ သေကၤတမ်ိဳးမပါဘ ဲသရသံႏငွ့ ္တကက္်သ ံ

တစ္ပါတည္း ေဖာ္ျပထားေၾကာင္း  ေတြ႔ႏိုင္ပါသည္။ 

ဤသို႔ တက္က်သံေဖာ္ျပေသာ သေကၤတကို သီးျခားခြဲထုတ္ျပ၍ မရေသာ္လည္း တက္က်သံ 

တစ္ခုမွတစ္ခုသို႔ ေျပာင္းလဲေပးသည့္ သေကၤတမ်ိဳးကုိမူ ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္တြင္ 

ေတြ႕ႏိုင္ပါသည္။ အထင္ရွားဆံုးေသာ သေကၤတႏွစ္ခုမွာ ‘–့’ ေအာက္ျမစ္ (ေအာက္ကျမစ္) ႏွင့္ 

‘–း’ ၀ိသဇၨနီ (၀စၥေပါက္၊ ၀စၥႏွစ္လံုးေပါက္) တို႔ျဖစ္သည္။ ေအာက္ျမစ္သည္ သံေျပကို အစ္သံသို႔ 

ေျပာင္းေပးေသာ သေကၤတ ျဖစ္သည္။ ‘ပါ’ ဟူေသာသံေျပကုိ ေအာက္ျမစ္ကေလး ထည့္လုိက္လွ်င္ 

‘ပါ့’ ဟူ၍ အစ္သံသို႔ ေျပာင္းသြား ပါသည္။ ထို႔အတူ ‘လူ၊ ေပ၊ ဆန္’ ဟူေသာ သံေျပမ်ားကို 

ေအာက္ျမစ္ထည့္လိုက္လွ်င္ ‘လူ႔၊ ေပ႔၊ ဆန္႔’ ဟူ၍ အစ္သံသို႔ ေျပာင္းသြားသည္မွာ အထင္အရွား 

ျဖစ္သည္။ သံေျပ၏ အသံရွိန္ကို တိုသြားေအာင္ ေအာက္က တားျမစ္ေပးျခင္း ျဖစ္သည့္အတြက္ 

‘ေအာက္ျမစ္၊ ေအာက္ကျမစ္’ဟု ေခၚျခင္းျဖစ္သည္။ ေအာက္ျမစ္သည္ ယခုအခါ ေအာက္က 

ထည့္ရေသာ အစက္ကေလးျဖစ္ေသာ္လည္း မူလကမူ အစက္ေနရာမွာ ‘အ’ အကၡရာကို 

သံုးေလ့ရွိသည္။ အ-ျဖင့္ ျမစ္ျခင္းျဖစ္သည့္ အတြက္ ‘အ-ျမစ္’ ဟု မူလက ေခၚၾကသည္။ 
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							           			       ေအာက္ျမစ္		

လူ	=	 လ	+	 –ူ   (သံေျပ)	 -	 လ	 +	 –ူ	 +	 –့	  လူ႔  (အစ္သံ)

ေပ	=	 ပ	 +	 ေ– (သံေျပ)	 -	 ပ	 +	 ေ–	 +	 –့	  ေပ့  (အစ္သံ)

ဆန္=	 ဆ	+	 –န္ (သံေျပ)	 -	 ဆ	 +	 န္	 +	 –့	  ဆန္႔ (အစ္သံ)

‘–့’ ေအာက္ျမစ္ မပါဘဲ အစ္သံကို ရည္ညႊန္းသည့္ ျမန္မာသရ သေကၤတမ်ားမွာ ‘–၊ –ိ၊ –ု’ ဟု 

သံုးလံုးရွိရာတြင္ ‘–၊’ သရသည္  ‘–ိ၊ –ု’ သရတို႔ကဲ့သုိ႔ သရသေကၤတ သီးျခားမရွိေၾကာင္း 

ေတြ႔ရိွရပါသည္။ ‘က၊ ခ၊ ဂ’ ဟုေရးသားလုိက္လွ်င္ ထုိဗ်ည္းတုိ႔ကုိ ‘က၊ ခ၊ ဂ’ ဟူသည့္ဗ်ည္းသံေကာ 

‘–၊’ သရသံပါ ပါ၀င္၍ ရြတ္ဖတ္ရသည္ကို ျမန္မာဘာသာစကား တတ္ကၽြမ္းသူတိုင္း သိရွိၾကၿပီး 

ျဖစ္ပါသည္။  

ဝစၥႏွစ္လံုးေပါက္ ေခၚ ၀ိသဇၨနီသည္ သံေျပကို သံေလးသို႔ေျပာင္းေပးေသာ သေကၤတ ျဖစ္သည္။ 

‘စာ၊ လူ၊ ေပ၊ ဆန္’ ဟူေသာ သံေျပမ်ားကို ဝိသဇၨနီထည့္လိုက္လွ်င္ ‘စား၊ လူး၊ ေပး၊ ဆန္း’ ဟူ၍ 

သံေလးသို႔ ေျပာင္း သြားသည္မွာ အထင္အရွား ျဖစ္သည္။

								                  	        ၀ိသဇၹနီ

လူ	=	 လ	+	 –ူ   (သံေျပ)	 -	 လ	 +	 –ူ	 +	 –း	  လူး  (သံေလး)

ေပ	=	 ပ	 +	 ေ– (သံေျပ)	 -	 ပ	 +	 ေ–	 +	 –း	  ေပး  (သံေလး)

ဆန္=	 ဆ	+  –န္ (သံေျပ)	 -	 ဆ	 +	 န္	 +	 –း	  ဆန္း (သံေလး)

ထုိ႔ျပင္ အျခံအရံ သေကၤတမ်ားကုိ –ာ(ေရးခ်)၊ –ီ (လုံးႀကီးတင္ဆန္ခတ္)၊ –ဴ (ႏွစ္ေခ်ာင္းငင္)၊ ေ–ာ္ 

(သေ၀ထိုး ေရးခ် ေရွ႕ထိုး) တို႔သည္လည္း တက္က်သံတစ္ခုမွ တစ္ခုသို႔ ေျပာင္းေပးေသာ 

သေကၤတမ်ား ျဖစ္ပါသည္။ ‘မ’ ဟူေသာ အစ္သံကို ‘ေရးခ်’ လိုက္လွ်င္ ‘မာ’ ဟူ၍ သံေျပသို႔ 

ေျပာင္းသြားပါသည္။ ‘ထိ’ ဟူေသာ အစ္သံမွ လုံးႀကီးတင္ကုိ ဆန္ခတ္ ထည့္လုိက္လွ်င္ ‘ထီ’ ဟူ၍ 

သံေျပသို႔ ေျပာင္းသြားပါသည္။ ‘စု’ ဟူေသာ အစ္သံကို ေခ်ာင္းငင္တစ္ခု ထပ္ထည့္လိုက္လွ်င္ ‘စူ’ 

ဟူ၍ သံေျပသုိ႔ ေျပာင္းသြားပါသည္။ ‘ေတာ’ ဟူေသာ သံေလးကို ေရွ႕ထိုး ထပ္ထည့္လိုက္လွ်င္ 

‘ေတာ္’ ဟူ၍ သံေျပသို႔ ေျပာင္းသြားပါသည္။ ထို႔ေၾကာင့္ ထိုသေကၤတမ်ားကို တက္က်သံေျပာင္း 

သေကၤတမ်ားဟု ဆိုရျခင္း ျဖစ္ပါသည္။
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ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္တြင္ ဗ်ည္းသံ၊ သရသံမ်ားကုိ မရည္ညႊန္းဘဲ စကားလံုးတစ္ခုလံုးကို 

တိုက္ရိုက္ ရည္ညႊန္းေသာ သေကၤတမ်ားလည္း ရွိပါသည္။ ‘ဤ၊ ၍၊ ၌၊ ၄င္း၊ ၏’ ‘ဥ၊ ဦ၊ ဦး၊ ဣ၊ ဧ၊ 

ၾသ’ စသည္တုိ႔ ျဖစ္ပါသည္။ ‘၍’ သည္ ‘ေရြ႕’ ကဲ့သုိ႔ စကားသံစုကုိ ဗ်ည္းသံသရသံခြၿဲပီး ေဖာ္ျပႏုိင္ေသာ 

သေကၤတ မဟုတ္ဘဲ ‘၍’ ဟူေသာ စကားလံုး တစ္ခုလံုးအတြက္ သီးျခားရည္ညႊန္းေသာ 

သေကၤတမ်ိဳး ျဖစ္ေနျခင္းကုိ ဆိုလိုပါသည္။ ထိုသေကၤတမ်ားတြင္ မည္သည့္အစိတ္အပုိင္းက 

ဗ်ည္းကုိရည္ညႊန္းသည္၊ မည္သည့္အစိတ္အပုိင္းက သရကုိ ရည္ညႊန္းသည္ဟူ၍ ခြဲမထုတ္ႏုိင္ပါ။ 

ထုိ႕ေၾကာင့္ သီးျခား သေကၤတမ်ားအျဖစ္ မွတ္ယူ ရျခင္းျဖစ္ပါသည္။ ထုိ႔အတူ ‘၁၊ ၂၊ ၃၊ ၄’ စသည့္ 

သခၤ်ာသေကၤတမ်ားသည္လည္း သက္ဆိုင္ရာ ဗ်ည္းသံ၊ သရသံံကို မရည္ညႊန္းေသာ 

သီးျခားသေကၤတမ်ား ျဖစ္ပါသည္။ ထို႔ျပင္ ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္တြင္ အျဖတ္အရပ္ကို 

ေဖာ္ျပေသာ ပုဒ္ျဖတ္၊ ပုဒ္ရပ္သေကၤတ အမ်ိဳးမ်ိဳးကိုလည္း  အသံုးျပဳ၍ ေရးသားရပါသည္။ 

ေခတၱရပ္နားမႈကိုျပေသာ ပုဒ္ကေလး (တစ္ေခ်ာင္းပုဒ္) ( ၊ )သေကၤတ၊ အဆံုးသတ္ 

ရပ္နားမႈကိုျပေသာ ပုဒ္မ ( ။ ) သေကၤတ၊  သီးသီးသန္႔သန္႔ ပိုင္းျခားမႈကို ေဖာ္ျပေသာ ပုဒ္မႀကီး 

(။  ။) သေကၤတ၊ ၀ိုက္ကြင္း ( )၊ ေထာင့္ကြင္း [ ]၊ တြန္႔ကြင္း { }၊ မ်က္ေတာင္ဖြင့္ မ်က္ေတာင္ပိတ္ 

(‘ ’)၊ မ်ဥ္းေစာင္း ( / ) စသည့္ သေကၤတ အမ်ိဳးမ်ိဳး ပါ၀င္ပါသည္။

ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္၏ အားနည္းခ်က္ တစ္ခုမွာ အသံုးျပဳေသာ စကားသံ 

အေရအတြက္ထက္ အကၡရာအပိုမ်ား ရွိေနျခင္း ျဖစ္ပါသည္။ ထိုသို႔ အားနည္းခ်က္မ်ား 

ျဖစ္ေပၚလာရျခင္းမွာ မိမိတို႔ ဘာသာ စကားအတြက္ အကၡရာမ်ားကို သီးသန္႔ တီထြင္ထားျခင္း 

မဟုတ္ဘဲ အျခား ဘာသာစကားအတြက္ အသံုးျပဳေနေသာ အကၡရာမ်ားကို အဆင္သင့္ 

ယူသံုးသည့္အတြက္ စကားသံႏွင့္ အကၡရာသေကၤတ အပိုအလို ျဖစ္ေနျခင္း ျဖစ္ပါသည္။၊ မူလ 

ဘာသာစကားအတြက္ လိုအပ္ေသာ္လည္း မိမိတို႔ ဘာသာစကားအတြက္ အပိုျဖစ္ေနေသာ 

စာလံုးမ်ားကို ဆက္လက္သုံးစြဲေနျခင္း၊ မိမိတို႔ ဘာသာစကားအတြက္ လိုအပ္ေနေသာ 

အကၡရာအသစ္မ်ားကို တီထြင္မႈမရွိျခင္းတို႔ ျဖစ္ပါသည္။ အိႏၵိယအကၡရာ (ျဗာဟၼီအကၡရာပြား) 

မ်ားကို ျမန္မာဘာသာစကား အတြက္ ယူသံုးရာတြင္ ‘ဋ၊ ဌ၊ ဍ၊ ဎ၊ ဏ’ စသည့္ အကၡရာမ်ား 

အပိုကဲ့သို႔ ျဖစ္ေနျခင္း၊ ဂ-ဃ၊ ဖ-ဇ၊ ဗ-ဘ၊ ‘ယူ ႏွင့္ ေရ’ တို႔မွ ယ-ရ ကဲ့သို႔ အသံတစ္သံစီအတြက္ 

အကၡရာႏွစ္လံုးစီ ျဖစ္ေနျခင္း၊ ‘သူရိန္၊ သူရိယ’ တို႔မွ  လွ်ာလိပ္သံ /ရ/ သံ၊ ‘၀ယ္သူ’ မွ /သွ/ သံ၊ 

‘ေဟ’ ဟု ျပန္ထူးသံမွ /ဟွ/ သံမ်ိဳးတို႔အတြက္ သီးသန္႔အကၡရာ မရွိျခင္း၊ ‘က်၊ ခ်၊ ဂ်၊ ငွ၊ ညွ၊ ႏွ၊ မွ၊ 

လွ’ တို႔ကဲ့သို႔ေသာ အသံမ်ိဳးတုိ႔သည္ ဗ်ည္းတြဲမ်ားမဟုတ္ဘဲ သီးျခားရပ္တည္ေနေသာ အသံမ်ား 
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ျဖစ္ၾကေသာ္လည္း ထိုအသံမ်ားအတြက္ သီးသန္႔အကၡရာ မရွိျခင္းတို႔သည္ အသံရွိေသာ္လည္း 

အကၡရာမရွိသည့္ လိုအပ္ခ်က္ ရွိေနျခင္း ျဖစ္ပါသည္။

ျခံဳ၍ေျပာရလွ်င္ ျမန္မာစာအေရးအသားစနစ္သည္ ၀ဏၰစာအေရးအသားစနစ္ျဖစ္ၿပီး ဗ်ည္း 

သေကၤတကုိ အဓိကပင္တုိင္ အစိတ္အပိုင္းအျဖစ္ ဗဟုိျပဳ၍ ထုိသေကၤတ၏ ထက္၊ ေအာက္၊ ေရွ႕၊ 

ေနာက္တို႔မွ သရ သေကၤတမ်ား၊ တက္က်သံေျပာင္း သေကၤတမ်ား ျခံရံကာ ၀ဏၰေခၚ 

အသံစုတစ္ခုစီကို ေဖာ္ျပရေသာစနစ္ ျဖစ္ပါသည္။ ဗ်ည္းသံ၊ သရသံမ်ားကို မရည္ညႊန္းဘဲ 

စကားလံုးတစ္ခုလံုးကို တိုက္ရိုက္ရည္ညႊန္းေသာ သေကၤတမ်ားလည္းရွိသည္။ ထို႔ျပင္ အသံုးျပဳ 

ေသာ စကားသံအေရအတြက္ထက္ အကၡရာအပိုမ်ား ရွိေနေသာ၊ သီးျခား ရပ္တည္ေနေသာ 

အသံမ်ားရွိေနေသာလ္ည္း ထိအုသမံ်ားအတြက္ သီးသန္႔ အကၡရာ မရွိေသးသည့ ္လိအုပခ္်ကမ္်ား 

ရွိေနေသာ အေရးအသားစနစ္တစ္ခု ျဖစ္ပါသည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ အေရးအသားစနစ္ ကြာျခားပံုကို ေတြး-တြဲ-မွ်ေဝျခင္း။

ဤသင္ခန္းစာသည္ အဂၤလိပ္ဘာသာ အေရးအသားစနစ္ႏွင့္ ျမန္မာစာအေရးအသားစနစ္တို႔ကို 

ႏိႈင္းယွဥ္  ေလ့လာတတ္ရန္ ရည္ရြယ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ျမနမ္ာစာအေရးအသားစနစ၏္ ထူးျခားခ်ကမ္်ားကုိ အပုစ္ဖုြ႕ဲေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤသင္ခန္းစာသည္ ျမန္မာစာအေရးအသားစနစ္၏ ထူးျခားခ်က္မ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္ေလ့လာတတ္ရန္ 

ရည္ရြယ္သည္။

သငယူ္မႈလုပင္န္း ၃။ မလူတန္း ေက်ာင္းသားမ်ားကိ ုသငၾ္ကားရာတြင ္သတိျပဳရမည့ ္အခ်ကမ္်ားကုိ 

အုပ္စုဖြဲ႕ေဆြးေႏြးျခင္း။

ဤသင္ခန္းစာသည္ ျမန္မာစာအေရးအသားစနစ္ႏွင့္ ပတ္သက္၍ မူလတန္းေက်ာင္းသားမ်ားကုိ 

အေရးအဖတ္ သင္ၾကားရာတြင္ သတိျပဳရမည့္အခ်က္မ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္ေလ့လာတတ္ရန္ ရည္ရြယ္ 

သည္။
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			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 ●	 ျမန္မာအကၡရာႏွင့္ ျမန္မာစာအေရးအသားကုိ မည္သည့္အခ်ိန္တြင္ စတင္ေတြ႔ရိွရသနည္း။  

		  စိတ္ဝင္စားဖြယ္တင္ျပပါ။

	 ●	 ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္တြင္ ဗ်ည္းႏွင့္သရတို႔ကို မည္ကဲ့သို႔ ေပါင္းစပ္၍ ေရးသား  

		  ရပါသနည္း။  သာဓကမ်ားႏွင့္ ရွင္းျပပါ။
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			   အဓိကအခ်က္မ်ား

ဤအခန္းတြင္ ျမန္မာစကား ျမန္မာစာႏွင့္ ပတ္သက္၍ ျမန္မာဘာသာစကား၏ သမိုင္းေၾကာင္း၊ 

ျမန္မာ ဘာသာစကား ျဖစ္ထြန္းတိုးတက္ ေျပာင္းလဲလာပံုတို႔ကို သိရွိနားလည္ေစရန္ ဦးစြာ 

တင္ျပထားပါသည္။ ျမန္မာဘာသာစကား၏  သြင္ျပင္လကၡဏာမ်ားအျဖစ္ ျမန္မာဘာသာစကား 

၏ စကားသံဖြဲ႔ပံု၊ စကားလံုးဖြဲ႔ပံု၊ ဝါက်ဖြဲ႔ထံုးပိုင္းဆိုင္ရာ စနစ္မ်ားကို တင္ျပခဲ့ၿပီး ျဖစ္ပါသည္။ 

ထို႔ျပင္ အသြင္ကြဲ ျမန္မာစကားမ်ားအေၾကာင္း၊ ျမန္မာဘာသာစကား၏ အနက္အဓိပၸာယ္ႏွင့္ 

လက္ေတြ႔အသံုး၊ ေန႔စဥ္သံုး ျမန္မာစကားရွိ စကားအဆင္တန္ဆာတို႔ကို ျမန္မာစကား၏ 

သြင္ျပင္လကၡဏာ ေပၚလြင္လာေအာင္ အကၽြမ္းတ၀င္ တတ္သိနားလည္ၿပီး ျပန္လည္သင္ၾကား 

ပို႔ခ်ႏုိင္ေအာင္ ေဖာ္ထုတ္တင္ျပထားပါသည္။ ကေလးမ်ားသင္ယူရသည့္ ျမန္မာစကား အဆင္ 

တန္ဆာမ်ားႏွင့္ ကေလးမ်ားသင္ယူရာတြင္ ပံ့ပိုးေပးႏုိင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ားကိုလည္း ေဖာ္ထုတ္ 

တင္ျပခဲ့ပါသည္။ ေနာက္ဆံုးတြင္ ျမန္မာအကၡရာသမိုင္းေၾကာင္းႏွင့္ ျမန္မာစာ အေရးအသား 

စနစ္၏ ထူးျခားခ်က္မ်ားကို ေဖာ္ထုတ္တင္ျပထားပါသည္။

အခန္းဆံုး အႏွစ္ခ်ဳပ္
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			   အခန္းဆုံး ျပန္လည္သုံးသပ္စဥ္းစားျခင္း

ဤအခန္းတြင္ ျမန္မာဘာသာစကား၏ သြင္ျပင္လကၡဏာကို ထင္ရွားေပၚလြင္ေစေသာ အသံ 

စနစ္၊ စကားလံုးဖြဲ႕ပံုစနစ္ႏွင့္ ဝါက်ဖြဲ႔ထံုးစနစ္၊ ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္ႏွင့္ အသြင္ကြဲ ျမန္မာ 

စကားတို႕ကို သင္ၾကားေပးၿပီး ျဖစ္ပါသည္။ ထို႔ျပင္ေန႔စဥ္သုံးစကားမ်ားတြင္ ေတြ႕ရွိရမည့္ အနက္ 

အဓိပၸာယ္ႏွင့္အသုံး၊ ျမနမ္ာစကားအဆင္တန္ဆာတုိ႔ကုိလည္း သိရိွနားလည္ အသုံးခ်တတ္ေအာင္ 

သင္ၾကားပို႔ခ်ၿပီး ျဖစ္ပါသည္။ မူလတန္းေက်ာင္းသားအရြယ္ ကေလးငယ္တို႔သင္ယူရမည့္ 

ျမန္မာစကားအဆင္တန္ဆာမ်ားႏွင့္ ၎တို႔ကို ကေလးမ်ားသင္ယူရာတြင္ နားလည္လြယ္ မွတ္မိ 

လြယ္ေစမည့္ နည္းလမ္းမ်ားလည္း ပါ၀င္ပါသည္။

	 ●	 ‘ျမန္မာစာ ျမန္မာစကား၏ သြင္ျပင္လကၡဏာမ်ားကို ကေလးမ်ား သိရွိနားလည္၍  

		  အသံုးခ်တတ္ေအာင္ သင္ၾကားေပးႏုိင္ရန္ မည္သို႔ ေဆာင္ရြက္သင့္ပါသနည္း။’

	 ဆက္လက္ဖတ္မွတ္စရာမ်ား 	

၃.၁။ ျမန္မာဘာသာစကား ျဖစ္ထြန္းတုိးတက္ ေျပာင္းလဲလာပုံ

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၁၉၉၀)။ ျမန္မာစကား ျမန္မာစာ ရုပ္ပံုလႊာ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ပံုႏွိပ္ 

တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၃)။ ျမန္မာစာ ကိုယ္ခံ တည္ေဆာက္ေရး (အေျခခံ သေဘာတရား 

ေရးရာ စာစု)။ ရန္ကုန္၊ သင္းစာေပ။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၇)။ ႏွစ္တစ္ေထာင္ခရီးကို ျဖတ္သန္းခဲ့ေသာ ကၽြႏု္တို႔၏ ျမန္မာစာ။ 

ရန္ကုန္၊ ဇြန္ပြင့္စာအုပ္တိုက္။
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ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေဖေမာင္တင္၊ ဦး။ (၁၉၅၈)။ ဘာသာေလာကက်မ္း။  ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ပံုႏွိပ္တိုက္။

၃.၂။ ျမန္မာဘာသာစကား၏ သြင္ျပင္လကၡဏာမ်ား

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၁၉၉၀)။ ျမန္မာစကား ျမန္မာစာ ရုပ္ပံုလႊာ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ 

ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၁)။ သက္တံ့ေရာင္စံု ဘာသာစကား။ ရန္ကုန္။ သင္းလဲ့ဝင္း 

ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ 	(၂၀၁၄)။ ဘာသာအျမင္ စာေပအျမင္။ ရန္ကုန္၊ စိတ္ကူးခ်ိဳခ်ိဳ 

ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္ေအး၊ ေဒါက္္တာ။ 	 (၂၀၀၄)။   အထၳေဗဒနိဒါန္း။ ရန္ကုန္၊ ပညာတန္ေဆာင္ပံုႏွိပ္တိုက္။

ထြန္းျမင့္၊ ဦး။ 	 (၁၉၉၅)။ ဘာသာေဗဒ။ ရန္ကုန္၊ ဂ်ီအီးစီ(ပညာေရး)သမ၀ါယမလီမိတက္၊ 

ရန္ကုန္တကၠသိုလ္။

ထြန္းျမင့္၊ ဦး။ 	 (၂၀၀၄)။ သဒၵေဗဒ ဘာသာေဗဒ အေျခခံ။ ရန္ကုန္၊ ပညာတန္ေဆာင္ပံုႏွိပ္ 

တိုက္။

၃.၃။ စကား အဆင္တန္ဆာ

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၁၉၉၀)။ ျမန္မာစကား ျမန္မာစာ ရုပ္ပံုလႊာ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ 

ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ (၂၀၀၁)။ တစ္သံ ႏွစ္သံ သံုးေလးသံ။ ရန္ကုန္။ ကဝိရတနာ ပံုႏွိပ္တိုက္။
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ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၁)။ သက္တံ့ေရာင္စံု ဘာသာစကား။ ရန္ကုန္။ သင္းလဲ့ဝင္း 

ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၁)။ ေရးဟန္ပညာနိဒါန္း။ ရန္ကုန္၊ စိတ္ကူးခ်ိဳခ်ိဳ ပံုႏွိပ္တိုက္။

၃.၄။ ျမန္မာစာ အေရးအသားစနစ္

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၁၉၉၀)။ ျမန္မာစကား ျမန္မာစာရုပ္ပံုလႊာ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ 

ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၁)။ သက္တံ့ေရာင္စံု ဘာသာစကား။ ရန္ကုန္။ သင္းလဲ့ဝင္း 

ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၃)။ ျမန္မာစာကိုယ္ခံတည္ေဆာက္ေရး (အေျခခံသေဘာတရား 

ေရးရာ စာစု)။ ရန္ကုန္၊ သင္းစာေပ။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၄)။ ဘာသာအျမင္ စာေပအျမင္။ ရန္ကုန္၊ စိတ္ကူးခ်ိဳခ်ိဳပံုႏွိပ္ 

တိုက္။

သာျမတ္၊ ဦး။ 	 (၁၉၇၂)။ ျမန္မာအကၡရာထုပၸတ္။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ ပံုႏွိပ္တိုက္။
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အေျပာဘာသာစကား 
ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

အခန္း
၄

ဤအခန္းတြင္ အဓိကအားျဖင့္ အပိုင္း(၂)ပိုင္းပါ၀င္သည္။ ပထမအပိုင္းတြင္ ဘာသာစကား 

ကၽြမ္းက်င္မႈ ေလးမ်ိဳးအနက္ အေျခခံက်ေသာ အေျပာဘာသာစကား (အနာအၾကား၊အေျပာအဆုိ) 

ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ အေၾကာင္းကို ျခံဳငုံတင္ျပထားပါသည္။ အေျပာဘာသာစကား၏ အေရးပါပုံႏွင့္ 

သင္ၾကားေလ့က်င့္ေပးႏိုင္သည့္း နည္းလမ္းမ်ား၊ သင္ယူမႈ လုပ္ငန္းမ်ားကိုလည္း ပထမပိုင္းတြင္ 

မိတ္ဆက္ေပးထားသည္။ ဒုတိယပိုင္းသည္ အေျပာဘာသာ စကားစြမ္းရည္မ်ားကုိ သင္ၾကား၊ 

သငယ္ူျခင္းအေၾကာင္းျဖစၿ္ပီး ၎ေခါင္းစဥ္ေအာကတ္ြင ္သငရ္ိုးညႊန္းတမ္း၀င ္ဘာသာရပအ္သီးသီး 

ႏွင့္ခ်ိတ္ဆက္၍ အေျပာဘာသာစကားကို သင္ယူျခင္း၊ သင္ယူမႈပတ္၀န္းက်င္ဖန္တီးျခင္း၊ 

ေစာင့ၾ္ကည့္ေလလ့ာျခင္းတို႔အျပင ္အေျပာဘာသာစကားကိ ုမလူတန္းကေလးမ်ား အားလုံးသငယူ္ 

ႏိုင္သည့္ သင္ခန္းစာၾကိဳတင္ျပင္ဆင္ျခင္းႏွင့္ လက္ေတြ႔သင္ၾကားျခင္းတို႔ကို ထည့္သြင္း  ေဖာ္ျပ 

ထားပါသည္။ ဘာသာစကားဆိုင္ရာ စြမ္းရည္မ်ားဖြံ႕ၿဖိဳးလာျခင္းသည္ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္ 

လာျခင္းကို ျပသသည့္ သေဘာျဖစ္ေသာေၾကာင့္ ဤအခန္းတြင္ ဘာသာစကားစြမ္းရည္ႏွင့္ 

ဘာသာစကား ကၽြမ္းက်င္မႈဟူေသာ ေဝါဟာရတို႔ကို တူညီေသာ အဓိပၸာယ္အေနျဖင့္ အသုံးျပဳ 

ထားပါသည္။
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ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 အေျပာဘာသာစကား၏ အေရးပါပုံကို  ရွင္းျပတတ္မည္။ 

•	 ကေလးမ်ား၏ အနာအၾကားႏွင့္ အေျပာအဆိုစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႔ျဖိဳးတိုးတက္လာေစရန္ 

သင္ၾကား  ေလ့က်င့္ေပးႏိုင္သည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို ရွင္းျပတတ္မည္။

•	 မူလတန္းအဆင့္ သင္ရုိးဝင္ဘာသာရပ္အသီးသီးတြင္ အေျပာဘာသာစကား သင္ယူျခင္းကို  

ျမွင့္တင္ႏုိင္သည့္ နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

•	 အေျပာဘာသာစကားသင္ယူျခင္းကုိ အေထာက္အပံ့ျပဳသည့္ ပတ္ဝန္းက်င္တစ္ခု 

ဖန္တီးႏုိင္သည့္ နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

•	 အေျပာဘာသာစကား ဖြ႕ံၿဖိဳးတိုးတကရ္န္ ္သငၾ္ကားျခင္းႏငွ့ ္ေစာင့ၾ္ကည့္ေလလ့ာျခင္းဆိငုရ္ာ 

လုပ္ငန္းမ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။ 

•	 အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာ ကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား သင္ယူျခင္းကုိ 

အေထာက္အပံ့ျပဳသည့္ နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။

•	 မူလတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ အေထာက္အပံ့ျပဳသည့္ 

သင္ခန္းစာတစ္ခု ျပင္ဆင္တတ္မည္။ 

•	 ျပင္ဆင္ထားေသာသင္ခန္းစာကုိ လက္ေတြ႕သင္ျပတတ္မည္။

•	 သင္ခန္းစာ ပုိမုိေကာင္းမြန္ေစမည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို အၾကံျပဳတတ္မည္။

•	 အမိတ္ြင ္ျမနမ္ာစကားမေျပာေသာ မလူတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈ 

ကုိ အေထာက္အပံ့ျပဳသည့္သင္ခန္းစာတစ္ခု ျပင္ဆင္တတ္မည္။

•	 ျပင္ဆင္ထားေသာသင္ခန္းစာကုိ လက္ေတြ႕သင္ျပတတ္မည္။

•	 သင္ခန္းစာပုိမုိေကာင္းမြန္ေစသည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို အၾကံျပဳတတ္မည္။
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၄.၁။ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ

ပညာေရးေကာလိပ္မ်ားတြင္ ေက်ာင္းသားတုိင္းသည္ ျမန္မာစာကို ပထမႏွစ္မွ စတုတၳႏွစ္အထိ 

သင္ယူၾကရမည္။ ပထမႏွစ္ႏွင့္ ဒုတိယႏွစ္မ်ားတြင္ ေက်ာင္းသားအားလံုးအတြက္ လုိအပ္ေသာ 

ျမန္မာစာအေျခခံမ်ားကို သင္ယူၾကရမည္ျဖစ္ၿပီး တတိယႏွစ္ႏွင့္ စတုတၳႏွစ္မ်ားတြင္မူ မူလတန္း 

သငၾ္ကားေရး အထူးျပဳႏငွ့ ္အလယတ္န္းသငၾ္ကားေရးအထူးျပဳဟ ုလမ္းသြယ္ႏစွခ္ ုရွသိည့အ္နက ္

မိမိေရြးခ်ယ္သည့္ လမ္းသြယ္ႏွင့္ ေလ်ာ္ညီသည့္ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရးကုိ ေလ့လာသင္ယူရန္ 

ျဖစ္သည္။  ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္၌ အေျခခံပညာမူလတန္းအဆင့္တြင္ သင္ၾကား 

ျပသေရးႏွင့္ဆုိင္ေသာ အေျခခံအသိပညာမ်ား၊ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားႏွင့္ စိတ္ေနသေဘာထားမ်ားကုိ 

ဖြံ႕ၿဖိဳးလာေစေရး သင္ယူရန္ စီစဥ္ထားသည္ျဖစ္ရာ ဤယူနစ္တြင္ အေျခခံပညာမူလတန္း 

ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းႏွင့္ ပညာေရးေကာလိပ္ ပထမႏွစ္ ျမန္မာစာသင္ရုိးညႊန္းတမ္းတုိ႔ 

ခ်ိတ္ဆက္ပုံကုိ ေလ့လာသင္ယူရန္ စီစဥ္ထားပါသည္။

၄.၁.၁။
အေျပာဘာသာစကား၏ အေရးပါပုံ

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 အေျပာဘာသာစကား၏ အေရးပါပုံကို  ရွင္းျပတတ္မည္။
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ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား

ေယဘုယ်အားျဖင့္ လူမ်ား ဆက္သြယ္ေျပာဆိုရာတြင္ ဆီေလ်ာ္မႈရွိၿပီး ထိေရာက္မႈရွိရန္ ဘာသာ 

စကားစြမ္းရည္ (၄)မ်ိဳး လုိအပ္ ပါသည္။ အဆုိပါ ဘာသာစကား စြမ္းရည္ (၄)မ်ိဳးမွာ အနာအၾကား၊ 

အေျပာအဆုိ၊ အဖတအ္ရြတ္ႏွင့ ္အေရးအသားျဖစၿ္ပီး ေအာကပ္ါအတိငု္း အက်ဥ္းခ်ဳပ၍္ ေဖာ္ျပထား 

ပါသည္။

ဇယား ၄.၁။ ဘာသာစကား စြမ္းရည္ (၄)မ်ိဳး

ပုံ ၄.၁။ လက္ခံျခင္းႏွင့္ထုတ္ေဖာ္ျခင္းျပပု၄ံ၂

စြမ္းရည္ အေျပာစကား အေရးစကားလုံး

လက္ခံမႈ အနာအၾကား အဖတ္အရြတ္

ထုတ္ေဖာ္မႈ အေျပာအဆို အေရးအသား

လက္ခံျခင္း

အနာအၾကား

မဂၤလာပါ

ေျပာ
ဆုိ
သည္
မ်ား

ေရး
သား
သည္
မ်ား

ထုတ္ေဖာ္ျခင္း

အေျပာအဆုိ

စကားလံုး

၄၂ EnglishClub.com   EnglishClub.com. The 4 Language Skills
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အနာအၾကားစြမ္းရည္ကို လက္ခံမႈစြမ္းရည္ဟုလည္း သတ္မွတ္ေခၚေဝၚၾကသည္။တစ္ဦးဦးက 

ေျပာေနသည့ ္ဘာသာစကားကိ ုလကခ္ရံရွရိန္ႏငွ့သ္ေဘာေပါကန္ားလညရ္န ္နားႏငွ့ဦ္းေႏွာကက္ိ ု

အသုံးၿပဳၾကရသည္။

 

အေျပာအဆုိစြမ္းရည္သည္ ထုတ္ေဖာ္မႈစြမ္းရည္ ျဖစ္ၿပီး အသံမွတစ္ဆင့္ တိက်မွန္ကန္ေသာဘာသာ 

စကားကို ထုတ္ေဖာ္ႏိုင္ရန္ အသံျဖစ္ေစသည့္လမ္းေၾကာင္းႏွင့္ ဦးေႏွာက္တို႔ကို သုံးၾကရသည္။ 

ေယဘုယ်အားျဖင့္ မိခင္ဘာသာစကားတြင္ ပထမဆံုးသင္ယူရရိွသည့္စြမ္းရည္သည္ အနာအၾကား 

ျဖစ္ၿပီး ဒုတိယမွာ အေျပာအဆိုစြမ္းရည္ျဖစ္သည္။ တတိယႏွင့္ စတုတၳမွာ အဖတ္အရြတ္ႏွင့္ 

အေရးအသားစြမ္းရည္တို႔ ျဖစ္ၾကသည္။ အဖတ္အရြတ္စြမ္းရည္ႏွင့္ အနာအၾကားစြမ္းရည္ကို 

လကခ္မံႈစြမ္းရညဟ္ုေခၚၿပီး အေရးအသားစြမ္းရည္ႏငွ့ ္အေျပာအဆိစုြမ္းရညက္ိ ုထတု္ေဖာမ္ႈစြမ္းရည ္

ဟု ေခၚဆိုသည္။ အဆိုပါ လက္ခံမႈစြမ္းရည္ႏွင့္ ထုတ္ေဖာ္မႈစြမ္းရည္တို႔သည္ သဘာဝအားျဖင့္ 

အျပန္အလွန္ အေထာက္အပံ့ျပဳလ်က္ရွိၾကသည္။ ဥပမာအားျဖင့္ စာဖတ္စြမ္းရည္ (လက္ခံမႈ) 

တိုးတက္ေအာင ္လပု္ေဆာင္ျခင္းသည ္စာအေရးအသား စြမ္းရည ္(ထတု္ေဖာမ္ႈ) ဖြ႕ံၿဖိဳးေရးကိလုည္း 

အေထာက္အပ့ံ ျဖစ္ေစသည္။

အေျပာဘာသာစကား၏အဓိပၸာယ္ဖြင့္ဆိုခ်က္

အေျပာအဆုိႏွင့္ အနာအၾကားသည္ အေျပာဘာသာစကား (Oral Language) ၏ အစိတ္အပုိင္းမ်ား 

ျဖစ္ၾကသည္။ အေျပာဘာသာစကား ဟူသည္ ေျပာဆုိျခင္းသက္သက္မဟုတ္ဘ ဲ၎တြင္ စြမ္းရည္ 

မ်ားစြာ အက်ဳံး၀င္ေနသည။္ ၎စြမ္းရညမ္်ားတြင ္နားေထာင္ျခင္း၊ နားလည္ျခင္း၊ ေကာင္းစြာသေဘာ 

ေပါက္ျခင္း ႏငွ့ ္ခကခ္ရဲႈပ္ေထြးေသာ ဘာသာစကားကုိ ေျပာဆိုျခင္း၊ ေ၀ါဟာရႏငွ့စ္ကားလုံးမ်ားကိ ု

သိျခင္း၊ သဒၵါဆုိငရ္ာ ဗဟသုတုမ်ားရွိျခင္း၊ စကားသံဆိငုရ္ာစြမ္းရညမ္်ားရွိျခင္းတို႔လည္း ပါ၀ငသ္ည။္ 

အေျခခံအားျဖင့္ အေျပာဘာသာစကားဟူသည္ အျခားသူမ်ားႏွင့္ဆက္သြယ္ေျပာဆိုျခင္းဟု 

အဓိပၸာယ္ရေသာ္လည္း စဥ္းစားေတြးေခၚမႈမ်ား၊ ဗဟုသုတမ်ားႏွင့္ ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ား ပါ၀င္သည့္ 

ျဖစစ္ဥတ္စရ္ပ္ျဖစသ္ည။္ ထို႔ေၾကာင့ ္ထမိစိြာေျပာဆိုျခင္း ႏငွ့ ္နားေထာင္ျခင္းတို႔ကိ ုျဖစ္ေစပါသည။္
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အေျပာဘာသာစကား၏အေရးပါမႈ

ဘာသာစကားတစ္ခုကို သင္ယူရာတြင္ အေျပာဘာသာစကားသည္ ပထမဦးဆုံးေသာ အဆင့္ 

ျဖစ္ၿပီး နားေထာင္ျခင္းသည္ အေျပာဘာသာစကား၏ အဓိကက်ေသာအပိုင္းတစ္ခုျဖစ္သည္။ 

အနာအၾကားဟသူည ္အေျပာဘာသာစကားကိ ုနားလည္ႏိငုမ္ႈစြမ္းရည္ျဖစသ္ည။္ အေျပာဘာသာ 

စကားသည ္စာဖတ္ျခင္း၊ စာေရးျခင္း၊ စဥ္းစားေတြးေခၚျခင္း တို႔ ႏငွ့ ္မ်ားစြာဆက္ႏြယမ္ႈရွိေၾကာင္းကိ ု

သုေတသနပညာရွင္ မ်ားစြာက ေဖာ္ထုတ္ခဲ့ၾကသည္။

ကေလးမ်ားအေနျဖင့္ မိခင္ဘာသာစကားႏွင့္ စတင္ထိေတြ႔မႈသည္ အနာအၾကားျဖစ္ၿပီး ထိုမွ 

တစ္ဆင့္ ေျပာဆိုႏိုင္သည့္အဆင့္သို႔ ေရာက္ရိွလာၾကသည္။ ဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားအနက္ 

အလြယ္ကူဆံုးဟု ေယဘုယ်အားျဖင့္ ယူဆေလ့ရိွၾကေသာ စြမ္းရည္မ်ားမွာ အနာအၾကားႏွင့္ 

အေျပာအဆုိျဖစ္သည္။ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ အျခားသူမ်ားႏွင့္ အျပန္အလွန္ ဆက္သြယ္ 

ေျပာဆိုျခင္းျဖင့္ ၎တို႔၏အေျပာ ဘာသာစကားဆိုင္ရာစြမ္းရည္မ်ား သဘာဝ အေလ်ာက္ 

ဖြံ႔ျဖိဳးတုိးတကလ္ာသညဟ္ ုယဆူသမူ်ားလည္း ရွၾိကသည။္ကေလးမ်ားသည ္အဆုိပါ စြမ္းရညမ္်ား 

အတုိင္းအတာတစခ္အုထရိရွလိာရန ္သဘာဝအေလ်ာက္ သငယ္ရူရွိႏိငု္ေသာလ္ည္း စကားေျပာ 

ေကာင္းသူ၊ စာအေရးအသားႂကြယ္ဝသူ၊ ဆက္သြယ္ေျပာဆိုတတ္သူမ်ားျဖစ္လာရန္အတြက္မူ 

၎တို႔အားစနစ္တက် ကူညီပ့ံပိုးေပးရန္ႏွင့္  ေလ့က်င့္သင္ၾကားေပးရန္ လိုအပ္ပါသည္။

 

လူမ်ားသည္ ေန႔စဥ္ဘဝတြင္ တစ္ဦးႏွင့္တစ္ဦး မ်က္ႏွာခ်င္းဆိုင္၍အျပန္အလွန္စကားေျပာဆိ ု

ျခင္း၊ တယ္လီဖုန္းေျပာျခင္း၊ တီဗြီ/ေရဒီယိုမွ သတင္းနားေထာင္ျခင္း၊ လူစည္ကားေသာ ေနရာ 

မ်ားတြင ္သတင္းစကားနားေထာင္ျခင္း၊ ဘတူာရု၊ံ ေလဆိပတ္ို႔တြင ္ေၾကညာခ်ကမ္်ား နားေထာင ္

ျခင္း၊ သင္ခန္းစာ တစ္ခုကို နားေထာင္သင္ယူျခင္း၊ ေဟာေျပာပြဲမ်ား တက္ေရာက္နားေထာင္ျခင္း 

စသည့္ ပုံစံအမ်ိဳးမ်ိဳးျဖင့္ နားေထာင္ျခင္းကို လုပ္ေဆာင္ေနၾကသည္။

အခ်ိဳ႕ေသာေက်ာင္းသားမ်ားသည ္တစစ္ုတံစဦ္းက ေျပာသညကုိ္ ၾကားႏိငုၾ္ကေသာလ္ည္း တကၾ္ကြ 

စြာ နားေထာငသ္မူ်ားကား မဟတ္ုၾကေပ။ တက္ႂကြစြာနားေထာင္ျခင္းတြင ္မတွဉ္ာဏ၊္ သမိႈဆိငုရ္ာ 

လပု္ေဆာင္ျခင္း၊ သတင္းစကားမ်ားကိ ုမတွသ္ားျခင္းႏငွ့ ္ျပနလ္ညမ္တွမ္ိျခင္း စသည့ ္စြမ္းရညမ္်ား 

ပါ၀ငသ္ည။္ အဆိပုါစြမ္းရညမ္်ား ဖြြ႕ံၿဖိဳးတိုးတကလ္ာေစရန ္ဆရာကေက်ာင္းသားမ်ားအား ဆီေလ်ာ ္

သည့္ လုပ္ငန္းမ်ားေပးျခင္းျဖင့္ ကူညီေပးႏိုင္သည္။
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ဘာသာစကားဆိငုရ္ာပညာရငွမ္်ား၏ သုေတသနေတြ႕ရွခိ်ကမ္်ားကိ ုေလ့လာဆန္းစစၾ္ကည့လ္ွ်င ္

ေယဘုယ် အားျဖင့္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ အခ်က္မ်ားကို ေဖာ္ထုတ္ႏိုင္ပါသည္။

●	 အေျပာအဆိုဘာသာစကားစြမ္းရည္အားနည္းေသာ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ စာေရး၊ 

စာဖတ္တြင္လည္း အားနည္းျခင္း

●	 လုံေလာက္ေသာ ဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားရွိသည့္ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ ဆက္သြယ္ 

ေျပာဆိုမႈ စြမ္းရည္ျမင့္မားၾကျခင္း

●	 အေစာပိငု္းကာလကတည္းက ဘာသာစကားႏငွ့ ္ထိေတြ႔မႈ မ်ားမ်ား ရရွခိဲသ့ည့ ္ကေလးမ်ား၊ 

အေျပာဘာသာစကားဆိုင္ရာ ခိုင္မာသည့္အေျခခံရရွိရန္ ကူညီပံ့ပိုးမႈကို ရရွိခဲ့သည့္ 

ကေလးမ်ားသည္ ေနာင္အနာဂတ္တြင္ ေအာင္ျမင္သည့္ ဆက္သြယ္ေျပာဆိုတတ္သူ၊ 

စာေရးစာဖတ္ကၽြမ္းက်င္သူ၊ မိမိကိုယ္ကို ယုံၾကည္မႈရွိသူမ်ားျဖစ္လာျခင္း

●	 အကယ္၍ အေျပာဘာသာ စကားဆိငုရ္ာ ခိငုမ္ာေသာအေျခခ ံမရွသိည့ ္ကေလးမ်ားသည ္

ထိေရာက္စြာ ဆက္သြယ္ေျပာဆိုရာတြင္လည္းေကာင္း၊ စာဖတ္သင္ယူရာတြင္လည္း 

ေကာင္း ခက္ခဲေသာျဖစ္စဥ္ႏွင့္ ရင္ဆိုင္ႏိုင္ေျခရွိျခင္း

●	 အေျပာဘာသာစကားသည္ သင္ယူျခင္း၏အေျခခံ ျဖစ္ေသာေၾကာင့္ မရိွမျဖစ္လုိအပ္ေသာ 

ကၽြမ္းက်င္မႈမ်ားျဖစ္ျခင္း

●	 အတူတကြ ေျပာဆိုေဆြးေႏြးၾကရန္ႏွင့္စဥ္းစားေတြးေခၚၾကရန္ ေက်ာင္းသားမ်ားအား 

အားေပး တိုက္တြန္းပါက ၎တို႔၏ စြမ္းေဆာင္ရည္ ပိုမိုျမင့္မားလာျခင္း

●	 ကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားကၽြမ္းက်ငမ္ႈ သည ္လမူႈဆကဆ္ံေရးႏငွ့ ္စာေပေရးရာ 

တို႔တြင္ေအာင္ျမင္မႈရရွိရန္ အလြန္အေရးပါျခင္း

●	 အေျပာဘာသာစကားသည္ အျခားေသာ ဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားဖြ႔ံၿဖိဳးတိုးတက္ရန္ 

အေျခခံတစ္ခုျဖစ္ျခင္း 

●	 ေက်ာင္းသားမ်ားပိုမိုထိေရာက္စြာ ေျပာဆိုႏိုင္ရန္ အထူးဂရုျပဳ၍ တသမတ္တည္း 

ေလ့က်င့္ေပးရန္လိုအပ္ျခင္း

●	 အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ားသည ္ဘဝတစ္ေလွ်ာက္လုံးတြင ္အေရးပါလ်ကရ္ွိေနျခင္း

●	 အေျပာဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးတုိးတက္ေရးကိ ုစာသငခ္န္းမ်ားတြင ္လ်စလ္်ဴရႈထားျခင္းသည ္

အျခားေသာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးကို ေႏွာင့္ေႏွးေစျခင္း 
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●	 ကေလးမ်ား၏အေျပာဘာသာစကားဖြ႕ၿံဖိဳးတိုးတကမ္ႈသည ္ေဝဖနပ္ိငု္းျခားမႈ၊ က်ိဳးေၾကာင္း 

ဆက္စပ္စဥ္းစားမႈ စြမ္းရည္မ်ားႏွင့္ ဆက္ႏြယ္လ်က္ရွိျခင္း

●	 အသပိညာမ်ားတုိးပြားလာရန္ႏငွ့ ္နကရ္ိႈင္းစြာေလလ့ာသငယ္ရူန ္အေျပာဘာသာစကားကိ ု

အသုံးျပဳျခင္း

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။	 ။ဘာသာစကား စြမ္းရည္ (၄) မ်ိဳးကို အက်ဥ္းမိတ္ဆက္ျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ လူအခ်င္းခ်င္း ေန႔စဥ္ အျပန္အလွန္ ဆက္သြယ္ေျပာဆုိရာ 

တြင္ ထိေရာက္မႈ၊ ဆီေလ်ာ္မႈ၊ တိက်မွန္ကန္မႈရွိရန္အတြက္ အေရးၾကီးသည့္ ဘာသာစကား 

စြမ္းရည္ (၄)မ်ိဳး အေၾကာင္းကို ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ အေျခခံအားျဖင့္ သိရွိသြားရန္ျဖစ္သည္။ 

ဆီေလ်ာသ္ည့ ္တုံ႔ျပန္ေျဖဆုိမႈမ်ားရရွရိန ္ေအာက္ပါေမးခြန္းကိ ုေမး၍ ေက်ာင္းသားမ်ားႏငွ့ ္အျပန ္

အလွန္  ေဆြးေႏြးပါမည္။

	 •	 ‘အထက္တြင္ေဖာ္ျပထားေသာ ဘာသာစကားစြမ္းရည္ (၄) မ်ိဳးဇယား ႏွင့္ လက္ခံျခင္း၊  

		  ထတု္ေဖာ္ျခင္းျပပုတုိံ႔ကိ ုၾကည့ရ္ႈေလ့လာၿပီး ဘာသာစကားစြမ္းရည(္၄)မ်ိဳး၏ ဆကသ္ြယ ္ 

		  ခ်က္ကို အုပ္စုအတြင္းေဆြးေႏြးပါ။’

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။အေျပာဘာသာစကား၏ အဓိပၸာယ္ကို ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ ဘာသာစကား စြမ္းရည္ (၄)

မ်ိဳးအနက္ အေျပာဘာသာစကား၏ အဓိပၸာယ္ကို ေကာင္းစြာ နားလည္သေဘာေပါက္လာရန္ 

ျဖစ္သည္။ ပညာေရးတြင္ အသုံးျပဳေသာ ‘အေျပာဘာသာစကား’ ၏ အဓိပၸာယ္ဖြင့္ဆိုခ်က္သည္ 

သာမန္လူမ်ား ေန႔စဥ္သုံးႏႈန္း  ေနေသာ ဆိုလိုရင္းထက္ ပိုမိုက်ယ္၀န္းေၾကာင္း ေက်ာင္းသားမ်ား 

သိနားလည္လာပါမည္။  ေက်ာင္းသားမ်ား အားလုံးကို ‘အေျပာဘာသာစကား ရဲ႕ အဓိပၸာယ္ကို 

ဘယ္လိုနားလည္သလဲ။’ဟု ေမးျမန္း၍ ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားေစပါမည္။ မတူညီေသာ စိတ္ကူး၊ 

အျမင္ႏွင့္ အေျဖအမ်ိဳးမ်ိဳးအတြက္ ေက်ာင္းသားမ်ားအား လွဳံ႕ေဆာ္တိုက္တြန္းပါမည္။
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။	 ။အေျပာဘာသာစကား စြမ္းရညဖ္ြ႕ၿံဖိဳးျခင္း၏အက်ိဳးရလဒမ္်ားကိ ုစတိက္ူး 

ပံုေဖာ္ေရးဆြဲျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္ဖြ႔ံၿဖိဳးျခင္း သည္ အျခား 

ေသာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားႏွင့္လည္း ဆက္ႏြယ္မႈရိွၿပီး အက်ိဳးရလဒ္မ်ားကို ရရွိခံစားႏိုင္ 

ေၾကာင္းကို  ေက်ာင္းသားမ်ားက စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ၾကရန္ ျဖစ္သည္။ ထိုသို႔ လုပ္ေဆာင္ရာတြင္ 

ၿပီးခဲ့သည့္ သင္ယူမႈလုပ္ငန္း(၁) ႏွင့္ (၂)ကို ျပန္လည္စဥ္းစားရုံ သာမက မိမိတို႔၏ေန႔စဥ္ဘ၀တြင္ 

သိျမင္၊ ၾကားသိေနရသည့္ အေၾကာင္းအရာ၊ အခ်က္အလက္ႏွင့္ အေျခအေနမ်ားကိုပါ 

ထည့သ္ြင္းစဥ္းစား ရနလ္ိအုပပ္ါသည။္ အပုစ္လုပုင္န္းျဖစသ္ည္ႏငွ့အ္ည ီေက်ာင္းသားမ်ား၏ကိယုပ္ိငု ္

စတိက္ူး၊ စတ္ိသန္းမ်ား၊ ဆန္းသစ၊္ တီထြငစ္ဥ္းစားမႈမ်ားျဖင့ ္အခ်ကအ္လကၿ္ပည့စ္ုံေသာ သရပု္ေဖာ ္

ဒီဇိုင္းပံုကို အုပ္စုတြင္းတိုင္ပင္ၿပီး စိတ္ၾကိဳက္ ေရးဆြဲရန္ျဖစ္သည္။ 

လိုရင္းတိုရွင္း စကားလံုးမ်ားကို သံုး၍စိတ္ကူးမ်ားကိုပုံေဖာ္ကာ ပိုမိုစိတ္၀င္စားဖြယ္ၿဖစ္ေစရန္ 

စကားလံုး၊ ရုပ္ပံု (သို႔) သေကၤတမ်ားကိုလည္း အသုံးျပဳေဖာ္ျပျခင္း၊ အေၾကာင္းအရာမ်ား၏ 

ဆက္ႏြယ္မႈကုိ ျမားျဖင့္ေဖာ္ျပျခင္းတို႔ လုပ္ေဆာင္ႏိငုသ္ည။္ နမနူာပုတံစခ္ကုို ေလလ့ာကိုးကားႏိငုရ္န ္

ေဖာ္ျပ ထားပါသည္။

 ပုံ ၄.၂။ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္ ဖြံ႕ၿဖိဳးျခင္း၏ အက်ိဳးရလဒ္ဆက္ႏြယ္ခ်က္ နမူနာပုံ

ႏႈတ္ေျပာဘာသာ
စကားစြမ္းရည္မ်ား

ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ

အေျပာအဆုိ
စြမ္းရည္

ေဟာေျပာ
တတ္

အေရးအသား
စြမ္းရည္

စာဖတ္စြမ္းရည္

စာေရးေကာင္း
စိတ္ကူး
ေကာင္း

ဗဟုသုတ
ၾကြယ္၀

နားေထာင္မႈ
စြမ္းရည္
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ထိေရာက္ေသာအေျပာဘာသာစကားကိုသင္ၾကားပို႔ခ်ျခင္း

အေျပာဘာသာစကားကိ ုထိေရာကစ္ြာသငၾ္ကားပို႔ခ်ႏိငုရ္နအ္လို႔ငွာ အပိငု္း(၅)ပိငု္းပါေသာ နမနူာ 

ပုံစံတစ္ခုကို ေအာက္တြင္ အၾကံျပဳထားပါသည္။၄၃

ပုံ ၄.၃။ ထိေရာက္စြာ သင္ၾကားျခင္းဆိုင္ရာ အပိုင္း(၅)ပိုင္း

၄.၁.၂။
အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႔ျဖိဳးတိုးတက္ေစျခင္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူျပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ကေလးမ်ား၏ အနာအၾကားႏွင့္ အေျပာအဆိုစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႔ျဖိဳးတိုးတက္လာေစရန္ 

သင္ၾကားေလ့က်င့္ေပးႏိုင္သည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို ရွင္းျပတတ္မည္။

၄၃ PDST (2014). Five Components of Effective Oral Language Instruction, A Guide to the Teaching and Learning of Oral 
Language, Dublin

(၅)
အၾကားအာရံဆုုငိရ္ာ

မွတ္မိႏုိင္စြမ္းကုိ
တုိးျမွင့္ေပးျခင္း

(၄)
ေ၀ါဟာရႏွင့္အသိ သညာ 

မ်ား တုိးပြားလာေစရန္ 
ပံ့ပုိးေပးျခင္း

(၃)
ဘာသာစကား သင္ယူမႈ
၀န္းက်ငတ္စခ္ဖုနတီ္းျခင္း

(၂)
အေျပာစာသား 

အမ်ဳိးမ်ဳိးကုိ 
သင္ၾကားျခင္း

(၁)
အနာအၾကားႏွင့္ 
အေျပာအဆုိစြမ္း 
ရည္မ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳး 
တုိးတက္ျခင္း

အေျပာဘာသာစကား
ကုိ ထိေရာက္စြာ
သင္ၾကားပုိ႔ခ်ျခင္း
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(၁) အနာအၾကားႏွင့္အေျပာအဆို စြမ္းရည္မ်ားဖြံ႔ျဖိဳးတိုးတက္ေစျခင္း  

စကားစျမည္ေျပာဆိုျခင္း၊ အျပနအ္လနွ ္စကားေျပာျခင္းသည ္ႏစွလ္မ္းသြားဆကသ္ြယ္ေျပာဆိုျခင္း 

ျဖစ္ေသာေၾကာင့္ ထုတ္ေဖာ္မႈဘာသာစကား (အေျပာစကား)သည္ လက္ခံမႈဘာသာစကား (အနာ 

အၾကား) ႏွင့္ ထပ္တူထပ္မွ် အေရးႀကီးေပသည္။ ေက်ာင္းသားမ်ား သဘာဝအေလ်ာက္ သင္ယူ၊ 

ေလ့လာျခင္းျဖင့္ အဆိုပါစြမ္းရည္မ်ား အတိုင္းအတာတစ္ခုအထိ ဖြံ႕ၿဖိဳးလာႏိုင္ေသာ္လည္း 

စြမ္းေဆာင္ရည္ျမင့္သူမ်ား ျဖစ္လာရန္အတြက္မူ ၎တုိ႔အား စနစ္တက် ကူညီပ့ံပိုးေပးရန္ႏွင့္ 

ေလ့က်င့္ သင္ၾကားေပးရန္ လိုအပ္ပါသည္။

 

ေက်ာင္းသားမ်ား၏အနာအၾကားႏွင့္အေျပာအဆုိစြမ္းရည္မ်ားဖြံ ႔ျဖိဳးတိုးတက္လာေစသည့္  

နည္းလမ္းအခ်ိဳ႕ကို ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားပါသည္။

●	 စကားအျပနအ္လနွ ္ေျပာဆိုႏိငုသ္ည့အ္ခြင့အ္လမ္းဖနတ္ီးျခင္း၊ အေျပာအဆိစုြမ္းရညမ္်ား 

အားေကာင္းေစသည့္ သရုပ္ေဆာင္နည္းကို သုံးျခင္း

●	 အေျပာအဆုိ၊ အနာအၾကားဆုိငရ္ာ လိကုန္ာရမည့ ္စည္းမ်ဥ္း၊ စည္းကမ္းမ်ားကုိ သငၾ္ကား 

ေပးျခင္း

●	 ထိေရာက္ေသာ စကားေျပာဆိမုႈ၊ နားေထာငမ္ႈတို႔ကိ ုသဘာဝက်စြာပုံေဖာသ္ည့ ္ကားခ်ပ ္

မ်ား ဖန္တီးျခင္း 

●	 သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ားတြင္ ရိုးရွင္းလြယ္ကူေသာ ညႊန္ၾကားခ်က္၊ ရွင္းလင္းခ်က္ မ်ားကို 

သုံးျခင္း

●	 စဥ္းစားေတြးေခၚေျဖဆိုရန္ လိုအပ္သည့္ အဖြင့္ေမးခြန္းမ်ားေမးျခင္း

●	 ပုံျပင္၊ ဇာတ္လမ္းမ်ားကုိ အသံထြက္ဖတ္ျပျခင္း၊ ပုံျပင္ကိုနားေထာင္ၿပီး အစီအစဥ္တက် 

ျပန္ေျပာ ေစျခင္း

●	 လိုက္ေရးႏိုင္ရန္ ႏႈတ္တိုက္ခ်ေပးသည့္ ေလ့က်င့္ခန္းမ်ားေပးျခင္း

●	 သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား ေကာက္ယူေစျခင္း

●	 မၿပီးဆံုးသည့၀္ါက်မ်ား (သုိ႔) ပုံျပင၊္ ဇာတလ္မ္း တစပ္ိငု္းတစစ္ကိ ုၿပီးဆံုးေအာငဖ္နတီ္းျခင္း

●	 လူေတြ႕ေမးျမန္းျခင္း 

●	 ေရဒီယို၊ တီဗြီအစီအစဥ္မ်ား ထုတ္လႊင့္၊ ေၾကညာျခင္း
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●	 ၀ါက်မ်ား၊ စိတ္ကူး၊ စိတ္သန္းမ်ား၊ ပုံျပင္ဇာတ္လမ္းမ်ားကို အစီအစဥ္တက်စီျခင္း

●	 ကဗ်ာ၊ သီခ်င္း၊ ဂီတတို႔ကို နားေထာင္ျခင္းႏွင့္ ျပန္ေျပာေစျခင္း

(၂) စကားေျပာစာသား၊ စာပိုဒ္အမ်ိဳးမ်ိဳးကို သင္ၾကားျခင္း

●	 စကားေျပာစာသား၊ စာပုိဒ္အမ်ိဳးမ်ိဳးကို ဆရာက သင္ၾကားျခင္းျဖင့္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ 

အေျပာအဆို ဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးလာမည္ျဖစ္သည္။အဆိုပါ စာသား၊ စာပိုဒ္မ်ားကို 

လူမႈေရး ဆိုင္ရာႏွင့္ စာေပဆိုင္ရာအေျခအေနမ်ားတြင္ အသုံးျပဳႏိုင္ရန္ လိုအပ္သည္။ 

စကားေျပာ အတြက္ သံုးသည့္စာသား၊ စာပိုဒ္အမ်ိဳးအစားအခ်ိဳ႕ကို ဥပမာႏွင့္တကြ 

ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပ ထားပါသည္။

●	 တီဗြ/ီေရဒီယုိမွ နံနက္ခင္းသတင္း/မုိးေလ၀သသတင္း ေၾကညာျခင္း၊ကုိယ္ပုိင္အေတြ႔အၾကဳံ 

(သို႔)  ေက်ာင္း/လမ္းတြင္ေတြ႔ခဲ့သည့္ အျဖစ္အပ်က္တစ္ခုခုကို ‘ဘ’ ၅လုံး (ဘယ္သူလဲ၊ 

ဘယ္တုန္းကလ၊ဲ ဘယ္ေနရာလ၊ဲ ဘယ္လ၊ဲ ဘာေၾကာင့္လ)ဲ သံုးကာ သတင္းအျဖစ္ ဖန္တီး၊ 

တင္ျပျခင္း 

●	 ပုံေျပာျခင္း/ျဖစရ္ပအ္တိမု်ားေျပာျပျခင္း၊ ယခငက္ ကိယ္ုတိငုၾ္ကံဳေတြ႕ခဲသ့ည့ ္အျဖစအ္ပ်က၊္ 

အေတြ႔အၾကဳံကို ေျပာျပျခင္း၊ တီထြင္ဖန္တီးေျပာျခင္း၊ ပုံျပင္တစ္ပုဒ္ျဖစ္လာေစရန္ 

တစ္ေယာက္ တစ္လွည့္ ၀ိုင္း၀န္း ဖန္တီးေျပာျခင္း(Circle Stories)

●	 လက္ထိုးရုပ္/ရုပ္ေသးရုပ္မ်ားသုံး၍ ပုံျပင္/ဇာတ္လမ္းေျပာျခင္း

●	 အုပ္စုငယ္ဖြဲ႔လုပ္ငန္း ဥပမာ ပူးေပါင္းလုပ္ေဆာင္သင္ယူျခင္း၊ ျဖတ္ဆက္ျခင္း၊ ေတြး-တြဲ- 

မွ်ေ၀ျခင္း

●	 ညႊန္ၾကားခ်က္ေပးျခင္း ႏွင့္ လုပ္ငန္းစဥ္အဆင့္ဆင့္ကို ေျပာျပျခင္း

●	 စကားစျမည္ေျပာၾကျခင္း၊ ႏႈတ္ျဖင့္အစီရင္ခံတင္ျပျခင္း 

●	 ျဖစ္ရပ္ေလ့လာျခင္း၊ ေမးခြန္းေမးျခင္းႏွင့္ လူေတြ႔ေမးျမန္းျခင္း

●	 စကားအေခ်အတင္ေျပာျခင္း (ပုံစံတက်ႏွင့္ ပုံစံမက်) ဥပမာ မ်က္ေမွာက္ေခတ္ျပႆနာ 

တစ္ခုခု၊ 
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(၃) ဘာသာစကား သင္ယူမႈ၀န္းက်င္တစ္ခု ဖန္တီးျခင္း

ဘာသာစကားသင္ယူသည့္ ၀န္းက်င္ကုိဖန္တီးရာတြင္ ေအာက္ပါအခ်က္ (၃) ခ်က္ကုိ အေလးထား 

သင့္သည္။

	 (က)	 ရုပ္၀န္းက်င္ 

			   •	 စတိ၀္ငစ္ားစရာ ပစၥည္းပစၥယမ်ားကိ ုခင္းက်င္းျပသထားသည့ ္စားပြ/ဲခုမံ်ားထားရွ ိ 

				    ျခင္း၊ ရုပ္ေသးရုပ္၊ လက္ထိုးရုပ္အမ်ိဳးမ်ိဳးကို စုေဆာင္းထားျခင္း၊ နားေထာင္ရန္  

				    ေနရာတြင ္စဒီပီေလယာ၊ ဟကဖ္နု္းမ်ား၊ အသသံြင္းရီေကာဒ္ါ စသညတ္ို႔ ထားရွိျခင္း

	 (ခ)		 စာသင္ခန္းယဥ္ေက်းမႈ

	 	 	 •	 ယဥ္ေက်းမႈမ်ား ကြဲျပားျခားနားျခင္းကို ေကာင္းစြာ ထည့္သြင္း စဥ္းစားေစျခင္း၊  

				    အမိတ္ြင ္အသုံးျပဳေသာ ဘာသာစကားကိ ုတနဖ္ိုးထားေၾကာင္း ျပသျခင္း၊ ကေလး  

				    အားလံုး၏  ေပ်ာရ္ႊငမ္ႈကိ ုအေလးထားေၾကာင္း ျပသျခင္း၊ အပုစ္တုြင္း အလညွ့က္်  

				    တာ၀နယ္တူတ္ေအာင ္ ေလက့်င့္ျခင္း၊ ကေလးမ်ား စကားေျပာရန္ႏငွ့ ္နားေထာင ္ 

				    ရန္ လွံဳ႕ေဆာ္တိုက္တြန္းအားေပးျခင္း၊

	 (ဂ)		 ဆက္သြယ္ေျပာဆိုရန္အခြင့္အလမ္းမ်ား  

	 	 	 •	 ဆရာက ကေလးမ်ားကို ေန႔စဥ္စာဖတ္ျပျခင္း၊ ဖတ္စာအမ်ိဳးအစား အမ်ိဳးမ်ိဳးကို  

				    တစ္ေန႔တစမ္်ိဳး ဖတ္ျပျခင္း၊ ကဗ်ာရြတ္ဆိုျပျခင္း၊ ျပငပ္ပဂုၢိဳလမ္်ားအား စာသငခ္န္းသို႔ ိ 

				    ဖိတ္ေခၚၿပီး ေဟာေျပာေဆြးေႏြးေစျခင္း

(၄) ေ၀ါဟာရႏွင့္အသိသညာမ်ားတိုးပြားလာေစရန္ပံ့ပိုးေပးျခင္း 

စာေပေလ့လာသင္ယူမႈဆိုင္ရာ စကားလုံးေ၀ါဟာရမ်ားႏွင့္ အသိသညာမ်ားကို သင္ၾကားျခင္း 

တို႔သည္ ဆက္စပ္လ်က္ရွိပါသည္။ ေဝါဟာရအသစ္မ်ားကို မိတ္ဆက္သင္ၾကားေပးရပါသည္။ 

သုိ႔မွသာ ယခင္သိနားလည္ၿပီးျဖစ္သည့္ အသိသညာႏွင့္ စကားလံုးေ၀ါဟာရအသစ္တုိ႔ကုိ ဆက္စပ္ 

ေပးႏုိင္မည္ ျဖစ္သည္။  ေ၀ါဟာရ ႂကြယ္ေလေလ၊ အနာ အၾကား၊ အေျပာအဆုိ အားေကာင္းေလေလ 
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ျဖစ္ေသာေၾကာင့္  ေက်ာင္းသားမ်ား ေ၀ါဟာရ တိုးပြားေစသည့္ လုပ္ငန္းမ်ားကို ေအာက္တြင္ 

အၾကံျပဳထားပါသည္။

●	 စကားလံုးအုပ္စုမ်ားကုိ သင္ၾကားျခင္း (ဥပမာ အဓိပၸာယ္ဆင္တူေသာ၊ ဆန္႔က်င္ဘက္က် 

ေသာ၊ အမ်ိဳးအစားခ်င္းတူေသာ စကားလုံးမ်ား)

●	 စကားလံုးဘဏ္မ်ား တည္ေဆာက္ျခင္း (ဥပမာ ဖတ္စာအုပ္ထတဲြင္ပါေသာ ဆန္႔က်င္ဘက္ 

အဓိပၸာယ္ရသည့္ စကားလုံးမ်ားကို ရွာေဖြၿပီး စာရင္းျပဳစုထားျခင္း)

●	 ရုပ္ပုံႏွင့္စကားလုံးမ်ားကို ျခဳံယူစဥ္းစားျခင္း (PWIM Pictures) ဆရာက ရုပ္ပုံတစ္ပုံ 

ေရြးခ်ယၿ္ပီး ကေလးမ်ားက ၎တို႔သိေသာ ပု၏ံအပိငု္းအမညမ္်ားကိ ုေရးသားေဖာ္ျပႏိငုရ္န ္

ကေလးအခ်င္းခ်င္း  ေဆြးေႏြးႏိုင္၊ ရွာေဖြေလ့လာႏိုင္သည္။ ေနာက္ဆုံးပုံ၏ ေခါင္းစဥ္ 

အမည္ေပးျခင္း၊ ရရွိေသာ  ေဝါဟာရမ်ားကိ ုအပုစ္ခုြၿဲပီး ရပုပ္ုအံေၾကာင္း စာေရးသားျခင္းတို႔ 

လုပ္ေဆာင္ႏိုင္သည္။

●	 ၀ါက်ဖြဲ႕ခ်ဲ႕ထြင္ေသာဂိမ္းကစားျခင္း

●	 အျဖစ္အပ်က္မ်ားကို အစီအစဥ္တက်စီျခင္း

(၅) အၾကားအာရုံဆိုင္ရာ မွတ္ႏိုင္စြမ္းကို တိုးျမႇင့္ေပးျခင္း

အၾကားအာရုဆုိံငရ္ာ မတွသ္ားျခင္းဟသူည ္ႏႈတစ္ကားျဖင့္ေဖာ္ျပလာသည့ ္သတင္းစကားမ်ားကိ ု

မွတ္သားႏိုင္စြမ္းျဖစ္ၿပီး အဆိုပါသတင္းစကားမ်ားကိုု အာရုံစိုက္ျခင္း၊နားေထာင္ျခင္း၊ စီစဥ္ 

ေဆာင္ရြက္ျခင္း၊ မွတ္သားထားျခင္းႏွင့္ ျပန္လည္မွတ္မိျခင္း အဆင့္မ်ား ပါ၀င္သည္။

အၾကားအာရုဆံိငုရ္ာ မတွ္ႏိငုစ္ြမ္းအားနည္းသူမ်ားအေနျဖင့ ္၎တုိ႔၏ သငယူ္မႈတြင ္အက်ိဳးဆက္ 

မ်ား၊ သက္ေရာက္မႈမ်ားရွိႏုိင္သည္။ ထိိုသူတို႔သည္ ေျပာစကားအခ်ိဳ႕ကိုသာ ေရြး၍မွတ္သား 

တတ္ၾကသျဖင့္  ေနာက္္ဆုံးတြင္ ၎တို႔ၾကားလိုက္ရသည့္ အေၾကာင္းအရာကို အနည္းငယ္သာ 

မွတ္မိျခင္း၊ လံုးဝမမွတ္မိျခင္း၊ သတင္းစကားအမ်ားစုကုိ မွန္မွန္ကန္ကန္ နားမလည္ျခင္း စသည္တုိ႔ 

ျဖစ္ႏိုင္သည္။
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အၾကားအာရုံဆိုင္ရာ မွတ္ႏိုင္စြမ္း ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေအာင္ လုပ္ေဆာင္နည္းမ်ား

	 ●	 သတင္းအခ်က္အလက္မ်ားကို ျပန္ေျပာေစျခင္း၊ လက္ေတြ႔အသုံးျပဳေစျခင္း 

	 ●	 ကဗ်ာ၊ လကၤာ၊ သီခ်င္း၊ ပုံုျပင္၊ ဇာတ္လမ္း၊ ကာရန္ စသည္တို႔ကို ရြတ္ျပေစျခင္း

	 ●	 ပုံျပင၊္ ဇာတလ္မ္းမ်ားကိ ုလကထ္ိုးရပုမ္်ားသုံး၍ (သို႔) သရပု္ေဖာပ္ုဆံြဲျပ၍ ျပန္ေျပာေစျခင္း

	 ●	 ‘ဆိုင္မြန္ေျပာတယ္’၊‘တရုတ္တီးတိုးေျပာမယ္’  စသည္တို႔ကို ကစားျခင္း

	 ●	 သတင္းမ်ား၊ အခမ္းအနားပြဲမ်ား အေၾကာင္းကို ျပန္ေျပာေစျခင္း

	 ●	 အျမင္အာရုံဆိုင္ရာ သဲလြန္စမ်ား၊ေျမပုံမ်ားကို အသုံးျပဳျခင္း

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္ ဖြံ႕ၿဖိဳးေစသည့္နည္းမ်ားကို ဉာဏ္ဖြင့္ 

စဥ္းစားျခင္း

ဤသငယူ္မႈလပုင္န္း၏ ရညရ္ြယ္ခ်ကမ္ွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့ ္ဖတစ္ာအပုပ္ါ ထိေရာက္ေသာ 

အေျပာ ဘာသာစကားကိုသင္ၾကားပို႔ခ်သည့္အၾကံျပဳ နည္းလမ္းမ်ားကို မေလ့လာမီ ၎တို႔၏ 

ရွရိင္းစြဲ အသိ ပညာႏငွ့ ္စဥ္းစားေတြးေခၚမႈကိ ုဦးစြာေဖာထ္တုရ္န္ျဖစသ္ည္။ ေအာကပ္ါေမးခြန္းကု ိ

ေက်ာင္းသားမ်ားအား ေမးျမန္းၿပီး ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားေစပါမည္။ 

	 •	 ‘အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေစရန္ စာသင္ခန္းတြင္ ေက်ာင္းသား  

		  မ်ားအား မည္သို႔ ေလ့က်င့္ေပးႏိုင္သနည္း။’

	 	 -	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျဖမ်ားကို မွားသည္/မွန္သည္၊ျဖစ္ႏိုင္/မျဖစ္ႏိုင္ ဆရာက  

			   သံုးသပ္ခ်က္ မေပးဘဲ သင္ပုန္းေပၚတြင္ လိုရင္းတိုရွင္းေရးပါမည္။

သတိျပဳရန္။     ။ စဥ္းစားခ်ိန္ေလးေပးပါ။

ကေလးမ်ားအေနျဖင့္ အဆင့္ျမင့္ျမင့္စဥ္းစားေတြးေခၚရသည့္ ေမးခြန္းမ်ားကို တုံ႔ျပန္ေျဖဆို္ရန္ 

သတင္းစကားမ်ားကို အဓိပၸာယ္ေကာက္ယူသည့္အဆင့္မ်ား လုပ္ေဆာင္ရသျဖင့္ အနည္းဆုံး 

အခ်ိန္ ၃ - ၅ စကၠန္႔ခန္႔ လိုအပ္ပါသည္။ (ၾကည့္ရႈေလ့လာ၊ အခ်ိန္ေစာင့္၊ နားေထာင္)
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		  -	 ပညာေရးပညာရွင္မ်ား ေထာက္ခံအၾကံျပဳထားသည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို သင္ယူမႈ  

			   လုပ္ငန္း (၂) တြင္ ေလ့လာၾကပါမည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။	 ။အေျပာဘာသာစကားကို ထိေရာက္စြာသင္ၾကားပို႔ခ်ျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ အေျပာဘာသာစကားကို 

ထိေရာကစ္ြာ သငၾ္ကားပို႔ခ်ျခင္းဆိငုရ္ာ ေအာကပ္ါအပိငု္း (၅) ပိငု္းကိ ုနားလညသ္ေဘာေပါကၾ္က 

ရန္ ျဖစ္သည္။

	 (၁)	အနာအၾကားႏွင့္အေျပာအဆို စြမ္းရည္မ်ားဖြံ႔ျဖိဳးတိုးတက္ေစျခင္း

	 (၂)	စကားေျပာစာသား၊စာပိုဒ္ အမ်ိဳးမ်ိဳးကို သင္ၾကားျခင္း

	 (၃)	ဘာသာစကား သင္ယူမႈဝန္းက်င္တစ္ခု ဖန္တီးျခင္း

	 (၄)	ေဝါဟာရႏွင့္ သေဘာတရားမ်ားသိနားလည္မႈတုိ႔ကို သင္ၾကားျခင္းႏွင့္ တိုးပြားေအာင္  

		  လုပ္ျခင္း

	 (၅)	အၾကားအာရုံဆိုင္ရာ မွတ္ႏိုင္စြမ္းကို တိုးျမႇင့္ေပးျခင္း 

အထက္ပါအပုိင္း ၅ ပုိင္းတြင္ ပါေသာ အေၾကာင္းအရာမ်ားကုိ ျဖတ္ဆက္နည္း သံုး၍ ေလ့လာသင္ယူ 

ၾကရန္ ျဖစ္သည္။

ဆရာလမ္းညႊန္သည့္ လုပ္ငန္းစဥ္ အဆင့္ဆင့္ကို လုပ္ေဆာင္ရပါမည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ား ဖြ႕ံၿဖိဳးတိုးတက္ေစသည့ ္လပုင္န္းမ်ား 

ကို  ေဆြးေႏြး ေဖာ္ထုတ္ျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ လုပ္ငန္း(၂)တြင္ သင္ယူရရိွခဲ့ 

ေသာ အသိပညာဗဟုသုတမ်ားကုိ လက္ေတြ႔အသံုးခ်ၾကည့္ၾကရန္ ျဖစ္သည္။ မူလကေလးမ်ား၏ 

ႏႈတ္ေျပာ ဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေစသည့္ ႏွစ္သက္ရာ လုပ္ငန္းတစ္ခုကို 

အုပ္စုအလိုက္ လက္ေတြ႔စဥ္းစား ေဖာ္ထုတ္ရန္ျဖစ္သည္။ ထိုသို႔လုပ္ေဆာင္ရာတြင္ မိမိတို႔အရပ္ 

ေဒသႏွင့္ ကေလးမ်ား၏ အေျခအေန၊ ကေလးမ်ားအားလုံး ပါ၀င္လုပ္ေဆာင္သင္ယူႏိုင္မႈႏွင့္ 



192 ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္

ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

သတ္မတွစ္ာသငခ္်နိအ္တြင္း လက္ေတြ႔ျဖစ္ႏိငုမ္ႈ စသည့ ္အခ်က္မ်ားကိ ုထည့သ္ြင္းစဥ္းစားၾကရန ္

အေရးၾကီးပါသည္။

အထက္ေဖာ္ျပပါအပိငု္း ၅ ပိငု္းတြင ္အၾကံျပဳထားေသာ နည္းလမ္းမ်ား သို႔မဟတု ္လပုင္န္းမ်ားထမဲ ွ

စဥ္းစား  ေရြးခ်ယ္သည့္အခါ တစ္အုပ္စု ႏွင့္ တစ္အုပ္စု မတူညီသည္မ်ားကုိ စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ၾကရန္ 

ဆရာက စီစဥ္ေပးရန္ျဖစ္သည္။ 

			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 (၁)	ဘာသာစကားစြမ္းရည ္၄မ်ိဳးအနက ္သငသ္ည ္မညသ္ည့စ္ြမ္းရညတ္ြင ္အားအသာဆုံးလုိ႔  

		  ယူဆသနည္း။ အဘယ္ေၾကာင့္နည္း။

	 (၂)	အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္ အားနည္းသူ တစ္ေယာက္သည္ ေန႔စဥ္ဘဝတြင္ မည္သည့္  

		  အခက္အခဲမ်ားႏွင့္ ၾကံဳေတြ႔ႏိုင္ေျခ ရွိသနည္း။ 

	 (၃)	လူအခ်ိဳ႕က ‘အခုေခတ္ကေလးေတြ ျမန္မာစာ၊ ျမန္မာစကားမွာ အားနည္းလာၾကတယ္’  

		  ဟု သံုးသပ္ေျပာဆုိၾကသည္။ အဘယ္ေၾကာင့္ ဤသုိ႔သံုးသပ္ၾကသနည္း။ 
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၄.၂။ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားကို 

သင္ၾကားသင္ယူျခင္း

ဤအပိုင္းတြင္ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားႏွင့္သက္ဆိုင္သည့္ သင္ခန္းစာစုစုေပါင္း (၈)ခု 

ပါ၀င္သည္။ ၎တို႔မွာ သင္ရိုးညႊန္းတမ္းဝင္ ဘာသာရပ္အသီးသီးတြင္ အေျပာဘာသာစကားကို 

သင္ၾကားျခင္း၊ သင္ယူမႈပတ္၀န္းက်င္ ဖန္တီးျခင္း၊ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္းႏွင့္ အိမ္တြင္ျမန္မာ 

ဘာသာစကားမေျပာေသာ မလူတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား သငယ္ူျခင္းတို႔ အျပင ္

သင္ခန္းစာႀကိဳတင္ျပင္ဆင္ျခင္းႏွင့္ လက္ေတြ႔သင္ၾကားျခင္းတုိ႔ျဖစ္သည္။ အထူးသျဖင့္  မူလတန္း 

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား စြမ္းရည္မ်ား ဖြ႔ံၿဖိဳးေစရန္အတြက္ မူလတန္းအဆင့္ 

အတန္းအသီးသီး၏ ျမန္မာစာဘာသာရပ္ကုိသာမက အျခားေသာဘာသာရပ္မ်ားကုိ သင္ၾကားျခင္း 

ျဖင့္လည္း ေလ့က်င့္ေပးႏိုင္ေၾကာင္း ေဖာ္ျပထားပါသည္။

၄.၂.၁။
သင္ရိုးဝင္ဘာသာရပ္အသီးသီးတြင္ အေျပာဘာသာစကားကို 
သင္ယူျခင္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 မူလတန္းအဆင့္ သင္ရုိးဝင္ ဘာသာရပ္ အသီးသီးတြင္ အေျပာဘာသာစကား သင္ယူျခင္း 

ကုိ  ျမွင့္တင္ႏုိင္မည့္ နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။ 
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မူလတန္းအဆင့္သင္ရိုးညႊန္းတမ္းဖြဲစည္းပုံ

မူလတန္းအဆင့ ္သင္ရုိးညႊန္းတမ္းတြင္ အဓိက သင္ရုိးဝင္ သင္ယူမႈနယ္ပယ္ (၁၀)ခု ပါ၀င္သည္။ 

ယင္းသင္ယူမႈနယ္ပယ္ (၁၀) ခုမွာ ျမန္မာစာ၊ အဂၤလိပ္စာ၊ သခ်ၤာ၊ သိပၸံ၊ လူမႈေရး၊ စာရိတၱႏွင့္ 

ျပည္သူ႔နီတိ၊ ဘဝတြက္တာကၽြမ္းက်င္စရာ၊ ကာယပညာ၊ အႏုပညာ (ဂီတႏွင့္ပန္းခ်ီ) ႏွင့္ ေဒသ 

ဆိုင္ရာ သင္ရိုးတို႔ ျဖစ္သည္။

ျမန္မာဖတ္စာအတြက္ နယ္ပယ္အလိုက္သင္ခန္းစာမ်ားခြဲျခားထားျခင္း

မူလတန္းအဆင့္၊ အတန္းအသီးသီးရွိ ျမန္မာဖတ္စာအတြက္ ျပ႒ာန္းထားေသာ ဆရာလမ္းညႊန္ 

စာအုပ္မ်ားတြင္ နယ္ပယ္အလုိက္ သင္ခန္းစာမ်ားခြဲျခား ေဖာ္ျပထားသည္။ သင္ခန္းစာေခါင္းစဥ္၊ 

သင္ခန္းစာရည္ရြယ္ခ်က္၊ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်င္မႈနယ္ပယ္၊ အေၾကာင္းအရာအမ်ိဳးအစားႏွင့္ 

အက်ိဳးေက်းဇူးဟူ၍ ခြဲျခားထားသျဖင့္ သင္ခန္းစာအလိုက္ အေလးေပးသင္ၾကားရမည့္ ဘာသာ 

စကား ကၽြမ္းက်င္မႈနယ္ပယ္မ်ား သည္ သင္ခန္းစာတစ္ခုႏွင့္တစ္ခု မတူညီၾကပါ။ အဆုိပါဇယားကုိ 

ေလ့လာျခင္းျဖင့္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြ႔ံျဖိဳးေစရန္ မည္သည့္ 

သင္ခန္းစာအေၾကာင္းအရာမ်ားကို မည္သည့္လုပ္ငန္းမ်ားျဖင့္ ပံ့ပိုးႏိုင္ေၾကာင္း ပိုမိုနားလည္လာ 

မည္ျဖစ္သည္။

ဘာသာရပ္နယ္ပယ္အသီးသီးႏွင့္ ခ်ိတ္ဆက္၍ အေျပာဘာသာစကားကိုသင္ယူျခင္း

မူလတန္းအဆင့္ပညာေရး၏ ရည္မွန္းခ်က္မ်ားတြင္ ကေလးမ်ားသည္  ျမန္မာဘာသာစကား 

ကၽြမ္းက်င္မႈ (၄)မ်ိဳး၏ အေျခခံကုိ တတ္ေျမာက္ရန္၊ တုိင္းေဒသၾကီး၊ ျပည္နယ္အလုိက္ သင္ၾကားရန္ 

သတမ္တွထ္ားေသာ တိငု္းရင္းသားဘာသာစကား ကၽြမ္းက်ငမ္ႈ ၄ မ်ိဳး၏ အေျခခကံိ ုတတ္ေျမာက္ရန ္

ႏငွ့ ္အဂၤလပိဘ္ာသာ စကားကၽြမ္းက်ငမ္ႈ ၄မ်ိဳး၏ အေျခခကုိံ တတ္ေျမာကရ္န ္ဟ၍ူ ေဖာ္ျပထားသည။္ 

အဆိုပါ ရည္မွန္းခ်က္မ်ား ျပည့္မီႏိုင္ရန္အလို႔ငွာ မူလတန္းကေလးမ်ား၏အေျပာဘာသာစကား 

စြမ္းရညမ္်ား ဖြ႔ၿံဖိဳးေစေရးအတြက ္ဘာသာစကားမ်ား သငၾ္ကားသည့အ္ခါတြငသ္ာမက အျခားေသာ 

ဘာသာရပ္မ်ား သင္ၾကားပုိ႔ခ်သည့္အခါ တြင္လည္း အခ်င္းခ်င္း ဆက္စပ္၊ ခ်ိတ္ဆက္သင္ၾကားေပးရန္ 

လိုအပ္သည္။ ဥပမာအားျဖင့္ လူမႈေရးႏွင့္ ဘ၀တြက္တာသင္ခန္းစာမ်ား သင္သည့္အခါ အေမး/

အေျဖ မၾကာခဏျပဳလုပ္ေပးျခင္း၊ တုံ႔ျပန္သုံးသပ္ခ်က္မ်ား ေပးျခင္းကို ခြင့္ျပဳထားျခင္း၊ အျခားသူ 
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မ်ားႏွင့္ ပူးေပါင္းလုပ္ေဆာင္ရင္း ဆက္သြယ္ေျပာဆိုျခင္း၊  ေက်ာင္းသားမ်ားအား ၎တို႔၏ 

နားလည္တတ္ကၽြမ္းမႈကို အေသးစိတ္ရွင္းျပေစျခင္းတို႔ လုပ္ေဆာင္ႏိုင္သည္။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။	 ။မူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာေက်ာင္းသားကိုင္ႏွင့္ ဆရာလမ္းညႊန္မ်ား 

တြင ္အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ား ဖြ႕ံၿဖိဳးေစသည့ ္လပုင္န္းမ်ားကိ ုအက်ဥ္းေလလ့ာ ေဖာထ္တု ္

ျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ မူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာစာေက်ာင္းသားကိုင္ႏွင့္ 

ဆရာလမ္းညႊနမ္်ားကိ ုအေသးစတိ ္ေလလ့ာဖတရ္ႈၿပီး  အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ား ဖြံ႔ျဖိဳးေစ 

သည့္ လုပ္ငန္းမ်ားကို လက္ေတြ႔ရွာေဖြေဖာ္ထုတ္တတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ အုပ္စုတစ္စုလွ်င္ အတန္း 

တစ္တန္းကုိသာ ေလ့လာေဆြးေႏြး ၾကၿပီး ေအာက္ေဖာ္ျပပါဇယားတြင္ ျဖည့္သြင္းၾကရန္ ျဖစ္သည္။ 

အုပ္စုမ်ားက ေဆြးေႏြးျဖည့္စြက္ထားသည္မ်ားကို အလွည့္က် ျပန္လည္မွ်ေဝျခင္းျဖင့္ ျမန္မာစာ 

ေက်ာင္းသားကုိင္ႏငွ့ ္ဆရာလမ္းညႊနမ္်ားတြငပ္ါရွိေသာ  အေျပာဘာသာစကားဆိငုရ္ာ လုပင္န္းမ်ား 

ကို ပိုမိုသိနားလည္သြားမည္ျဖစ္သည္။

ဇယား ၄.၂။ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႔ၿဖိဳးေစသည့္ လုပ္ငန္းမ်ား

အတန္း - - - - - - - -

    သင္ခန္းစာ           ရည္ရြယ္ခ်က္ အေျပာဘာသာစကားဖြ႔ံၿဖိဳးေစသည့္လုပ္ငန္း
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။   	။တတယိတန္းျမနမ္ာစာႏငွ့ ္အဂၤလပိစ္ာမလွြ၍ဲက်န ္ဘာသာရပအ္သီးသီး 

တြင္ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးေစသည့္ လုပ္ငန္းမ်ားကို ေလ့လာေဖာ္ထုတ္ျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ မူလတန္းအဆင့္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏အေျပာ ဘာသာ 

စကားစြမ္းရညမ္်ား ဖြ႕ံၿဖိဳးေစေရးအတြက ္ျမနမ္ာဖတစ္ာသငၾ္ကားျခင္း တစခ္တုည္းျဖင့ ္မလုံေလာက ္

ေၾကာင္းႏငွ့ ္က်န္ေသာဘာသာရပမ္်ားကိ ုသငၾ္ကားပို႔ခ်သည့အ္ခါတြငလ္ည္း ခ်တိဆ္ကသ္ငၾ္ကား 

ေလ့က်င္ေပးႏိုင္ ေၾကာင္းကို ဆရာမ်ား နားလည္ သေဘာေပါက္ေစရန္ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။	 ။လပုင္န္း(၂)၏ ေနာကဆ္ကတ္ြအဲျဖစ ္အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညဖ္ြ႕ံၿဖိဳး 

ေစသည့္ ကိုယ္ပိုင္စိတ္ကူး၊နည္းနာမ်ားကို စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ျခင္း

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးေစရန္ ျမန္မာစာဘာသာရပ္ တစ္ခု 

တည္းသာမက အျခားေသာ ဘာသာရပအ္သီးသီးႏငွ့ ္ခ်တိဆ္က္၍လည္း ေလက့်င့ ္သငၾ္ကားေပးႏိငု ္

ေၾကာင္းကုိ သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂ တြင္ ေလ့လာခဲၾ့ကသည္။ ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ 

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ကိယုပ္ိငုစ္တိကူ္းမ်ား၊ လုပင္န္းမ်ားကိ ုလက္ေတြ႔စဥ္းစား ေဖာထ္တုၾ္ကရန္ျဖစ ္

သည္။ နမူနာလုပ္ငန္းတစ္ခုကို  ေလ့လာႏိုင္ရန္ ေဖာ္ျပထားပါသည္။

ေက်ာင္းသားတစ္ဦးခ်င္း လုပ္ငန္းတစ္ခုခုကို စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ေစၿပီး အတန္းေဖာ္တစ္ဦးဦးႏွင့္ 

မွ်ေ၀ၾကေစရန္ ျဖစ္သည္။

နမူနာလုပ္ငန္း 

အတန္းႏွင့္ဘာသာရပ္ ။      ။ တတိယတန္း၊ ဘ၀တြက္တာကၽြမ္းက်င္စရာ

သင္ခန္းစာေခါင္းစဥ္ ။      ။ ၂.၅ သတိျပဳဖြယ္ ယာဥ္အႏၲရာယ္ 

ရည္ရြယ္ခ်က္။  ။ ဘဝတြက္တာသင္ခန္းစာႏွင့္ ခ်ိတ္ဆက္ၿပီး ေမးခြန္းေမးျခင္းျဖင့္ 

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္လာရန္

လုပ္ငန္း၊     ။ ‘ကေလးတုိ႔ ေန႔စဥ္ ေက်ာင္းသြား၊ ေက်ာင္းျပန္မွာ ယာဥ္အႏၲရာယ္ေတြ မျဖစ္ေအာင္ 

ဘာေတြ သတိထားၿပီး လုပ္ေဆာင္ဖို႔လိုသလဲ။’ ေမးခြန္းကို ေက်ာင္းသားမ်ား ဉာဏ္ဖြင့္ 

စဥ္းစားၾကပါေစ။ ေမးခြန္းကို သင္ပုန္းေပၚေရးျပေပးျခင္းျဖင့္ ေက်ာင္းသားမ်ား ျမန္ျမန္စဥ္းစား 

ေျဖဆိုႏိုင္ပါသည္။
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သင္ယူမႈ၀န္းက်င္

ေက်ာင္းသားမ်ား သငယ္ၾူကသည့ ္မတူကြဲျပားေသာ ရပုပ္ိငု္းဆုိငရ္ာ တည္ေနရာမ်ား၊ အေျခအေန 

မ်ား၊ ယဥ္ေက်းမႈမ်ားကုိ သငယူ္မႈ၀န္းက်ငဟ္ ုေခၚဆိသုည။္ေဘးကင္းလုံျခဳ ံစတိခ္်ရၿပီး သက္ေသာင့ ္

သကသ္ာ ရွရိုသံာမက ေက်ာင္းသားမ်ားအတြက ္စတိခ္်မ္းေျမ႕ေပ်ာရ္ႊငဖ္ြယ္ျဖစမ္သွာ သငယ္မူႈကိ ု

အေထာက္အပ့ံ ျဖစ္ေစႏို္္င္သည္။ အျပဳသေဘာေဆာင္သည့္ သင္ယူမႈ၀န္းက်င္တစ္ခုသည္ 

ေက်ာင္းသားမ်ား၏သင္ယူမႈ ပိုမို အားေကာင္းလာေစရန္အတြက္ အလြန္အေရးၾကီးပါသည္။

 

သငယ္မူႈလုပင္န္းမ်ားတြင ္ေက်ာင္းသားမ်ား တက္ႂကြစြာပါ၀င္ျခင္း၊ မမိကိိယုမ္မိယိုၾံကညမ္ႈရွိျခင္း၊ 

စိန္ေခၚမႈ၊ စြန္႔စားမႈမ်ားကုိ ရင္ဆုိင္ျခင္းတုိ႔ျဖစ္လာေစသည့္ စာသင္ခန္းအေျခအေနဖန္တီးမႈကလည္း 

လြနစ္ြာ ပဓာနက်ပါသည။္ ေက်ာင္းသားမ်ားအား တနဖ္ိုးထားေၾကာင္း၊ ဂရစုိကု္ေၾကာင္း၊ ေလးစား 

ေၾကာင္းႏွင့္ ၎တို႔ကို ထည့္သြင္းစဥ္းစားေၾကာင္း ျပသသည့္ စာသင္ခန္းအေငြ႔အသက္မ်ိဳး 

ရွရိနလ္ိအုပသ္ည။္ အေျပာဘာသာ စကားစြမ္းရညမ္်ား ဖြ႕ံၿဖိဳးေစေရးအတြက္ ဆရာက ေက်ာင္းသား 

မ်ားအား ေက်ာင္းသားမ်ား၏ စိတ္ကူးစိတ္သန္းမ်ား၊ ေနာက္ခံအသိပညာ ဗဟုသုတမ်ားကို 

အသိအမွတ္ျပဳကာ စာသင္ခန္းတြင္ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းႏွင့္ ခ်ိတ္ဆက္ေပးသည္။ ဆရာမ်ားသည္ 

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ား  ေကာင္းစြာ ဖြ႕ံၿဖိဳးတိုးတက္ေစေရးအတြက ္

ေအာက္ပါအပိုင္း (၃)ခု ကို အေလးေပးေဆာင္ရြက္ျခင္းျဖင့္ ဖန္တီးႏိုင္ပါသည္။ 

၄.၂.၂။
အေျပာဘာသာစကားသင္ယူျခင္းကို အေထာက္အပံ့့ျပဳသည့္ 
ပတ္၀န္းက်င္တစ္ခု ဖန္တီးျခင္း 

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူျပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 အေျပာဘာသာစကားသင္ယူျခင္းကုိ အေထာက္အပံ့ျပဳေသာ ပတ္ဝန္းက်င္တစ္ခု 

ဖန္တီးႏုိင္သည့္ နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။
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(က) ရုပ္၀န္းက်င္

စာသငခ္န္းေနရာသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ သငယ္မူႈကုိ အေထာကအ္ပံ့ျပဳၿပီး ျပဳစပု်ိဳးေထာင္ေပး 

ေသာ ေနရာျဖစ္ရန္ႏွင့္ သင္ၾကားေရးအတြက္သာမက သင္ယူေရးအတြက္ပါ အက်ိဳးျဖစ္ထြန္းေစ 

ေသာ ပတ္၀န္းက်င္ျဖစ္ရန္အေရးၾကီးသည္။ အတန္းရိွေက်ာင္းသားမ်ား အျပန္အလွန္ ဆက္သြယ္ 

ေျပာဆိုမႈကို ပ့ံပိုးေပးသည့္ ရုပ္ပတ္၀န္းက်င္တစ္ခုကို ဖန္တီးႏိုင္ရန္ ေအာက္ပါအခ်က္မ်ားကို 

အၾကံျပဳထားပါသည္။

●	 သင္ခန္းစာဆုိင္ရာ အေထာက္အကူျပဳပစၥည္းမ်ား၊ စိတ္၀င္စားဖြယ္ပစၥည္းပစၥယမ်ား၊ ရုပ္ပံု 

ကားခ်ပမ္်ား၊ စသညတ္ို႔ကိ ုစုေဆာင္းၿပီး ခင္းက်င္းျပသထားသည့ ္စားပြ/ဲထည့ထ္ားသည့ပ္ုံး

●	 သရုပ္ေဆာင္ကစားရာတြင္ အသုံးျပဳႏိုင္ေသာပစၥည္းမ်ား

●	 ေဝါဟာရ စကားလုံးအသစ္မ်ားသင္လွ်င္ အသုံးျပဳႏိုင္သည့္ သရုပ္ေဖာ္ပုံ/ကားခ်ပ္မ်ား

●	 ပုံျပင၊္ ဇာတလ္မ္းတို႔ကိ ုေျပာသည့အ္ခါႏငွ့ ္ႏစွသ္ကရ္ာပုံျပငကုိ္ ျပန္ေျပာသည့အ္ခါ သံုးရန ္

ရုပ္ေသးရုပ္၊ လက္ထိုးရုပ္အမ်ိဳးမ်္ိဳးကို စုေဆာင္းထားျခင္း

●	 ဖနတ္ီးရန္ေနရာ သတမ္တွထ္ားျခင္း (အရပုမ္်ား၊ အသြင္ေျပာင္းေစသည့ ္အ၀တအ္စားမ်ား၊ 

ဖန္တီးျပဳလုပ္ရန္ ကိရိယာပစၥည္းမ်ား) 

●	 ကေလးစာၾကည့တ္ိက္ု၊ ကေလးမ်ားကိယုတုိ္င ္ဖနတီ္းထားေသာ စာအပုမ္်ား (ေနာငတ္ြင ္

လည္း  ျပန္ၾကည့္ႏို္င္ရန္) 

●	 စဒီစီက္ႏငွ့တ္ကြ စဒီခီ်ပမ္်ား၊ ဟက္ဖနု္းမ်ားစေသာ နားေထာငဖ္ြယရ္ာမ်ား အသင့ရ္ွသိည့ ္

နားေထာင္ရန္ေနရာ 

		  အျပနအ္လနွ္ေျပာဆိထုားသညမ္်ားကုိ အသသံြင္း၍ ျပနန္ားေထာငၾ္ကည့္ျခင္း၊ ကုိယတ္ိငု ္ 

		  စစ္ေဆးၾကည့္ျခင္း 

(ခ) စာသင္ခန္းယဥ္ေက်းမႈ 

စာသငခ္န္း၏ ရပုပ္ိငု္းဆိငုရ္ာ ၀န္းက်ငအ္ေနအထားကိ ုေကာင္းမြနတ္ိုးတက္ေအာင ္ျပငဆ္င္ေပးျခင္း 

သည ္ေက်ာင္းသားမ်ား အျပနအ္လနွဆ္ကသ္ြယ္ေျပာဆုိရန္ႏငွ့ ္ႏႈတ္မႈစြမ္းရည ္ဖြ႔ၿံဖိဳးတုိးတကရ္န ္

အခြင့္အလမ္းမ်ားစြာကို ဖန္တီးေပးျခင္းပင္ျဖစ္သည္။ အျပန္အလွန္ ဆက္သြယ္ေျပာဆိုမႈကို 
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ပ့ံပိုးေပးသည့္ စာသင္ခန္းယဥ္ေက်းမႈတစ္ခုကို ဖန္တီးႏိုင္ရန္ ေအာက္ပါအခ်က္မ်ားကို အၾကံျပဳ 

ထားပါသည္။

●	 ယဥ္ေက်းမႈမ်ား မတူကြဲျပားျခားနားျခင္းကို ေကာင္းစြာစဥ္းစားတတ္ျခင္း

●	 အိမ္တြင္အသုံးျပဳေသာ ဘာသာစကားကို တန္ဖိုးထားျခင္း၊

●	 ကေလး အားလုံး ေပ်ာ္ရႊင္စြာ သင္ယူမႈကို အေလးထားျခင္း

●	 အုပ္စုတြင္း အလွည့္က်တာ၀န္ယူတတ္ေစရန္ ေလ့က်င့္သင္ေပးျခင္း 

●	 ကိယ္ုတိငုစ္ကားေျပာရန္ႏငွ့ ္အျခားသူေျပာသညကုိ္ နားေထာငရ္န ္လွဳံေဆာ၊္ တုိကတ္ြန္း၊ 

အားေပးျခင္း၊ 

●	 ၾကိဳးစားအားထုတ္ လုပ္ေဆာင္ၾကည့္သည့္ စာသင္ခန္းယဥ္ေက်းမႈကို ဖန္တီးျခင္း

●	 ယဥ္ေက်းမႈဆို္င္ရာ မတူကြဲျပားမႈမ်ားကို ေလးစားတန္ဖိုးထားျခင္း

●	 လမူႈေရးအရ အာလာပသလႅာပ ေျပာဆိုျခင္းႏငွ့ ္အမိတ္ြငသံု္းေသာ ဘာသာစကားအသံုးျပဳ 

ျခင္းတို႔ကို တန္ဖိုးထားျခင္း

●	 ေက်ာင္းတြင္ ထူးျခားျဖစ္စဥ္မ်ားျဖစ္ပါက သတိမူတတ္ျခင္း 

●	 ကေလးမ်ားကိုယ္တိုင္ ႀကိဳးစားလုပ္ေဆာင္ရန္ အားေပးျခင္း

●	 စာသင္ခန္းလုပ္ငန္းတာ၀န္မ်ားကို ခြဲေဝ၊ မွ်ေဝၿပီး အလွည့္က် တာ၀န္ယူလုပ္ေဆာင္ျခင္း

●	 ႏွစ္သက္ေပ်ာ္ရႊင္စြာသင္ယူမႈကို အေလးေပးျခင္း

●	 ကိယု္ေျပာသည့အ္ရာႏငွ့ ္နားေထာငလုိ္ကသ္ည့အ္ရာမ်ားကိ ုကုိယတုိ္င ္ျပနလ္ညသ္ုံးသပ ္

ေစျခင္း 

●	 အုပ္စုတြင္း အလွည့္က်လုပ္ေဆာင္တတ္ရန္ အေသအခ်ာ ေလ့က်င့္ျခင္း

●	 မမိ၏ိ သငယူ္ေလလ့ာမႈအတြက္ မမိကိိယ္ုတိငုတ္ာ၀နယူ္ျခင္း ေက်ာင္းသားတစဦ္းခ်င္းသည ္

ကိယုပ္ိငုအ္စြမ္းအစရွသိေလာက ္ႀကိဳးစားရန္ႏငွ့ ္မမိ၏ိတိုးတကလ္ာမႈကိ ုကိယုတ္ိငု ္သိျမင ္

လာရန္ အားေပးျခင္း 

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား အမွားအယြင္းကင္းစြာ ေျပာဆိုဆက္သြယ္တတ္ေရးထက္ ကၽြမ္းက်င္မႈ 

ရွိေရးကို အေလးထားျခင္း

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား ေျပာဆိုသည္ကို ဆရာက ေကာင္းမြန္တက္ႂကြစြာ နားေထာင္ေပးျခင္း

●	 ေက်ာင္းသားမ်ားေကာင္းစြာမလပု္ႏိငု္ေသးသည့ ္အရာမ်ားကိ ုစဥ္းစားေစျခင္းထက ္၎တို႔ 

လုပ္ေဆာင္ႏိုင္သည့္အရာကို စဥ္းစားေစျခင္း
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●	 အမွားမ်ားကုိ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းစဥ္၏ အစိတ္အပုိင္း အျဖစ္လက္ခံၿပီး စိန္ေခၚမႈ၊ စြန္႔စားမႈမ်ား 

ကိုလည္း သင္ယူမႈလုပ္ငန္းစဥ္၏ အစိတ္အပိုင္းမ်ားအျဖစ္ ယုံၾကည္မႈရွိရွိရင္ဆိုင္ျခင္း

(ဂ) ဆက္သြယ္ေျပာဆိုရန္ႏွင့္ ေဆြးေႏြးရန္အခြင့္အလမ္းမ်ား   

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ား ဖြံ႔ျဖိဳးတိုးတက္ေစေရးအတြက ္ဆကသ္ြယ ္ 

ေျပာဆိုရန္ ႏွင့္ ေဆြးေႏြးရန္ အခြင့္အလမ္းမ်ားကို ဖန္တီးေပးႏိုင္ပါသည္။ ထို႔အတြက္ ေအာက္ပါ 

လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားကို အၾကံျပဳပါသည္။  

●	 ကေလးမ်ားအား ေန႔စဥ္ ပုံမွန္စာဖတ္ျပျခင္း၊ ဖတ္စာအမ်ိဳးအစားမ်ိဳးစုံကို ဖတ္ျပျခင္း၊

●	 ပုံျပင္၊ ဇာတ္လမ္းမ်ားကို ျပန္ေျပာျခင္း ႏွင့္ ကဗ်ာရြတ္ဆိုျပျခင္း၊

●	 ကေလးမ်ား ေျပာဆိုသည္ကို ေကာင္းစြာ နားေထာင္သည့္ နမူနာလုပ္ျပျခင္း။

●	 စကားေျပာဆိရုသည့ ္သရပု္ေဆာငက္စားျခင္း၊ သခီ်င္း၊ ကဗ်ာ၊ သစံဥမ္်ားကိ ုၾကားႏိငုရ္န ္

ႏွင့္  ေလ့က်င့္ႏိုင္ရန္ စီစဥ္ျခင္း

●	 အျပန္အလွန္ေျပာဆိုမႈ (စကားစျမည္ေျပာဆိုမႈ) ကိုအားေပးျခင္း

●	 စာဖတ္လုပ္ငန္းမေပးခင္ႏွင့္ ေပးျပီးေနာက္ ဖတ္ၿပီးနားလည္မႈကို ေမးျမန္းျခင္း

●	 စိန္ေခၚမႈ၊ စြန္႔စားမႈပါေသာ လုပ္ငန္းမ်ားကို အားေပးျခင္း

●	 အေမး/အေျဖ မၾကာခဏျပဳလုပ္ေပးျခင္း

●	 ျပင္ပပုဂၢိဳလ္မ်ားကို စာသင္ခန္းသို႔ိဖိတ္ေခၚၿပီး စကားေျပာေစျခင္း 

●	 ေက်ာင္းသားအခ်င္းခ်င္း ႏွင့္ ဆရာ တို႔ မွ တုံ႔ျပန္သုံးသပ္ခ်က္မ်ားေပးခြင့္ရွိျခင္း

●	 အျခားသူမ်ားႏငွ့ ္ပူးေပါင္းလပု္ေဆာင္ျခင္း စနိ္ေခၚမႈရွသိည့လ္ပုင္န္းမ်ားကိ ုလုပ္ေဆာငသ္ည့ ္

အခါ ဇြဲလုံ႔လရွိရွိ ေနာက္မဆုတ္ျခင္း

●	 မိမိတို႔၏ နားလည္တတ္ကၽြမ္းမႈကို အေသးစိတ္ရွင္းျပတတ္ျခင္း

●	 အတန္းရွိေက်ာင္းသားမ်ားအားလုံးႏငွ့ ္အခ်င္းခ်င္းစကားေျပာဆိရုန ္လွဳ႕ံေဆာတ္ိကုတ္ြန္းၿပီး  

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ဆက္သြယ္ေျပာဆိုမႈပုံစံအမ်ိဳးမ်ိဳးကို တန္ဖိုးထားလက္ခံျခင္း 
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အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးေရးႏွင့္ဆရာ၏အခန္းက႑

	

ကေလးမ်ားသည္ ေက်ာင္းသို႔ေရာက္မလာမီ အရြယ္ကတည္းကပင္ အေျပာဘာသာစကားကို 

စတင္သင္ယူ၊ အသုံးျပဳေနၾကၿပီ ျဖစ္ေသာေၾကာင့္ ေက်ာင္းတြင္ အေျပာဘာသာစကားထက္ 

အေရးအသားႏွင့္ အဖတ္အရြတ္ဆုိင္ရာ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ားကုိ အဓိကထား သင္ယူၾကရသည္။

စာသင္ခန္းတြင္ အေျပာဘာသာစကား၏ အခန္းက႑ကုိ အေလးေပးသည္ဆုိရာဝယ္ ေက်ာင္းသား 

မ်ား စကားေျပာဆိရုန္ႏငွ့ ္ကုိယ္တုိငစ္ဥ္းစားေတြးေခၚရန ္ဆရာက အခြင့အ္လမ္းမ်ား ဖနတ္ီးေပးျခင္း 

အျပင ္အားေပးတိက္ုတြန္းမႈမ်ားလည္း ျပဳလပု္ေပးရမည္ျဖစသ္ည။္ ဆရာသည ္ေက်ာင္းသားမ်ား၏ 

သင္ယူမႈကို စိတ္၀င္စားမႈရွိေအာင္ ရင္းရင္းႏွီးႏွီး ပံ့ပိုးကူညီေပးသူ ျဖစ္သင့္ပါသည္။

ေယဘယု်အားျဖင့ ္စာသငခ္န္းမ်ားတြင ္ေက်ာင္းသားမ်ားထက ္ဆရာက အေျပာဘာသာစကားကိ ု

ပို၍ အသုံးျပဳေလ့ရွိၾကသည္။ ဆရာေျပာဆိုေနသည့္ အခ်ိန္အမ်ားစုတြင္ ေက်ာင္းသားမ်ားက 

တက္ၾကြမႈနည္းစြာ ထုိင္လ်က္ နားေထာင္ေနၾကရသည္။ ထုိသုိ႔ေသာ သင္ၾကားသင္ယူမႈျဖစ္စဥ္မ်ိဳး 

သည ္ကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား အမနွတ္ကယ္ဖြ႕ံၿဖိဳးေရးကိ ုအဟန္႔အတားျဖစ္ေစႏိငု ္

သည္။ သုိ႔ျဖစ္ပါ၍ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးေရးတြင္ ဆရာ၏ အခန္းက႑ 

သည္ အလြန္အေရးၾကီးပါသည္။

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ေန႔စဥ္ဘ၀တြင္ အမွန္တကယ္ ျဖစ္ပ်က္ေနေသာ ျပႆနာမ်ား၊ အျဖစ္အပ်က္ 

မ်ား၊ အေျခအေနမ်ား အေၾကာင္းကုိ စာသငခ္န္းတြင ္ေဆြးေႏြးေစျခင္း၊ စူးစမ္းရွာေဖြေလလ့ာေစျခင္း 

တို႔ျဖင့္ သင္ယူမႈ အေတြ႕အၾကဳံ အမ်ိုဳးမ်ိဳးကို ရရွိေစသည္။ ထိုကဲ့သို႔ အေတြ႔အၾကံဳမွ တစ္ဆင့္ 

သင္ယူႏို္င္ရန္  ေက်ာင္းသားမ်ားကို အခြင့္အလမ္းအမ်ိဳးမ်ိဳး ဖန္တီးေပးရန္ လိုအပ္သည္။

သင္ယူမႈကို ျငမ္းဆင္ေပးျခင္း (သို႔) ပံ့ပိုးကူညီေပးျခင္း

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ား ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးကိ ုအေထာကအ္ပံ့ျပဳသည့ ္

သင္ၾကား၊ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းအမ်ိဳးမ်ိဳးကို ေန႔စဥ္သင္ခန္းစာမ်ားတြင္ ထည့္သြင္းေရးဆြဲျခင္း၊ 

ဆရာက နမူနာျပလုပ္ေဆာင္ျခင္းတို႔သည္ အလြန္အေရးႀကီးပါသည္။ ေက်ာင္းသားမ်ား 

မမိကိိယုက္ိယ္ု ယံုၾကညမ္ႈ တုိးလာေစရန ္ဆရာက လိအုပ္ေသာ ျငမ္းဆင္ေပးမႈ၊ ပံပ့ိုးမႈတို႔ကိ ုျပဳလပု ္
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ေပးရန္လိုအပ္သည္။ ပုံတြင္  ေဖာ္ျပထားသည့္ ဘာသာစကားသင္ယူမႈပုံစံ (3Rs - Repeat, 

Reuse, Reinforce) သည္ ေက်ာင္းသားမ်ား အေနျဖင့္ မိမိတို႔ မွတ္ထားသည္မ်ားကို ျပန္လည္ 

အသုံးခ်ႏိုင္မႈ တိုးပြားေစသည္။၄၄

ပုံ ၄.၄။ ‘အာသုံးလုံး״ ဘာသာစကားသင္ယူမႈပုံစံ (3Rs -Repeat, Reuse, Reinforce)

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။သင္ယူမႈဝန္းက်င္၏အဓိပၸာယ္ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ သင္ယူမႈဝန္းက်င္ (Learning 

Environment) ၏ အဓိပၸာယ္ကုိ နားလည္သေဘာေပါက္မႈရိွ/မရိွ စစ္ေဆးေမးျမန္းျခင္း ျဖစ္သည္။ 

‘သင္ယူမႈဝန္းက်င္ (Learning Environment) ရဲ႕ အဓိပၸာယ္ကို ဘယ္လို နားလည္သလဲ။’ ဟု  

ေက်ာင္းသားမ်ားအား ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားေစပါမည္။ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ မတူညီေသာ စိတ္ကူး၊ 

အျမင္ႏွင့္ တုံ႔ျပန္မႈ အမ်ိဳးမ်ိဳးကို ထည့္သြင္းစဥ္းစားေၾကာင္း အသိေပးပါမည္။

ျပန္သံုးသည္

ထပ္ေျပာသည္

အားျဖည့္ေပးသည္

အေျပာအဆုိဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးတုိးတက္ျခင္း

သင္ယူသည္/မွတ္မိသည္

၄၄ Modern Language Council (2013) Oral Language Development, Modern Language Council
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	  ။ အေျပာဘာသာစကားသငယ္ူျခင္းကု ိအေထာက္အပံ့ျပဳသည့ ္ပတ္ဝန္း 

က်င္တစ္ခု စိတ္ကူးပုံေဖာ္ျခင္း  

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ သင္ယူမႈ၀န္းက်င္၏ အဓိပၸာယ္ကို ေက်ာင္းသားမ်ား 

သရိွနိားလည ္ၿပီးပါက အေျပာဘာသာစကား သငယ္ဖူြံ႔ၿဖိဳးေစသည့ ္ပတဝ္န္းက်င ္တစခ္ကုို စတိက္ူး 

ပုံေဖာ္ေရးဆြဲတတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ အုပ္စုလုပ္ငန္းျဖစ္သည္ႏွင့္အညီ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ကိုယ္ပိုင္ 

စတ္ိကူး စတိသ္န္းမ်ား၊ ဆန္းသစ၊္ တီထြင ္စဥ္းစားမႈမ်ားျဖင့ ္အခ်ကအ္လက္ျပည့စ္ုံေသာ သရပု္ေဖာ ္

ဒီဇိုင္းပံုကို အုပ္စုတြင္း တိုင္ပင္ၿပီး စိတ္ၾကိဳက္ ေရးဆြဲရန္ျဖစ္သည္။ ထိုသို႔ လုပ္ေဆာင္ရာတြင္  

ေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္တြင္ေဖာ္ျပထားေသာ အေၾကာင္းအရာ၊ အခ်က္ အလက္မ်ား၊ 

အၾကံျပဳခ်က္မ်ားကို ဦးစြာဖတ္ရႈၾကရန္ တိုက္တြန္းပါသည္။ 

စာရြက္ၾကီးေပၚတြင္ စိတ္ကူးပုံေဖာ္ေရးဆြဲရာတြင္ လိုရင္းတိုရွင္း စကားလံုးမ်ားကို သံုးရန္၊ 

ပုိမုိစိတ္၀င္စားဖြယ္ ျဖစ္ေအာင္ စကားလုံး၊ရုပ္ပုံ (သုိ႔) သေကၤတမ်ား ကုိလည္း အသုံးၿပဳ ေဖာ္ၿပရန္ 

ႏွင့္ အေၾကာင္းအရာမ်ား၏ ဆက္ႏြယ္မႈကို ျမားျဖင့္ေဖာ္ျပရန္တို႔ကို အသိေပးပါသည္။ အုပ္စု 

လုပ္ငန္းၿပီးပါက အဖြဲ႔႔အားလံုး၏ သရုပ္ေဖာ္ ဒီဇိုင္းပံုမ်ားကုိ အတန္းနံရံတြင္ ျဖစ္ေစ ကပ္ထားၿပီး 

‘ျပခန္း ေလွ်ာက္ၾကည့္’ၾကရန္ျဖစ္သည္။  ေလ့လာကိုးကားႏိုင္ရန္ နမူနာ တစ္ပုံကို ေအာက္တြင္ 

ေဖာ္ျပထားသည္။

ပံု ၄.၅။ အေျပာဘာသာစကားသင္ယူမႈ၀န္းက်င္ကို စိတ္ကူးပုံေဖာ္ျခင္း 

ရုပ္၀န္းက်င္
စာသင္ခန္း
ယဥ္ေက်းမႈ

အေျပာအဆုိ
ဘာသာစကား

သင္ယူမႈ၀န္းက်င္

ေျပာဆုိဆက္
သြယ္ရန္ 

အခြင့္အလမ္း
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။	 ။အေျပာဘာသာစကားသင္ယူျခင္းကို အေထာက္အပံ့့ျပဳသည့္ ပတ္၀န္း 

က်င္ ဖန္တီးရာတြင္ ဆရာ၏အခန္းက႑

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ဘာသာစကားကၽြမ္းက်ငမ္ႈမ်ားအနက ္အေျခခကံ်သည့ ္အေျပာဘာသာစကား 

သင္ယူ ျခင္းကို အေထာက္အပံ့့ျပဳသည့္ ပတ္၀န္းက်င္ဖန္တီးရာတြင္ ဆရာ၏ အခန္းက႑သည္ 

အလြန္အေရးၾကီး ပါသည္။ ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ 

မိမိတို႔၏ ထိုအေရးပါသည့္ အခန္းက႑ကို ကိုယ္တိုင္ သိရွိနားလည္သြားၾကရန္ျဖစ္သည္။

ဆရာ၏ အခန္းက႑အမ်ိဳးမ်ိဳးႏွင့္ အဓိကလုပ္ငန္းတာ၀န္မ်ားကို အုပ္စုအတြင္း ဝိုင္းဝန္းေဆြးေႏြး 

ၾကၿပီး နမူနာအျဖစ္ေဖာ္ျပထားေသာ ေအာက္ပါပု၄ံ၅ တြင္ ျဖည့္စြက္ၾကရန္ျဖစ္သည္။

ပံု ၄.၆။ ဆရာ၏အခန္းက႑မ်ား

ဆရာ၏အခန္းက႑မ်ား
ေက်ာင္းသားေျပာသည္ကုိ

တက္ႂကြစြာနားေထာင္ေပးျခင္း

ကူညီပံ့ပုိးေပးသူ

စဥ္းစား၍ေျဖရသည့္

ေမးခြန္းေမးျခင္း

နမူနာလုပ္ျပသူ

ျငမ္းဆင္ေပးသူ
အခြင့္အလမ္း

ဖန္တီးေပးသူ

၄၅ From STEM project exercise book
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ကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ား ဖြ႕ံၿဖိဳးတိုးတက္ေစရန ္ေက်ာင္းတြင ္စနစတ္က် 

ေလက့်င့ ္သငၾ္ကား ေပးႏိငုပ္ါသည။္ အထူးသျဖင့ ္မလူတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား 

စြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေစသည့္ ခ်ဥ္းကပ္နည္းမ်ား၊ သင္နည္းမ်ား၊ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ားကို 

ၾကိဳတင္ျပင္ဆင္ရာတြင္  ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အသက္အရြယ္၊ ၎တို႔၏သိမႈဆိုင္ရာစြမ္းရည္မ်ား 

ႏွင့္ ရွိေနသည့္ အသိပညာ စသည္တို႔ကို ထည့္သြင္းစဥ္းစားရန္ လိုအပ္သည္။

အေျပာဘာသာစကားသင္ၾကားေရးဆိုင္ရာနည္းဗ်ဳဟာမ်ားႏွင့္လုပ္ငန္းမ်ား

မူလတန္းကေလးမ်ား တက္ၾကြစြာ ပါ၀င္လုပ္ေဆာင္ရင္း အေျပာဘာသာစကားကိ ုသင္ယူႏိငု္ရန္  

ေပ်ာ္ရႊင္ဖြယ္၊ စိတ္လႈပ္ရွားဖြယ္ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးမ်ိဳးကို ဆရာက ဖန္တီးေပးရန္ လိုအပ္သည္။ 

ေက်ာင္းသားမ်ား အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ား ဖြ႕ံၿဖိဳးေစရန ္ပံပ့ိုးေပးႏိငုသ္ည့ ္သငၾ္ကားနည္း 

လမ္းအခ်ိဳ႕ကို ေအာက္တြင္ ေဖာ္ျပထားပါသည္။

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ စိတ္ကူးစိတ္သန္းမ်ား၊ ေနာက္ခံအသိပညာဗဟုသုတမ်ားကို အသိ 

အမွတ္ျပဳကာ စာသင္ခန္းတြင္ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းႏွင့္ ခ်ိတ္ဆက္ေပးျခင္း 

●	 သင္ၾကား၊ သင္ယူမႈ ႏွစ္ခုလုံး အက်ိဳးျဖစ္ထြန္းေစသည့္ပတ္ဝန္းက်င္ကို ဖန္တီးေပးျခင္း

၄.၂.၃။
အေျပာဘာသာစကား ဖြံ႔ျဖိဳးတိုးတက္ရန္သင္ၾကားျခင္းႏွင့္ 
ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 အေျပာဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးတိုးတကရ္န္ ္သငၾ္ကားျခင္းႏငွ့ ္ေစာင့ၾ္ကည့္ေလလ့ာျခင္းဆုိငရ္ာ 

လုပ္ငန္းမ်ားကုိ ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။
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●	 လိုအပ္ေသာ ပံ့ပိုးမႈမ်ားေဆာင္ရြက္ႏိုင္ရန္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ဘာသာစကားဆိုင္ရာ 

လက္ရွိ အေျခအေနကို ပိုမို နားလည္ေအာင္လုပ္ေဆာင္ျခင္းႏွင့္ ၎တို႔၏ဘာသာစကား 

စြမ္းရည္ဆိုင္ရာ အခ်က္အလက္မ်ားကို ေကာက္ယူျခင္း။ ဥပမာ ေက်ာင္းသားမ်ားႏွင့္ 

စကားေျပာဆိုျခင္း၊ ၎တို႔  ေရးသားထားသည့္စာကို ၾကည့္ရႈျခင္း၊ ဖတ္ျပသည့္ စာကို 

(သို႔) ေျပာဆိုသည္ကို ဆရာက အျပဳ သေဘာျဖင့္ တက္ႂကြစြာ နားေထာင္ေပးျခင္း

●	 ေဆြးေႏြးမႈမ်ား တိုးျမႇင့္လုပ္ေဆာင္ရန္ အစေဖာ္လမ္းေၾကာင္းေပးမႈကို အသုံးျပဳျခင္း

●	 တစ္ဖက္လူႏွင့္ အျပန္အလွန္ေျပာဆို၊ နားေထာင္ျခင္းကို အားေပးျခင္း (ဥပမာ ေတြး၊ တြဲ၊ 

မွ်ေဝ)

●	 တခဏတာ ရပ္နားၿပီး စဥ္းစားသည့္နည္းကို သုံးျခင္း 

●	 ပိုမိုေလးနက္သည့္ စိတ္ကူးစိတ္သန္းမ်ားရွာေဖြေစျခင္း၊ အေၾကာင္းအရာတစ္ခုခုႏွင့္ 

ပတ္သက္၍ မိမိထင္ျမင္ခ်က္ကို ေျပာေစျခင္း

●	 ရုပ္ပုံကို ၾကည့္၍ေျပာဆိုေစျခင္း၊ ပုံျပင္/ဇာတ္လမ္းေျပာေစျခင္း

●	 ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားေစျခင္းႏွင့္ အေမး/အေျဖ မၾကာခဏျပဳလုပ္ေပးျခင္း

●	 ေက်ာင္းသားအခ်င္းခ်င္း ႏွင့္ ဆရာတို႔ မွ တုံ႔ျပန္သုံးသပ္ခ်က္မ်ားေပးခြင့္ရွိျခင္း

●	 အျခားသူမ်ားႏွင့္ ပူးေပါင္းလုပ္ေဆာင္ျခင္း၊ ဆက္သြယ္ေျပာဆိုေစျခင္း

သင္ျပနည္းမ်ား

မလူတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား တိုးတကဖ္ြ႕ံၿဖိဳးလာရန ္ေယဘယု်အားျဖင့ ္အသုံးျပဳ 

ေလ့ရွိသည့္ သင္ျပနည္းအခ်ိဳ႕ကို ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားပါသည္။

	 ၁။	 အေမးအေျဖသံုး၍သင္နည္း (Question-Answer Method)

		  ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား တိုးတက္ဖြံ႔ၿဖိဳးေစရန္ စာသင္ခန္းတြင္  

		  သင္ခန္းစာတိုင္းအတြက္ ေန႔စဥ္အသုံးျပဳသည့္နည္းျဖစ္သည္။ေက်ာင္းသားမ်ား စဥ္းစား  

		  ေတြးေခၚၿပီး ေျဖဆုိရသည့ ္အဖြင့္ေမးခြန္း မ်ားကိ ုဆရာက ႀကိဳတင္ျပငဆ္ငထ္ားရန ္လိအုပ ္ 

		  သည္။

		  ●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ စတ္ိကူးဉာဏက္ိ ုလွံဳ႕ေဆာ္ေပးသည့ ္ေမးခြန္းတစခ္(ုသို႔) ျပႆနာ  

			   တစ္ရပ္ကို ဆရာက ရွင္းလင္းစြာေမးပါ။ လိုအပ္ပါက သင္ပုန္းတြင္ ေရးျပပါ။ 
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		  ●	 ေက်ာင္းသားတစဦ္းခ်င္း၏ ထငၿ္မငယ္ဆူခ်က္၊သေဘာထားမ်ားကိ ုထတု္ေဖာ္ေၿပာဆုိ  

			   ခြင့္ေပးၿပီး အေျဖမ်ားကို ရယူပါ။

		  ●	 အျပန္အလွန္ ေမးၿမန္းေဆြးေႏြးၿပီး လုိအပ္ပါက ဆရာ၏ ထင္ျမင္ခ်က္၊ ရွင္းလင္းခ်က္၊  

			   ျဖည့စ္ြကခ္်က္မ်ားကိ ုပံပ့ိုးေပးပါ။ ၿပီးရင ္ေက်ာင္းသားအားလုံးနဲ႔ ျပနလ္ညအ္တည္ျပဳပါ။

	 ၂။	 ေတြး-တြဲ-မွ်ေ၀သင္ယူနည္း (Think-Pair-Share Method) 

		  ဤနည္းသည္ ေက်ာင္းသားအခ်င္းခ်င္း ေျပာဆိုဆက္သြယ္ကာ ပူးေပါင္းလုပ္ေဆာင္  

		  သင္ယူသည့္နည္း တစ္မ်ိဳးျဖစ္ျပီး အဓိကအားျဖင့္ အဆင့္ (၃) ဆင့္ပါ၀င္သည္။

		  ●	 စဥ္းစားေတြးေခၚရနလ္ိအုပသ္ည့္ေမးခြန္းတစခ္ကုိ ုေက်ာင္းသားမ်ားအားေမးျပီး တစဦ္း  

			   ခ်င္း စဥ္းစား အေျဖရွာပါေစ။ စဥ္းစားေျဖဆိုခ်ိန္ေပးပါ။ (ပ-အဆင့္)

		  ●	 ၿပီးရင္ မိမိစဥ္းစားထားသည့္အေျဖကို အနီးအနားရွိ အတန္းေဖာ္တစ္ဦးဦးႏွင့္  

			   ႏွစ္ေယာက္တစ္တြဲ အေျဖညႇိပါ။ (ဒု-အဆင့္)

		  ●	 ႏစ္ွဦးသေဘာတူညီထားသည့္အေျဖကို အတန္းသုိ႔ ျပန္လည္မွ်ေဝပါေစ။ (တ-အဆင့္)

	 ၃။	 ကဗ်ာ၊ လကၤာသင္ၾကားျခင္း (Basic Method of Teaching Poetry)

		  ●	 ကဗ်ာေခါင္းစဥ္ကို ရြတ္ဆိုျခင္း(သို႔) ရုပ္ပုံ/ပန္းခ်ီပုံကို ၾကည့္ရႈေလ့လာျခင္းတို႔ျဖင့္  

			   ကဗ်ာပါ အေၾကာင္းအရာကို ကေလးမ်ားအား ခန္႔မွန္းေျပာဆိုေစပါ။

		  ●	 ဆရာက ကဗ်ာတစ္ပုဒ္ကို အသံအေနအထားမွန္၊ အျဖတ္အေတာက္မွန္စြာျဖင့္  

			   စိတ္ဝင္စားဖြယ္ျဖစ္ေအာင္ ရြတ္ဆိုျပပါ။

		  ●	 ကဗ်ာကုိ ရြတ္ျပသ/ူရြတ္ျပလိသုမူ်ားကိ ုဖတိ္ေခၚၿပီး တစဦ္းလွ်င ္တစပ္ိဒုက္် ရြတဖ္တ ္ 

			   ေစၿပီး အဆိုပါ စာပုိဒ္၏ ဆိုလိုခ်က္အဓိပၸာယ္ကို က်န္ေသာ ေက်ာင္းသားမ်ားက  

			   စဥ္းစားၾကပါေစ။

		  ●	 ကဗ်ာတစ္ပုိဒ္ခ်င္းစီ၏ ဆိုလိုခ်က္အဓိပၸာယ္ကို ဆရာကခ်ည္း ေျပာျပျခင္းထက္  

			   ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ထင္ျမင္ခ်က္မ်ားကို လြတ္လပ္စြာ ေျပာဆိုခြင့္ေပးပါ။

		  ●	 ကဗ်ာ၊ လကၤာမ်ားရြတ္ဆို/သီဆိုျခင္းကို ပုံစံအမ်ိဳးမ်ိဳးျဖင့္ ေလ့က်င့္ႏိုင္သည္။ (ဥပမာ  

			   ဆရာႏွင့္  ေက်ာင္းသားမ်ား တစ္လွည့္စီတုိင္ေပးျပီး ရြတ္ဆိုျခင္း၊ ေက်ာင္းသားႏွင့္  

			   ေက်ာင္းသူ တစ္လွည့္စီတိုင္ေပးၿပီး ရြတ္ဆိုျခင္းစသည္)



208 ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္

ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

	 ၄။	 ပုံေျပာျခင္းနည္း/ပုံျပင္စာအုပ္ဖတ္ျပျခင္းနည္း (Storytelling Method)

		  ပံုျပင္ေျပာနည္း အမ်ဳိးမ်ဳိးကိ ုအသံုးျပဳသငၾ္ကားျခင္းျဖင့ ္သငၾ္ကားသငယူ္မႈလပုင္န္းစဥတ္ြင ္ 

		  ကေလးမ်ားတက္ႂကြစြာ ပါဝငသ္ငယ္ၾူကၿပီး အေျပာဘာသာစကားစြမ္းရညမ္်ားကိ ုပိမုိဖုြံ႔ၿဖိဳး  

		  ေစႏိုင္သည္။

		  ●	 ဆရာက ပံုျပင္ဖတ္ျပရင္း ကေလးမ်ား၏ စိတ္ကူးဉာဏ္ကို လွံဳ႕ေဆာ္ေပးသည့္  

			   ၾကားျဖတ္ေမးခြန္းမ်ား ေမးေပးပါ။ ေမးခြန္းမ်ား၏ အေျဖအတြက္ ကေလးမ်ားအား  

			   စဥ္းစားခ်ိန္ေပးပါ။ 

		  ●	 ပုံျပင္ကို မဖတ္ျပမီ စာအုပ္ထဲတြင္ပါသည့္ ရုပ္ပုံေလးမ်ားကို ၾကည့္ၿပီး ဥပမာ ‘ဘာ  

			   အေၾကာင္းအရာျဖစ္မလဲ’ ၾကိဳတင္ခန္႔မွန္းေမးခြန္းမ်ားကို ေျဖေစပါ။ 

		  ●	 ဆရာကခ်ည္း ဖတ္ျပျခင္း မဟုတ္ဘ ဲဆရာတစ္ပုိဒ္၊ ကေလးတစ္ပုိဒ္ တစ္လွည့္စီဖတ္ျခင္း၊  

			   ဆရာဖတ္လိုက္သည့္စာပိုဒ္ကို ကေလးအား ျပန္ဖတ္ေစျခင္း တို႔ ျပဳလုပ္ႏိုင္ပါသည္။

		  ●	 ဆရာက လိုအပ္သည့္ ႀကိဳတင္ျပင္ဆင္မႈမ်ား ျပဳလုပ္ပါ။ (ဥပမာ ပုံျပင္ရဲ႕ ဘယ္အပိုင္း  

			   နားမွာ ဘာေမးခြန္းေလးေမးမလဲ။ ကေလးေတြလိုက္ရြတ္ဆိုေစဖို႔ ထပ္ခါထပ္ခါသံုး  

			   ထားတဲ့ စကားလုံးေတြ၊ ဝါက်ေတြ ပါသလား။ မ်က္ႏွာဖုံး၊ လက္ထိုးရုပ္ စသည္တို႔  

			   သုံးမလား စသည္ျဖင့္ ……)

		  ●	 ပံုေျပာျပစဥ္တြင္ မ်က္ႏွာအမူအရာ၊ အသံအနိမ့္အျမင့္၊ အတက္အက်ကို ပုံျပင္ပါ  

			   အေၾကာင္းအရာႏွင့္ ဆီေလ်ာ္စြာ အသုံးျပဳသင့္သည္။ 

		  ●	 ပုံျပင္ၿပီးဆုံးပါက ဇာတ္ေကာင္ေနရာတြင္ ကေလးမ်ားအား ခံစားေစၿပီး ၄င္းတို႔၏  

			   သေဘာထားႏွင့္ကိုယ္ပိုင္အေတြးအေခၚမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္သည့္ အဖြင့္ေမးခြန္းမ်ား  

			   ေမးပါ။ 

		  ●	 ပံုျပင္ကို ကေလးမ်ား၏ ကိုယ္ပိုင္စိတ္ကူးျဖင့္ ေျပာတတ္သလို ျပန္လည္ေျပာျပခြင့္  

			   ေပးပါ။(သို႔) ရုပ္ပုံကို ၾကည့္ရႈေလ့လာၿပီး ကေလးကိုယ္တိုင္ ပုံျပင္ကို ဖန္တီး၊ တင္ျပ  

			   ေစပါ။
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	 ၅။	 နမူနာပုံစံအတိုင္းလိုက္လုပ္ၿပီး ေလ့က်င့္သည့္နည္းမ်ား (Drilling)  

	 (က)	 နမူနာအတိုင္းလိုက္ဆိုျခင္း (Repetition Drills)

			   •	 စကားလုံး/စကားေျပာစာသား/စကားစု/စာေၾကာင္း တစ္ခုခုကို ဆရာက နမူနာ  

				    ရြတ္ဆိုျပသည့္အတိုင္း ေက်ာင္းသားမ်ားအား တိက်မွန္ကန္စြာ လိုက္ဆိုေစပါ။

				    ဥပမာ။     ။ ပထမတန္း၊အခန္း (၁၁-ခ)

				    ဆရာ ။    ။ေျမြ သတိထားပါ။

				    ေက်ာင္းသားမ်ား။    ။ ေျမြ သတိထားပါ။

				    ဆရာ ။    ။ ေငြ ကိုေခၽြတာပါ။

				    ေက်ာင္းသားမ်ား။    ။  ေငြကို ေခၽြတာပါ။

	 (ခ)		 စကားလုံးတစ္လုံး/စကားလုံးမ်ားကိုအစားထိုးၿပီးရြတ္ဆိုျခင္း (Substitution Drills)

				    ဥပမာ ။     ။ ဒုတိယတန္း၊ အခန္း (၁၀-ဂ)

				    ဆရာ ။    ။ ေက်ာင္းေရွ႕မွာ အလံတိုင္ရွိတယ္။

				    ေက်ာင္းသားမ်ား။    ။ ေက်ာင္းေရွ႕မွာ အလံတိုင္ရွိတယ္။

				    ဆရာ ။    ။ သရက္ပင္

				    ေက်ာင္းသားမ်ား။    ။ ေက်ာင္းေရွ႕မွာ သရက္ပင္ရွိတယ္။

				    ဆရာ ။    ။ ပန္းျခံ  

				    ေက်ာင္းသားမ်ား။    ။ ေက်ာင္းေရွ႕မွာ ပန္းျခံရွိတယ္။

				    ဆရာ။    ။ ဆိုင္းဘုတ္

				    ေက်ာင္းသားမ်ား ။    ။ ေက်ာင္းေရွ႕မွာ ဆိုင္းဘုတ္ရွိတယ္။

	 (ဂ)		 အေမး၊အေျဖ ေလ့က်င့္ျခင္း (Question and Answer Drills)

			   •	 ဆရာ့ေမးခြန္းကို ေက်ာင္းသားမ်ားက ျမန္ျမန္ေျဖျခင္း (သို႔) ေက်ာင္းသားအခ်င္း 

				    ခ်င္း ေမးသူကေမး၍ ေျဖသူကေျဖျခင္း တို႔ျဖင့္ ေလ့က်င့္သည္။

				    ဥပမာ။  ။ တတိယတန္း၊ အခန္း (၅-က)

				    ဆရာ ။     ။ သူ မေန႔က ဘယ္သြားသလဲ။

				    ေက်ာင္းသား (၁)။     ။ သူ ေက်ာင္းသြားခဲ့တယ္။

				    ေက်ာင္းသား (၂)။     ။ သူ စေနေန႔က ဘယ္သြားသလဲ။

				    ေက်ာင္းသား (၃)။     ။ သူ ဘုရားသြားခဲ့တယ္။
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	 (ဃ)	 ၀ါက်ပိုရွည္ေအာင္ခ်ဲ႕ျခင္း (Expansion Drills)    

	 	 	 •	 ေက်ာင္းသားမ်ားရြတ္ဆိုရန္ အခက္အခဲရွိသည့္ စာေၾကာင္းရွည္ကို ဆရာက  

				    အပိုင္းပိုင္းျဖတ္၍ တစ္ပိုင္းစီကို ရြတ္ျပျခင္းႏွင့္ ေက်ာင္းသားမ်ားက လိုက္ဆိုျခင္း  

				    ျဖစ္သည္။

				    ဥပမာ ။     ။ ဒုတိယတန္း၊ အခန္း (၉-က)

				    ဆရာ ။     ။ ကၽြန္ေတာ့္ အေမက ဆရာမတစ္ေယာက္ျဖစ္တယ္။ 

				    ေက်ာင္းသားမ်ား ။     ။ ကၽြန္ေတာ့္ အေမက ဆရာမတစ္ေယာက္ျဖစ္တယ္။ 

				    ဆရာ ။     ။ သူက မူလတန္းေက်ာင္းမွာ အလုပ္လုပ္ပါတယ္။

				    ေက်ာင္းသားမ်ား ။     ။ သူက မူလတန္းေက်ာင္းမွာ အလုပ္လုပ္ပါတယ္။ 

				    ဆရာ။    ။ ကၽြန္ေတာ့္ အေမက ဆရာမတစ္ေယာက္ျဖစ္တယ္။ သူက မူလတန္း  

				    ေက်ာင္းမွာ အလုပ္လုပ္ပါတယ္။

				    ေက်ာင္းသားမ်ား။    ။ ကၽြန္ေတာ့္ အေမက ဆရာမတစ္ေယာက္ျဖစ္တယ္။ သူက  

				    မူလတန္းေက်ာင္းမွာ အလုပ္လုပ္ပါတယ္။

	 (င)		 စကားခ်ိတ္ဆက္ေလ့က်င့္ျခင္း (Chain Drills)

			   ဆရာက စတင္၍ ေမးခြန္းေမးသည္ကုိ ေက်ာင္းသား (၁) က ေျဖၿပီးေနာက္ ေက်ာင္းသား  

			   (၁) က  ေက်ာင္းသား (၂) ကို ဆက္ေမးျခင္း၊ ထိုအေမးကို ေက်ာင္းသား (၂) က  

			   ေျဖၿပီးေနာက္ ေက်ာင္းသား(၃) ကို ဆက္ေမးျခင္းမ်ိဳးျဖစ္သည္။ 

			   ဥပမာ။   ။ ပထမတန္း၊ အခန္း (၁၂-ဃ) (တိရစၧာန္ရုပ္ပုံမ်ားကိုျပ၍ေမးရန္)

			   ဆရာ ။      ။ယုန္က ဘာအေရာင္လဲ။

			   ေက်ာင္းသား ၁ ။     ။ ယုန္က အျဖဴေရာင္။ ဆင္က ဘာအေရာင္လဲ။

			   ေက်ာင္းသား ၂ ။     ။ ဆင္က အမဲေရာင္။ျခေသၤံ့က ဘာအေရာင္လဲ။

			   ေက်ာင္းသား ၂ ။     ။ျခေသၤ့က အဝါေရာင္။ ဝက္ဝံက ဘာအေရာင္လဲ။ 

			   ေက်ာင္းသား ၃ ။     ။  -    -    -    -    -

	 (စ)		 ၀ါက်ပုံစံေျပာင္းျခင္း (Transformation Drills )

			   အဟုတ္၀ါက် မွ မဟုတ္၀ါက် ပုံစံေျပာင္းျခင္း (သို႔) မဟုတ္၀ါက် မွ အဟုတ္ဝါက်  

			   ပုံစံေျပာင္းျခင္း ျဖစ္သည္။ ဥပမာ။      ။ပထမတန္း၊အခန္း (၁၁-စ)
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				    ဆရာ။     ။ ႏြား သစ္ပင္တက္ တတ္တယ္။

				    ေက်ာင္းသားမ်ား။     ။ ႏြား သစ္ပင္ မတက္တတ္ဘူး။

				    ဆရာ။     ။ ဝက္ ေရကူးတတ္တယ္။  

				    ေက်ာင္းသားမ်ား။     ။ ဝက္ ေရမကူးတတ္ဘူး။  

	 (ဆ)		  ရုပ္ပုံကားခ်ပ္မ်ားျပၿပီးေျပာေစျခင္း (Picture Cards)

				    •	 လုပ္ငန္းဆိုင္ရာ၀တ္စုံမ်ား ၀တ္ဆင္ထားသည့္ လူမ်ား၏ပုံမ်ားကိုေက်ာင္း  

					     သားမ်ားျမင္ေအာင္ ဆရာကျပ၍ ၎တို႔ ျမင္သလို ေျပာေစျခင္း (ဘယ္သူ  

					     လဲ၊ ဘာလုပ္သလဲ စသည္ျဖင့္ ေမးရန္)

					     ဥပမာ။    ။ ဒုတိယတန္း၊အခန္း (၉-ဂ)

					     ေက်ာင္းသားမ်ား။     ။ သူက ဆရာမ ျဖစ္ပါတယ္။

					     ေက်ာင္းသားမ်ား။     ။ သူက စာသင္ပါတယ္။

					     ေက်ာင္းသားမ်ား။     ။ သူက ဆရာ၀န္ျဖစ္တယ္။

					     ေက်ာင္းသားမ်ား။     ။ ေဆးကုေပးပါတယ္။

(မွတ္ခ်က္။      ။  အထက္ပါ ေလ့က်င့္သည့္နည္းမ်ားကုိ အသံုးျပဳ၍ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား မေျပာ 

ေသာ မူလတန္းေအာက္ဆင့္ ကေလးမ်ား၏အေျပာဘာသာစကား ဖြ႔ံၿဖိဳးတိုးတက္လာေစရန္ 

ေလ့က်င့္ေပးႏိုင္ပါသည္။)

(က)	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏သင္ယူမႈကို ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္း

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ သင္ယူမႈႏွင့္ေျပာင္းလဲတိုးတက္လာမႈကို ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္းႏွင့္  

သငယူ္ဆ ဲစစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္းဆိငုရ္ာ ပညာေရးပညာရငွအ္သီးသီး၏  ေဖာ္ျပခ်ကအ္မ်ိဳးမ်ိဳးကုိ 

ေအာက္တြင္  ေဖာ္ျပထားပါသည္။

	 ●	 ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္းသည္ သင္ၾကားျခင္းႏွင့္သင္ယူျခင္းတို႔၏ အရည္အေသြးႏွင့္  

		  ထိေရာက္မႈကို စစ္ေဆးအကဲျဖတ္သည့္ျဖစ္စဥ္ျဖစ္သည္။
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	 ●	 ထိေရာက္ေသာ သင္ၾကား၊သင္ယူမႈျဖစ္ပြားရန္ စာသင္ခန္းတြင္း ေက်ာင္းသားမ်ား၏  

		  သင္ယူမႈတိုးတက္လာျခင္းကိုု ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာရသည္။

	 ●	 စဥ္ဆက္မျပတ္ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္း၏ အေရးအၾကီးဆုံးအပိုင္းသည္ အခ်က္  

		  အလက္မ်ား  ေကာက္ယူျခင္းမဟုတ္ပါ။ ဆုံးျဖတ္ခ်က္မ်ားခ်ျခင္းသာျဖစ္သည္။

	 ●	 ‘ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္း’ ဟူသည္ သင္ၾကားသင္ယူမႈ ဆိုင္ရာ ဆုံးျဖတ္ခ်က္ခ်ရန္ႏွင့္   

		  ေက်ာင္းသားမ်ား၏သင္ယူမႈ တိုးတက္ေရးအတြက္ သုံးသပ္အားျဖည့္ေပးရန္ ရည္ရြယ္၍  

		  ၎တုိ႔၏သင္ယူမႈလမ္းေၾကာင္းကုိ  ဆရာက စဥ္ဆက္မျပတ္ လုိက္ၾကည့္သည့္ လုပ္ငန္းမ်ား  

		  ျဖစ္သည္။

	 ●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ဘာသာစကားသငယ္မူႈ၊ ဖြ႔ၿံဖိဳးတုိးတကလ္ာမႈႏငွ့ ္ေျပာင္းလသဲြားမႈတို႔ကိ ု 

		  သိရွိေအာင္ လုပ္ေဆာင္ၿခင္းႏွင့္ မွတ္တမ္းထားျခင္းကို သင္ယူဆဲ စစ္ေဆးအကဲျဖတ ္

		  ျခင္းဟုေခၚဆိုႏိုင္သည္။

	 ●	 ပညာေရး ဆိုင္ရာအေျခအေနအမ်ိဳးမ်ိဳးတြင္ ‘ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္း’ သည္ အခ်က္  

		  အလက္မ်ားစုေဆာင္းျခင္း၊ မွတ္တမ္းထားျခင္း၊ အစီရင္ခံျခင္း၊ ဆုံးျဖတ္ခ်က္ခ်ျခင္းတို႔ႏွင့္  

		  မ်ားစြာဆက္စပ္လ်က္ရွိသည္။ 

	 ●	 သင္ယူဆ ဲစစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္းတြင္ (၁) ေက်ာင္းသား၏သင္ယူမႈကုိ စာသင္ခ်ိန္အတြင္း  

		  စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္းႏငွ့ ္(၂) ဆရာ၏ ပံပ့ိုးကညူမီႈကုိ စာသငခ္်နိအ္တြင္း စစ္ေဆးအကဲ  

		  ျဖတ္ျခင္း ဟူ၍ ႏွစ္ပိုင္းပါ၀င္သည္။

(ခ)		 ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္းဆိုင္ရာလုပ္ငန္းမ်ား (သို႔) နည္းလမ္းမ်ား   

အေျပာဘာသာစကားတိုးတက္မႈကို ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္းဟူသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ 

အေျပာဘာသာစကား သင္ယူမႈႏွင့္စပ္လ်ဥ္း၍ မည္သို႔မည္ပုံတိုးတက္လာသည္ကိုရွာေဖြ 

ေဖာ္ထုတ္ျခင္းႏွင့္ မွတ္တမ္းထားျခင္းျဖစ္သည္။ ထိုသို႔ေသာ ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာသည့္ပုံစံကို 

သင္ယူဆဲစစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္းဟုလည္း ေခၚဆိုၾကသည္။ 

ေရွ႕သင္ခန္းစာတြင္ မူလတန္းေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးရန္ ေလ့က်င့္  

သငၾ္ကားေပးသည့ ္နည္းလမ္းမ်ားႏငွ့ ္လပုင္န္းမ်ားကိ ုေလ့လာခဲၾ့ကၿပီးျဖစသ္ည။္ ထိသုို႔ သငၾ္ကား 
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ပို႔ခ်မႈေၾကာင့္  ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္လာျခင္းရွိ၊ မရွိကို 

ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာရန္ သို႔မဟုတ္ သင္ေနစဥ္ စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ရန္ လိုအပ္ပါသည္။

ေက်ာင္းသား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေရးအတြက္ လိုအပ္ေသာအခ်က္အလက္၊ 

အေထာက္အထားမ်ားကို ေကာက္ယူႏိုင္ရန္အလို႔ငွာ ဆရာသည္ ေအာက္တြင္ နမူနာအျဖစ္ 

ေဖာ္ျပထားေသာ  ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္း ဆိုင္ရာလုပ္ငန္းမ်ား သို႔မဟုတ္ နည္းလမ္းမ်ားကို  

အသုံးျပဳႏိုင္ပါသည္။

●	 သင္ခန္းစာနားမလည္သျဖင့္ ေမးျမန္းသည့္ ေမးခြန္းမ်ားကို စဥ္းစားျခင္း

●	 ဘလုမ္း(Bloom) ၏ ေမးခြန္းအဆင့္အမ်ိဳးမ်ိဳးကိုသုံးျခင္း၊ ေမးခြန္းမ်ား၊ ဉာဏ္စမ္းမ်ားႏွင့္ 

အျခားေသာ စစ္ေဆးနည္းမ်ားကို အသုံးျပဳျခင္း

●	 အျခားသူမ်ားေပးသည့္ မွတ္ခ်က္၊ သုံးသပ္ခ်က္မ်ားကို နားေထာင္ရန္တိုက္တြန္းျခင္း

●	 အုပ္စုလုပ္ငန္းေပးျခင္း

●	 အေၾကာင္းအရာေခါင္းစဥ္တစ္ခုခုကုိ ေပးၿပီး အက်ိဳး/အျပစ္၊ အားသာခ်က္/အားနည္းခ်က္ 

မ်ား ေျပာေစျခင္း၊ အေသးစိတ္ရွင္းျပေစျခင္း

●	 ကဗ်ာ/သီခ်င္း သီဆို၊ရြတ္ဆိုေစျခင္း 

●	 သငလ္ိကုသ္ည့ ္သငခ္န္းစာအေၾကာင္းအရာကုိ နားလညသ္လိုေျပာေစျခင္း (သို႔)ေက်ာင္း 

သားမ်ား၏ သင္ယူရရွိလိုက္သည္မ်ားကို အႏွစ္ခ်ဳပ္ေစျခင္း/ စာပိုဒ္ေပး၍ အႏွစ္ခ်ဳပ္ၿပီး 

ေျပာေစျခင္း

●	 ပုံျပင္တစ္ပုဒ္ကို နားေထာင္ေစၿပီး ၎ပုံျပင္ကို ကုိးကား၍ အသစ္တစ္ပုဒ္ကို ဖန္တီး 

ေျပာေစျခင္း

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ေ၀ါဟာရႂကြယ၀္တိုးပြားလာရန ္စကားလုံးကစားနည္းမ်ား ကစားျခင္း

●	 Bottom of Form

●	 ျဖစ္ရပ္တစ္ခုကို အုပ္စုတြင္း ခြဲျခမ္းစိတ္ျဖာ ေဆြးေႏြးသုံးသပ္ၿပီး အတန္းသို႔ျပန္လည္ 

တင္ျပေစျခင္း

●	 သူငယ္ခ်င္း၏ အၾကံဉာဏ္၊သေဘာထား၊အျမင္တို႔ကုိေမးျခင္း

●	 မမိ၏ိ တထီြငဖ္နတီ္းမႈမ်ားႏငွ့ ္စပလ္်ဥ္း၍ ဖလယွ္ေျပာဆုိျခင္း၊ ထင္ျမငခ္်ကမ္်ားေျပာၾကားျခင္း၊  

ေတြး၊ တြဲ၊ မွ်ေ၀ျခင္း
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●	 မိမိကိုယ္မိမိ စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္း 

●	 မိမိ၏သင္ယူမႈကို ျပန္လည္စဥ္းစားသုံးသပ္ျခင္း 

(ဂ) ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္းႏွင့္ေနာက္ဆက္တြဲ ပံ့ပိုးမႈမ်ား

ဆရာသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားတိုးတက္မႈႏွင့္စပ္လ်ဥ္းၿပီး ေစာင့္ၾကည့္ 

ေလ့လာျခင္းလုပ္ငန္းကို ရည္ရြယ္ခ်က္ရွိရွိျဖင့္ စဥ္ဆက္မျပတ္ ပုံမွန္စနစ္တက် လုပ္ေဆာင္ရန္ 

လိုအပ္ပါသည္။ ေန႔စဥ္ေက်ာင္းသားမ်ား၏ တိုးတက္မႈကို သင္ခန္းစာရည္ရြယ္ခ်က္ႏွင့္  

ယွဥ္တြဲၿပီးစစ္ေဆးျခင္း၊ ၎တို႔၏ လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္ခ်က္၊ စြမ္းေဆာင္ခ်က္ဆိုင္ရာ အခ်က္ 

အလက္မ်ားကိ ုေကာက္ယၿူပီး မတွတ္မ္းျပဳျခင္း၊ ေလလ့ာသုံးသပ္ျခင္းႏငွ့ ္အဆိပုါအခ်ကအ္လက ္

မ်ားကို မိမိ၏ သင္ၾကားသင္ယူမႈပိုမို ေကာင္းမြန္တိုးတက္ေစရန္ အသုံးျပဳျခင္းတို႔ကို ေဆာင္ရြက္ 

ရပါသည္။ ဆရာမ်ား လုပ္ေဆာင္ႏိုင္ရန္ ေနာက္ဆက္တြဲပံ့ပိုးမႈလုပ္ငန္း နမူနာမ်ားကို ေဖာ္ျပ 

ထားပါသည္။

●	 ဆရာက စာသငခ္န္းတြင္း လညွ့လ္ည၍္ ေစာင့ၾ္ကည့္ေလ့လာရင္း ေတာသ္ည့္ေက်ာင္းသား 

မ်ား သုိ႔မဟုတ္ အားနည္းသည့္ ေက်ာင္းသားမ်ား မည္မွ်ေကာင္းေကာင္း လုပ္ေဆာင္ႏိုင္ 

သည၊္ တုိးတက္မႈရွလိာသညကုိ္ သတထိားျခင္း၊ လိအုပသ္ည့အ္ခါ ေက်ာင္းသားတစဦ္းခ်င္း 

ႏွင့္ အလုပ္လုပ္ျခင္း

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏နားလည္သေဘာေပါက္မႈအဆင့္ကို ေဖာ္ျပသည့္ သတင္းအခ်က္ 

အလကမ္်ားကိ ုသံုး၍ သင့္ေတာသ္ည့အ္ခါတိငု္း ဆရာသည ္မမိ၏ိသငၾ္ကားသငယ္မူႈႏႈန္းကုိ 

တိုးျမႇင့္ျခင္း၊

●	 လိုအပ္သလို ညႇိယူလုပ္ေဆာင္ျခင္း 

●	 သင္ၾကားသင္ယူမႈတြင္ ညႇိယူလုပ္ေဆာင္ရန္လိုအပ္သည့္ ေက်ာင္းသားမ်ားကို ဆရာက 

ခ်က္ခ်င္း သိျမင္ႏိုင္သျဖင့္ အားနည္းသည့္ ေက်ာင္းသားကို သုံးသပ္အားျဖည့္ေပးျခင္း 

လိုအပ္ပါက ျပန္လည္  သင္ၾကားေပးျခင္း ႏွင့္ ေနာက္ဆက္တြဲ လုပ္ငန္းေပး၍ ပံ့ပိုးျခင္း
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား (သင္ၾကားခ်ိန္ ၁)

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း၁။ 	 ။အေျပာဘာသာစကားသင္ၾကားမႈအေၾကာင္းကိုဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားျခင္း။

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းတြင္ မူလတန္းေက်ာင္းသားေတြကို ျမန္မာ 

ဘာသာစကား နားေထာင္တတ္ရန္ႏွင့္ ေျပာဆုိတတ္ရန္ အဘယ္ေၾကာင့္ စနစ္တက်သင္ေပးသင့္ 

ေၾကာင္း ေက်ာင္းသားမ်ားအား ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားေစရန္ျဖစ္သည္။ 

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျဖမ်ားကို မွားသည္/မွန္သည္၊ ျဖစ္ႏိုင္/မျဖစ္ႏိုင္ ဆရာက သံုးသပ္ခ်က္ 

မေပးဘဲ သင္ပုန္းေပၚတြင္ လိုရင္းတိုရွင္းေရးရန္ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။မူလတန္းေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား ဖြံ႕ၿဖိဳးေစသည့္ 

သင္ၾကားနည္းမ်ားကို ေလ့လာျခင္း။ 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ျမန္မာစာသင္ၾကား၊သင္ယူမႈျဖစ္စဥ္တြင္ မူလတန္း 

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား ဖြံ႕ၿဖိဳးတိုးတက္ေစေရးအတြက္ အသုံးျပဳႏိုင္သည့္ 

သင္ျပနည္း (၅)ခု ကို  ေက်ာင္းသားမ်ားအား မိတ္ဆက္ေပးရန္ျဖစ္သည္။ ထိုလုပ္ငန္းအတြက္ 

ေက်ာင္းသားကိုင္စာအုပ္တြင္  ေဖာ္ျပထားေသာ သင္ျပနည္းမ်ားကို ေလ့လာၾကရန္ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။သင္ယူမႈလုပ္ငန္းအသစ္မ်ားကို ေထာက္ခံအၾကံျပဳျခင္း။ 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ မူလတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား ဖြံ႕ၿဖိဳး 

တိုးတက္ရန ္အသုံးျပဳႏိငုသ္ည့ ္သငယ္မူႈလပုင္န္း အသစတ္စခ္ုႏငွ့ ္မညသ္ို႔အသုံးျပဳႏိငု ္ေၾကာင္းကိ ု

ေက်ာင္းသားတစ္ဦးခ်င္းက စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ႏိုင္ရန္ျဖစ္သည္။ စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္သည့္ လုပ္ငန္း 

သည္ ဆရာလမ္းညႊန္တြင္ မပါ၀င္သည့္ သင္ၾကားေရးလုပ္ငန္းအသစ္ျဖစ္ၿပီး ‘(ခ) အေျပာ 

ဘာသာစကား သငၾ္ကားေရးဆုိငရ္ာ နည္းလမ္းမ်ားႏငွ့ ္လပုင္န္းမ်ား’မ ွလည္း ေရြးခ်ယ္ႏိငုပ္ါသည။္
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား (သင္ၾကားခ်ိန္ ၂)

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၄။	 ။မူလတန္းေက်ာင္းသားမ်ား၏အေျပာဘာသာစကားဖြ ႔ံ ၿဖိဳးတိုးတက္ေစ 

ရန္ေလ့က်င့္ သင္ၾကားေရးအေၾကာင္းေဆြးေႏြးျခင္း

 ဤသငယ္မူႈလပုင္န္း၏ ရညရ္ြယခ္်ကမ္ွာ မလူတန္းေက်ာင္းသားမ်ား၏အေျပာဘာသာ စကားဖြ႔ၿံဖိဳး 

တိုးတက္ ေစရန္ေလ့က်င့္ သင္ၾကားေရးအေၾကာင္း ကို အုပ္စုတြင္း ေဆြးေႏြးအေျဖရွာတတ္ရန္ 

ျဖစ္သည္။ 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၅။ 	 ။ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား ေျပာဆုိသုံးစြဲမႈနည္းသည့္ ကေလးမ်ားအတြက္ 

ေလ့က်င့္ခန္းနမူနာမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္ျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ‘နမူနာပံုစံအတုိင္းလုိက္လုပ္ၿပီး ေလ့က်င့္သည့္ နည္းမ်ား 

(Drilling)’ အေၾကာင္းကုိ ဦးစြာ ေလ့လာဖတ္ရႈၿပီး အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား ေျပာဆုိသံုးစြမဲႈနည္းသည့္ 

ကေလးမ်ားအတြက္  ေလ့က်င့္ခန္း နမူနာမ်ားကို စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္တတ္ရန္ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၆။ 	 ။ ယေန႔သင္ခန္းစာကို ကိုယ္တိုင္ျပန္လည္ဆင္ျခင္သုံးသပ္ျခင္း 

ဤသငယ္မူႈလပုင္န္း၏ ရညရ္ြယခ္်ကမ္ွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့ ္ယေန႔သငခ္န္းစာႏငွ့ ္စပလ္်ဥ္း 

၍ ကိုယ္တိုင္ ျပန္လည္ ဆင္ျခင္ သုံးသပ္ၾကည့္ႏိုင္ရန္ျဖစ္သည္။ 

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား (သင္ၾကားခ်ိန္ ၃)

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၇။ 	 ။အေျပာဘာသာစကားဖြ႔ၿံဖိဳးတိုးတကမ္ႈအေၾကာင္းကိ ုေမးျမန္းေဆြးေႏြးျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ ေအာက္ပါေမးခြန္း(၂) ခုကို 

စဥ္းစားကာ အျခားသူမ်ားႏွင့္ေဆြးေႏြး အေျဖရွာႏိုင္ရန္ျဖစ္သည္။

	 (၁)	ဆရာတစ္ဦးအေနျဖင့္ မူလတန္းေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြ႔ံၿဖိဳး  

		  တိုးတက္မႈရွိ၊ မရွိကို မည္သို႔ သိရွိႏိုင္သနည္း။

	 (၂)	အကယ္၍ တိုးတက္မႈအေျခအေနကို သိရပါက မည္သို႔ဆက္လက္လုပ္ေဆာင္သင့ ္

		  သနည္း။
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၈။ 	 ။ေစာင့ၾ္ကည့္ေလလ့ာျခင္းဆိငုရ္ာ အေၾကာင္းအရာမ်ားကိ ုဖတရ္ႈေလလ့ာ 

ျခင္း။ 

ဤသငယ္မူႈလုပင္န္း၏ ရညရ္ြယခ္်ကမ္ွာ ေက်ာင္းသားမ်ားသည ္ေစာင့ၾ္ကည့္ေလလ့ာျခင္း ဆိငုရ္ာ 

အသိပညာမ်ားရရွိတိုးပြားလာရန္ ေက်ာင္းသားကိုင္ပါ ေခါင္းစဥ္ (၃)ခုကို ဖတ္ရႈေလ့လာၾကရန္ 

ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၉။ 	 ။သငၾ္ကားျခင္းႏငွ့ ္ေစာင့ၾ္ကည့္ေလ့လာျခင္းတို႔၏ အျပနအ္လနွဆ္က္ႏြယ္ပု။ံ

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္  မူလတန္းေက်ာင္းသားမ်ား၏ 

ျမန္မာစာဆိုင္ရာ အေျပာဘာသာစကားဖြ႔ံၿဖိဳး တိုးတက္ေစရန္ သင္ၾကားျခင္းႏွင့္ ေစာင့္ၾကည့္ 

ေလ့လာျခင္းတုိ႔၏ အျပန္အလွန္ ဆက္ႏြယ္ပံုကုိ တစ္ဦးခ်င္း စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္တတ္ရန္ ျဖစ္သည္။
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ေယဘုယ်အၾကံျပဳခ်က္မ်ားႏွင့္နည္းလမ္းမ်ား  

အမိတ္ြင ္ျမနမ္ာစကားမေျပာေသာ ကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား သငယူ္ျခင္းကု ိပံ႔ပုိးေပး 

သည့္ ေယဘုယ် အၾကံျပဳခ်က္မ်ားႏွင့္ နည္းလမ္းမ်ားကို ေအာက္တြင္ေဖာ္ျပထားပါသည္။

●	 ကေလးဗဟိုျပဳခ်ဥ္းကပ္နည္းမ်ားကို အသုံးျပဳ၍ သင္ၾကားပါ။

●	 စကားကို ခပ္ျဖည္းျဖည္းေျပာဆိုပါ။ အသံက်ယ္ေလာင္စြာ မေျပာပါႏွင့္။ ဆရာေျပာလိုက္ 

သည္ကို နားလည္သေဘာေပါက္ရန္အလို႔ငွာ ကေလးမ်ားသည္ စကားလုံးမ်ားကို အစီ 

အစဥ္တက်ျဖစ္ေအာင္ စဥ္းစားလုပ္ေဆာင္ရသျဖင့္ ၎အတြက္ အခ်ိန္တစ္ခု လုိအပ္သည္။

●	 ေမးခြန္းေမးၿပီးလွ်င္ ၃စကၠန္႔မွ ၅ စကၠန္႔အထိ စဥ္းစားခ်ိန္ႏွင့္ ေျဖဆိုရန္သတၱိေမြးခ်ိန္ 

ေပးရန္လိုပါသည္။ ျမန္ျမန္ေျဖဆိုခိုင္းပါက ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျဖစဥ္းစားျခင္းကို 

ရပ္တန္႔သြားေစႏိုင္သည္။

●	 သငယူ္မႈျဖစစ္ဥတ္စ္ေလွ်ာကလံု္းမွာ ေက်ာင္းသားမ်ားကိ ုအေထာက္အပံၿ့ပဳေသာ လုၿံခံဳမႈ 

ရွိေသာ၊ စိတ္သက္ေသာင့္သက္သာရွိေစေသာ သင္ယူမႈ၀န္းက်င္ကို ဖန္တီးေပးပါ။

●	 ညႊနၾ္ကားခ်ကမ္်ားေပးရာတြင ္တိတုိရုငွ္းရငွ္းျဖစရ္န၊္ ညႊနၾ္ကားခ်ကက္ိုျပဳျခင္းျပ ႀကယိာႏငွ့ ္

အစျပဳေပးလွ်င္ ပိုမိုရွင္းလင္းၿပီး နားလည္ရလြယ္ကူႏိုင္ပါသည္။

၄.၂.၄။
အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား မေျပာေသာ ကေလးမ်ား၏ 
အေျပာဘာသာစကား သင္ယူျခင္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာ ကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား သင္ယူျခင္းကုိ 

ပံ႔ပုိးသည့္ နည္းလမ္းမ်ား ေဖာ္ထုတ္တတ္မည္။
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●	 ေက်ာင္းသားမ်ား မရင္းႏီွးသည့/္နားမလညသ္ည့ ္ခကဆ္စ၊္ ေ၀ါဟာရ၊ စကားလံုးမ်ားရွပိါက 

ေမးျမန္း ခြင့္ေပးပါ။ အဓိကက်သည့္ စကားလုံးမ်ားကို သင္ပုန္းေပၚေရးေပးပါ။ သို႔မွသာ 

ေက်ာင္းသားမ်ား အေနျဖင့ ္စာသငခ္န္းတြင္း ဆကသ္ြယ္ေျပာဆိရုာတြင ္ယုၾံကညမ္ႈရွလိာ 

မည္။

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ နားလညသ္ေဘာေပါက္မႈကိ ုမၾကာခဏ စစ္ေဆးပါ။ ‘နားလညသ္လား။ 

ရငွ္းသလား’ဟု ေမးျမန္းျခင္းထက္ သငခ္န္းစာအေၾကာင္းကိုေမးသည့ ္ေမးခြန္းျဖစသ္င့ပ္ါ 

သည္။

●	 ျမင္ေတြ႔ႏိငု္ေသာပစၥည္းမ်ား၊ ရပုပ္ုမံ်ား၊ ကားခ်ပမ္်ားကုိသံုးပါ။ သငယ္မူႈပုစံအံမ်ိဳးမ်ိဳးအတြက ္

အေထာက္အပံ့ ျဖစ္ေစပါလိမ့္မည္။

●	 စကားလုံးမ်ား၊ လပုင္န္းမ်ား ႏငွ့အ္သသိညာမ်ားကိ ုရငွ္းျပရာတြင ္ဆီေလ်ာ္ေသာ လကဟ္န၊္ 

ေျခဟန္၊ ကိုယ္ဟန္အမူအရာမ်ားကို သုံးပါ။

●	 အဆိပုါေက်ာင္းသားအမ်ားစသုည ္ေျပာမွားဆိမုွားျဖစမ္ညက္ိ ုစိုးရမိ၊္ ရက္ွေၾကာကတ္တ္ၾက 

သျဖင့္ အမွားျပင္ဆင္ေပးရာတြင္ အျပစ္တင္ေသာ/ရႈတ္ခ်ေသာ ေဖာ္ျပခ်က္မ်ားသုံးကာ 

အမွားျပင္ျခင္းမ်ိဳး မျပဳလုပ္ပါႏွင့္။

●	 စာသင္ခန္းတြင္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ စိတ္ခံစားမႈကုိ ဆရာက ထည့္သြင္းစဥ္းစားရန္ 

လိအုပသ္ည။္  ေက်ာင္းသားမ်ားအေၾကာင္းကိ ုသိေအာငလု္ပၿ္ပီး သငခ္န္းစာႏငွ့ ္ခ်တိဆ္က္ 

ေပးရန္ လိုသည္။ သင္ခန္းစာ အေၾကာင္းအရာသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ စိတ္၀င္စားမႈ၊ 

ႏစ္ွသက္မႈတုိ႔ႏွင့္ ဆက္စပ္ေန သည္ဟု ခံစားရလွ်င္ ပုိမုိတက္ႂကြစြာ ပါ၀င္သင္ယူၾကသည္။

●	 ဘန္းစကားမ်ား၊ တင္စားဖြဲ႕ဆိုသည့္ အသုံးအႏႈန္းမ်ားကို အတတ္ႏို္င္ဆုံး ေရွာင္ၾကဥ္ပါ။

●	 ျမနမ္ာစာကုိ သငယ္သူမူ်ားသည ္ျမနမ္ာစာ၏ အေျခခသံေဘာတရားမ်ားကိသုာ သီးသန္႔ 

သင္ယူျခင္းမ်ိဳး မဟုတ္ဘဲ ၎တို႔ တတ္ေျမာက္လာသည့္ ဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ားကို 

သငရ္ိုး၀ငပ္ညာေရးဆုိငရ္ာ ဘာသာရပအ္သီးသီးတြင ္ခ်တ္ိဆကသ္ငယူ္ႏိငုရ္န ္လုပ္ေဆာင ္

ပါ။ (ဥပမာ သခ်ၤာ ဆရာတစဦ္းသည ္ေက်ာင္းသားမ်ားအား သခ်ၤာဆိငုရ္ာစြမ္းရညမ္်ားကိ ု

အခ်နိယူ္ကာ သငၾ္ကားေပးရင္း အေပါင္း၊ အႏတု၊္ တြက္ျခင္း၊ ေျဖရငွ္းျခင္း စေသာ သခ်ၤာ

ဆိုင္ရာေ၀ါဟာရစကားလုံးမ်ားကို တစ္ၿပိဳင္နက္တည္းမွာပင္ သင္ၾကားေပးသည္။)

●	 စာသင္ခန္းတြင္း ေမးျမန္းေဆြးေႏြးသည့္လုပ္ငန္းမ်ားတြင္ ဆရာက အစပ်ိဳး၍ ပံ့ပိုးေပးပါ။ 
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ဥပမာ

●	 ေမး။   ။သင္အႏွစ္သက္ဆုံး သစ္္သီးကဘာလဲ။  ေက်ာင္းသားမ်ားေျဖဆိုႏိုင္ရန္ ၀ါက် 

အစပိုင္းကို ဆရာက လမ္းေၾကာင္းေပးျခင္း     ေျဖ။  ။ကၽြႏ္ုပ္အႏွစ္သက္ဆုံးအသီးက - - 

- - - - ။

●	 စာသင္ခန္းတြင္ ဆရာ၏ေျပာဆိုခ်ိန္ ကို ေလွ်ာ့ပါ။ 

●	 ရွင္းလင္းေသာ ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားေပးပါ။ ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားကို နားလည္မႈရွိ၊ မရွိ 

ေသခ်ာစြာ သိႏိုင္ရန္ ေက်ာင္းသားႏွစ္ဦးခန္႔ကို ေမးၾကည့္ပါ။ ေက်ာင္းသားတစ္ဦးက 

ေမးျမန္းသည္ကို အျခားေက်ာင္းသားမ်ားအား ေျဖၾကည့္ေစပါ။ ညႊန္ၾကားခ်က္မ်ားကို 

သင္ပုန္းေပၚတြင္ေရးပါ။

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ေျပာဆိုခ်ိန္ကိုတိုးပါ။ သင္ခန္းစာ အေၾကာင္းအရာႏွင့္ဆိုင္ေသာ 

ရပုပ္ုကံားခ်ပမ္်ားကိ ုျပသ၍ ေမးခြန္းေမးျခင္း၊ ေက်ာင္းသားမ်ား တက္ႂကြစြာ ပါ၀ငလ္ာေအာင ္

တိုက္တြန္းအားေပးျခင္းတို႔ကို ျပဳလုပ္ပါ။ 

●	 ဟုတ္သည္/မဟုတ္ပါ တစ္ခုခုကိုသာ တုံးတိတိျဖင့္ ေျဖဆိုရမည့္ အပိတ္ေမးခြန္းမ်ိဳးကို 

ေရွာင္ၾကဥ္ပါ။ (အကယ္၍ သံုးခဲ့လွ်င္ ‘ ဘာေၾကာင့္လဲ၊ ဘယ္လိုလဲ၊ ဘယ္မွာလဲ။’ စေသာ 

ေနာက္ဆက္တြဲ ေမးခြန္းမ်ားျဖင့္ စကားေျပာဆိုေဆြးေႏြးမႈကို တိုးခ်ဲ႕ႏိုင္သည္။)

●	 ေက်ာင္းသားမ်ားကုိယတ္ိငုက္လည္း အေၾကာင္းအရာကုိ ရငွ္းရငွ္းလင္းလင္းျဖစရ္န ္လုိအပ ္

သျဖင့္ အဖြင့္ေမးခြန္းမ်ားကို သုံးပါ။

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏အမွားကိ ုအမနွ္ျပင္ေပးရာတြင ္ဆရာအသုံးျပဳသည့န္ည္း မမွားေစရန ္

သတိထားပါ။ (တစခ္ါတစရ္ဆံရာ၏ အမွားျပင္ေပးမႈသည ္ ၎တုိ႔အား ပိမုိဆုိုးရြားသြားေစႏိငု ္

သည္။ ဥပမာ ေက်ာင္းသား၏ မေတာ္တဆအမွားတစ္ခုကုိ ‘ဒါမမွန္ဘူး’၊ ‘နင္မွားေနတယ္’၊ 

‘ဒလုိီမေျပာနဲ႔၊ ဟုိလုိမေျပာနဲ႔’ ဟု ေျပာမည့္အစား ‘ဒါေလးကုိ ေျပာင္းသင့္တယ္ ထင္တယ္’၊ 

‘အခလုိုေျဖေပး တာေကာင္းတယ၊္ ဒလီိုေျပာ/လပုရ္င ္ပိုေကာင္းေလ မလားပ’ဲ စသည္ျဖင့ ္

တုံ႔ျပန္ႏိုင္ပါသည္။)

●	 ေက်ာင္းသားတစဦ္းဦး၏ အမွားကိ ုဆရာက ေစာင့ၾ္ကည့သ္ည့အ္ခါ  အဆိပုါေက်ာင္းသား၏ 

အနီးအနားသို႔ အလြန္အမင္းကပ္ျခင္းမ်ိဳး မျပဳလုပ္သင့္ပါ။ (ဆရာကို ‘အမွားေစာင့္ဖမ္း 

သူၾကီး’ဟု ထင္ျမင္ကာ စိတ္မသက္္မသာ ခံစားႏိုင္ပါသည္။) 

●	 အေျပာဘာသာစကားကိ ုသြကလ္ကစ္ြာ အသုံးျပဳႏိငုရ္န ္ေလက့်င့သ္ည့အ္ခါ သဒၵါမနွ၊္မမနွ ္

ကိ ုအထူးအေလးေပးရန ္မလုိအပပ္ါ။ (ဆိုးဆိုး၀ါး၀ါး မဟတုခ္ဲလ့ွ်င)္ ေက်ာင္းသားမ်ားအား 
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စကားေျပာခြင့္ကိုသာေပးပါ။ သဒၵါႏွင့္အသံထြက္တို႔တြင္ မွားေကာင္းမွားပါလိမ့္မည္။ 

၎တုိ႔အေနျဖင့ ္ဆကသ္ြယ္ေျပာဆိုႏိငုသ္မူ်ား ျဖစၾ္ကသညဟ္ ုစတိခ္စံားၾကပါေစ။ ေျပာဆိ၊ု 

ေဆြးေႏြး၊ အေျဖေပးသည္ကုိ အသိအမွတ္ျပဳ၊ ခ်ီးက်ဴးေပးပါ။ ဆရာကလည္း ေက်နပ္ 

ေၾကာင္းျပသပါ။

●	 အခါအားေလ်ာ္စြာ ဆီေလ်ာ္မႈရွိသည့္ ဗြီဒီယိုဇာတ္လမ္း၊ ရုပ္ရွင္ဇာတ္ကားမ်ားကို 

ၾကည့္ေစပါ။၊ မၾကည့္ရႈမီ အၾကံျပဳခ်က္ေပးရန္လိုအပ္သည္။ ဥပမာ အသုံး၀င္ေသာ 

နာမ၀ိေသသနမ်ား၊ စကားစုမ်ား၊ ၀ါက်မ်ားကို မွတ္စုစာအုပ္တြင္ ေရးမွတ္ေစျခင္း၊ 

ထိုမွတ္သားထားသည္မ်ားကို မည္သည့္ အေျခအေန၊ ပတ္၀န္းက်င္ အေနအထားတြင္ 

လက္ေတြ႔အသုံးျပဳႏိုင္မည္ကို စဥ္းစားေစျခင္း (ဥပမာ သူငယ္ခ်င္းမ်ား (သို႔) ဆရာမ်ား 

(သို႔) အမိသ္ားမ်ားႏငွ့ ္ဆကသ္ြယ ္ေျပာဆုိသည့အ္ခါ)၊ သင့္ေတာသ္ည့အ္ခါတြင ္လက္ေတြ႔ 

ေလ့က်င့္ပါ။

●	 မွားမွား၊ မွန္မွန္ ေမးသည္ကိုေျဖဆိုျခင္း၊ မရွင္းသည္ကို ျပန္ေမးျခင္း၊ အျခားသူမ်ားကို 

ရငွ္းျပ/ေျပာျပ၍ ကညူီေပးျခင္း၊ သေဘာမတူေၾကာင္းေျပာျခင္း အစရွသိည့ ္ေက်ာင္းသား 

မ်ား၏ ပါဝငလ္ပု္ေဆာငမ္ႈမ်ားသည ္အလြနအ္ေရးႀကီးသည ္ဟူေသာအခ်ကက္ိ ုဆရာက 

မေမ့ပါႏွင့္။

●	 အုပ္စုငယ္ဖြဲ႔လုပ္ငန္း၊ ႏွစ္ေယာက္တစ္တြလုဲပ္ငန္း၊ စကားအေျခအတင္ေျပာဆုိသည့္လုပ္ငန္း 

စေသာ လုပ္ငန္းမ်ားအတြက္ ေခါင္းစဥ္မ်ားသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား စိတ္ဝင္စားမႈရွိေသာ 

အေၾကာင္းအရာမ်ား ျဖစ္သင့္သည္။

ျမန္မာစာဆရာႏွစ္ဦး၏ျဖစ္ရပ္ကိုေလ့လာျခင္း

ဆရာဦးခ်စ္ခင္ (ျဖစ္ရပ္)

တတိယတန္းက ျမန္မာစာ ဆရာဦးခ်စ္ခင္ကို နာမည္နဲ႔လုိက္ေအာင္ပဲ ကေလးေတြက ခ်စ္ခင္ၾက 

တယ္။ သူကလည္း ကေလးေတြကုိ ခ်စ္ခင္၊ဂရုစုိက္သူျဖစ္တယ္။ စာသင္တဲ့အခါ အသံက်ယ္က်ယ္နဲ႔ 

သင္ျပ၊ ရွင္းျပရမွ အားရပါးရရိွသတဲ့။ သူ႔အတန္းက ေက်ာင္းသားအမ်ားစုဟာ အိမ္မွာ ျမန္မာစကား 

မေျပာၾကတာေၾကာင့္ သူတုိ႔ကို ျမန္မာစာသင္ရတာ ေတာ္ေတာ္ပင္ပန္းတယ္လို႔ မၾကာခဏ 

ၿငီးတြားတတ္တယ္။ ပင္ပန္းမွာေပါ့။ ကေလးေတြ ျမန္မာစာ မပီမသ ရြတ္ဆုိတာကုိ အားမရလုိ႔ဆုိၿပီး 
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သူကခ်ည္း ရြတ္ဆိုျပတယ္၊ ဖတ္ျပ၊ ေျပာျပတယ္ေလ။ သူတို႔နားမလည္တဲ့ စကားလုံးေတြကို 

သငပ္နု္းေပၚေရးျပ၊ ပုဆံြၿဲပီး ရငွ္းျပတာမ်ိဳး တစခ္ါတစရ္ ံလုပ္ျဖစပ္ါတယ။္ သငခ္န္းစာေတြ မကနုမ္ွာ 

စိုးရိမ္တ္ာေၾကာင့ ္ကေလးဗဟုိျပဳ သငၾ္ကား နည္းေတြကိ ုသူ႔စာသငခ္န္းမွာ မသုံးျဖစသ္ေလာကပ္ါပ။ဲ 

အခ်နိက္နု ္သကသ္ာေအာငဆ္ိၿုပီး ကေလးေတြ စဥ္းစားေျဖဆိရုမယ့္ ေမးခြန္းေတြကိ ုသပူဲေျဖေပး 

လိုက္တယ္။ ကေလးေတြကေတာ့ နားမလည္ဘဲ အလြတ္က်က္ၾကတယ္။

ေဆြးေႏြးရန္ေမးခြန္းမ်ား

	 (၁)	ဆရာဦးခ်စ္ခင္၏ သင္ၾကားမႈတြင္ မည္သည့္အခ်က္မ်ားက အားသာခ်က္မ်ားျဖစ္သနည္း။

	 (၂)	သူ႔ေက်ာင္းသားေတြ  ျမန္မာဘာသာစကား အနာအၾကားနဲ႔ အေျပာအဆို စြမ္းရည္ေတြ  

		  ရရွိသြားႏိုင္သလား။ ဘာေၾကာင့္လဲ။

	 (၃)	ဆရာဦးခ်စခ္ငရ္႕ဲလပု္ေဆာငခ္်က္ေတြ ပိၿုပီးေကာင္းလာေစဖို႔ သငဘ္ာေတြအၾကံျပဳလိသုလ။ဲ

ဆရာမေဒၚျပာသို (ျဖစ္ရပ္)

ဆရာမ ေဒၚျပာသိ ုျမနမ္ာစာ သင္ျပေပးရတဲ ့တတယိတန္းေက်ာင္းသားအားလံုးလိလုိဟုာ  အမိမ္ွာ 

ျမန္မာစကားမေျပာၾကဘူး။ ဒါေပမဲ့ နည္းနည္းေလာက္ေတာ့ နားလည္ၾကပါတယ္။ သူတို႔ေတြ 

ျမန္မာစာတတ္ေအာင္ စနစ္တက် သင္ေပးႏိုင္မယ့္ နည္းလမ္းေတြကို  ေဒၚျပာသိုတစ္ေယာက္ 

ႀကိဳးစားရွာေဖြ  ေနေလရ႕ဲ။  သူ႔ကေလးေတြ ဆရာမကိ ုေျပာရ၊ဲဆိရု၊ဲေမးရဲေအာင ္ေလက့်င့္ေပးတယ။္ 

မနက္ခင္း စာစၿပီးမသင္ခင္မွာ ျမန္မာလိုအေျပာေလ့က်င့္တဲ့ လုပ္ငန္းတစ္ခုကို ပုံမွန္လုပ္တယ္။ 

အိမ္မွာ၊ လမ္းမွာ  ေတြ႔ျမင္ခဲ့တဲ့ လူေတြ၊ တိရစၧာန္ေတြ၊ အျဖစ္အပ်က္ေတြ ဘာအေၾကာင္းပဲျဖစ္ျဖစ္ 

တစ္ခြန္းေလးပဲျဖစ္ျဖစ္  ေျပာျပေစတယ္။ စကားေျပာမွားရင္လည္း အျပစ္မတင္ဘ ဲအတန္းေရွ႕မွာ 

ထြက္ၿပီးလာေျပာေပးတာကုိပ ဲ ေက်းဇူးတင္တယ္ဆုိတဲ ့အၾကည့္နဲ႔ ၾကည့္ျဖစ္တယ္။ မွားသည္ျဖစ္ 

ေစ၊ မွန္သည္ျဖစ္ေစ ႀကိဳးစားၿပီးေျပာေအာင္လည္း အားေပးတယ္။ ဂ်ာနယ္အေဟာင္းေတြ၊ 

ျပကၡဒိန္အေဟာင္းေတြထဲက သူတို႔စိတ္၀င္စားမယ့္ပုံေတြကို ျဖတ္၊ ညႇပ္၊ ကပ္လုပ္ၿပီး ယူလာ 

တယ္။ ပုံေတြကုိ ၾကည့္ၿပီး သူတို႔ ျမင္သလို၊ နားလည္သလုိ စိတ္ႀကိဳက္ေျပာေစတယ္။ သူတို႔ေျပာ 

တာေတြကို ဆရာမက ဂရုတစိုက္နားေထာင္ေပးေလ့ရွိတယ္။
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ေဆြးေႏြးရန္ေမးခြန္းမ်ား

	 (၁)	ဆရာမေဒၚျပာသိ၏ု သငၾ္ကားမႈတြင ္မညသ္ည့အ္ခ်ကမ္်ားက အားသာခ်ကမ္်ားျဖစသ္နည္း။

	 (၂)	ေက်ာင္းသားမ်ားသည္  ျမန္မာဘာသာစကားဆုိင္ရာ အနာအၾကားနဲ႔ အေျပာအဆို  

		  စြမ္းရည္မ်ား ရရွိသြားႏိုင္ပါသလား။ အဘယ္ေၾကာင့္နည္း။

	 (၃)	ဆရာမေဒၚျပာသိ၏ုလပု္ေဆာငခ္်ကမ္်ား ပိမုိ ုေကာင္းမြနလ္ာေစရန ္သင ္မညသ္ို႔ အၾကံျပဳလိ ု 

		  သနည္း။ 

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။အိမတ္ြင္ျမနမ္ာစကားမေျပာေသာ ကေလးမ်ားကုိ နားလည္ျခင္း (တပီုစံ ံ 

ဇယား)

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ အိမ္တြင္ျမန္မာစကားမေျပာေသာ ကေလးတစ္ဦးကို 

အျခား ကေလးမ်ားႏွင့္ေရာၿပီး ေက်ာင္းတြင္ ျမန္မာစာသင္ၾကားသည့္အခါ ထိုကေလးအေနျဖင့္ 

စာသငခ္န္းတြင ္ရရွိႏိငု္ေျခသည့ ္အေတြ႔အၾကဳမံ်ားကုိ ေက်ာင္းသားမ်ား စဥ္းစားေဖာထ္တုတ္တရ္န ္

ျဖစ္သည္။ အုပ္စုတြင္းေဆြးေႏြး၍ ရလာသည့္အခ်က္အလက္မ်ားကို အဆင္ေျပမႈမ်ားႏွင့္ 

အဆင္မေျပမႈမ်ား(အခက္အခဲမ်ား)ဟူ၍ ခြဲျခားၿပီး ေအာက္ေဖာ္ျပပါဇယားတြင္ ျဖည့္စြက္ရမည ္

ျဖစ္သည္။                                 

အဆင္ေျပမႈမ်ား         အဆင္မေျပမႈမ်ား

xxxxxxxxxxxxx         xxxxxxxxxxxxxx
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။အခ်က္အလက္မ်ားဖတ္၍ေဆြးေႏြးျခင္း 

ဤသငယ္မူႈလုပင္န္း၏ ရညရ္ြယခ္်ကမ္ွာ ေက်ာင္းသားကိငု ္စာအပုတ္ြင္ေဖာ္ျပထားသည့ ္‘ေယဘ ု

ယ် အၾကံျပဳခ်ကမ္်ားႏငွ့န္ည္းလမ္းမ်ား’ ကိ ုေက်ာင္းသားမ်ား ေသခ်ာစြာဖတရ္ႈေလလ့ာၿပီး နားလည ္

သေဘာေပါက္သြားရန္ျဖစ္သည္။ ဆရာမ်ား ေကာင္းစြာ နားလည္သေဘာေပါက္မွသာလွ်င္ (၁) 

ဆရာမ်ားလုပ္ေဆာင္ရန္ အၾကံျပဳခ်က္မ်ား ႏွင့္ (၂) ဆရာမ်ားေရွာင္ၾကဥ္ရန္ အၾကံျပဳခ်က္မ်ား 

ဟူ၍ ခြဲျခားေဖာ္ျပႏိုင္မည္ျဖစ္သည္။  

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ အမိတ္ြင္ျမနမ္ာစကားမေျပာေသာ ကေလးမ်ားကိ ုျမနမ္ာစကားသငၾ္ကား 

ျခင္း (KWLဇယား)

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာ 

ေသာ ကေလးမ်ားေက်ာင္းတြင ္ျမနမ္ာစကားသငယ္ူျခင္းႏငွ့ ္စပလ္်ဥ္း၍  ၎တို႔ သရိွၿိပီးအရာမ်ား 

(K)၊ ၎တုိ႔ သိခ်င္သည့္အရာမ်ား (W) ကုိ ေပးထားေသာ ဇယားေကာ္လံ ႏွစ္ကြက္တြင္ မွန္ကန္စြာ 

ျဖည့္တတ္ရန္ ျဖစ္သည္။ 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၄။ 	 ။ျဖစ္ရပ္ေလ့လာျခင္းႏွင့္ ေဆြးေႏြးျခင္း  

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ တတိယတန္း ျမန္မာစာျပ 

ဆရာမ်ား ျဖစ္ၾကေသာ ေဒၚျပာသိုႏွင့္ ဦးခ်စ္ခင္တို႔၏ျဖစ္ရပ္မ်ားကို တစ္ခုစီ ေလ့လာရန္၊ ႏိႈင္းယွဥ္ 

ေဖာ္ျပတတ္ရန္ႏွင့္ အုပ္စုတြင္း ေဆြးေႏြးအေျဖရွာတတ္ရန္ ျဖစ္ပါသည္။

သိၿပီးအရာမ်ား (K) သိခ်င္သည့္အရာမ်ား(W) သင္ယူရရွိသည့္အရာမ်ား(L)



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 225

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၅။	 ။ ၿပီးခဲသ့ည့ ္သငယ္မူႈလုပင္န္း(၁)၏ ေနာကဆ္ကတ္ဲြ လပုင္န္း (KWLဇယား)

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ ၿပီးခဲ့သည့္လုပ္ငန္း ၁ တြင္ 

အသုံးျပဳခဲ့ေသာ ဇယားေကာ္လံ(၃)ကို ျဖည့္စြက္တတ္ရန္ျဖစ္သည္။ သင္ခန္းစာကို နားလည္ 

သေဘာေပါက္သည္ႏွင့္အမွ်  ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ ဇယားတြင္ ပိုမိုစုံလင္စြာ ျဖည့္စြက္ႏိုင္ၾက 

မည္ျဖစ္သည္။

သင္ခန္းစာသင္ျပမႈ (သို႔) သင္ၾကားမႈပုံစံ၏ ဖြဲ႕စည္းပုံ

သင္ခန္းစာသင္ျပမႈ(သို႔) သင္ၾကားမႈပုံစံ၏ ဖြဲ႔စည္းပုံတြင္ပါ၀င္ေသာ အဓိက အစိတ္အပိုင္းမ်ားႏွင့္ 

စပ္လ်ဥ္း၍ မူလတန္းအဆင့္ ျမန္မာဖတ္စာ ဆရာလမ္းညႊန္မ်ားတြင္ ေအာက္ပါအတုိင္း ေတြ႕ရိွႏုိင္ 

သည္။

	

	 ●	 သင္ခန္းစာအမည္ႏွင့္ အၾကံျပဳစာသင္ခ်ိန္

		  သင္ခန္းစာေရြးခ်ယ္သည့္အခါ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား ဖြံ႕ၿဖိဳးေရးကို  

		  အေလးေပးသင္ၾကားႏိုင္သည့္ သင္ခန္းစာျဖစ္သင့္ပါသည္။ သင္ခန္းစာ တစ္ခုအတြက္  

		  အၾကံျပဳစာသင္ခ်ိန္ (၁)ခ်ိန္ထက္ ပိုႏိုင္သည္ကို သတိျပဳပါ။

၄.၂.၅။
သင္ခန္းစာ ျပင္ဆင္ျခင္း (၁)

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 မူလတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးမႈကုိ အေထာက္အပံ့ျပဳသည့္ 

သင္ခန္းစာတစ္ခု ျပင္ဆင္တတ္မည္။
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	 ●	 သင္ယူမႈဦးတည္ခ်က္

		  အၾကံျပဳစာသင္ခ်ိန္ (၁)ခ်ိန္ထက္ပိုပါက သင္ခ်ိန္အားလုံးၿပီးသြားမွသာ သင္ယူမႈ ဦးတည္  

		  ခ်က္/မ်ားေပါက္ေျမာက္ႏိငုမ္ည္ျဖစသ္ည။္ သငခ္န္းစာတစခ္ ုသငၾ္ကားၿပီးပါက ေက်ာင္းသား  

		  မ်ား၏ သငယူ္တတ္ေျမာကမ္ႈကိ ုၾကည့ရ္ႈ၊ ျမင္ေတြ႔ႏိငုသ္ည့ ္ၾကယိာမ်ားျဖင့ ္ေဖာ္ျပေလ့ရွၾိက  

		  သည္။ ထိုေဖာ္ျပခ်က္မ်ားသည္ သင္ယူသူမ်ား ရရွိသြားရန္ ဦးတည္ထားသည့္ သင္ယူမႈ  

		  ဦးတည္ခ်က္မ်ားပင္ ျဖစ္သည္။ 

		  နမူနာ။    ။ ရြတ္ဆိုႏိုင္ရန္၊ ေျပာႏိုင္ရန္၊ အခ်င္းခ်င္း မိတ္ဆက္ႏိုင္ရန္

	

	 ●	 သင္ၾကားသင္ယူမႈအေထာက္အကူပစၥည္း

		  ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အသက္အရြယ္၊ ဖြ႔ံၿဖိဳးမႈတို႔ႏွင့္ ဆီေလ်ာ္မႈရွိၿပီး ၎တို႔၏ သင္ခန္းစာ  

		  သင္ယူမႈကို အေထာက္အပံ့ျဖစ္ေစမည့္ သင္ေထာက္ကူပစၥည္းမ်ားကိုလည္း အသုံးျပဳ  

		  သင္ၾကားႏိုင္ပါသည္။

	 ●	 သင္ၾကားသင္ယူမႈလုပ္ငန္း

		  သင္ၾကားသင္ယူမႈလုပ္ငန္းတြင္ ခ်မွတ္ထားသည့္ သင္ယူမႈဦးတည္ခ်က္ ေပါက္ေျမာက္ေစ  

		  ရန္ သင္ၾကားရမည့္ ‘နိဒါန္း၊ လုပ္ငန္းစဥ္၊ နိဂုံးခ်ဳပ္ျခင္း၊ စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္း’အစီအစဥ္  

		  မ်ားပါ၀င္သည္။ အဆိုပါ သင္ၾကားသင္ယူမႈလုပ္ငန္းစဥ္ကို အေျခအေနေပၚမူတည္၍  

		  လိုအပ္ပါက ျဖည့္စြက္ျခင္း၊ ေျပာင္းလဲျခင္းမ်ား ျပဳလုပ္ႏိုင္သည္။

	 ●	 သင္ခန္းစာ၏အဓိကအခ်က္မ်ား ႏွင့္ အေရးႀကီးေသာအခ်က္မ်ား

		  ဆရာမ်ားအတြက္ အေထာက္အကူျပဳေစရန္အလုိ႔ငွာ သင္ခန္းစာ၏ အဓိကအခ်က္မ်ား  

		  ႏွင့္ အေရးႀကီးေသာအခ်က္မ်ားကို ခြဲျခားေဖာ္ျပထားသည္။
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ေလ့လာရန္နမူနာ

အတန္း                         တတိယတန္း

သင္ခန္းစာ အခန္း(၆-င)   ကိုယ္တိုင္ပုံေျပာၾကရေအာင္

အၾကံျပဳစာသင္ခ်ိန္           ၃ ခ်ိန္ (တစ္ခ်ိန္ ၄၀ မိနစ္) 

သင္ယူမႈဦးတည္ခ်က္

	 ●	 ပံုျပင္ကုိ မိမိစိတ္ကူးျဖင့္ အဆံုးသတ္ေျပာဆိုတတ္ရန္။

	 ●	 ေပးထားေသာ စကားလံုးသံုးလံုးကုိသံုးၿပီး ပံုျပင္ကုိ ဖန္တီးေျပာဆိုတတ္ရန္

 

သင္ၾကားသင္ယူမႈအေထာက္အကူပစၥည္း

	 ●	 ေက်ာင္းသံုးစာအုပ္ပါရုပ္ပံုမ်ား

သင္ၾကားသင္ယူမႈလုပ္ငန္း

နိဒါန္း

	 •	 ‘ကေလးတို႔ေရ ပံုျပင္ေတြအမ်ားႀကီး သင္ခဲ့ၾကတယ္ေနာ္။ ဒီေန႔ေတာ့ ကိုယ္တိုင္ပံုျပင္   

		  ေျပာၾကရေအာင္။ ေျပာခ်င္သလား’ ဟုေျပာၿပီး နိဒါန္းပ်ိဳးပါမည္။

လုပ္ငန္းစဥ္

	 ●	 ‘ကေလးတို႔ ကိုယ္တိုင္ ပံုျပင္မေျပာခင္ ဖတ္စာမွာပါတဲ့ ပံုျပင္ေလးကို အရင္ဖတ္ျပမယ္။   

		  ေသေသခ်ာခ်ာ နားေထာင္ေနာ္’ ဟုေျပာပါမည္။

	 ●	 ဆရာက နမူနာတစ္ေခါက္ဖတ္ျပပါမည္။

	 ●	 ပံုျပင္ကုိ ကေလးမ်ားႏွင့္အတူ တစ္တန္းလံုး အတူတူဖတ္ပါမည္။

	 ●	 ပံုျပင္ထဲတြင္ပါ၀င္ေသာ ခက္ခဲေသာစကားလံုးမ်ား ရွိမရွိ ေမးၿပီး ရွိပါက ဆရာက  

		  ရွင္းျပပါမည္။

	 ●	 ကေလး ၂ ဦး ၃ ဦးခန္႔ကို ပံုျပင္အေၾကာင္းအရာကို ဖတ္ေစပါမည္။ ‘ဘယ္သူ႔  

		  အေၾကာင္းေရးထားတဲ့ ပံုျပင္ေလးလဲ’ ဟုေမးပါမည္။
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		  -	 ေမ်ာက္ကေလး ဘာဆက္လုပ္မယ္ဆိုတာကုိ ကေလးမ်ား ႏွွစ္ေယာက္တစ္တြဲ  

			   စဥ္းစားေစပါမည္။

		  -	 ပံုျပင္အစအဆံုးျပန္ဖတ္ၿပီး ပံုျပင္အဆံုးသတ္ကုိ ဘယ္လိုေျပာမလဲ ဆိုသည့္အခ်က ္

			   ကို ႏွစ္ေယာက္ တစ္တြဲေျပာေစပါမည္။

	 ●	 ပံုျပင္အဆံုးသတ္ကို ကေလး ၃ဦး ၄ဦးခန္႔ေျပာေစပါမည္။

နိဂံုးခ်ဳပ္ျခင္း

	 ●	 ‘ပံုျပင္အဆံုးသတ္ကို ေျပာခဲ့ၾကတယ္ေနာ္ ေနာက္တစ္ခ်ိန္မွာ ကိုယ္တိုင္ပံုျပင္ေျပာႏိုင္ဖို႔  

		  မွတ္စုေလးေတြ ဘယ္လိုေရးရမယ္ဆိုတာသင္ၾကရမယ္’ ဟုေျပာၿပီး နိဂံုးခ်ဳပ္ပါမည္။

စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္း

	 ●	 ပံုျပင္ကို ႏွစ္ေယာက္တစ္တြဲ အဆံုးသတ္ေျပာၾကားႏိုင္ျခင္း ရွိ မရွိေပၚမူတည္၍ စစ္ေဆး  

		  အကဲျဖတ္ ပါမည္။

အဓိကအခ်က္မ်ား

	 ●	 ပုံျပငပ္ါအေၾကာင္းအရာမ်ားေပၚမတူည၍္ ပုံျပငအ္ဆုံးသတက္ိ ုမမိတိို႔စတိက္ူးျဖင့္ေျပာႏိငု ္ 

		  ေအာင္ သင္ၾကားရပါမည္။

	 ●	 စကားလုံးသုံးလုံးကို အသုံးျပဳၿပီး ပုံျပင္ကို ဖန္တီးေပးကာ မွတ္စုေရးသားတတ္၊  

		  ေျပာတတ္ေအာင္ ရွင္းျပရပါမည္။

	 ●	 ကေလးမ်ား၏ စိတ္ကူးအေတြးကို လြတ္လပ္စြာ ေျပာေစရပါမည္။

အေရးႀကီးေသာအခ်က္မ်ား

	 ●	 ပုံျပငပ္ါ အေၾကာင္းအရာကိ ုနားလညမ္ႈအားနည္းေသာ ကေလးမ်ား ရွပိါက နားလည္ေအာင ္ 

		  ဆရာက ရွင္းျပရပါမည္။

	 ●	 အကယ္၍ ပုံျပင္အဆုံးသတ္ကို မေျပာႏိုင္ေသာ ကေလးမ်ားရွိပါက‘တကယ္လို႔  

		  ကေလးတို႔သာ အနု္းသီးတစလ္ုံးရခဲမ့ယ္ဆိရုင ္ဘယ္လုိလပုမ္လ’ဲ စသည့ ္နမနူာေမးခြန္းမ်ား  

		  ေမးၿပီး ကူညီေပးရပါမည္။
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။သင္ခန္းစာၾကိဳတင္ျပင္ဆင္ရန္လုိအပ္သည့္အခ်က္မ်ားကုိဉာဏ္ဖြင့္စဥ္း

စားျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ မူလတန္းျမန္မာစာ၏ သင္ခန္းစာ 

ၾကိဳတင္ျပင္ဆင္ရန္လိုအပ္သည့္အခ်က္မ်ားကို ဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္တတ္ရန္ ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။  	 ။သင္ခန္းစာသင္ျပမႈ (သို႔) သင္ၾကားမႈပုံစံ ဖြဲ႔စည္းထားပုံကိုု ေလ့လာျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ မူလတန္းျမန္မာစာ၏ 

သငခ္န္းစာသင္ျပမႈ (သို႔) သငၾ္ကားမႈပုစံ ံဖြဲ႔စည္းထားပုကံို ုေလလ့ာေဆြးေႏြးၿပီး နားလညသ္ေဘာ 

ေပါက္ရန္ ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။သင္ခန္းစာတစ္ခုကို သင္ခ်ိန္တစ္ခ်ိန္စာ လက္ေတြ႕ျပင္ဆင္ေရးဆြဲျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ ႏွစ္ေယာက္တြဲလုပ္ငန္းမ်ား 

လုပ္ေဆာင္ျခင္းျဖင့္ မူလတန္းျမန္မာစာသင္ခန္းစာတစ္ခု၏ သင္ခ်ိန္တစ္ခ်ိန္စာကို လက္ေတြ႔ 

ျပင္ဆင္ေရးဆြဲႏိုင္ရန္ ျဖစ္သည္။
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အခ်ိန္တိုအတြင္း အစမ္းေလ့က်င့္သင္ျပသည့္သင္ခန္းစာ (အခ်ိန္တိုသင္ခန္းစာ) တစ္ခုျပင္ဆင္ 

သင္ၾကားရန္ လိုက္နာရမည့္အခ်က္မ်ား

●	 သတ္မွတ္ခ်ိန္အတြင္းသင္ျပႏိုင္မည့္ သင္ခန္းစာကို ေရြးခ်ယ္ၿပီး ၁၅ မိနစ္စာ ျပင္ဆင္ပါ။

●	 သင္ခန္းစာေခါင္းစဥ္ႏွင့္ ဆီေလ်ာ္မႈရွိၿပီး သင္ယူမႈကုိ အေထာက္အပံ့ ျဖစ္ေစမည့္အျပင္  

ေက်ာင္းသားမ်ား စတိဝ္ငစ္ားစြာ ပါ၀င္ေဆာငရ္ြက္ေစမည့ ္ကေလးဗဟိုျပဳ သငယ္မူႈလပုင္န္း 

မ်ား ပါဝင္ပါေစ။

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ သင္ယူမႈကို အေထာက္အပံ့ျဖစ္ေစမည့္ သင္ေထာက္ကူပစၥည္းမ်ား 

သုံးပါ။

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ နားလညသ္ေဘာေပါကမ္ႈႏငွ့ ္သငယ္တူတ္ေျမာကမ္ႈကုိ စစ္ေဆးႏိငုရ္န ္ 

ေမးခြန္းမ်ား ျပင္ဆင္ထားပါ။

●	 ေက်ာင္းသားအားလုံးထဲမွ သင္ရမည့္သူႏွစ္ဦးကို မဲစနစ္ျဖင့္ ေရြးခ်ယ္ႏိုင္ပါသည္။ 

●	 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ စတ္ိ၀ငစ္ားမႈကိ ုျမႇင့တ္င္ႏိငုသ္ည့ ္ရပုပ္ုကံားခ်ပ(္သုိ႔) ပစၥည္းစစမ္်ားသုံး၍ 

သင္ခန္းစာကို စတင္သင္ၾကားပါ။

●	 အခ်ိန္တုိသင္ခန္းစာ ကုိ ႀကိဳတင္ျပင္ထားသည့္အတုိင္း သင္ရမည္။ (မွတ္ခ်က္ သင္ခ်ိန္ကုိ 

၁၃ မိနစ္ ထက္မနည္း၊၁၅ မိနစ္ထက္လည္း မပိုပါေစႏွင့္။သင္ခ်ိန္ ၁၅မိနစ္ျပည့္ပါက 

သင္ခန္းစာ သင္၍ မၿပီးေစကာမူ သင္ၾကားမႈကို ရပ္လိုက္ပါ။)

၄.၂.၆။
လက္ေတြ႕သင္ၾကားျခင္း (၁)

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျပင္ဆင္ထားေသာ သင္ခန္းစာကုိ လက္ေတြ႕သင္ျပတတ္မည္။

•	 သင္ခန္းစာ ပုိမုိေကာင္းမြန္ေစမည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို အၾကံျပဳတတ္မည္။



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 231

သင္ခန္းစာပိုမိုေကာင္းမြန္ေစရန္ ျပန္လည္သုံးသပ္ျခင္း

●	 သင္ခန္းစာ သင္ၾကားၿပီးပါက အဆုိပါ သင္ခန္းစာကုိ ျပန္လည္သံုးသပ္ရပါမည္။ သင္ခန္းစာ 

သငၾ္ကားမႈႏငွ့ ္ပတသ္က၍္ အျပဳသေဘာေဆာငသ္ည့ ္ ေဝဖနသ္ုံးသပခ္်ကမ္်ား ေပးႏိငုရ္န ္ 

ေအာက္ပါ ေမးခြန္းမ်ားကို ၂မိနစ္ခန္႔ အခ်ိန္ယူေျဖဆိုၿပီး ေရးမွတ္ထားရန္လိုအပ္သည္။ 

(သင္ခန္းစာ အသင္ခံရသူမ်ား သာမက သင္သူကိုယ္တိုင္ကပါ ေျဖဆိုရန္ျဖစ္သည္)

	 -	 ဤသင္ခန္းစာသင္ၾကားမႈတြင္ အေကာင္းဆုံးသည္ အဘယ္နည္း။

	 -	 မည္သည့္အပိုင္းမ်ားကို မည္သို႔ေျပာင္းလဲလုပ္ေဆာင္ရန္လိုအပ္သနည္း။

	 -	 သင္ခန္းစာ ပုိမုိေကာင္းမြန္ေစမည့္ နည္းလမ္းမ်ားကို အၾကံျပဳပါ။

●	 သင္ခန္းစာ သင္ၾကားသူက မိမိေရးထားေသာ မွတ္စုကို ဦးစြာ စတင္ေဆြးေႏြးပါ။

●	 ၿပီးလွ်င္ က်န္ေသာေက်ာင္းသားမ်ားက လိုရင္းတိုရွင္း ျဖည့္စြက္ေဆြးေႏြးၾကပါေစ။

			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁ ။ 	 ။အခ်ိန္တိုသင္ခန္းစာလက္ေတြ႔သင္ၾကားျခင္း ႏွင့္ ျပန္လည္သုံးသပ္ျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ မူလတန္းျမန္မာစာဆိုင္ရာ 

အခ်ိန္တို သင္ခန္းစာႏွစ္ခုကုုိ ျပင္ဆင္၍လက္ေတြ႔သင္ၾကား ႏိုင္ရန္ ႏွင့္ ျပန္လည္သုံးသပ္ႏိုင္ရန္ 

ျဖစသ္ည။္ ထိုိသုို႔ လပု္ေဆာင္ႏိငုရ္န ္ေက်ာင္းသားကုိငတ္ြင ္ေဖာ္ျပထားေသာ ဤသငခ္န္းစာဆိငုရ္ာ 

အေၾကာင္းအရာမ်ားကို ေသခ်ာစြာ ဖတ္ရႈရန္ လိုအပ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။	 ။သင္ခန္းစာပုိမုိေကာင္းမြန္ေစသည့္နည္းလမ္းမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္ျခင္း       

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ မူလတန္းကေလးမ်ား၏ 

အေျပာဘာသာစကား ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္လာေစရန္ သင္ၾကားသည့္အခါ ပုိမုိေကာင္းမြန္သည့္ 

နည္းလမ္းမ်ားကို  ေဖာ္ထုတ္အသုံးျပဳႏိုင္ရန္ ျဖစ္သည္။
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ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

အေလးထားစဥ္းစားသင့္သည့္အခ်က္မ်ား

အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာ မူလတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးေရး 

အတြက္ သင္ခန္းစာမ်ား ျပင္ဆင္ရာတြင္ ေအာက္ပါ အခ်က္မ်ားကုိ အေလးထား စဥ္းစားသင့္သည္။

●	 ကေလးမ်ားရင္းႏွီးလြယ္ေသာ အသုံးအႏႈန္းမ်ား၊ ရိုးရငွ္း၍သလိြယ္ေသာ စကားလုံးမ်ားကိ ု

သုံးျခင္း

●	 ဆရာက ရွင္းျပသည့္အခါ လြယ္ကူေသာ အေၾကာင္းအရာမ်ားႏွင့္ ဥပမာမ်ားကို သုံးျခင္း 

●	 ေခါင္းစဥ္အေၾကာင္းအရာကို ဆရာႏွင့္ေက်ာင္းသားအျပန္အလွန္ ေျပာဆိုေဆြးေႏြးျခင္း

●	 ပုံျပင္၏ အစပိုင္းကို နားေထာင္ၿပီး မည္သို႔ဆက္ျဖစ္မည္ကို ၾကိဳတင္ခန္႔မွန္းျခင္း

●	 ပုံျပင္ဖတ္ေနစဥ္ ေမးခြန္းမ်ားေမးျခင္း

●	 ေက်ာင္းတြင္း၊ ေက်ာင္းျပင္ အေတြ႔အၾကဳံမ်ားမွတစ္ဆင့္ေ၀ါဟာရမ်ားတိုးပြားျခင္း

●	 ဆန္႔က်င္ဘက္ စကားလုံးမ်ား၊ အဓိပၸာယ္တူစကားလုံးမ်ား တိုးပြားျခင္း 

●	 အသံအမ်ိဳးမ်ိဳးကို ခြဲျခားသိရွိရန္ နားေထာင္ျခင္း

●	 နားလည္သလို ျပန္လည္ေျပာျပျခင္း၊ ကိုယ္ပိုင္ဖန္တီးေျပာျပျခင္း

●	 ပုံျပင္တြင္ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ကိုယ္ပိုင္အေတြးမ်ားကို ထပ္ျဖည့္ျခင္း

●	 ကေလးရႈေထာင့္မွ (၎တို႔၏၀ါသနာ၊ စိတ္၀င္စားမႈတို႔ကို အေလးထား) စဥ္းစား၍ 

လုပ္ငန္းေပးျခင္း

၄.၂.၇။
သင္ခန္းစာ ျပင္ဆင္ျခင္း (၂)

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 အမိတ္ြင္ျမနမ္ာစကားမေျပာေသာ မလူတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြ႕ံၿဖိဳးမႈကု ိ

ပံ႔ပုိးကူညီမည့္ သင္ခန္းစာတစ္ခု ျပင္ဆင္တတ္မည္။ 
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ေလ့လာရန္နမူနာသင္ခန္းစာ

အတန္း                         ဒုတိယတန္း

သင္ခန္းစာ အခန္း(၄-က)   ‘အေျမႇာက္ၾကိဳက္သူ’ (ပုံျပင္)

အၾကံျပဳစာသင္ခ်ိန္           ၄ ခ်ိန္ (တစ္ခ်ိန္ ၄၀ မိနစ္) 

ဒုတိယတန္း ျမန္မာဖတ္စာ

သင္ခန္းစာ (၄) အေျမႇာက္ႀကိဳက္သူ (ပံုျပင္)

က်ီးတစ္ေကာင္ဟာ အိမ္တစ္အိမ္ကေန အသားတံုးတစ္တုံး ကုိက္ခ်ီလာၿပီး သစ္ကုိင္းမွာ 

နားေနသတဲ့။ အဲ့ဒီသစ္ပင္ရဲ႕ေအာက္မွာ ေျမေခြးတစ္ေကာင္ ထိုင္ေနတယ္။ ေျမေခြးဟာ 

က်ီးကုိက္ခ်ီထားတဲ့ အသားတံုးကုိ စားခ်င္လို႔ သစ္ပင္ေပၚကို ေမာ့ၾကည့္ၿပီး ေျပာလိုက္တယ္။ 

‘အေဆြက်ီး သင္ဟာ အလြန္လွပတဲ့ ငွက္တစ္ေကာင္ျဖစ္ပါတယ္။ အေဆြရဲ႕အသံဟာလည္း 

အလြန္ သာယာမွာပဲ။ အေဆြရဲ႕အသံကို ၾကားခ်င္လွပါတယ္။’

က်ီးဟာ ေျမေခြးေျမႇာကပ္င့္ေျပာဆိတုဲစ့ကားကု ိတကယထ္ငၿ္ပီး ‘အား…အား’ လုိ႔  ေအာလ္ိကု ္

တယ္။  ေအာ္လိုက္တာနဲ႔ တစ္ၿပိဳင္နက္ ကိုက္ခ်ီထားတဲ့ အသားတံုးဟာ သစ္ပင္ ေအာက္ကို 

ျပဳတ္က်သြားေတာ့သတဲ့။

အသားတံုးကု ိစားခ်င္ေနတဲ ့ေျမေခြးဟာ တစခ္ါတည္း ေကာကခ္်ၿီပီး သူ႔ရ႕ဲတြင္းထကဲု ိ ဝင္ေျပး 

သြားေတာသ့တဲက့ြယ။္ ကေလးတို႔လည္း သတူစပ္ါး ေျမႇာက္ပင့္ေျပာဆိတုဲ ့စကားကု ိေသေသ 

ခ်ာခ်ာ စဥ္းစားဆင္ျခင္ၿပီးမွ ယံုရမယ္ေနာ္။ 

ေမးခြန္းမ်ား

၁။ က်ီးက ဘာကို ကုိက္ခ်ီလာသလဲ။

၂။ ေျမေခြးက က်ီးကုိ ဘယ္လိုေျပာသလဲ။

၃။ ေျမေခြးက က်ီးကုိ ဘာေၾကာင့္ ေျမႇာက္ပင့္ေျပာသလဲ။

၄။ သင္သာက်ီးဆုိရင္  ဘယ္လိုလုပ္မလဲ။

၅။ ေျမေခြးရဲ႕အျပဳအမူကုိ ကေလးတို႔ေရာ သေဘာက်ရဲ႕လား။ ဘာေၾကာင့္လဲ။
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁။ 	 ။ သင္ခန္းစာသင္ျပမႈပုံစံ ဖြဲ႔စည္းထားပုံကိုု ျပန္လည္ေဆြးေႏြးျခင္း    

ဤဉာဏ္ဖြင့္စဥ္းစားေစသည့္လုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ ယခင္ 

သငခ္န္းစာတြင ္သငယ္ူေလ့လာခဲၿ့ပီးျဖစသ္ည့ ္သငခ္န္းစာသင္ျပမႈပုစံဖံြဲ႔စည္းပုရံွ ိအစတိအ္ပိငု္းမ်ား 

ကို မွတ္မိ၍ ေျပာဆိုေဆြးေႏြးႏိုင္ရန္ျဖစ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ ဒတုယိတန္းျမနမ္ာဖတစ္ာပါ သငခ္န္းစာတစပ္ဒုကုိ္ ေလ့လာသုံးသပ္ျခင္း

ဤအုပ္စုလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္  အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား မေျပာ 

ေသာ ဒုတိယတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးေရးကုိ ပံ႔ပုိးႏိုင္ရန္ ရည္ရြယ္သည့္ 

သင္ျပမႈပုံစံတစ္ခုကို ေလ့လာသုံးသပ္ႏိုင္ရန္ျဖစ္သည္။

ေအာက္ပါသင္ယူမႈ ဦးတည္ခ်က္ေပါက္ေျမာက္ေစရန္ သင္ခန္းစာသင္ၾကားမႈပုံစံတစ္ခု 

ျပင္ဆင္ျခင္း

သင္ယူမႈဦးတည္ခ်က္ ။   ။  ပံုျပင္ပါအေၾကာင္းအရာမ်ားကုိ နားေထာင္ၿပီး ျပန္လည္ 

ေျပာျပတတ္ရန္။ 

သင္ၾကားသင္ယူမႈအေထာက္အကူပစၥည္း

	 ●	 သင္ၾကားသင္ယူမႈလုပ္ငန္း

	 ●	 နိဒါန္း

	 ●	 လုပ္ငန္းစဥ္

	 ●	 နိဂုံးခ်ဳပ္ျခင္း

	 ●	 စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္း 

	 ●	 သင္ခန္းစာ၏အဓိကအခ်က္မ်ားႏွင့္ အေရးၾကီးေသာအခ်က္မ်ား
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သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၃။ 	 ။ သင္ခန္းစာတစ္ခုကို လက္ေတြ႕ျပင္ဆင္ေရးဆြဲျခင္း  

ဤတစ္ဦးခ်င္းလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကား 

မေျပာေသာ မူလတန္းကေလးမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကားဖြံ႕ၿဖိဳးေစသည့္ သင္ခန္းစာတစ္ခုကို 

လက္ေတြ႕ျပင္ဆင္ေရးဆြဲႏိုင္ရန္ျဖစ္သည္။

အခ်ိန္တိုသင္ခန္းစာမ်ားကို လက္ေတြ႔စမ္းသပ္သင္ၾကားျခင္းႏွင့္ ျပန္လည္သုံးသပ္ျခင္း

အခ်နိတ္ိသုငခ္န္းစာမ်ားကိ ုလက္ေတြ႔သငၾ္ကားသည့အ္ခါ လုိကန္ာလုပ္ေဆာငသ္င့သ္ည့ ္အခ်က္ 

မ်ားသည္ ယခင္သင္ခန္းစာမ်ားအတိုင္း ျဖစ္သည္။သို႔ေသာ္ ေက်ာင္းသား ၅ဦး (သို႔) ၆ဦးပါေသာ 

အုပ္စုငယ္မ်ားတြင္ အခ်ိန္တိုသင္ခန္းစာကို အသုံးျပဳျခင္းျဖင့္ လက္ေတြ႔သင္ျပခြင့္၊ေလ့က်င့္ခြင့ ္

ႏင့္ွျပန္လည္သံုးသပ္ခြင့္ရရိွသည့္ ေက်ာင္းသားအေရအတြက္ ပုိမ်ားလာမည္ျဖစ္သည္။ အုပ္စုငယ္ 

ျဖစ္ေသာေၾကာင့္ အုပ္စုၾကီးထက္ ျပန္လည္သုံးသပ္ရန္လိုအပ္သည့္အခ်ိန္ ေလ်ာ့နည္းသြား 

မည္ျဖစ္သည္။

	 •	 သင္ခန္းစာတစ္ခုသင္ၾကားၿပီးပါက အဆိုပါ သင္ခန္းစာကို ျပန္လည္သုံးသပ္ျခင္း  

		  လုပ္ငန္းစဥ္သည္ ယခင္ေဖာ္ျပၿပီးခဲ့သည့္ အတိုင္း အတူတူပင္ ျဖစ္ပါသည္။

၄.၂.၈။
လက္ေတြ႕သင္ၾကားျခင္း

ေမွ်ာ္မွန္းထားေသာ သင္ယူမႈရလဒ္မ်ား

ဤသင္ခန္းစာကို သင္ယူၿပီးခ်ိန္တြင္ သင္သည္ - 

•	 ျပင္ဆင္ထားေသာသင္ခန္းစာကုိ လက္ေတြ႕သင္ျပတတ္မည္။

•	 သင္ခန္းစာကုိ ပုိမုိေကာင္းမြန္ေစမည့္ နည္းလမ္းမ်ား အၾကံျပဳတတ္မည္။
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			   သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ား 

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၁ ။ 	 ။ အခ်နိတုိ္သငခ္န္းစာမ်ားကိလုက္ေတြ႔သငၾ္ကားျခင္းႏငွ့ ္ျပနလ္ညသံု္းသပ ္

ျခင္း

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ မူလတန္းျမန္မာစာ ဆိုင္ရာ 

အခ်ိန္တို သင္ခန္းစာမ်ားကုုိ ျပင္ဆင္၍လက္ေတြ႔သင္ၾကားႏိုင္ရန္ ႏွင့္ ျပန္လည္သုံးသပ္ႏိုင္ရန္ 

ျဖစသ္ည။္ ထိုိသုို႔ လပု္ေဆာင္ႏိငုရ္န ္ေက်ာင္းသားကုိငတ္ြင ္ေဖာ္ျပထားေသာ ဤသငခ္န္းစာဆိငုရ္ာ 

အေၾကာင္းအရာမ်ားကို ေသခ်ာစြာ ဖတ္ရႈရန္ လိုအပ္သည္။

သင္ယူမႈလုပ္ငန္း ၂။ 	 ။ သင္ခန္းစာပုိမုိေကာင္းမြန္ေစသည့္နည္းလမ္းမ်ားကို ေဖာ္ထုတ္ျခင္း 

ဤသင္ယူမႈလုပ္ငန္း၏ ရည္ရြယ္ခ်က္မွာ ေက်ာင္းသားမ်ားအေနျဖင့္ မူလတန္းကေလးမ်ား၏ 

အေျပာ ဘာသာစကား ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္လာေစရန္ သင္ၾကားသည့္အခါ ပုိမုိေကာင္းမြန္သည့္နည္း

လမ္းမ်ားကို  ေဖာ္ထုတ္အသုံးျပဳႏိုင္ရန္ ျဖစ္သည္။

			   ျပန္လည္ဆန္းစစ္ရန္ ေမးခြန္းမ်ား

	 ၁။	 မူလတန္းအဆင့္ ကေလးမ်ားအားလုံး၏ အေျပာဘာသာစကား ဖြံ႕ၿဖိဳးေစေရးအတြက္  

		  အဓိကက်သည့္ ပံ့ပုိးကူညီမႈလုပ္ငန္းမ်ားကို ေဖာ္ျပပါ။

	 ၂။	 လက္ေတြ႔အေကာင္အထည္ေဖာ္ သင္ၾကားျပသေပးသည့္ ျမန္မာစာ ဆရာမ်ား၏ အေရး  

		  ၾကီးေသာ အခန္းက႑ကို ဆန္းစစ္ပါ။

	 ၃။	 ျမနမ္ာဖတစ္ာ သငၾ္ကားေရးသာမက အျခားေသာ သငရ္ိုးဝင ္ဘာသာရပမ္်ားႏငွ့ ္ခ်တိဆ္က္  

		  သင္ၾကားေရး၏ အေရးပါပုံကို ေဆြးေႏြးပါ။
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			   အဓိကအခ်က္မ်ား

လူတစ္ဦးႏွင့္တစ္ဦး ဆက္သြယ္ေျပာဆိုရာတြင္ ဆီေလ်ာ္မႈရွိၿပီး ထိေရာက္မႈရွိေစရန္ အေျခခံက် 

သည့္ ဘာသာစကားစြမ္းရည္(၄) မ်ိဳးအနက္  အေျပာဘာသာစကားျဖစ္သည့္ အနာအၾကားႏွင့္ 

အေျပာအဆိုစြမ္းရည္မ်ား ဖြ႔ံၿဖိဳးေရးသည္ အလြန္အေရးၾကီးေပသည္။ ေရွးဦးကေလးအရြယ္ 

ကတည္းက အေျပာဘာသာ စကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႔ၿဖိဳးေစရန္ ရည္ရြယ္ၿပီး စနစ္တက်ေလ့က်င့္ 

သင္ၾကားေပးျခင္း၊ ထိေရာက္ေသာ သင္ၾကားသင္ယူမႈနည္းလမ္းအမ်ိဳးမ်ိဳးႏွင့္ လုပ္ငန္းအမ်ိဳးမ်ိဳး 

ကို အသုံးျပဳျခင္း၊ သင္ယူမႈကို အေထာက္အပံ့ျဖစ္ေစသည့္ ပတ္ဝန္းက်င္ကုိ ဖန္တီးေပးျခင္း၊ 

အျခားေသာ ဘာသာရပ္မ်ားႏွင့္ ခ်ိတ္ဆက္သင္ၾကားျခင္း၊ သင္ခန္းစာကို ၾကိဳတင္ျပင္ဆင္ 

သင္ၾကားျခင္းႏွင့္ ေစာင့္ၾကည့္ေလ့လာျခင္းတို႔အျပင္ ပုိမုိေကာင္းမြန္ေစမည့္ နည္းလမ္းမ်ား 

စဥ္းစားေဖာ္ထုတ္ျခင္းစသည္တို႔ကို ပံ့ပိုးေပးရမည္ျဖစ္သည္။ အိမ္တြင္ျမန္္မာစကား  ေျပာေသာ 

မူလတန္းကေလးမ်ားသာမက မေျပာေသာ ကေလးမ်ားပါ ၎တို႔၏ အေျပာဘာသာစကား 

ဖြံ႕ၿဖိဳးေစေရးအတြက္ အဓိကက်သည့္ ပံ႔ပုိးကူညီမႈလုပ္ငန္းမ်ားကို အေလးေပးစဥ္းစားရန္ 

လိုအပ္ပါသည္။

အခန္းဆံုး အႏွစ္ခ်ဳပ္
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			   အခန္းဆုံး ျပန္လည္သုံးသပ္စဥ္းစားျခင္း

ဤအခန္းသည္ အဓိကအားျဖင့္ မူလတန္းကေလးမ်ား၏ ျမန္မာဘာသာစကားဆိုင္ရာ အေျပာ 

ဘာသာစကားစြမ္းရည္မ်ား ဖြံ႕ၿဖိဳးမႈ၏အေရးပါပုံကို သိနားလည္ေစၿပီး ေက်ာင္းတြင္ လက္ေတြ႔ 

ေဖာ္ေဆာင္ႏိုင္ေရးကို မီးေမာင္းထိုးျပထားသည္။ အထူးသျဖင့္ ျမန္မာစာဆရာမ်ားအေနျဖင့္ 

စာသင္ခန္းတြင္ လက္ေတြ႔အေကာင္အထည္ေဖာ္ ေဆာင္ရြက္ႏိုင္သည့္ နည္းလမ္းမ်ား၊ လုပ္ငန္း 

မ်ားကို အၾကံျပဳတင္ျပထားသည္။ ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ အေနအထားအရ ျမန္မာစကားအားနည္းေသာ 

ဗမာကေလးမ်ား၊ အိမ္တြင္ ျမန္မာစကားမေျပာေသာ ကေလးမ်ား အပါအ၀င္ ေက်ာင္းသားမ်ား 

အားလုံး အေျပာဘာသာစကားဆိုင္ရာ အေတြ႔အၾကဳံမ်ားကို  ေပ်ာ္ရႊင္စြာႏွင့္ သာတူညီမွ်စြာ 

သင္ယူရရွိႏိုင္ရန္ သင္ယူမႈအခြင့္အလမ္းမ်ား၊ လုပ္ငန္းမ်ားကို ဖန္တီးရန္အေရးၾကီးသည္။ 

ေက်ာင္းသားမ်ားအတြက္ ထိုသို႔ေသာ အေတြ႔အၾကဳံ၊အခြင့္အလမ္းမ်ား ဖန္တီးေပးျခင္း သည္ 

အထူးသျဖင့္ မူလတန္းျပဆရာမ်ား၏ အဓိကက်သည့္ တတ္ကၽြမ္းမႈ တစ္ခုျဖစ္ေပသည္။ မိမိတို႔  

ေက်ာင္းသားမ်ား၏ အေျပာဘာသာစကား ဖြံ႕ၿဖိဳးေစေရးအတြက္ ၎တို႔၏ အသက္အရြယ္ဖြ႔ံျဖိဳးမႈ၊ 

စိတ္၀င္စားမႈ၊ ကနဦးအသိပညာ၊ စာသင္ၾကားခ်ိန္ႏွင့္ ယဥ္ေက်းမႈေနာက္ခံ အေျခအေနစသည္ 

တို႔ကို အေလးထားစဥ္းစားကာ ျမန္မာစာသင္ၾကား၊ သင္ယူမႈလုပ္ငန္းမ်ားကို သင့္ေလ်ာ္သလို 

ဖန္တီးအသုံးျပဳရန္လိုအပ္ပါသည္။  ထိုသို႔လုပ္ေဆာင္ပ့ံပုိးႏိုင္ရန္ ျမန္မာစာဆရာတစ္ဦး၏ အခန္း 

က႑သည္ လြန္စြာပဓာနက်ေသာေၾကာင့္ ဆရာသည္ အစဥ္ရွာေဖြသင္ယူေလ့လာရန္ လိုအပ္ 

ေပသည္။ 
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အသံုးအႏႈန္းမ်ား အေသးစိတ္ရွင္းလင္းခ်က္

ၾကားဘာသာစကား Inter-language

ေၾကာင္းတူသံကြဲ Synonym

ခံစားမႈအေျချပဳစစ္ထုတ္ကိရိယာ Affective filter

ျငမ္းဆင္ေပးျခင္း Scaffolding

စကားလုံးဖြဲ႕ထုံး/ပုံ Morphology

စကားသံမ့ဲ အျပဳအမူ Non-verbal behavior

စကားအဆင္တန္ဆာ Figurative language

စာေရးစာဖတ္အစပ်ိဳးျခင္း Emergent literacy

စဥ္းစားဉာဏ္ႏွင့္ ပညာရပ္ဆုိင္ရာ 
ဘာသာစကားတတ္ကၽြမ္းမႈ

Cognitive and Academic Language Proficiency (CALP)

စိတ္ကူးပုံေဖာ္ျခင္း Concept map/mind map

ဆက္စပ္ထားေသာဘာသာစကား Contextualized language

ဆက္စပ္မထားေသာ ဘာသာစကား Decontextualized language

တုံ႕ျပန္လြယ္ေသာကာလ Sensitive period

တက္က်သံ Tone

တြဲဖက္အနက္/ဂယက္အနက္ Connotation

ခက္ဆစ္အဘိဓာန္
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အသံုးအႏႈန္းမ်ား အေသးစိတ္ရွင္းလင္းခ်က္

ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိေရးကၽြမ္းက်င္မႈ/ 
ထုတ္ေဖာ္မႈစြမ္းရည္

Productive skill

ဒုတိယဘာသာစကား တတ္ေျမာက္မႈ Second language acquisition

ေဒသိယစကား Dialect

ျဒပ္ရွိလႈပ္ရွားလုပ္ေဆာင္မႈအဆင့္ Concrete operational stage

နယူရြန္ Neuron

ႏွာသံ Nasal sound

အေျပာဘာသာစကား/အေျပာစကား Oral language

ပညာသင္ယူေရးဘာသာစကား Academic language

ပုံစံက်လႈပ္ရွားလုပ္ေဆာင္မႈအဆင့္ Formal operational stage

ျပန္လည္အားျဖည့္ျခင္း Reinforcement

ဖိသံ Stress

ဗ်ည္းသံ Consonant sound

ျဗာဟၼီအကၡရာ Brahmi script

ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈ ကိရိယာ Language Acquisition Device (LAD)

ဘာသာစကားတတ္ေျမာက္မႈ 
ပံ႔ပုိးေရးစနစ္

Language Acquisition Support System (LASS)

ဘရုိကာနယ္ပယ္ Broca's area

ေမြးစားစကားလုံး Loan word

ေမြးရာပါျဖစ္မႈသီအုိရီ Innateness theory
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အသံုးအႏႈန္းမ်ား အေသးစိတ္ရွင္းလင္းခ်က္

ေယဘုယ်သဒၵါ Universal Grammar (UP)

ရပ္သံ Stop

လူမႈဆက္ဆံေရးဘာသာစကား Social language

လူမႈေရးတုံ႕လွယ္မႈသီအုိရီ Social interaction theory

လူအခ်င္းခ်င္းဆက္သြယ္ ေျပာဆုိေရး 
အေျခခံကၽြမ္းက်င္မႈ

Basic Interpersonal Communication Skill (BICS)

လက္ခံရယူေရးကၽြမ္းက်င္မႈ/ 
လက္ခံမႈစြမ္းရည္

Receptive skill

လႈပ္ရွားလုပ္ေဆာင္မႈအႀကိဳအဆင့္ Pre-operational stage

ဝါက်ဖြဲ႕ထုံး Syntax

ဝါနစ္ေကးနယ္ပယ္ Warnicke's area

ဝဏၰ Syllable

ဝဏၰစာအေရးအသား Syllabic writing

သရသံ Vowel sound

သိမႈဆုိင္ရာလုပ္ေဆာင္ျခင္း Cognitive function

သိမႈသီအုိရီ Cognitive theory

သံတူကပ္ ၀ိစာၦထပ္ Alliteration

သံတူေၾကာင္းကြဲ Homonym

သံေျပ Level tone

သံေလး Falling tone
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အသံုးအႏႈန္းမ်ား အေသးစိတ္ရွင္းလင္းခ်က္

သံရင္း Phoneme

သြင္းအားစု Input

အၾကားအာရုံဆုိင္ရာ မွတ္မိႏုိင္စြမ္း Auditory memory

အခ်ိန္တိုအတြင္း အစမ္းေလ့ 
က်င့္သင္ျပသည့္သင္ခန္းစာ 

Mini-lesson

အခြင့္အလမ္းျပတင္းဝ Window of opportunity

အကၡရာစဥ္အေရးအသား Alphabetic writing

အနီးဆုံးဖြံ႕ၿဖိဳးမႈဇုံ Zone of Proximal Development (ZPD)

အျပဳအမူသီအုိရီ Behaviourist Theory

အေဖးစီးယား (အဖားစီးယား) Aphasia

အရာဝတၳဳတည္ၿမဲမႈ Object permanence

အေရးစကား Written language

အေရးပါေသာကာလ Critical period

အရုပ္စာအေရးအသား Pictographic writing

အလုပ္လုပ္ေသာမွတ္ဉာဏ္ Working memory

အသိသညာ Concept

အာရုံခံလႈပ္ရွားမႈအဆင့္ Sensory mortor stage

အစ္သံ Creaky tone
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ခင္ေအး၊ ဦး။ (၁၉၇၃)။ စာအေရးအသား၏ သေဘာလကၡဏာမ်ားႏွင့္ ျမန္မာစာအေရးအသား 
စနစ။္ ပညာပေဒသာစာေစာင္(၀ိဇၨာ)၊ တကၠသိုလ္မ်ားပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ 	(၁၉၉၀)။ ျမန္မာစကား ျမန္မာစာရုပ္ပံုလႊာ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ 

ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ 	(၂၀၀၁)။ တစ္သံ ႏွစ္သံ သုံးေလးသံ။ ရန္ကုန္။ က၀ိရတနာ ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္ေအး၊ ေဒါက္္တာ။ 	 (၂၀၀၄)။ အထၲေဗဒနိဒါန္း။ ရန္ကုန္၊ ပညာတန္ေဆာင္ ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၀)။ လက္ေတြ႕အတၳေဗဒနိဒါန္း။ သင္းစာေပ၊ ရန္ကုန္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ 	(၂၀၁၁)။ သက္တံ့ေရာင္စံု ဘာသာစကား။ ရန္ကုန္။ သင္းလဲ့၀င္း 

ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ 	(၂၀၁၁)။ ေရးဟန္ပညာနိဒါန္း။ ရန္ကုန္၊ စိတ္ကူးခ်ိဳခ်ိဳ ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ 	(၂၀၁၃)။ ျမန္မာစာကုိယ္ခံတည္ေဆာက္ေရး (အေျခခံ သေဘာတရား 
ေရးရာစာစု)။ ရန္ကုန္၊ သင္းစာေပ။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ 	(၂၀၁၄)။ ဘာသာအျမင္ စာေပအျမင္။ ရန္ကုန္၊ စိတ္ကူးခ်ိဳခ်ိဳ ပံုႏွိပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၅)။ စိတ္ဘာသာေဗဒနိဒါန္း။ the key collection၊ ရန္ကုန္။ 

က်မ္းကိုးစာရင္း
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ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။ 	(၂၀၁၇)။ ႏွစ္တစ္ေထာင္ခရီးကုိ ျဖတ္သန္းခဲ့ေသာ ကၽြႏု္ပ္တုိ႔၏ ျမန္မာစာ။ 
ရန္ကုန္၊ ဇြန္ပြင့္ စာအုပ္တိုက္။

ခင္မင္၊ ေမာင္၊ ဓႏုျဖဴ။	 (၂၀၁၉)။ အသက္ဆက္ရွင္သန္မႈအတြက္ ဘာသာစကားႏွင့္ ျမန္မာစာ 
ထိန္းသိမ္းေစာင့္ေရွာက္ေရး။ ရန္ကုန္၊ ကံ႔ေကာ္ဝတ္ရည္စာေပ။

ၿငိမ္းေဖာင္ေဒးရွင္း။ (၂၀၁၂)။ ျပည္ေထာင္စုသမၼတျမန္မာႏုိင္ငံ မူလတန္းအဆင့္ ပညာ 
သင္ၾကားေရးတြင္ အသံုးျပဳသင့္ေသာ ဘာသာစကားႏွင့္ ပတ္သက္သည့္ ပညာေရးမူဝါဒ 
စာတမ္း။ ရန္ကုန္၊ ၿငိမ္းေဖာင္ေဒးရွင္း။

ေစာလူ။ (၂၀၁၀)။ ပုဂံေခတ္ျမန္မာစာ၊ ဒုတိယတြဲ။ ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္။

ထြန္းျမင့္၊ ဦး။ 	 (၁၉၈၁)။ ဘာသာစကားအစ အဆုိၾကမ္းမ်ား။ ပညာပေဒသာစာေစာင္       (အတြဲ 
၁၅)။ ရန္ကုန္၊ တကၠသိုလ္မ်ားပံုႏွိပ္တိုက္။

ထြန္းျမင့္၊ ဦး။ 	 (၁၉၉၅)။ ဘာသာေဗဒ။ ရန္ကုန္၊ ဂ်ီအီးစီ(ပညာေရး)သမ၀ါယမလီမိတက္၊ 

ရန္ကုန္ တကၠသိုလ္။

ထြန္းျမင့္၊ ဦး။ 	 (၁၉၉၆)။ သဒၵေဗဒ။ ရန္ကုန္၊ ျမျမ၀င္းပံုႏွိပ္တိုက္။

ထြန္းျမင့္၊ ဦး။ 	 (၂၀၀၄)။ သဒၵေဗဒ ဘာသာေဗဒ အေျခခ။ံ ရန္ကုန္၊ ပညာတန္ေဆာင္ပံုႏွိပ္တိုက္။

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။	 (၂၀၀၈)။ ဘာသာစကားၾကြယ္ဝဖြံ႕ၿဖိဳးေရးအစီအစဥ္၊ လက္စြဲစာအုပ္၊ 
သူငယ္တန္းမွ ဒုတိယတန္းအထိ။ ရန္ကုန္၊ ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန

ပညာေရးစီမံကိန္းႏွင့္ ေလ့က်င့္ေရးဦးစီးဌာန။ (၂၀၁၄)။ ျမန္မာ့ေရးရာ။ ရန္ကုန္၊ ပညာေရး 

၀န္ၾကီးဌာန။



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 249

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။ 	(၂၀၁၈-၁၉)။ ပထမတန္း ျမန္မာဖတ္စာ။ ရန္ကုန္။

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။ 	(၂၀၁၈-၁၉)။ ဒုတိယတန္း ျမန္မာဖတ္စာ။ ရန္ကုန္။

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။ 	(၂၀၀၈)။ ဘာသာစကားၾကြယ္ဝဖြံ႕ၿဖိဳးေရးအစီအစဥ္၊ လက္စြဲစာအုပ္၊     
သူငယ္တန္းမွ ဒုတိယတန္းအထိ။ ရန္ကုန္။

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။ (၂၀၁၈-၂၀၁၉)။ ဒုတိယတန္းျမန္မာဖတ္စာနွင့္ဆရာလမ္းၫႊန္စာအုပ္။ 
ရန္ကုန္။ 

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။ (၂၀၁၉-၂၀၂၀)။ တတိယတန္းျမန္မာဖတ္စာနွင့္ဆရာလမ္းၫႊန္စာအုပ္။ 
ရန္ကုန္။ 

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။ (၂၀၁၉-၂၀၂၀)။ တတိယတန္းဘဝတြက္တာကၽြမ္းက်င္စရာေက်ာင္း 
သားကုိင္နွင့္ဆရာလမ္းၫႊန္စာအုပ္။ ရန္ကုန္။ 

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန။ (၂၀၁၇) ။ မူလတန္းအဆင့္စစ္ေဆးအကဲျဖတ္ျခင္းလမ္းညႊန္ (မူၾကမ္း)။ 
ရန္ကုန္။

ေဖေမာင္တင္၊ ဦး။ (၁၉၅၈)။ ဘာသာေလာကက်မ္း။  ရန္ကုန္၊ စာေပဗိမာန္ပံုႏွိပ္တိုက္။

ေဖေမာင္တင္၊ ဦး။ (၂၀၁၃)။ ျမန္မာစာေပသမိုင္း။ ရန္ကုန္၊ ရာျပည့္စာအုပ္တိုက္။

ဘရွင္၊ ဗိုလ္မွဴး။ (၁၉၆၆)။ ျမန္မာအစုဝင္ စကားမ်ား၊ ျမန္စာဂုဏ္ဂ်ာနယ္ အမွတ္(၃)၊ စာ ၆၈။

ျမန္မာစာအဖြဲ႔။ 	(၁၉၈၀)။ ျမန္မာအဘိဓာန္ အက်ဥ္းခ်ဳပ္။ ရန္ကုန္၊ ျမန္မာစာအဖြဲ႔ဦးစီးဌာန။

ျမန္မာမႈ စာစဥ္အဖြဲ႔။ (၂၀၁၀)။ ျမန္မာစာ ျမန္မာမႈ။ ရန္ကုန္၊ စိတ္ကူးခ်ိဳခ်ိဳစာအုပ္တိုက္။
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ယူနက္စကုိ။ 	 (၂၀၁၂)။ ကေလးမ်ားအသံုးျပဳေသာဘာသာစကားမ်ား။ မိဘပညာေပး 

လမ္းညႊန္စာအုပ္၊ စာအုပ္ငယ္ ၆ (ျမန္မာဘာသာမူ)။ ရန္ကုန္၊ ယူနက္စကုိရုံး။

ေရာင္စဥ္။ (ခုႏွစ္မပါ)။ ဆရာအတတ္ပညာ ကၽြမ္းက်င္ဖြံ႔ၿဖိဳးတိုးတက္မႈႏွင့္ ျပန္လည္ဆင္ျခင္ 
သံုးသပ္ လုပ္ေဆာင္တတ္သူ (သင္တန္းနည္းျပ)။ ေရာင္စဥ္တတ္ကၽြမ္းမႈအေျချပဳ ဆရာျဖစ္ 

သင္တန္းအစီအစဥ္။  

ေရႊျပည္စိုး၊ ေဒါက္တာ။ (၂၀၁၀)။ ျမန္မာဘာသာစကား။ ရန္ကုန္၊ ပညာတန္ေဆာင္ပံုႏွိပ္တိုက္။

လူမႈဝန္ထမ္းဦးစီးဌာန။ 	(၂၀၀၁)။ သံုးႏွစ္ မျပည့္မီအရြယ္ ကေလးငယ္။ ေရွးဦးကေလးဘဝ အရြယ္ 
ထိန္းေက်ာင္းျခင္းႏွင့္ အသိပညာေပးျခင္းဆိုင္ရာလက္စြဲ။ ရန္ကုန္၊ ပညာေရးစီမံကိန္းႏွင့္ 

ေလ့က်င့္ေရးဦးစီးဌာန ႏွင့္ ယူနီဆက္

လူမႈဝန္ထမ္းဦးစီးဌာန။ 	(၂၀၀၁)။ မိဘမ်ားႏွင့္ ကေလးသူငယ္ျပဳစုေစာင့္ေရွာက္သူမ်ားအတြက္ 
လက္စြဲစာေစာင္ (၀ မွ ၅ ႏွစ္)။ ရန္ကုန္၊ ပညာေရးစီမံကိန္းႏွင့္ ယူနီဆက္။

ဝင္းေအာင္၊ ဦး	(၂၀၁၆)။ ပန္းပ်ိဳးလက္ငါးသြယ္။ ဒုတိယအႀကိမ္။ ရွင္မေတာင္စာေပ၊ ရန္ကုန္။

ဝင္းေအာင္၊ ေဒါက္တာ	(၂၀၁၇)။ မူလတန္းေအာက္ဆင့္ ျမန္မာစာသင္ၾကားေရး အေလးထား 

စရာမ်ား။ ပညာတန္ေဆာင္၊ အတြဲ ၆၆၊ အမွတ္ ၇။ 

ဝင္းေအာင္၊ ေဒါက္တာ (၂၀၁၇)။ ကေလးဘဝ အေစာပုိင္းကာလ အေျခခံစာတတ္ေျမာက္ 

မႈအဆင့္မ်ား၊ ပညာတန္ေဆာင္၊ အတြဲ ၆၆၊ အမွတ္ ၉။
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ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 251

Abercrombie, D. (1965). Element of General Phonetics. Ediburgh: Ediburgh 

University Press. 

Baker, C. (1996). Foundations of bilingual education and bilingualism, 2nd edition. 

Clevedon: Multilingual Matters

Bayetto, A. 	 (2015). Oral Language. Flinders University. Retrieved from https://

www.appa.asn.au/wp-content/uploads/2015/08/Oral-Language-article.pdf

Bloomfield, L. (1965). Languages. London: George Allen & Unwin Ltd. Ruskin House.

Boals T., et al., (2015). Progress Monitoring Language Development through 
Formative Assessments: COLORADO Department of Education

Brown, K.(1999). Monitoring Learner Progress, National Centre for English Language 
Teaching and Research, Macquarie University, NSW 2109

Caplan, D. (1996). Language, Structure, Processing and Discorders. London: The 

MIT Press. 

Copple, C., & Bredekamp, S. (2009). Developmentally appropriate practices in 
early childhood programs serving children from birth through age 8, 3rd edition. 
Washington, DC: National Association for the Education of Young Children 

(NAEYC). 

Corson, D. (1988). Oral Language across the Curriculum, British Library Cataloguing 

in Publication Data, England



252 ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္

ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

Cotton, K. J.  (1988). Monitoring Student Learning in the Classroom, School 

Improvement Research Series, Office of Educational Research and Improvement 

(OERI), U.S. Department of Education  

Cummings, J. (2008). BICS and CALP: Empirical and theoretical status of the 

distinction. In Street, B. & Hornberger, N. H. (Eds.) Encyclopedia of language 

and education, 2nd Edition, Volume 2: Literacy. (pp. 71-83) New York: Springer

Dualy, H. & Burt, M.	(1977). Remarks on creativity in language acquisition. In 

Dualy, H.; Burt, M. and Finocchiaro, M. (Eds.) Viewpoints on English as a second 
language. New York: Regents	

EnglishClub.com.  (n.d.) The 4 Language Skills. Retrieved in 2019 from https://

www.englishclub.com/learn-english/language-skills.htm

GrapeSEED, WHITE PAPER (2017). The Importance of Oral Language for Literacy 
Success. Retrieved on Sep 8, (2017) from https://grapeseedus.com/the-

importance-of-oral-language-for-literacy-success/ 

Law, J. (2015). The importance of oral language and its implications for early 
years practice: A report to Goodstart Early Learning, Newcastle University, UK.  

Retrieved in 2015 from https://www.goodstart.org.au/getmedia/8cd15601-

203c-441a-a54f-61caccb4eb22/The-importance-of-oral-language-and-its-

implications-for-early-years-practice.pdf.aspx

Jones, D.(1964). An outline of English Phonrtics. Cambridge: W. Heffer& Sons Ltd.



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 253

Krashen, S. D. and Terrell, T. D. (1984). The natural approach: Language acquisition 
in the classroom. Oxford: Pergamon Press

Lightbown, P. M. & Spada, N. (2013). How languages are learned, 4th edition. 
Oxford: Oxford University Press

LinguaCore UG. What are the Four Language Skills? Retrieved in 2017 from https://
www.linguacore.com/blog/the-four-skills/

Ministry of Education, Myanmar (2014 - 2018). The Basic Education Curriculum 
Framework, MOE

Ministry of Education, Myanmar (2017 - 2019). Myanmar Language Textbooks & 
Teacher  Guides, Primary level , MOE & JICA

Ministry of Education, Myanmar (2019). Workshop on Introduction of New Primary 
Curriculum, Training Manual, MOE & CREATE-JICA

Modern Language Council (2013) Oral Language Development, Modern Language 

Council, Retrieved from https://www.omlta.org/wp-content/uploads/MLC/ 

Oral_Language_Development_FINAL.pdf

National Center on Cultural and Linguistic Responsiveness (n.d.) Oral Language 
and Vocabulary, the National Center on Cultural and Linguistic Responsiveness, 

http://eclkc.ohs.acf.hhs.gov/hslc/tta-system/cultural-linguistic



254 ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္

ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

Oral Language Teaching Strategies, 2014 Scholastic Canada Ltd. Literacy Place for the 

Early Years—Grade Two, Retrieved from http://www.scholastic.ca/ education/

lpeyx_teaching_support_grade2/images/pdfs/toolkit/tk_ol_teachstrats.pdf

Otto, B. (2010). Language development in early childhood, third edition. New 

Jersey: Merrill (Pearson)

PDST 	(2014). Five Components of Effective Oral Language Instruction, A Guide to 
the Teaching and Learning of Oral Language, Dublin. Retrieved from https://

pdst.ie/sites/default/files/Oral%20 Language% 20Booklet%20PDF.pdf

Reading Horizons  (1996) vol. 36, no. 4. Reading Horizons, 36 (4). Retrieved from 

https://scholarworks.wmich.edu/reading_horizons/vol36/iss4/6

Shonkoff, J. P. & Deborah, A. P. (Eds.) (2000). From neuron to neighbourhoods: 
The science of early childhood development. Washington, DC: National Academy 

Press

The Teacher Writing Center (n.d.) Oral Language Practice Activities. A division of 
SG Consulting, Inc. Retrieved in 2010 from http://www.teacherwritingcenter.

org/Oral_Language_Practice_ Activities.pdf

Turnbull, K. L. P & Justice, L. M. (2012). Language development: From theory to 
practice. Bostom: Pearson



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 255

Yangon University of Education (n.d.). Method – 1101 (CE): General methodology 
and teaching of Myanmar. B. Ed. Correspondence course, first year. Yangon: 

YUOE 

Zhang, H., &  Alex, N. K., (1995). Oral Language Development across the curriculum 
K-12, ERIC Digest. From https://www.ericdigests.org/1996-3/oral.htm     



256 ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္

ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

မွတ္စုမ်ား



ပထမႏွစ္၊ ပထမစာသင္ႏွစ္ဝက္၊ EDU1104 ၊ သင္႐ိုးၫႊန္းတမ္း ႏွင့္ သင္ျပနည္းဆုိင္ရာ ေလ့လာမႈမ်ား - ျမန္မာစာ

ေက်ာင္းသားကုိင္စာအုပ္ 257

မွတ္စုမ်ား



ျပည္ေထာင္စုသမၼတ ျမန္မာႏိုင္ငံေတာ္

ပညာေရးဝန္ႀကီးဌာန


